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Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Monta¿: Assembly: Ìîíòàæ:

* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

Monta¿ jest mo¿liwy w zakresie: od pozycji poziomej 
do pozycji pionowej.

Assembly from horizontal to vertical position. Âîçìîæåí ìîíòàæ êàê â ãîðèçîíòàëüíîì, òàê è â 
âåðòèêàëüíîì ïîëîæåíèè.

Zawór zwrotny antyska¿eniowy
Typ EA

Antipollution non-return valves
Type EA

Îáðàòíûé êëàïàí
(ïðåäîòâðàùàþùèé çàãðÿçíåíèå)

Òèï EA

robocze ciœnienie maksymalne  PN16 
temperatura  pracy maksymalna    70°C

ko³nierze w/g  PN-EN 1092-2:1999 flanges acc. to    EN 1092-2
maximum working pressure    PN16
maximum work temperature   70°C

Ô

70

ëàíöû ñîãë. PN-EN 1092-2:1999
Ìàêñèìàëüíîå ðàáî÷åå äàâëåíèå  PN16
Ìàêñèìàëüíàÿ òåìïåðàòóðà ðàáîòû  °C

Zawór posiada otwór do kontroli szczelnoœci
zamkniêcia i poboru próbek wody, oraz dodatkowy 
otwór do odwodnienia pionu instalacji. 
Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone przed korozj¹.

Wykonanie standardowe dla wersji: 
gwintowanej - PN10
ko³nierzowej - PN16, farba epoksydowa 

(RAL5005 250�m. *

Atest higieniczny PZH

The valve has a drain for closing controll,
 water test and  additional drain for instalation 
dehydrating.
All parts are protected against corrosion.

Standard execution for versions: 
thredeed - PN10;

(flanged - PN16, epoxy RAL5005 250�m. *

Hygienic attest by PZH

Êëàïàí èìååò îòâåðñòèå äëÿ êîíòðîëÿ
ãåðìåòè÷íîñòè çàêðûòèÿ è âçÿòèÿ ïðîá âîäû, à 
òàêæå äîïîëíèòåëüíîå îòâåðñòèå äëÿ ñïóñêà
âîäû èç ñòîÿêà ñèñòåìû.
Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.

Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå:
Ðåçüáîâîé - PN10;
Ôëàíöåâîé - PN16, ýïîêñèäíàÿ êðàñêà RAL5005 

(*250 ìêì. 
Ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî Ó÷ðåæäåíèÿ Ãèãèåíû (PZH)

W instalacji wodoci¹gowej do zabezpieczenia
przed wtórnym zanieczyszczeniem sieci 
spowodowanym przez przep³yw zwrotny zgodnie
z norm¹ PN-EN 1717.
Charakteryzuje siê szczelnoœci¹ zarówno
przy niskim jak i przy wysokim ciœnieniu. 

To protect drinking water systems from 
contamination by polluted liquids  in reason back 
flow according to 
PN-EN 1717. 
The valve characterize leaktightness in high 
and low pressure.

Äëÿ çàùèòû îò çàãðÿçíåíèÿ âîäîïðîâîäíîé ñåòè,
âûçâàííîãî âîçâðàòíûì ïîòîêîì â ñîîòâåòñòâèè ñ 
íîðìîé PN-EN 1717.
Õàðàêòåðèçóåòñÿ ãåðìåòè÷íîñòüþ êàê ïðè 
âûñîêîì, òàê è ïðè íèçêîì äàâëåíèè.

Na zdjêciu DN25Na zdjêciu DN80 
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Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Przy³¹cza gwintowane
Ðåçüáîâûå ñîåäèíåíèÿ

Przy³¹cza ko³nierzowe
Ôëàíöåâûå ñîåäèíåíèÿ

Przyk³ad  zastosowania zaworu antyska¿eniowego 
Ïðèìåð ïðèìåíåíèÿ îáðàòíîãî êëàïàíà
(ïðåäîòâðàùàþùåãî çàãðÿçíåíèå).

Sposób zamawiania: Nr wyrobu/przy³¹cza, DN, PN

Przyk³ad: 1300/ko³nierzowy, DN80, PN16
N

Ñïîñîá çàêàçà: ¹ èçäåëèÿ/òèï ñîåäèíåíèÿ, DN, PN 

Ïðèìåð: 1300/ôëàíöåâûé, DN80, P 16

DN Gw D L
Masa

Âåñ

[kg]

15 1/2" 26 65 0,13
20 3/4" 33 75 0,22
25 1" 40 90 0,37
32 5/4" 49 105 0,62
40 6/4" 56 120 0,78
50 2" 68 150 1,19

[mm]

No. Czêœæ, Part, Äåòàëü Materia³, Material, Ìàòåðèàë

1
Korpus,
Body,
Êîðïóñ

¯eliwo sferoidalne EN-GJS-400-15
PN-EN 1563: 2012

1a
Korpus,
Body,
Êîðïóñ

Mosi¹dz
PN-EN 1982: 2010

2
Pokrywa,
Bonnet,
Êðûøêà

¯eliwo sferoidalne EN-GJS-400-15
PN-EN 1563: 2012

3
Prowadnica,
Guide,
Íàïðàâëÿþùàÿ

Mosi¹dz
PN-EN 1982: 2010

3a
Prowadnica,
Guide,
Íàïðàâëÿþùàÿ

POM

4
Grzyb,
Valve head,
Ãîëîâêà

Mosi¹dz
PN-EN 1982: 2010

4a
Grzyb,
Valve head,
Ãîëîâêà

POM

5
Sprê¿yna,
Push spring,
Ïðóæèíà

Stal nierdzewna X5CrNi18-10
PN-EN 10088-1: 2007

6
Nakrêtka podporowa,
Backnut,
Ïîäïîðíàÿ ãàéêà

Mosi¹dz
PN-EN 1982: 2010

7
Pierœcieñ ustalaj¹cy,
Snap ring,
Óñòàíîâî÷íîå êîëüöî

Stal nierdzewna X5CrNi18-10
PN-EN 10088-1: 2007

8
Wyczystka,
Washout plug,
Ðåâèçèÿ

Mosi¹dz
PN-EN 1982: 2010

9
Sworzeñ,
Bolt,
Øïèíäåëü

Stal nierdzewna X5CrNi18-10
PN-EN 10088-1: 2007

10
P³ytka dociskowa,
Platen,
Ïðèæèìíàÿ ïëàñòèíà

Stal nierdzewna X6CrNi18-9
PN-EN 10088-1: 2007

11
Uszczelka grzyba,
Head gasket,
Óïëîòíåíèå ãîëîâêè

Guma EPDM
PN-EN ISO 1629: 2005

12
Kurekspustowy,
Emptying cock,
Ñïóñêíîé êðàí

Mosi¹dz
PN-EN 1982: 2010

13-15
Pierœcieñ O-Ring,
Seal O-Ring,
Êîëüöî Î – Ring

Guma EPDM
PN-EN ISO 1629: 2005

16
Œruba,
Screw,
Áîëò

Stal Fe/Zn5, stal nierdzewna
PN-EN ISO 4762:2006

17
Zaœlepka œruby,
Screw stopper,
Çàãëóøêà áîëòà

Parafina

18
Korekuszczelniaj¹cy,
Packing cork,
Óïëîòíèòåëüíàÿ ïðîáêà

Mosi¹dz
PN-EN 1982: 2010

WYKRES STRAT CIŒNIENIA DLA ZAWORÓW 1300 PN10
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DN L D K d l x n Masa

[kg]

50 200 165 125 102 19x4 11,0

65 240 185 145 122 19x4 13,5

80 260 200 160 138 19x8 17,0

100 300 220 180 158 19x8 23,0

150 400 285 240 212 23x8 42,0

200 500 340 295 268 23x8 57,5

[mm]
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Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Monta¿: Assembly: Ìîíòàæ:

* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

robocze ciœnienie maksymalne PN16
temperatura  pracy maksymalna    70°C

ko³nierze  w/g  PN-EN 1092-2:1999 flanges acc. to    EN 1092-2
maximum working pressure    PN16
maximum work temperature   70°C

Ôëàíöû ñîãë. PN-EN 1092-2:1999
Ìàêñèìàëüíîå ðàáî÷åå äàâëåíèå PN16 
Ìàêñèìàëüíàÿ òåìïåðàòóðà ðàáîòû  °C70

Zawór posiada otwór do kontroli szczelnoœci
zamkniêcia i poboru próbek wody, oraz dodatkowy 
otwór do odwodnienia pionu instalacji. 
Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone przed korozj¹.

Wykonanie standardowe dla wersji: 
ko³nierzowej - PN16, farba epoksydowa 

(RAL5005 250�m. *

Atest higieniczny PZH

The valve has a drain for closing controll,
 water test and  additional drain for instalation 
dehydrating.
All parts are protected against corrosion.

Standard execution for versions: 
(flanged - PN16, epoxy RAL5005 250�m. *

Hygienic attest by PZH

Êëàïàí èìååò îòâåðñòèå äëÿ êîíòðîëÿ
ãåðìåòè÷íîñòè çàêðûòèÿ è âçÿòèÿ ïðîá âîäû, à 
òàêæå äîïîëíèòåëüíîå îòâåðñòèå äëÿ ñïóñêà
âîäû èç ñòîÿêà ñèñòåìû.
Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.

Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå:
Ôëàíöåâûé - PN16, ýïîêñèäíàÿ êðàñêà RAL5005 

(*250 ìêì. 
Ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî Ó÷ðåæäåíèÿ
Ãèãèåíû (PZH).

W instalacji wodoci¹gowej do zabezpieczenia
przed wtórnym zanieczyszczeniem sieci 
spowodowanym przez przep³yw zwrotny zgodnie
z norm¹ PN-EN 1717.
Charakteryzuje siê szczelnoœci¹ zarówno
przy niskim jak i przy wysokim ciœnieniu. 

To protect drinking water systems from 
contamination by polluted liquids  in reason back 
flow according to 
PN-EN 1717. 
The valve characterize leaktightness in high 
and low pressure.

Äëÿ çàùèòû îò çàãðÿçíåíèÿ âîäîïðîâîäíîé ñåòè,
âûçâàííîãî âîçâðàòíûì ïîòîêîì â ñîîòâåòñòâèè ñ 
íîðìîé PN-EN 1717.
Õàðàêòåðèçóåòñÿ ãåðìåòè÷íîñòüþ êàê ïðè 
âûñîêîì, òàê è ïðè íèçêîì äàâëåíèè.

Zawór zwrotny antyska¿eniowy
Typ BA

Antipollution non-return valves
Type BA

Îáðàòíûé êëàïàí
(ïðåäîòâðàùàþùèé çàãðÿçíåíèå)

Òèï BA

Zawór montowaæ na ruroci¹gu w pozycji poziomej. Valve can be assembled on pipe line in 
horizontal position.

Âîçìîæåí ìîíòàæ êàê â ãîðèçîíòàëüíîì, òàê è â 
âåðòèêàëüíîì ïîëîæåíèè
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Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

DN

80

150*

200*

250*

100*

L

440

630

765

770

530

H

155

210

240

270

180

D

200

285

340

405

220

K
PN16(PN10)

160

240

295

355(350)

180

19

I

23

28(23)

d

138

212

268

320

158
8

n
PN16(PN10)

12 (8)

12

65* 356 150 185 145122 -

Masa
Âåñ

30

-

-

-

-

[mm] [kg]

Sposób zamawiania: Nr wyrobu, DN, PN

Przyk³ad: 1350, DN80, PN16
N

Ñïîñîá çàêàçà: ¹ èçäåëèÿ/òèï ñîåäèíåíèÿ, DN, PN 

Ïðèìåð: 1350, DN80, P 16

* w trakcie wdro¿enia
* â äàííûé ìîìåíò âíåäðÿåòñÿ

Przyk³adowy schemat zabudowy zaworu.
Ñõåìà óñòàíîâêè êëàïàíà (ïðåäîòâðàùàþùåãî çàãðÿçíåíèå)

1- zasuwa odcinaj¹ca typ 2111
çàäâèæêà òèï 2111

2- zawór antyska¿eniowy typ 1350
    êëàïàí ïðåäîòâàùàþùèé çàãðÿçíåíèå òèï 1350
3- filtr siatkowy typ 7110
    ôèëüòð ñåò÷àòûé òèï 7110
4- ³¹cznik regulacyjno-ko³nierzowy typ 9211
    ðåãóëÿöîííûé ôëàíöåâûé ôèòèíã òèï 9211

1
Korpus
Êîðïóñ

¯eliwo sferoidalne EN-GJS-400-15
PN-EN 1563: 2012

No. Czêœæ, Part, Äåòàëü Materia³, Material, Ìàòåðèàë

2

4

5

6, 7,
18

8

9

16

10, 11,
23

15

12

13

19

20

24
Kurek kulowy
Øàðîâîé êðàí

22

21

3

25, 26,
27, 28,

29

Pierœcieñ uszczelniaj¹cy
Óïëîòíèòåëüíîå êîëüöî

32
Œruba z uchem
Áîëò ñ óõîì

31

30

Gniazdo
Ãíåçäî

Trzpieñ
Øïèíäåëü

Sprê¿yna
Ïðóæèíà

Talerz dociskowy
Ïðèæèìíàÿ òàðåëêà

Membrana
Ìåìáðàíà

Prowadnica
Íàïðàâëÿþùàÿ

Uszczelka
Óïëîòíåíèå

Tulejka pokrywy
Âòóëêà êðûøêè

G³owiczka
Ãîëîâêà

Grzyb
Ãîëîâêà

Nakrêtka podporowa
Ãàéêà

Pierœcieñ ustalaj¹cy
Óñòàíîâî÷íîå êîëüöî

P³ytka dociskowa
Ïðèæèìíàÿ

Sworzeñ
Øêâîðåíü

Prowadnica
Íàïðàâëÿþùàÿ

Podk³adka
Ïðîêëàäêà

Œruba
Áîëò

Pokrywa
Êðûøêà

Stal nierdzewna X5CrNi18-10
PN-EN 10088-1: 2007

Mosi¹dzCuZn39Pb1Al-B
PN-EN 1982: 2010

Stal nierdzewna X5CrNi18-10
PN-EN 10088-1: 2007

Stal nierdzewna X5CrNi18-10
PN-EN 10088-1: 2007

Guma EPDM
PN-ISO 1629: 2005

Mosi¹dz CuZn39Pb1Al-B
PN-EN 1982: 2010

Guma EPDM
PN-ISO 1629: 2005

Tworzywo POM

Tworzywo POM

Tworzywo POM

Mosi¹dz CuZn39Pb1Al-B
PN-EN 1982: 2010

Stal nierdzewna X5CrNi18-10
PN-EN 10088-1: 2007

Stal nierdzewna X5CrNi18-9
PN-EN 10088-1: 2007

Stal nierdzewna X5CrNi18-10
PN-EN 10088-1: 2007

Mosi¹dz CuZn39Pb1Al-B
PN-EN 1982: 2010

Stal nierdzewna
PN-EN ISO 7091: 2003

Stal nierdzewna
PN-EN ISO 4762: 2006

¯eliwo sferoidalne EN-GJS-400-15
PN-EN 1563: 2012

Guma EPDM
PN-ISO 1629: 2005

Katalog producenta

PN-92/M-82472

17
Grzyb
Ãîëîâêà

Mosi¹dz CuZn39Pb1Al-B
PN-EN 1982: 2010
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Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Monta¿: Assembly: Ìîíòàæ:

* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

Przy³¹cza do sieci wodoci¹gowej mo¿liwoœci¹
odczytu wskazañ wodomierza poza posesj¹.
Zalecany monta¿ w trawnikach lub chodnikach. W
przypadku koniecznoœci monta¿u w ci¹gach
komunikacyjnych nale¿y studniê montowaæ pod
w³azem DN600 o odpowiedniej wytrzyma³oœci.

Connections to water supply with ability to read a 
water meter outside the possesion. Recommended 
installation of lawns or sidewalks. If needed to install 
in a traffic routes should be well installed under the 
manhole DN 600 with adequate strength.

Ïðèñîåäèíåíèå ê âîäîïðîâîäíîé ñåòè ñ âîçìîæíîñòüþ
ñíèìàòü ïîêàçàíèÿ âîäîìåðà çà òåððèòîðèåé âëàäåíèÿ.
Ðåêîìåíäóåòñÿ ìîíòàæ â ãàçîíàõ ëèáî äîðîæêàõ. Ïðè
íåîáõîäèìîñòè ìîíòàæà â êîììóíèêàöèîííûõ òðàññàõ
êîëîäöû íàäî ìîíòèðîâàòü ïîä ëþêîì ÄN600
ñîîòâåòñòâóþùåé ïðî÷íîñòè.

Studnia wodomierzowa KAJMA I
mrozoodporna

Water meter well
KAJMA I

Frostproof

Âîäîìåðíûé êîëîäåö KAJMA I
ìîðîçîñòîéêèé

G³êbokoœæ: 1300-1500mm, lub wg ¿yczeñ klienta 
Konsola posiada standardowe ³¹czniki do 
wodomierza DN20 i z³¹cza PE DN32, na ¿yczenie 
montowane s¹ ³¹czniki do wodomierza DN15 i 
z³¹cza DN25 i DN40
P³aszcz ocieplaj¹cy: pianka poliuretanowa 
Wszystkie elementy odporne na korozjê 

Œrednica wewnêtrzna: 380mm Diameter: 380mm
Depth: 1300-1500mm, or according to customer,
console has standard connectors for water meter 
DN20 and DN32 PE connector, at the request of 
connectors are mounted to the water meter DN15 
and DN25 and DN40 connector
Coat warming: polyurethane foam
All parts resistant to corrosion

Âíóòðåííèé äèàìåòð: 380ìì 
Ãëóáèíà: 1300ìì, 1500ìì èëè ïî çàêàçó êëèåíòà
Êîíñîëü ñòàíäàðòíî ñíàáæåíà ñîåäèíèòåëÿìè ê âîäîìåðó
DN20 è ìóôòàìè PE DN32, ïî æåëàíèþ âîçìîæåí ìîíòàæ
ñîåäèíèòåëåé ê âîäîìåðó DN15 è ìóôò DN25 è DN40. 

îáîëî÷êà: ïîëèóðåòàíîâàÿ ïåíà 
Âñå ýëåìåíòû íå ïîäâåðãàþòñÿ êîððîçèè - ëàòóíü,
ïëàñòìàññà.

Óòåïëèòåëüíàÿ

Odcinki przed i za wodomierzem s¹ wykonane
wspó³osiowo.
Wodomierz instaluje siê za pomoc¹ ³¹czników
umo¿liwiaj¹cy jego ³atwy monta¿ i demonta¿.
W konsoli zachowana jest zalecana d³ugoœæ odcinków
prostych przed (5xDN) i za (3xDN) wodomierzem,
odpowiednio:

- DN20 100mm,
  - DN15  80mm. 

Episodes before and after the water meter is made 
coaxially.
Water meter is installed by connectors it allows easy 
assembly and disassembly. The console is 
preserved recommended length of straight sections 
before (5xDN) and after (3xDN) water meter.

  - DN20  100mm,
  - DN15  80mm. 

Ó÷àñòêè äî è ïîñëå âîäîìåðà ñäåëàíû ñîîñíî.
Ìîíòàæ âîäîìåðà âåä¸òñÿ ïðè ïîìîùè 
ñîåäèíèòåëåé, êîòîðûå îáëåã÷àþò åãî ìîíòàæ è 
äåìîíòàæ. Â êîíñîëè ñîõðàíåíà ðåêîìåíäóåìàÿ
äëèíà ó÷àñòêîâ äî (5õDN) è ïîñëå (3õDN) 
âîäîìåðà, ñîîòâåòñòâåííî:

- DN20  100 ìì, 
- DN15  80 ìì

Umo¿liwia odczyt wskazañ wodomierza poza posesj¹
z jednoczesnym zabezpieczeniem instalacji i
wodomierza przed zamarzniêciem.
Charakteryzuje siê szczelnoœci¹ zarówno
przy niskim jak i przy wysokim ciœnieniu. 

Allows read a water meter outside the property, 
while the water meter installation is protected against 
freezing.

Ïîçâîëÿåò ñ÷èòûâàòü ïîêàçàíèÿ âîäîìåðà çà òåððèòîðèåé
äîìîâëàäåíèÿ, êîëîäåö îáåñïå÷èâàåò îáîðóäîâàíèå è
âîäîìåð îò çàìåðçàíèÿ.
Ãåðìåòè÷íûé ïîä âûñîêèì è íèçêèì äàâëåíèåì

Zalety studni "KAJMA"/ 

� Nie zamarza, utrzymuje dodatni¹ temperaturê w okolicy wodomierza, posiada
   izolacjê ciepln¹ /� �

� Wykorzystanie geotermiki ziemi / �

� Odczyt licznika bez wchodzenia do studni / 

� Mo¿liwoœæ monta¿u w terenie o wysokim poziomie wód gruntowych - wodomierz
  umiejscowiony jest 30 cm pod pokryw¹ (poziom gruntu) / � �

� Mo¿liwoœæ regulacji wysokoœci za pomoc¹ pierœcieni dystansowych / 

� Brak oddzia³ywania si³ wyporu (ma miejsce przy studniach hermetyczny) / 

� Brak elementów (np.: wê¿e) bêd¹cych newralgicznymi punktami urz¹dzenia / ��

� Lekka konstrukcja umo¿liwia ³atwy transport i monta¿ przez jednego pracownika /

� Poprawa warunków pracy i obs³ugi / 

� Zapewnia bezpieczeñstwo abonenta /�

Ïðåèìóùåñòâà êîëîäöà ,, KAJMA" 

Ïîääåðæèâàåò ïëþñîâóþ òåìïåðàòóðó âîêðóã âîäîìåðà
áëàãîäàðÿ òåðìîèçîëÿöèè.

Èñïîëüçóåò ãåîòåðìè÷åñêèå ñâîéñòâà çåìëè.

Äëÿ îòñ÷¸òà ïîêàçàíèé ñ÷¸ò÷èêà íå 
íàäî ñïóñêàòüñÿ â êîëîäåö

Ìîíòàæ âîçìîæåí â 
ìåñòíîñòÿõ ñ âûñîêèì óðîâíåì �ãðóíòîâûõ âîä- âîäîìåð ëîêàëèçîâàí 30 ñì ïîä
���êðûøêîé ( óðîâåíü ãðóíòà).

Âîçìîæíîñòü
���ðåãóëèðîâàíèÿ âûñîòû ïðè ïîìîùè�äèñòàíöèîííûõ êîëåö.

Îòñóòñòâèå âîçäåéñòâèÿ âûòàëêèâàþùèõ ñèë (ïðèñóòñòâóåò ó ãåðìåòè÷íûõ
êîëîäöåâ).

Îòñóòñòâèå äâèãàþùèõñÿ ýëåìåíòîâ (íàïðèìåð:�øëàíãîâ), ÿâëÿþùèõñÿ �
ñëàáûìè çâåíüÿìè óñòðîéñòâà.

Ë¸ãêàÿ êîíñòðóêöèÿ îáëåã÷àåò åãî òðàíñïîðòèðîâêó è ïîçâîëÿåò îñóùåñòâëÿòü
ìîíòàæ îäíèì ðàáî÷èì.

Óëó÷øàåò óñëîâèÿ ðàáîòû è îáñëóæèâàíèÿ,
èñêëþ÷àåò èñïîëüçîâàíèå íåîäèìîâûõ ìàãíèòîâ.

Îáåñïå÷èâàåò áåçîïàñíîñòü.
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Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Pozycja 6, 8, 9 - montowane na ¿yczenie klienta
Studnia mo¿e s³u¿yæ równie¿ do zabezpieczenia przed przemarzaniem innych urz¹dzeñ na 
instalacji wodoci¹gowej.
Îáîðóäîâàíèå 6, 8, 9 óñòàíàâëèâàåòñÿ ïî æåëàíèþ .
Êîëîäåö ìîæíî ïðèìåíÿòü äëÿ çàùèòû îò çàìåðçàíèÿ äðóãîãî îáîðóäîâàíèÿ âîäîïðîâîäa.

êëèåíòà

Na ¿yczenie klienta mo¿liwa ró¿na konfiguracja elementów konsoli, 
Ïî æåëàíèþ Çàêàç÷èêà âîçìîæíî ðàçëè÷íîå ðàñïîëîæåíèå ýëåìåíòîâ,

Np./
- ³¹czniki wodomierza / 

- zawory odcinaj¹ce / 

- zawór antyska¿eniowy / 

- zawór odpowietrzaj¹cy / 

- z³¹cza PE / 

íà ïðèìåð:
ñîåäèíèòåëè

âîäîìåðà
îòñåêàþùèå

âåíòèëè
îáðàòíûé

êëàïàí
  ïðåäîòâðàùàþùèé çàãðÿçíåíèå

Âîçäóõîîòâîä÷èê
ìóôòû PE

Zamawiaj¹c proszê podaæ / 

1. G³êbokoœæ / 

2. Œrednicê wodomierza / 

3. œrednicê rury przy³¹cza / 

4. zaworem antyska¿eniowym lub bez zaworu / 

5. ewentualne inne wymagania / 

Çàêàçûâàÿ ïðîäóêò, ñëåäóåò óêàçàòü

ãëóáèíó

Äèàìåòð âîäîìåðà

äèàìåòð òðóáû ââîäà

íàëè÷èå îáðàòíîãî êëàïàíà,

Ïðåäîòâðàùàþùåãî çàãðÿçíåíèå èëè áåç íåãî

äðóãèå òðåáîâàíèÿ

Opis /

Cech¹ studzienki wodomierzowej "KAJMA" jest dzia³anie na zasadzie termosu. Rozwi¹zanie konstrukcyjne studni bez dna umo¿liwia wykorzystanie geotermicznych w³aœciwoœci ziemi. Górna czêœæ
studni jest odpowiednio ocieplona specjaln¹ otulin¹ oraz pokryw¹ termiczn¹ co zabezpiecza przed przemarzaniem. Hermetycznie zamkniêcie pozwala na utrzymanie dodatniej temperatury
wewn¹trz studni, której Ÿród³em jest ciep³o ziemi na odpowiedniej g³êbokoœci. Taka konstrukcja umo¿liwia monta¿ wodomierza 30 cm pod pokryw¹ i nie dopuszcza do zamarzniêcia przy³¹cza przy
temperaturze ujemnej 30°C. Istotne, ¿e studniê t¹ mo¿na instalowaæ na terenach o wysokim poziomie wód gruntowych bez obaw dzia³ania si³ wypornoœciowych, równoczeœnie umo¿liwia odczyt z
licznika bez koniecznoœci usuwania wody

Îïèñàíèå

Îñîáåííîñòüþ âîäîìåðíîãî êîëîäöà KAJMA ÿâëÿåòñÿ äåéñòâèå ïî ïðèíöèïó òåðìîñà. Êîíñòðóêöèîííîå ðåøåíèå êîëîäöà â êîòîðîì íåò äíà, äåëàåò âîçìîæíûì èñïîëüçîâàíèå
ãåîòåðìè÷åñêèõ ñâîéñòâ çåìëè.
Âåðõíÿÿ ÷àñòü êîëîäöà, ñïåöèàëüíî óòåïëåíà è èçîëèðîâàíà òåðìè÷åñêîé êðûøêîé, ÷òîáû ïðåäîõðàíèòü îò çàìåðçàíèÿ.
Ãåðìåòè÷íûé çàòâîð ïîçâîëÿåò óäåðæàòü ïëþñîâóþ òåìïåðàòóðó âíóòðè êîëîäöà, à å¸ èñòî÷íèêîì ÿâëÿåòñÿ ãåîòåðìàëíàÿ òåïëîòà çåìëè íà îïðåäåë¸ííîé ãëóáèíå. Òàêàÿ êîíñòðóêöèÿ

îêîëîäöà äåëàåò âîçìîæíûì ìîíòàæ âîäîìåðà íà ðàññòîÿíèè 30 ñì ïîä êðûøêîé è íå äîïóñêàåò ïðîìåðçàíèÿ ââîäà ïðè îòðèöàòåëüíîé òåìïåðàòóðå ñíàðóæè -30 Ñ . Ñàìîå âàæíîå, ÷òî
êîëîäåö ìîæíî óñòàíàâëèâàòü â ìåñòíîñòÿõ ñ âûñîêèì óðîâíåì ãðóíòîâîé âîäû, áåç îïàñåíèÿ âîçäåéñòâèÿ âûòàëêèâàþùèõ ñèë. Ñ÷èòûâàíèå ïîêàçàíèé ñ÷¸ò÷èêà âîçìîæíî áåç óäàëåíèÿ
âîäû.

Czêœæ, Äåòàëü

 Pokrywa
Êðûøêà

Lp.

1

Material, Ìàòåðèàë

EN-GJL-250, PN-EN 
1561:2012, GG25
DIN 1691 Tworzywo, ÏËÀÑÒÌÀÑÑÀ

 Korek izoluj¹cy
Èçîëÿöèîííàÿ ïðîáêà

2

 Otulina izoluj¹ca
Èçîëÿöèîííàÿ îáîëî÷êà

3

 Korpus studni
Êîðïóñ êîëîäöà

4

 Zawory odcinaj¹ce
Îòñåêàþùèå âåíòèëè

5

 Zawór antyska¿eniowy
Oáðàòíûé êëàïàí
Ïðåäîòâðàùàþùèé çàãðÿçíåíèå

6

 Z³¹czki
Ìóôòû

7

 Wodomierz
Âîäîìåð

8

 Polistyren
Ïîëèñòèðîë
 Pianka poliuretanowa
Ïîëèóðåòàíîâàÿ ïåía
 PVC
ÏÂÕ

 Mosi¹dz, 10Ëàòóíü PN-EN 1982: 20
brass, Messing DIN 17660

 Mosi¹dz, 10Ëàòóíü PN-EN 1982: 20
brass, Messing DIN 17660

 POM
Ïëàñòèê POM
 Mosi¹dz, Ëàòóíü
PN-EN 1982: 2010

 Odpowietrznik
Âîçäóõî-îòâîä÷èê

9  Mosi¹dz, Ëàòóíü
PN-EN 1982: 2010
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Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Monta¿: Assembly: Ìîíòàæ:

* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

Przy³¹cza do sieci wodoci¹gowej mo¿liwoœci¹
odczytu wskazañ wodomierza poza posesj¹.
Zalecany monta¿ w trawnikach lub chodnikach. W
przypadku koniecznoœci monta¿u w ci¹gach
komunikacyjnych nale¿y studniê montowaæ pod
w³azem DN600 o odpowiedniej wytrzyma³oœci.

Connections to water supply with ability to read a 
water meter outside the possesion. Recommended 
installation of lawns or sidewalks. If needed to install 
in a traffic routes should be well installed under the 
manhole DN 600 with adequate strength.

Ïðèñîåäèíåíèå ê âîäîïðîâîäíîé ñåòè ñ âîçìîæíîñòüþ
ñíèìàòü ïîêàçàíèÿ âîäîìåðà çà òåððèòîðèåé âëàäåíèÿ.
Ðåêîìåíäóåòñÿ ìîíòàæ â ãàçîíàõ ëèáî äîðîæêàõ. Ïðè
íåîáõîäèìîñòè ìîíòàæà â êîììóíèêàöèîííûõ òðàññàõ
êîëîäöû íàäî ìîíòèðîâàòü ïîä ëþêîì ÄN600
ñîîòâåòñòâóþùåé ïðî÷íîñòè.

Studnia wodomierzowa 
KAJMA II

mrozoodporna

Water meter well
KAJMA II
Frostproof

Âîäîìåðíûé êîëîäåö
KAJMA II 

 ìîðîçîñòîéêèé

G³êbokoœæ:  1200mm  - mo¿liwoœæ zwiêkszenia 
g³êbokoœci wkopu o dowolne d³ugoœci poprzez 
zastosowanie pierœcieni z rury ( nr 6 ), np. typu X-
Stream ( Wavin DN 450, kod: 3011521005 ) lub 
PRAGMA ( PIPE LIFE DN 500, kod: 24005060 )
Do monta¿u wodomierzy DN15,20,25

Œrednica wewnêtrzna: 500mm Inside dimmenssion: 500 mm 
Depth: 1200mm - the possibility of increasing the 
depth of any length by using pipe rings (No. 6), such 
as X-Stream (Wavin DN 450, code: 3011521005) or 
PRAGMA (PIPE LIFE DN 500, code: 24005060)
For installation of water meters DN15, 20.25

Âíóòðåííèé äèàìåòð: 500 ìì 
Ãëóáèíà: 1200 ìì, ñóùåñòâóåò âîçìîæíîñòü
óãëóáèòü ñêâàæèíó äî ëþáîé ãëóáèíû, èñïîëüçóÿ
êîëüöà èç òðóáû (¹ 6 ), íàïðèìåð òèïà X-Stream (
Wavin DN 450, êîä: 3011521005 ) èëè PRAGMA (
PIPE LIFE DN 500, êîä: 24005060 )
Äëÿ ìîíòàæà âîäîìåðîâ DN15,20,25 

Odcinki przed i za wodomierzem s¹ wykonane 
wspó³osiowo.
Wodomierz instaluje siê za pomoc¹ ³¹czników
umo¿liwiaj¹cy jego ³atwy monta¿ i demonta¿.
W konsoli zachowana jest zalecana d³ugoœæ
odcinków prostych przed (5xDN) i za (3xDN)
wodomierzem.
Atest higieniczny PZH

Episodes before and after the water meter is made 
coaxially.
Water meter is installed by connectors it allows easy 
assembly and disassembly. The console is 
preserved recommended length of straight sections 
before (5xDN) and after (3xDN) water meter.

Hygienic Certificate PZH

Ó÷àñòêè äî è ïîñëå âîäîìåðà ñäåëàíû ñîîñíî.
Ìîíòàæ âîäîìåðà âåä¸òñÿ ïðè ïîìîùè
ñîåäèíèòåëåé, êîòîðûå îáëåã÷àþò åãî ìîíòàæ è
äåìîíòàæ. Â êîíñîëè ñîõðàíåíà ðåêîìåíäóåìàÿ
äëèíà ó÷àñòêîâ äî (5õDN) è ïîñëå (3õDN)
âîäîìåðà.

Ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî Ó÷ðåæäåíèÿ Ãèãèåíû
(PZH)

Umo¿liwia odczyt wskazañ wodomierza poza posesj¹
z jednoczesnym zabezpieczeniem instalacji i
wodomierza przed zamarzniêciem.

Allows read a water meter outside the property, 
while the water meter installation is protected against 
freezing.

Ïîçâîëÿåò ñíèìàòü ïîêàçàíèÿ âîäîìåðà çà
òåððèòîðèåé âëàäåíèÿ, êîëîäåö çàùèùàåò
îáîðóäîâàíèå è âîäîìåð îò çàìåðçàíèÿ.

Zalety studni "KAJMA"/ 

� Nie zamarza, utrzymuje dodatni¹ temperaturê w okolicy wodomierza, posiada
   izolacjê ciepln¹ /

� Wykorzystanie geotermiki ziemi / 

� Odczyt licznika bez wchodzenia do studni / 

� Mo¿liwoœæ monta¿u w terenie o wysokim poziomie wód gruntowych - wodomierz
  umiejscowiony jest 30 cm pod pokryw¹ (poziom gruntu) / 

� Mo¿liwoœæ regulacji wysokoœci za pomoc¹ pierœcieni dystansowych / 

� Brak oddzia³ywania si³ wyporu (ma miejsce przy studniach hermetyczny) / 

� Brak elementów (np.: wê¿e) bêd¹cych newralgicznymi punktami urz¹dzenia / 

� Lekka konstrukcja umo¿liwia ³atwy transport i monta¿ przez jednego pracownika /

� Poprawa warunków pracy i obs³ugi / 

� Zapewnia bezpieczeñstwo abonenta /

Ïðåèìóùåñòâà êîëîäöà ,, KAJMA" 

Ïîääåðæèâàåò ïëþñîâóþ òåìïåðàòóðó âîêðóã âîäîìåðà
áëàãîäàðÿ òåðìîèçîëÿöèè.

Èñïîëüçóåò ãåîòåðìè÷åñêèå ñâîéñòâà çåìëè.

Äëÿ îòñ÷¸òà ïîêàçàíèé ñ÷¸ò÷èêà íå 
íàäî ñïóñêàòüñÿ â êîëîäåö

Ìîíòàæ âîçìîæåí â 
ìåñòíîñòÿõ ñ âûñîêèì óðîâíåì ãðóíòîâûõ âîä- âîäîìåð ëîêàëèçîâàí 30 ñì ïîä
êðûøêîé ( óðîâåíü ãðóíòà).

Âîçìîæíîñòü
ðåãóëèðîâàíèÿ âûñîòû ïðè ïîìîùè äèñòàíöèîííûõ êîëåö.

Îòñóòñòâèå âîçäåéñòâèÿ âûòàëêèâàþùèõ ñèë (ïðèñóòñòâóåò ó ãåðìåòè÷íûõ
êîëîäöåâ).

Îòñóòñòâèå äâèãàþùèõñÿ ýëåìåíòîâ (íàïðèìåð: øëàíãîâ), ÿâëÿþùèõñÿ
ñëàáûìè çâåíüÿìè óñòðîéñòâà.

Ë¸ãêàÿ êîíñòðóêöèÿ îáëåã÷àåò åãî òðàíñïîðòèðîâêó è ïîçâîëÿåò îñóùåñòâëÿòü
ìîíòàæ îäíèì ðàáî÷èì.

Óëó÷øàåò óñëîâèÿ ðàáîòû è îáñëóæèâàíèÿ,
èñêëþ÷àåò èñïîëüçîâàíèå íåîäèìîâûõ ìàãíèòîâ.

Îáåñïå÷èâàåò áåçîïàñíîñòü.
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1. Pokrywa z korkiem izoluj¹cym- tworzywo / 

2. Korpus górny studni z izolacj¹ / 

3. Korpus dolny studni / 
4. Ko³nierz / 
5. Uchwyt pod zestaw wodomierza / 

 Êðûøêà ñ 
èçîëÿöèîííîé ïðîáêîé èç ïëàñòìàññû. 

Âåðõíèé êîðïóñ
êîëîäöà ñ èçîëÿöèåé.

 Íèæíèé êîðïóñ êîëîäöà.
Ôëàíåö.

Ñîåäèíèòåëè
Âîäîìåðà.

Warianty wykonania studni KAJMA II 
Âîçìîæíûå âàðèàíòû êîëîäöà KAJMA II

W sk³ad zestawu wodomierzowego wchodz¹ 

- Zawory odcinaj¹ce / 
- Zawór antyska¿eniowy typ EA / 
- Z³¹czki PE  DN 32 ( 25, 40 ) / .
- £¹czniki wodomierza / 

Â ñîñòàâ êîìïëåêòà âîäîìåðà âõîäÿò:

Îòñåêàþùèå âåíòèëè
Îáðàòíûé êëàïàí, òèï ÅÀ.

Ìóôòû ÐÅ DN 32, (25,40)
Ñîåäèíèòåëè Âîäîìåðà

Opis /
Studnia wodomierzowa mrozoodporna KAJMA II umo¿liwia odczyt wskazañ wodomierza poza posesj¹ z jednoczesnym zabezpieczeniem instalacji i wodomierza przed zamarzniêciem.
Odpowiednio ocieplony podwójny p³aszcz boczny oraz pokrywa, przy jednoczesnym wykorzystaniu geotermalnych w³aœciwoœci ziemi pozwala na utrzymanie dodatniej temperatury w
okresie zimowym przy wodomierzu umieszczonym 30 cm poni¿ej poziomu terenu. Otwarte dno umo¿liwia monta¿ na terenie o wysokim poziomie wód gruntowych bez obaw dzia³ania si³
wyporu, równoczeœnie umo¿liwia odczyt licznika z poziomu terenu.

Zalecany monta¿ w trawnikach. W wypadku koniecznoœci monta¿u w ci¹gach komunikacyjnych studnie nale¿y montowaæ pod w³azem DN600 o odpowiedniej wytrzyma³oœci. Studnia
posiada atest PZH.

Îïèñàíèå:

Ìîðîçîñòîéêèé âîäîìåðíûé êîëîäåö KAJMA II ïîçâîëÿåò ñíÿòü ïîêàçàíèÿ âîäîìåðà çà òåððèòîðèåé âëàäåíèÿ, îäíîâðåìåííî êîëîäåö çàùèùàåò îáîðóäîâàíèå è âîäîìåð îò
çàìåðçàíèÿ. Óòåïëåííûå äâîéíûì ñëîåì òåïëîèçîëÿöèè áîêà è êðûøêà, èñïîëüçóÿ ãåîòåðìè÷åñêèå ñâîéñòâà çåìëè, ïîçâîëÿþò çèìîé ïîääåðæàòü ïëþñîâóþ òåìïåðàòóðó ó 
âîäîìåðà, êîòîðûé íàõîäèòñÿ íà ðàññòîÿíèè 30 ñì ïîä ïîâåðõíîñòüþ ãðóíòà. Êîëîäåö ìîæíî óñòàíàâëèâàòü â ìåñòíîñòÿõ ñ âûñîêèì óðîâíåì ãðóíòîâîé âîäû áåç îïàñåíèÿ 
âîçäåéñòâèÿ âûòàëêèâàþùèõ ñèë, ÷òî ïîçâîëÿåò ñíÿòü ïîêàçàíèÿ âîäîìåðà íà óðîâíå ïîâåðõíîñòè ãðóíòà.

Ðåêîìåíäóåòñÿ ìîíòàæ â ãàçîíàõ. Ïðè íåîáõîäèìîñòè ìîíòàæà â êîììóíèêàöèîííûõ òðàññàõ êîëîäöû íàäî ìîíòèðîâàòü ïîä ëþêîì DN600 ñîîòâåòñòâóþùåé ïðî÷íîñòè.
Êîëîäåö èìååò Ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî Ó÷ðåæäåíèÿ Ãèãèåíû (PZH).

Na ¿yczenie klienta mo¿liwa ró¿na konfiguracja elementów konsoli,
Ïî æåëàíèþ Çàêàç÷èêà âîçìîæíî ðàçëè÷íîå ðàñïîëîæåíèå ýëåìåíòîâ êîíñîëè,

Schemat konsoli na dwa wodomierze, np.:
stosowany czêsto w przypadku dodatko-
wego wodomierz do tzw. „pod-lewania
trawników”.
Ñõåìà êîíñîëè íà äâà âîäîìåðà, åñëè
íàïðèìåð èñïîëüçóåòñÿ äîïîëíèòåëüíûé
âîäîìåð äëÿ «ïîëèâà ãàçîíîâ».

Przyk³adowe schematy konsol  wodomierza
Ïðèìåðíûå ñõåìû êîíñîëåé âîäîìåðà:

Zamawiaj¹c proszê podaæ / 

1. Œrednicê wodomierza / 
2. iloœæ wodomierzy / Êîëè÷åñòâî âîäîìåðîâ
3. œrednicê rury przy³¹cza / 
4. ewentualne inne wymagania / 

Çàêàçûâàÿ ïðîäóêò, ñëåäóåò
óêàçàòü

Äèàìåòð âîäîìåðà

äèàìåòð òðóáû ââîäà
äðóãèå òðåáîâàíèÿ

Np./
- ³¹czniki wodomierza / 

- zawory odcinaj¹ce / 

- zawór antyska¿eniowy / 

- zawór odpowietrzaj¹cy / 

íà ïðèìåð:
ñîåäèíèòåëè

âîäîìåðà
îòñåêàþùèå

âåíòèëè
îáðàòíûé

êëàïàí
  ïðåäîòâðàùàþùèé çàãðÿçíåíèå

Âîçäóõîîòâîä÷èê

Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.



1901, 1020, 1025

Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

1901Wodowskaz hydroforowy - Hydrophore water-level indicator - Âîäîìåð äëÿ ãèäðîôîðà

�materia³, material, ìàòåðèàë

�z ,�application, ïðèìåíåíèå

- mosi¹dz
- uszczelka: guma EPDM

astosowanie
- instalacje wodoci¹gowe
- urz¹dzenia hydroforowe, systemy pompowe
- ciœnienie pracy PN10

DN G

[mm] ["]

15 1/2"

Zawór sp³ukuj¹cy - Flush valve - Ñëèâíîé êëàïàí 1020

�materia³, material, ìàòåðèàë

�z , application, ïðèìåíåíèå

- mosi¹dz
- uszczelka: guma EPDM

astosowanie
- ubikacje i sanitariaty domowe
- ubikacje i sanitariaty publiczne
- ciœnienie pracy PN10

DN G

[mm] ["]

20 3/4"

Konsola do wodomierza - Water meter bracket - Ìîíòàæíûé êîìïëåêò äëÿ âîäîìåðà 1025

�materia³, material, ìàòåðèàë

�z , application, ïðèìåíåíèå

- wspornik: S235JR, X5CrNi18-10
- przy³¹cze: mosi¹dz
- uszczelka: guma EPDM

astosowanie
- instalacje wodoci¹gowe
   do monta¿u wodomierzy

Konsola wodomierza Ìîíòàæíûé êîìïëåêò

Konsola z zaworem antyska¿eniowym
Ìîíòàæíûé êîìïëåêò ñ êëàïàíîì ïðåäîòâðàùàþùèì çàãðÿçíåíèå

DN G

[mm] ["]

15 3/4"

20 1"

Fabryka Armatur JAFAR SA
ul. Kadyiego 12; 38-200 Jas³o 
www.jafar.com.pl

 fax: +48 13 493 95 66
 +48 13 442 96 21

jafar@jafar.com.pl
export@jafar.com.pl

   2012-04  1/ 1telefon: +48 13 442 96 11
              +48 13 442 90 41



1026, 1027, 1101, 1106

Fabryka Armatur JAFAR SA
ul. Kadyiego 12; 38-200 Jas³o 
www.jafar.com.pl

 fax: +48 13 493 95 66
 +48 13 442 96 21

jafar@jafar.com.pl
export@jafar.com.pl

   2012-12  1/ 1telefon: +48 13 442 96 11
              +48 13 442 90 41

Konsola do wodomierza z zaworami prostymi

,Ìîíòàæíûé êîìïëåêò äëÿ âîäîìåðà  ñ êëàïàíàìè 1026

Konsola do wodomierza z zaworami skoœnymi

, 1027Ìîíòàæíûé êîìïëåêò äëÿ âîäîìåðà  ñ êëàïàíàìè

DN Indeks D1 D2

15 TH-1026-0015-4 3/4” 3/4”

20 TH-1026-0020-4 1” 1”

DN Indeks D1 D2

15 TH-1027-0015-4 3/4” 3/4”

20 TH-1027-0020-4 1” 1”

- D³ugoœæ monta¿owa wodomierza: 110-190 mm
- Umo¿liwia zainstalowanie wodomierza na przy³¹czu wodoci¹gowym zgodnie z obowi¹zuj¹cymi normami,
- Przystosowana do monta¿u wodomierzy,
- Wyposa¿ona w zawór antyska¿eniowy,

Zawór przelotowy mosiê¿ny prosty

Êëàïàí ñ ëàòóíè                                                                                                 1101

Zawór przelotowy mosiê¿ny skoœny 

Êëàïàí ñ ëàòóíè                                                                                                1106

Indeks G L

TH-1106-0020-4 20 61

TH-1106-0025-4 25 74

H D

65 50

86 70

Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Cechy techniczne zaworów:
- G³owica i korpus mosiê¿ny nie ulega korozji
- Trwa³e grzybkowe zamkniêcie – EPDM / gniazdo mosiê¿ne
- Zwiêkszony przep³yw przy zastosowaniu zaworów skoœnych
- Prosty demonta¿ g³owicy
- Zdecydowanie trwalsze w porównaniu z zaworami kulowymi

Indeks G L

TH-1101-0020-4 20 60

TH-1101-0025-4 25 72

H D

67 50

82 60

TH-1101-0015-4 15 52 60 50
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Zasuwa miękkouszczelniona
kołnierzowa

Soft wedge gate valve
flanged

Задвижка с мягким уплотнением
фланцевая

Typ 2002 Typ 2111

* - возможны другие исполнения

Применение:Zastosowanie: Application:

Dane techniczne: Technical data: Технические параметры:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Конструктивные особенности:

Строительная длина согл. PN-EN 558-1: 2001
Задвижка тип 2111 - ряд 14
Задвижка тип 2002 - ряд 15
Фланцевые соединения согл. PN-EN 1092-2: 1999
Класс герметичности А
Максимальное рабочее давление PN 16
Максимальная температура работы до °C70

Montaż: Assembly: Установка:

*- other executions on request* - możliwe inne wykonania

długość zabudowy wg PN-EN 558-1: 2001
zasuwa typu 2111 - szereg 14
zasuwa typu 2002 - szereg 15
połączenia kołnierzowe wg PN-EN 1092-2: 1999
klasa szczelności - A
ciśnienie robocze PN16
temperatura czynnika do 70°C

face to face lenght acc. EN 558-1
gate valve type 2111 - row 14
gate valve type 2002 - row 15
flanges acc. EN 1092-2
leakproofness class - A
working pressure PN16
medium temperature up to 70°C

O-Ringowe uszczelnienie trzpienia -
“SUCHY GWINT” - wymienne pod ciśnieniem.
Trzpień nierdzewny łożyskowany z walcowanym
gwintem.
Klin zawulkanizowany na całej powierzchni
z wymienną nakrętką.
Przelot prosty  - bez gniazda.
Wszystkie elementy są zabezpieczone
przed korozją.
Wykonanie standardowe:
PN16, 70 C, EPDM,

Certyfikat CE
Atest higieniczny PZH

o farba epoksydowa
RAL5005 250 m, bez kółka ręcznego *.�

(

Spindle’s gaskets O-ring - “DRY THREAD” -
replaceable under pressure.
Stainless steel spindle with rolled thread and
bearing.
Total sufrace rubbered wedge with replaceable
spindle nut.
Gate valve with full bore.
All parts are protected against corrosion.

Standard execution
epoxide paint

RAL5005 250 m, without handwheel *.

Certificate CE
Hygienic attest by PZH

�
(

:
PN16, 70 C, EPDM,o

Уплотнение шпинделя O-Ring - "СУХАЯ РЕЗЬБА"
- заменяется под давлением.
Шпиндель нержавеющий, с поверхностью
скольжения, с накатанной резьбой.
Клин полностью вулканизирован, с заменяемой
гайкой.
Гладкий проходной канал.
Все элементы защищены от коррозии.

Стандартное исполнение:
P 16, °C, EPDM, эпоксидная краска RAL5005
250 мкм, без штурвала
Сертификат СЕ
Гигиенический сертификат Польского
Учреждения Гигиены (PZH).

(*.
.

N 70

Montaż jest możliwy w zakresie: od pozycji poziomej
do pozycji pionowej.

Assembly from horizontal to vertical position. Установка возможна в любом положении.

W instalacjach: wodociągowych, wody pitnej i innych
płynach obojętnych chemicznie do odcinania
przepływu.

In instalations:  for water, potable water and other
inert fluids to flow closing.

Для перекрытия потока в водопроводных сетях,
сетях передачи питьевой воды и других
химически нейтральных жидкостей.
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Ze względu na ciągły rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
В связи с постоянным развитием фирмы мы сохраняем за собой право внесения модификаций в производимые изделия.

Sposób zamawiania/ O
; DN; ; PN;

Product number; DN; materials; PN;
; DN; ; PN;

Przykład, Example, :
2002; DN250; EN-GJS-400-15/EPDM; PN16.

rder procedure/ :
Nr wyrobu materiały

Способ заказа

№ изделия Материал
Пример

Uwaga / Waring / :
2002 DN200 PN16 tylko/only/ EN-GJS-400-15
2002/2111 >

Внимание
только

толькоDN200 PN16 tylko/only/ EN-GJS-400-15

No.

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10
11

12

13

14

Korpus
Body
Корпус

Pokrywa
Bonnet
Крышка

Klin
Wedge
Клин

Trzpień
Spindle
Шпиндель

Korek uszczelniający
Packing cork
Уплотнительная пробка

Pierścień zabezpiecz.
Stopper ring
Предохранительное кольцо

Uszczelka czyszcząca
Clean gasket
Резиновый пыльник

Nakrętka trzpienia
Spindle nut
Гайка шпинделя

Uszczelka pokrywy
Bonnet gasket
Уплотнение крышки

Pierścień O-Ring
Seal O-Ring
Уплотнительное кольцо

Śruba
Screw
Болт

Zaślepka śruby
Screw stopper
Заглушка болта

Podkładka
Washer
Прокладка

Część, Part, Деталь Materiały, Materials, Материал

Żeliwo szare, żeliwo sferoidalne
EN-GJL-250, PN-EN 1561:2012
EN-GJS-400-15, PN-EN 1563:2012

Żeliwo szare, żeliwo sferoidalne
EN-GJL-250, PN-EN 1561:2012
EN-GJS-400-15, PN-EN 1563:2012

Żeliwo szare, żeliwo sferoidalne
EN-GJL-250, PN-EN 1561:2012
EN-GJS-400-15, PN-EN 1563:2012
Guma EPDM
PN-ISO 1629: 2005

Stal X20Cr13
PN-EN 10088-1:2007

Mosiądz
PN-EN 1982:2010

Mosiądz
PN-EN 1982:2010

Stal 65G
PN-74/H-84032

Guma EPDM
PN-ISO 1629: 2005

Guma EPDM
PN-ISO 1629: 2005

Guma EPDM
PN-ISO 1629: 2005

Stal Fe/Zn5, stal nierdzewna
PN-EN ISO 4762: 2006

Parafina

Polietylen
PN-EN ISO 1872-1:2000

ŁOŻYSKOWANIE DLA DN > 350
ПОДШИПНИКИ ДЛЯ DN > 350ŁOŻYSKOWANIE DLA DN 40 - 350

ПОДШИПНИКИ ДЛЯ DN 40 350-

DN
2111

Szer.14
Шир.14

2002
Szer.15
Шир.15

H d D fC
Masa

Weight
Вес

Masa
Weight

Вес

K
PN16 (PN10)

l
PN16 (PN10)

n
PN16 (PN10)

[mm] - [mm] 2002 [kg]2111 [kg]

40 220 88 150140 240

50 230 102 165150 250

65 265 122 185170 270

80 290 138 200180 280

100 325 158 220190 300

125 365 188 250200 325

150 457 212 285210 350

200 534 268 340230 400

250 633 320 405250 450

300

350

450

500

600

708

790

1090

1220

1390

378

429

548

582

720

460

520

640

715

840

270

290

330

350

390

500

550

-

700

800

110

125

145

160

180

210

240

295

355 (350)

410 (400)

470 (460)

585 (565)

650 (620)

770 (725)

19

19

19

19

19

19

23

23

28 (23)

28 (23)

28 (23)

31 (28)

34 (28)

37 (31)

18

20

20

22

24

22

26

22

32

32

32

32

34

36

3

3

3

3

3

3

3

3

3

4

4

4

4

4

4

4

4

8

8

8

8

12 (8)

12

12

16

20

20

20

14

14

17

17

19

19

19

24

27

27

27

32

36

36

S

32 145 88 140130 140 100 19 18 3 4 12

-

600* 1390 800 910/895430 900 840 37(31) 33 5 24 36

*Połączenie kołnierzowe wg PN-EN 1092-2: 1999, jak dla  DN700, przelot DN600
N* Фланцевое соединение согл. PN-EN 1092-2: 1999, как для DN700, проход D 600

109

1110

1614

1715

2321

3931

4841

7762

10694

148

254

-

540

776

122

216

350

458

640

65

826670

400 1020 480 580310 600 525 (515) 31 (28) 32 4 16 32 345298



Typ 2002 Typ 2111

Zasuwa miêkkouszczelniona
ko³nierzowa

Soft wedge gate valve
flanged

Çàäâèæêà ñ ìÿãêèì óïëîòíåíèåì
ôëàíöåâàÿ

W instalacjach: wodoci¹gowych, przemys³owych, 
sciekowych i innych p³ynach obojêtnych chemicznie 
do odcinania przep³ywu. 

In instalations: for water, industrial water, waste 
water and other inert fluids to flow closing.

* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Ñòðîèòåëüíàÿ äëèíà ñîãë. PN-EN 558-1: 2001 
Çàäâèæêà òèï 2111 - ðÿä 14 
Çàäâèæêà òèï 2002 - ðÿä 15 
Ôëàíöåâûå ñîåäèíåíèÿ ñîãë. PN-EN 1092-2: 1999
Êëàññ ãåðìåòè÷íîñòè  À 
Ìàêñèìàëüíîå ðàáî÷åå äàâëåíèå PN 16 
Ìàêñèìàëüíàÿ òåìïåðàòóðà ðàáîòû äî 70 °C 

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

zasuwa typu 2111 - szereg 14 
zasuwa typu 2002 - szereg 15 
po³¹czenia ko³nierzowe wg PN-EN 1092-2: 1999 
klasa szczelnoœci - A
ciœnienie robocze PN16 
temperatura czynnika do 70°C 

d³ugoœæ zabudowy wg PN-EN 558-1: 2001 
gate valve type 2111 - row 14
gate valve type 2002 - row 15 
flanges acc. EN 1092-2 
leakproofness class - A
working pressure PN16 
medium temperature up to 70°C 

face to face lenght acc. EN 558-1 

O-Ringowe uszczelnienie trzpienia - 
“SUCHY GWINT” - wymienne pod ciœnieniem.
Trzpieñ nierdzewny ³o¿yskowany z walcowanym 
gwintem.
Klin zawulkanizowany na ca³ej powierzchni 
z wymienn¹ nakrêtk¹. 
Przelot prosty  - bez gniazda. 
Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone 
przed korozj¹.
Wykonanie standardowe: 

oPN16, 70 C, NBR, farba epoksydowa 
(RAL5005 250�m, bez kó³ka rêcznego *.

Certyfikat CE

Spindle’s gaskets O-ring - “DRY THREAD” - 
replaceable under pressure. 
Stainless steel spindle with rolled thread and 
bearing.
Total sufrace rubbered wedge with replaceable 
spindle nut. 
Gate valve with full bore. 
All parts are protected against corrosion. 

Standard execution
epoxide paint 

(RAL5005 250�m, without handwheel *.

Certificate CE

:
oPN16, 70 C, NBR, 

Óïëîòíåíèå øïèíäåëÿ O-Ring - "ÑÓÕÀß ÐÅÇÜÁÀ"
- çàìåíÿåòñÿ ïîä äàâëåíèåì.
Øïèíäåëü íåðæàâåþùèé, ñ ïîâåðõíîñòüþ
ñêîëüæåíèÿ, ñ íàêàòàííîé ðåçüáîé.
Êëèí ïîëíîñòüþ âóëêàíèçèðîâàí, ñ çàìåíÿåìîé 
ãàéêîé.
Ãëàäêèé ïðîõîäíîé êàíàë.
Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.

Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå:
PN16, 70°C, NBR, ýïîêñèäíàÿ êðàñêà RAL5005 

(*250 ìêì, áåç øòóðâàëà .

Ñåðòèôèêàò ÑÅ.

Monta¿ jest mo¿liwy w zakresie: od pozycji poziomej 
do pozycji pionowej.

Assembly from horizontal to vertical position. Óñòàíîâêà âîçìîæíà â ëþáîì ïîëîæåíèè.

Äëÿ ïåðåêðûòèÿ ïîòîêà â âîäîïðîâîäíûõ ñåòÿõ,
ñåòÿõ ïåðåäà÷è ïèòüåâîé âîäû è äðóãèõ
õèìè÷åñêè íåéòðàëüíûõ æèäêîñòåé.

Na zdjêciu Dn80 Na zdjêciu DN500

2002 NBR  
2111 NBR

2002-2111/NBR     2012-12  1/ 2
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Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Sposób zamawiania/ Order procedure/ Ñïîñîá çàêàçà:
Nr wyrobu; DN; materia³y; PN; 
Product number; DN; materials; PN; 
¹ èçäåëèÿ; DN; Ìàòåðèàë; PN; 
                                                                                                      Przyk³ad, Example, Ïðèìåð:
                                                                                                      2002; DN250; EN-GJS-400-15/NBR; PN16. 

Uwaga / Waring / Âíèìàíèå:
2002 DN200 PN16 tylko/only/òîëüêî EN-GJS-400-15
2002/2111 > DN200 PN16 tylko/only/òîëüêî EN-GJS-400-15

No.

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10
11

12

13

14

Korpus
Body
Êîðïóñ

Pokrywa
Bonnet
Êðûøêà

Klin
Wedge
Êëèí

Trzpieñ
Spindle
Øïèíäåëü

Korek uszczelniaj¹cy 
Packing cork 
Óïëîòíèòåëüíàÿ ïðîáêà

Pierœcieñ zabezpiecz. 
Stopper ring 
Ïðåäîõðàíèòåëüíîå êîëüöî

Uszczelka czyszcz¹ca 
Clean gasket 
Ðåçèíîâûé ïûëüíèê

Nakrêtka trzpienia 
Spindle nut 
Ãàéêà øïèíäåëÿ

Uszczelka pokrywy 
Bonnet gasket 
Óïëîòíåíèå êðûøêè

Pierœcieñ O-Ring 
Seal O-Ring 
Óïëîòíèòåëüíîå êîëüöî

Œruba
Screw
Áîëò

Zaœlepka œruby 
Screw stopper 
Çàãëóøêà áîëòà

Podk³adka
Washer
Ïðîêëàäêà

Czêœæ, Part, Äåòàëü Materia³y, Materials, Ìàòåðèàë

¯eliwo szare, ¿eliwo sferoidalne 
EN-GJL-250, PN-EN 1561:2012 
EN-GJS-400-15, PN-EN 1563:2012 

¯eliwo szare, ¿eliwo sferoidalne 
EN-GJL-250, PN-EN 1561:2012 
EN-GJS-400-15, PN-EN 1563:2012 

¯eliwo szare, ¿eliwo sferoidalne 
EN-GJL-250, PN-EN 1561:2012 
EN-GJS-400-15, PN-EN 1563:2012 
Guma NBR 
PN-ISO 1629: 2005

Stal X20Cr13 
PN-EN 10088-1:2007 

Mosi¹dz
PN-EN 1982:2010 

Mosi¹dz
PN-EN 1982:2010 

Stal 65G 
PN-74/H-84032

Guma NBR 
PN-ISO 1629: 2005

Guma NBR 
PN-ISO 1629: 2005

Guma NBR 
PN-ISO 1629: 2005

Stal Fe/Zn5, stal nierdzewna 
PN-EN ISO 4762: 2006 

Parafina

Polietylen
PN-EN ISO 1872-1:2000 

£O¯YSKOWANIE DLA DN > 350
ÏÎÄØÈÏÍÈÊÈ ÄËß DN > 350£O¯YSKOWANIE DLA DN 40 - 350

ÏÎÄØÈÏÍÈÊÈ ÄËß DN 40 - 350 

DN
2111

Szer.14
14Øèð.

2002
Szer.15
Øèð.15

H d D fC
Masa

Weight
Âåñ

Masa
Weight

Âåñ

K
PN16 (PN10)

l
PN16 (PN10)

n
PN16 (PN10)

[mm] - [mm] 2002 [kg]2111 [kg]

40 220 88 150140 240

50 230 102 165150 250

65 265 122 185170 270

80 290 138 200180 280

100 325 158 220190 300

125 365 188 250200 325

150 457 212 285210 350

200 534 268 340230 400

250 633 320 405250 450

300

350

400

500

600

708

790

1020

1220

1390

378

429

480

582

720

460

520

580

715

840

270

290

310

350

390

500

550

600

700

800

110

125

145

160

180

210

240

295

355 (350)

410 (400)

470 (460)

525 (515)

650 (620)

770 (725)

19

19

19

19

19

19

23

23

28 (23)

28 (23)

28 (23)

31 (28)

34 (28)

37 (31)

18

20

20

22

24

22

26

22

32

32

32

32

34

36

3

3

3

3

3

3

3

3

3

4

4

4

4

4

4

4

4

8

8

8

8

12 (8)

12

12

16

16

20

20

14

14

17

17

19

19

19

24

27

27

27

32

36

36

S

32 145 88 140130 140 100 19 18 3 4 12

-

600* 1390 800 910/895430 900 840 37(31) 33 5 24 36

*Po³¹czenie ko³nierzowe wg PN-EN 1092-2: 1999, jak dla  DN700, przelot DN600
* Ôëàíöåâîå ñîåäèíåíèå ñîãë. PN-EN 1092-2: 1999, êàê äëÿ DN700, ïðîõîä DN600

109

1110

1614

1715

2321

3931

4841

7762

10694

148

254

345

540

776

122

216

298

458

640

65

826670

450 1090 548 640330 - 585 (565) 31 (28) 32 4 20 32 -350



2002
2111

2002-2111/EPDM      2012-12  1/ 2

Typ 2002 Typ 2111

Cechy konstrukcyjne: Design features:

O-Ringowe uszczelnienie trzpienia - 
“SUCHY GWINT” - wymienne pod ciœnieniem.
Trzpieñ nierdzewny ³o¿yskowany z walcowanym 
gwintem.
Klin zawulkanizowany na ca³ej powierzchni 
z wymienn¹ nakrêtk¹. 
Prowadnica klina- tworzywo o wysokich 
w³aœciwoœciach œlizgowych
Przelot prosty  - bez gniazda. 
Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone 
przed korozj¹.
Wykonanie standardowe: 

oPN16, 70 C, EPDM, farba epoksydowa 
(RAL5005 250�m, bez kó³ka rêcznego *.

Spindle’s gaskets O-ring - “DRY THREAD” - 
replaceable under pressure. 
Stainless steel spindle with rolled thread and 
bearing.
Total sufrace rubbered wedge with replaceable 
spindle nut. 

Gate valve with full bore. 
All parts are protected against corrosion. 

Standard execution
epoxide paint 

(RAL5005 250�m, without handwheel *.

:
oPN16, 70 C, EPDM, 

Na zdjêciu DN80

Prowadnica klina

 DN400

Zasuwa miêkkouszczelniona
ko³nierzowa

Soft wedge gate valve
flanged

Çàäâèæêà ñ ìÿãêèì óïëîòíåíèåì
ôëàíöåâàÿ

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Ñòðîèòåëüíàÿ äëèíà ñîãë. PN-EN 558-1: 2001 
Çàäâèæêà òèï 2111 - ðÿä 14 
Çàäâèæêà òèï 2002 - ðÿä 15 
Ôëàíöåâûå ñîåäèíåíèÿ ñîãë. PN-EN 1092-2: 1999
Êëàññ ãåðìåòè÷íîñòè  À 
Ìàêñèìàëüíîå ðàáî÷åå äàâëåíèå PN 16 
Ìàêñèìàëüíàÿ òåìïåðàòóðà ðàáîòû äî 70 °C 

zasuwa typu 2111 - szereg 14 
zasuwa typu 2002 - szereg 15 
po³¹czenia ko³nierzowe wg PN-EN 1092-2: 1999 
klasa szczelnoœci - A
ciœnienie robocze PN16 
temperatura czynnika do 70°C 

d³ugoœæ zabudowy wg PN-EN 558-1: 2001 
gate valve type 2111 - row 14
gate valve type 2002 - row 15 
flanges acc. EN 1092-2 
leakproofness class - A
working pressure PN16 
medium temperature up to 70°C 

face to face lenght acc. EN 558-1 

* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

Monta¿ jest mo¿liwy w zakresie: od pozycji poziomej 
do pozycji pionowej.

Assembly from horizontal to vertical position. Óñòàíîâêà âîçìîæíà â ëþáîì ïîëîæåíèè.

W instalacjach: wodoci¹gowych, wody pitnej i innych 
p³ynach obojêtnych chemicznie do odcinania 
przep³ywu.

In instalations:  for water, potable water and other 
inert fluids to flow closing. 

Äëÿ ïåðåêðûòèÿ ïîòîêà â âîäîïðîâîäíûõ ñåòÿõ,
ñåòÿõ ïåðåäà÷è ïèòüåâîé âîäû è äðóãèõ
õèìè÷åñêè íåéòðàëüíûõ æèäêîñòåé.

Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Óïëîòíåíèå øïèíäåëÿ O-Ring - "ÑÓÕÀß ÐÅÇÜÁÀ"
- çàìåíÿåòñÿ ïîä äàâëåíèåì.
Øïèíäåëü íåðæàâåþùèé, ñ ïîâåðõíîñòüþ
ñêîëüæåíèÿ, ñ íàêàòàííîé ðåçüáîé.
Êëèí ïîëíîñòüþ âóëêàíèçèðîâàí, ñ çàìåíÿåìîé 
ãàéêîé.
Ãëàäêèé ïðîõîäíîé êàíàë.
Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.

Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå:
P 16, 0°C, EPDM, ýïîêñèäíàÿ êðàñêà RAL5005 

(*250 ìêì, áåç øòóðâàëà .
Ñåðòèôèêàò ÑÅ.
Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî
Ó÷ðåæäåíèÿ Ãèãèåíû (PZH). 
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2002
2111

Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Sposób zamawiania/ O
Nr wyrobu; DN; materia³y; PN; 
Product number; DN; materials; PN; Przyk³ad, Example, Ïðèìåð:
¹ èçäåëèÿ; DN; Ìàòåðèàë; PN;                                                    2002; DN250; EN-GJS-400-15/EPDM; PN16.

rder procedure/ Ñïîñîá çàêàçà:

Uwaga / Waring / Âíèìàíèå:
2002 DN200 PN16 tylko/only/òîëüêî EN-GJS-400-15
2002/2111 > Dn200 PN16 tylko/only/òîëüêî EN-GJS-400-15

No.

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10
11

12

13

14

Korpus
Body
Êîðïóñ

Pokrywa
Bonnet
Êðûøêà

Klin
Wedge
Êëèí

Trzpieñ
Spindle
Øïèíäåëü

Korek uszczelniaj¹cy 
Packing cork 
Óïëîòíèòåëüíàÿ ïðîáêà

Pierœcieñ zabezpiecz. 
Stopper ring 
Ïðåäîõðàíèòåëüíîå êîëüöî

Uszczelka czyszcz¹ca 
Clean gasket 
Ðåçèíîâûé ïûëüíèê

Nakrêtka trzpienia 
Spindle nut 
Ãàéêà øïèíäåëÿ

Uszczelka pokrywy 
Bonnet gasket 
Óïëîòíåíèå êðûøêè

Pierœcieñ O-Ring 
Seal O-Ring 
Óïëîòíèòåëüíîå êîëüöî

Œruba
Screw
Áîëò

Zaœlepka œruby 
Screw stopper 
Çàãëóøêà áîëòà

Podk³adka
Washer
Ïðîêëàäêà

Czêœæ, Part,  Äåòàëü Materia³y, Materials, Ìàòåðèàë

¯eliwo szare, ¿eliwo sferoidalne 
EN-GJL-250, PN-EN 1561:2012 
EN-GJS-400-15, PN-EN 1563:2012 

¯eliwo szare, ¿eliwo sferoidalne 
EN-GJL-250, PN-EN 1561:2012 
EN-GJS-400-15, PN-EN 1563:2012 

¯eliwo szare, ¿eliwo sferoidalne 
EN-GJL-250, PN-EN 1561:2012 
EN-GJS-400-15, PN-EN 1563:2012 
Guma EPDM 
PN-ISO 1629: 2005

Stal X20Cr13 
PN-EN 10088-1:2007 

Mosi¹dz
PN-EN 1982:2010 

Mosi¹dz
PN-EN 1982:2010 

Stal 65G 
PN-74/H-84032

Guma EPDM 
PN-ISO 1629: 2005

Guma EPDM 
PN-ISO 1629: 2005

Guma EPDM 
PN-ISO 1629: 2005

Stal Fe/Zn5, stal nierdzewna 
PN-EN ISO 4762: 2006 

Parafina

Polietylen
PN-EN ISO 1872-1:2000 

£O¯YSKOWANIE DLA DN > 350
ÏÎÄØÈÏÍÈÊÈ ÄËß DN > 350£O¯YSKOWANIE DLA DN 40 - 350

ÏÎÄØÈÏÍÈÊÈ ÄËß DN 40 -  350 

DN
2111

Szer.14
Øèð.14

2002
Szer.15
Øèð.15

H d D fC
Masa

Weight
Âåñ

Masa
Weight

Âåñ

K
PN16 (PN10)

l
PN16 (PN10)

n
PN16 (PN10)

[mm] - [mm] 2002 [kg]2111 [kg]

40 220 88 150140 240

50 230 102 165150 250

65 265 122 185170 270

80 290 138 200180 280

100 325 158 220190 300

125 365 188 250200 325

150 457 212 285210 350

200 534 268 340230 400

250 633 320 405250 450

300

350

400

500

600

708

790

1020

1220

1390

378

429

480

582

720

460

520

580

715

840

270

290

310

350

390

500

550

600

700

800

110

125

145

160

180

210

240

295

355 (350)

410 (400)

470 (460)

525 (515)

650 (620)

770 (725)

19

19

19

19

19

19

23

23

28 (23)

28 (23)

28 (23)

31 (28)

34 (28)

37 (31)

18

20

20

22

24

22

26

22

32

32

32

32

34

36

3

3

3

3

3

3

3

3

3

4

4

4

4

4

4

4

4

8

8

8

12 (8)

12

12

16

16

20

20

14

14

17

17

19

19

19

24

27

27

27

32

36

36

S

32 145 88 140130 140 100 19 18 3 4 12

-

600* 1390 800 910/895430 900 840 37(31) 33 5 24 36

*Po³¹czenie ko³nierzowe wg PN-EN 1092-2: 1999, jak dla  DN700, przelot DN600
* Ôëàíöåâîå ñîåäèíåíèå ñîãë. PN-EN 1092-2: 1999, êàê äëÿ DN700, ïðîõîä DN600

109

1110

1614

1715

2321

3931

4841

7762

10694

148

254

345

540

776

122

216

298

458

640

65

826670

450 1090 548 640330 - 585 (565) 31 (28) 32 4 20 32 -350
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Typ 2002 Typ 2111

Zasuwa miêkkouszczelniona
ko³nierzowa

Soft wedge gate valve
flanged

Çàäâèæêà ñ ìÿãêèì óïëîòíåíèåì
ôëàíöåâàÿ

* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Ñòðîèòåëüíàÿ äëèíà ñîãë. PN-EN 558-1: 2001 
Çàäâèæêà òèï 2111 - ðÿä 14 
Çàäâèæêà òèï 2002 - ðÿä 15 
Ôëàíöåâûå ñîåäèíåíèÿ ñîãë. PN-EN 1092-2: 1999
Êëàññ ãåðìåòè÷íîñòè  À 
Ìàêñèìàëüíîå ðàáî÷åå äàâëåíèå PN25 
Ìàêñèìàëüíàÿ òåìïåðàòóðà ðàáîòû äî 70 °C 

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

zasuwa typu 2111 - szereg 14 
zasuwa typu 2002 - szereg 15 
po³¹czenia ko³nierzowe wg PN-EN 1092-2: 1999 
klasa szczelnoœci - A
ciœnienie robocze PN25
temperatura czynnika do 70°C 

d³ugoœæ zabudowy wg PN-EN 558-1: 2001 
gate valve type 2111 - row 14
gate valve type 2002 - row 15 
flanges acc. EN 1092-2 
leakproofness class - A
working pressure PN25
medium temperature up to 70°C 

face to face lenght acc. EN 558-1 

O-Ringowe uszczelnienie trzpienia - 
“SUCHY GWINT” - wymienne pod ciœnieniem.
Trzpieñ nierdzewny ³o¿yskowany z walcowanym 
gwintem.
Klin zawulkanizowany na ca³ej powierzchni 
z wymienn¹ nakrêtk¹. 
Przelot prosty  - bez gniazda. 
Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone 
przed korozj¹.
Wykonanie standardowe: 

oPN25, 70 C, EPDM, 

Certyfikat CE
Atest higieniczny PZH

farba epoksydowa 
(RAL5005 250�m, bez kó³ka rêcznego *.

Spindle’s gaskets O-ring - “DRY THREAD” - 
replaceable under pressure. 
Stainless steel spindle with rolled thread and 
bearing.
Total sufrace rubbered wedge with replaceable 
spindle nut. 
Gate valve with full bore. 
All parts are protected against corrosion. 

Standard execution
epoxide paint

(RAL5005 250�m, without handwheel *.

Certificate CE
Hygienic attest by PZH 

:
oPN25, 70 C, EPDM, 

Óïëîòíåíèå øïèíäåëÿ O-Ring - "ÑÓÕÀß ÐÅÇÜÁÀ"
- çàìåíÿåòñÿ ïîä äàâëåíèåì.
Øïèíäåëü íåðæàâåþùèé, ñ íàêàòàííîé ðåçüáîé.
Êëèí ïîëíîñòüþ âóëêàíèçèðîâàí, ñ çàìåíÿåìîé 
ãàéêîé.
Ãëàäêèé ïðîõîäíîé êàíàë.
Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.

Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå:
PN25, 70°C, EPDM, ýïîêñèäíàÿ êðàñêà RAL5005 

(*250 ìêì, áåç øòóðâàëà .

Ñåðòèôèêàò ÑÅ.
Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî
Ó÷ðåæäåíèÿ Ãèãèåíû (PZH). 

Monta¿ jest mo¿liwy w zakresie: od pozycji poziomej 
do pozycji pionowej.

Assembly from horizontal to vertical position. Óñòàíîâêà âîçìîæíà â ëþáîì ïîëîæåíèè.

W instalacjach: wodoci¹gowych, wody pitnej i innych 
p³ynach obojêtnych chemicznie do odcinania 
przep³ywu.

In instalations:  for water, potable water and other 
inert fluids to flow closing. 

Äëÿ ïåðåêðûòèÿ ïîòîêà âîäîïðîâîäíûõ ñåòÿõ,
ñåòÿõ ïåðåäà÷è ïèòüåâîé âîäû è äðóãèõ
õèìè÷åñêè íåéòðàëüíûõ æèäêîñòåé.

Na zdjêciu DN80 Na zdjêciu DN80

Wykonanie

Èñïîëíåíèå
PN25

2002 
2111

2002-2111/PN25    2012-12  1/ 2



DN
2111

Szer.14
Øèð.14

2002
Szer.15
Øèð. 15

H d D fC
Masa

Weight
Âåñ

Masa
Weight

Âåñ

[mm] - [mm] 2002 [kg]2111 [kg]

40 220 84 150140 240

50 230 99 165150 250

65 265 118 185170 270

80 290 132 200180 280

100 325 156 220190 300

125 365 184 270200 325

150 457 211 300210 350

200 534 274 360230 400

250 633 330 425250 450

300 708 389 485270 500

110

125

145

160

190

220

250

310

370

430

19

19

19

19

23

28

28

28

31

31

19

19

19

19

19

19

20

22

25

28

3

3

3

3

3

3

3

3

3

4

4

4

8

8

8

8

8

12

12

16

14

14

17

17

19

19

19

24

27

27

109

10,510

1514,5

1917

2624

3631

5044

8063

111100

162127

32 145 76 140130 140 100 19 19 3 12 6,15,3

Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Sposób zamawiania/ O
Nr wyrobu; DN; PN; 
Product number; DN; PN; 
¹ èçäåëèÿ; DN; PN; 

Przyk³ad, Example, Ïðèìåð:
2111; DN100; PN25. 

rder procedure/ Ñïîñîá çàêàçà:

DN H d D C

[mm]

K I n S

No.

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10
11

12

13

14

Korpus
Body
Êîðïóñ

Pokrywa
Bonnet
Êðûøêà

Klin
Wedge
Êëèí

Trzpieñ
Spindle
Øïèíäåëü

Korek uszczelniaj¹cy 
Packing cork 
Óïëîòíèòåëüíàÿ ïðîáêà

Pierœcieñ zabezpiecz. 
Stopper ring 
Ïðåäîõðàíèòåëüíîå êîëüöî

Uszczelka czyszcz¹ca 
Clean gasket 
Ðåçèíîâûé ïûëüíèê

Nakrêtka trzpienia 
Spindle nut 
Ãàéêà øïèíäåëÿ

Uszczelka pokrywy 
Bonnet gasket 
Óïëîòíåíèå êðûøêè

Pierœcieñ O-Ring 
Seal O-Ring 
Óïëîòíèòåëüíîå êîëüöî

Œruba
Screw
Áîëò

Zaœlepka œruby 
Screw stopper 
Çàãëóøêà áîëòà

Podk³adka
Washer
Ïðîêëàäêà

Czêœæ, Part,  Äåòàëü Materia³y, Materials, Ìàòåðèàë

¯eliwo sferoidalne 
EN-GJS-400-15
PN-EN 1563:2012 

¯eliwo sferoidalne 
EN-GJS-400-15
PN-EN 1563:2012 

¯eliwo sferoidalne 
EN-GJS-400-15
PN-EN 1563: 2012
Guma EPDM, NBR
PN-ISO 1629: 2005

Stal X20Cr13 
PN-EN 10088-1:2007 

Mosi¹dz
PN-EN 1982:2010 

Mosi¹dz
PN-EN 1982:2010 

Stal 65G 
PN-74/H-84032

Guma EPDM, NBR 
PN-ISO 1629: 2005

Guma EPDM, NBR 
PN-ISO 1629: 2005

Guma EPDM, NBR 
PN-ISO 1629: 2005

Parafina

Polietylen
PN-EN ISO 1872-1:2000 

Stal Fe/Zn5, stal nierdzewna 
PN-EN ISO 4762: 2006 

350 790 448 555290 550

400 1020 503 620310 600

490

550

34

37

30

32

4

4

16

16

27

32

245230

343315

500 1220 609 730350 700 660 37 34 4 20 36 550480

450 1090 548 670330 - 600 37 32 4 20 32 -385

2002 
2111



2002
2111

Zasuwa miêkkouszczelniona
ko³nierzowa z by-pasem

Soft wedge gate valve
flange of by-pass

Çàäâèæêà ñ ìÿãêèì óïëîòíåíèåì
ôëàíöåâàÿ, c áàéïàñîì

Typ 2111

* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Ñòðîèòåëüíàÿ äëèíà ñîãë. PN-EN 558-1: 2001 
Çàäâèæêà òèï 2111 - ðÿä 14 
Çàäâèæêà òèï 2002 - ðÿä 15 
Ôëàíöåâûå ñîåäèíåíèÿ ñîãë. PN-EN 1092-2: 1999
Êëàññ ãåðìåòè÷íîñòè  À 
Ìàêñèìàëüíîå ðàáî÷åå äàâëåíèå PN 16 
Ìàêñèìàëüíàÿ òåìïåðàòóðà ðàáîòû äî 70 °C 

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

zasuwa typu 2111 - szereg 14 
zasuwa typu 2002 - szereg 15 
po³¹czenia ko³nierzowe wg PN-EN 1092-2: 1999 
klasa szczelnoœci - A
ciœnienie robocze PN16 
temperatura czynnika do 70°C 

d³ugoœæ zabudowy wg PN-EN 558-1: 2001 
gate valve type 2111 - row 14
gate valve type 2002 - row 15 
flanges acc. EN 1092-2 
leakproofness class - A
working pressure PN16 
medium temperature up to 70°C 

face to face lenght acc. EN 558-1 

O-Ringowe uszczelnienie trzpienia - 
“SUCHY GWINT” - wymienne pod ciœnieniem.
Trzpieñ nierdzewny ³o¿yskowany z walcowanym 
gwintem.
Klin zawulkanizowany na ca³ej powierzchni 
z wymienn¹ nakrêtk¹. 
Przelot prosty  - bez gniazda. 
Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone 
przed korozj¹.
Wykonanie standardowe: 

oPN16, 70 C, EPDM, 

Certyfikat CE
Atest higieniczny PZH

farba epoksydowa 
(RAL5005 250�m, bez kó³ka rêcznego *.

Spindle’s gaskets O-ring - “DRY THREAD” - 
replaceable under pressure. 
Stainless steel spindle with rolled thread and 
bearing.
Total sufrace rubbered wedge with replaceable 
spindle nut. 
Gate valve with full bore. 
All parts are protected against corrosion. 

Standard execution
epoxide paint 

(RAL5005 250�m, without handwheel *.

Certificate CE
Hygienic attest by PZH

:
oPN16, 70 C, EPDM, 

Óïëîòíåíèå øïèíäåëÿ O-Ring - "ÑÓÕÀß ÐÅÇÜÁÀ"
- çàìåíÿåòñÿ ïîä äàâëåíèåì.
Øïèíäåëü íåðæàâåþùèé, ñ íàêàòàííîé ðåçüáîé.
Êëèí ïîëíîñòüþ âóëêàíèçèðîâàí, ñ çàìåíÿåìîé 
ãàéêîé.
Ãëàäêèé ïðîõîäíîé êàíàë.
Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.

Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå:
PN16, , EPDM, ýïîêñèäíàÿ êðàñêà RAL5005 

(*250 ìêì, áåç øòóðâàëà .

Ñåðòèôèêàò ÑÅ.
Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî
Ó÷ðåæäåíèÿ Ãèãèåíû (PZH). 

o70 C

Monta¿ jest mo¿liwy w zakresie: od pozycji poziomej 
do pozycji pionowej.

Assembly from horizontal to vertical position. Óñòàíîâêà âîçìîæíà â ëþáîì ïîëîæåíèè.

W instalacjach: wodoci¹gowych, wody pitnej i innych 
p³ynach obojêtnych chemicznie do odcinania 
przep³ywu.

In instalations:  for water, potable water and other 
inert fluids to flow closing. 

Äëÿ ïåðåêðûòèÿ ïîòîêà â âîäîïðîâîäíûõ ñåòÿõ,
ñåòÿõ ïåðåäà÷è ïèòüåâîé âîäû è äðóãèõ
õèìè÷åñêè íåéòðàëüíûõ æèäêîñòåé.

2002-2111/EPDM      2012-12  1/ 2



2002
2111

Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Sposób zamawiania/ Ñïîñîá çàêàçà : 
Nr wyrobu/ ¹ èçäåëèÿ; DN; materia³y/ìàòåðèàë; PN; 

Przyk³ad/Ïðèìåð:
2111; DN500; EN-GJS-400-15/EPDM; PN16. 

*Po³¹czenie ko³nierzowe 
* Ôëàíöåâîå ñîåäèíåíèå ñîãë. PN-EN 1092-2: 1999, êàê äëÿ DN700, ïðîõîä DN600

wg PN-EN 1092-2: 1999, jak dla  DN700, przelot DN600

DN
2111

Szer.14
Øèð.14

2002
Szer.15
Øèð.15

H d D fC
Masa

Weight
Âåñ

Masa
Weight

Âåñ

K
PN16 (PN10)

l
PN16 (PN10)

n
PN16 (PN10)

[mm] - [mm] 2002 [kg]2111 [kg]

400

500

600

1020

1220

1390

480

582

720

580

715

840

310

350

390

600

700

800

525 (515)

650 (620)

770 (725)

31 (28)

34 (28)

37 (31)

32

34

36

4

4

4

16

20

20

32

36

36

350

578

670

315

475

665

S

600* 1390 800 910/895430 900 840 37(31) 33 5 24 36 720695

Odci¹¿enie
Áàéïàñ

DN

40/50**

50/80**

65/80**

** na ¿yczenie
** ïî çàêàçó

No.

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10
11

12

13

14

Korpus
Êîðïóñ

Pokrywa
Êðûøêà

Klin
Êëèí

Trzpieñ
Øïèíäåëü

Korek uszczelniaj¹cy 
Óïëîòíèòåëüíàÿ ïðîáêà

Œruba z uchem 
âèíò óõî

Uszczelka czyszcz¹ca 
Ðåçèíîâûé ïûëüíèê

Nakrêtka trzpienia
Ãàéêà øïèíäåëÿ

Uszczelka pokrywy
Óïëîòíåíèå êðûøêè

Pierœcieñ O-Ring
Óïëîòíèòåëüíîå êîëüöî

Œruba
Áîëò

Zaœlepka œruby
Çàãëóøêà áîëòà

£o¿yska
Ïîäøèïíèê

Czêœæ, Part,  Äåòàëü Materia³y, Materials, Ìàòåðèàë

¯eliwo  sferoidalne 
EN-GJS-400-15, PN-EN 1563:2012 

¯eliwo sferoidalne 
EN-GJS-400-15, PN-EN 1563:2012 

¯eliwo sferoidalne 
EN-GJS-400-15, PN-EN 1563:2012 
Guma EPDM 
PN-ISO 1629: 2005

Stal X20Cr13 
PN-EN 10088-1:2007 

Mosi¹dz
PN-EN 1982:2010 

Mosi¹dz
PN-EN 1982:2010 

Stal Fe/Zn5
PN-EN ISO 4017: 2004 

Guma EPDM 
PN-ISO 1629: 2005

Guma EPDM 
PN-ISO 1629: 2005

Guma EPDM 
PN-ISO 1629: 2005

Stal Fe/Zn5, stal nierdzewna 
PN-EN ISO 4762: 2006 

Parafina

Katalog producenta 

No. Czêœæ, Part,  Äåòàëü Materia³y, Materials, Ìàòåðèàë

15 Zasuwa Typ 2111 DN 
Odci¹¿enie
Áàéïàñ

450 1090 548 640330 - 585 (565) 31 (28) 32 4 20 32 -365 40/50**



2004

Zasuwa no¿owa Knife gate valve Çàäâèæêà
øèáåðíàÿ

* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Trzpieñ nierdzewny z walcowanym gwintem. 
Nó¿ ze stali nierdzewnej 304. 
Korpus ¿eliwny lub ze ze stali nierdzewnej.
Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone 
przed korozj¹.

oWykonanie standardowe: trzpieñ wznosz¹cy, 70 C,
NBR,

Wykonanie:
trzpieñ wznosz¹cy lub niewznosz¹cy

farba epoksydowa RAL6026 250 �m, kó³ko 
(rêczne *.

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Monta¿ jest mo¿liwy w zakresie: od pozycji poziomej 
do pozycji pionowej.
Przy monta¿u zasuwy doszczelniæ nó¿, dokrêcaj¹c 
œruby d³awicy

klasa szczelnoœci - A
maksymalne ciœnienie robocze:
DN50   - 250  PN10
DN300 - 450  PN7
DN500 - 600  PN4
DN700           PN2
temperatura czynnika do:
70°C (NBR), 120°C (EPDM)

d³ugoœæ zabudowy wg rysunku
leakproofness class - A
maximum working pressures:
DN50   - 250  PN10
DN300 - 450  PN7
DN500 - 600  PN4
DN700           PN2
maximum working temperatures:
70°C (NBR), 120°C (EPDM)

face to face lenght acc. to drawing Ñòðîèòåëüíàÿ äëèíà ïî ðèñ. 
Êëàññ ãåðìåòè÷íîñòè  À 
Ìàêñèìàëüíîå ðàáî÷åå äàâëåíèå:
DN50 - 250    PN10
DN300 - 450 PN7
DN500 - 600 PN4
DN700           PN2
Ìàêñèìàëüíàÿ òåìïåðàòóðà:
70°C (NBR), 120°C (EPDM)

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

Stainless steel spindle with rolled thread. 
Knife from stainless steel 304.
Body from cast iron or stainless steel. 
All parts are protected against corrosion. 

Execution:
Rising or non-rising spindle

Standard execution rising spindle, 7
(epoxide paint  RAL6026 250 �m, hand wheel *.

o: 0 C, NBR, 

Øïèíäåëü íåðæàâåþùèé, ñ íàêàòàííîé ðåçüáîé.
Øèáåð èç íåðæàâåþùåé ñòàëè 304. 
Êîðïóñ ÷óãóííûé èëè èç íåðæàâåþùåé ñòàëè.
Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.

Èñïîëíåíèå:
- âûäâèæíîé èëè íå âûäâèæíîé øïèíäåëü
- âûäâèæíîé øïèíäåëü ñ ïðèâîäîì AUMA

Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå: âûäâèæíîé
øïèíäåëü, 70°C, NBR, ýïîêñèäíàÿ êðàñêà 

(*RAL6026 250 ìêì, øòóðâàë .

Assembly from horizontal to vertical position. 
During assembling the gate valve between flanges 
remember to get  tight the packing gland.

Óñòàíîâêà âîçìîæíà â ëþáîì ïîëîæåíèè.
Âî âðåìÿ óñòàíîâêè çàäâèæêè, ïðè çàêðó÷èâàíèè
áîëòîâ, îáåñïå÷èòü ãåðìåòè÷íîñòü øèáåðà.

*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

Do p³ynnych i sypkich mediów,
  - Œcieki
  - Woda pitna, woda przemys³owa
  - Przemys³ chemiczny
  - Przemys³ papierniczy 
  - inne p³yny obojêtne chemicznie

For fluid and powder medium
  - water treatment
  - potable water, waste water
  - chemical industry
  - pulp industry
  - other inert fluids

Äëÿ æèäêèõ è ñóõèõ âåùåñòâ:
- Êàíàëèçàöèè 
- Ïèòüåâîé è ïðîìûøëåííîé âîäû
- Õèìè÷åñêîãî ïðîèçâîäñòâà
- Áóìàæíîé ïðîìûøëåííîñò

Na zdjêciu DN200

2004     2012-12  1/ 2



2004

Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Sposób zamawiania, Order procedure, Ñïîñîá çàêàçà:
Nr wyrobu/Valve No/¹ èçäåëèÿ, DN, Wykonanie/Execute/Èñïîëíåíèå
Przyk³ad, Example, Ïðèìåð:
2004 DN80 with AUMA electric drive standard/ñ ýëåêòðîïðèâîäîì AUMA

No.
Czêœæ, Part,

Äåòàëü
Materia³, Material,Ìàòåðèàë

1

Korpus,

Body

Êîðïó ñ

¯eliwo szare EN-GJL-250

PN-EN 1561:2012,

Stal nierdzewna X5CrNi18-10

PN-EN 10088-1:2007

2
Uszczelnienie,
Gland seal
Óïëîòíåíèå

Sznur bawe³niany uszczelniaj¹cy

3
Nó¿,
Knife
Øèáåð

Stal nierdzewna X5CrNi18-10

PN-EN 10088-1:2007

4
Trzpieñ,
Spindle
Øïèíäåëü

Stal X20Cr13

PN-EN 10088-1:2007

5

Kolumna,

Tube

Êîëîíà

Stal 12X PN-89/H-84023.05

¯eliwo sf eroidalne EN-GJS-400-15

PN-EN 1563:2012

6
Obsada nakrêtki,
Not support
Ïîäïîðêà ãàéêè

Stal 12X PN-89/H-84023.05

7
Podk³adka,
Washer
Ïðîêëïäêà

Br¹z PN-EN 1982:2010

8
Nakrêtka trzpienia,
Spindle nut Ãàéêà
Øïèíäåëÿ

Mosi¹dz

PN-EN 1982:2010

9
Wkrêt dociskowy,
Set screw
Óñòàíîâî÷íûé âèíò

PN-EN ISO 4027:2006

10
Smarownica,
Greaser
Ïðèñïîñîáëåíèå

PN-76/M-86002

11
Kapturek,
Cap
Çàãëóøêà

Polipropy len

PN-EN ISO 1873-1:2000

12
Rura ochronna,
Protective tube
Ïðåäîõðàíèò. êîæóõ

Stal R45 PN-89/ H-84023.07

13
Kó³ko rêczne,
Hand wheel
Øòóðâàë

¯eliwo szare EN-GJL-250

PN-EN 1561:2012

14

P³ytka dociskowa,

Clamping plate

Óïëîòíèòåëüíàÿ

ïëàñòèíà

Silumin AlSi

PN-EN 1706:2001

15-17
Uszczelka,
Gasket
Óïëîòíåíèå

Guma EPDM/NBR

PN-ISO 1629:2005

16
Pierœcieñ zabezp.
Stopper ring
Ïðåäîõðàíèòåëüíîå

Stal nierdzewna X5CrNi18-10

PN-EN 10088-1:2007

DN Rodzaj gwintu
Òèï ðåçüáû

Liczba obrotów
Êîë. îáîðîòîâ

K l x n A B D H Dk Masa
W eight Âåñ

[mm] [mm] n [kg]

50 14 125 283 348 8

65 17 145 308 388 10

80 21 160 333 413 11

100 26 180 378 488 12

125 32 210 423 564 17

150 39 240 474 635 21

200 41 295 593 809 38

250 51 350 685 946 52

300 61 400 792 1118 63

350 59 460 23x16 96 900 1282 115

400 68 515 28x16 100 978 1441 145

450 76 565 28x20 106 1105 1587 186

500 84 620 28x20 1215 1809 221

600 102 725 31x20 1418 2060 265

700 SA 14.5 Tr 50x8 LH 103 840 31x24 1640 400 2372 800 430

23x8

23x12

[mm]

Przy³¹cz

/Ñîåäèíèòåëü

ko³nierz/ôëàíå

ö

TYP napêdu
Òèï

ïðèâîäà

SA 07.1
(F7)

F7 83

4019x4

19x8

93

SA 14.1
(F14) F14

F7/F10
SA 07.5
(F7/F10)

F10
SA 10.1

(F10)

50

60

70

500

Tr 20x4 LH

Tr 25x5 LH

Tr 35x6 LH

108

290

110

200

250

310



2005

Zasuwa no¿owa Knife gate valve Çàäâèæêà
øèáåðíàÿ

* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Trzpieñ nierdzewny z walcowanym gwintem. 
Nó¿ ze stali nierdzewnej 304. 
Korpus ¿eliwny lub ze ze stali nierdzewnej.
Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone 
przed korozj¹.

Wykonanie standardowe: trzpieñ niewznosz¹cy,
o70 C, NBR, 

Wykonanie:
trzpieñ wznosz¹cy lub niewznosz¹cy

farba epoksydowa RAL5005 250 �m,
(kó³ko rêczne *.

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Monta¿ jest mo¿liwy w zakresie: od pozycji poziomej 
do pozycji pionowej.
Przy monta¿u zasuwy doszczelniæ nó¿, dokrêcaj¹c 
œruby d³awicy

klasa szczelnoœci - A
maksymalne ciœnienie robocze:
DN50   - 400    PN10
DN500 - 600    PN6
DN700 - 1000  PN2,5
Max. temperatura czynnika do:
70°C (NBR), 120°C (EPDM)

d³ugoœæ zabudowy wg rysunku
leakproofness class - A
maximum working pressures:
DN50   - 400    PN10
DN500 - 600    PN6
DN700 - 1000  PN2,5
maximum working temperatures:
70°C (NBR), 120°C (EPDM)

face to face lenght acc. to drawing Ñòðîèòåëüíàÿ äëèíà ïî ðèñ. 
Êëàññ ãåðìåòè÷íîñòè  À 
Ìàêñèìàëüíîå ðàáî÷åå äàâëåíèå:
DN50 - 400      PN10
DN500 - 600    PN6
DN700 - 1000  PN2,5
Ìàêñèìàëüíàÿ òåìïåðàòóðà:
70°C (NBR), 120°C (EPDM)

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

Stainless steel spindle with rolled thread. 
Knife from stainless steel 304.
Body from cast iron or stainless steel. 
All parts are protected against corrosion. 

Execution:
Rising or non-rising spindle

Standard execution rising spindle, 7
epoxide paint  RAL5005 250 �m, hand 

(wheel *.

o: non- 0 C,
NBR,

Øïèíäåëü íåðæàâåþùèé, ñ íàêàòàííîé ðåçüáîé.
Øèáåð èç íåðæàâåþùåé ñòàëè 304. 
Êîðïóñ ÷óãóííûé èëè èç íåðæàâåþùåé ñòàëè.
Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.

Èñïîëíåíèå:
âûäâèæíîé èëè íå âûäâèæíîé øêâîðåíü 70
âûäâèæíîé øêâîðåíü ñ ïðèâîäîì AUMA

Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå: íå âûäâèæíîé 
øïèíäåëü, 70°C, NBR, ýïîêñèäíàÿ êðàñêà 

(*RAL5005 250 ìêì, øòóðâàë .

Assembly from horizontal to vertical position.
During assembling the gate valve between flanges 
remember to get  tight the packing gland.

Óñòàíîâêà âîçìîæíà â ëþáîì ïîëîæåíèè.
Âî âðåìÿ óñòàíîâêè çàäâèæêè, ïðè çàêðó÷èâàíèè
áîëòîâ, îáåñïå÷èòü ãåðìåòè÷íîñòü øèáåðà.

Do p³ynnych i sypkich mediów,
  - Œcieki
  - Woda pitna, woda przemys³owa
  - Przemys³ chemiczny
  - Przemys³ papierniczy 
  - inne p³yny obojêtne chemicznie

For fluid and powder medium
  - water treatment
  - potable water, waste water
  - chemical industry
  - pulp industry
  - other inert fluids

Äëÿ æèäêèõ è ñóõèõ âåùåñòâ:
- Êàíàëèçàöèè 
- Ïèòüåâîé è ïðîìûøëåííîé âîäû
- Õèìè÷åñêîãî ïðîèçâîäñòâà
- Áóìàæíîé ïðîìûøëåííîñòè 

   KORPUS  MONOLITYCZNY / ÌÎÍÎËÈÒÍÛÉ ÊÎÐÏÓÑ

  OBUSTRONNIE SZCZELNA / ÄÂÓÕÑÒÎÐÎÍÍßß
ÃÅÐÌÅÒÈ×ÍÎÑÒÜ

   NISKI MOMENT OBROTOWY / ÍÅÁÎËÜØÎÅ ÓÑÈËÈÅ 
ÂÐÀÙÅÍÈß

Na zdjêciu DN200
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2005

Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Sposób zamawiania, Order procedure, Ñïîñîá çàêàçà:
Nr wyrobu/Valve No/ ¹ èçäåëèÿ,                                                             Przyk³ad, Example, Ïðèìåð:
DN, Wykonanie/Execute/ Èñïîëíåíèå                                                      2005 DN80 kó³ko rêczne 

Standard od DN40 do DN400 - trzpieñ niewznosz¹cy
DN40  DN400

Standard od DN500 do DN1000 - trzpieñ wznosz¹cy + przek³adnia
DN 0  DN 00 -

Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå ñ ïî  - íå âûäâèæíîé øïèíäåëü

Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå ñ 50 ïî 10 âûäâèæíîé øïèíäåëü + ðåäóêòîð

DN40-DN400 DN500-DN1000
No. Czêœæ, Part, Äåòàëü Materia³, Material, Ìàòåðèàë

1

Korpus,

Body ,

Êîðïó ñ,

¯eliwo sf eroidalne EN-GJS-400-15

PN-EN 1563:2012 EN-GJS-500-7

PN-EN 1563:2012

2

P³ytka dociskowa,
Clamping plate,
Óïëîòíèòåëüíàÿ
ïëàñòèíà

¯eliwo sf eroidalne EN-GJS-400-15

PN-EN 1563:2012, EN-GJS-500-7

PN-EN 1563:2012

3

Nó¿,

Knif e,

Øèáåð

Stal nierdzewna X5CrNi18-10

PN-EN 10088-1:2007

4

Kolumna,

Tube,

Êîæó õ

Stal 12X PN-89/H-84023.05

5

Trzpieñ,

Spindle,

Øïèíäåëü

Stal X20Cr13

PN-EN 10088-1:2007

6
Nakrêtka trzpienia,
Spindle nut, Ãàéêà
øïèíäåëÿ

Mosi¹dz

PN-EN 1982:2010

7

Uszczelka,

Gasket,

Óïëîòíåíèå

Guma EPDM/NBR

PN-ISO 1629:2005

8

£o¿y sko,

Bearing,

Ïîäøèïíèê

Katalog Producenta

9

Pierœcieñ O-Ring,
Seal O-Ring,
Óïëîòíèòåëüíîå
êîëüöî

Guma EPDM/NBR

PN-ISO 1629:2005

10

Kó³ko rêczne,

Hand wheel,

Ìîõîâèê

¯eliwo szare EN-GJL-250

PN-EN 1561:2012

11

Uszczelnienie,

Gland seal,

Óïëîòíåíèå

Sznur bawe³niany uszczelniaj¹cy

12

Œruba

Screw,

Áîëò

Stal Fe/Zn5, Stal nierdzewna A2

PN-EN ISO 4014:2004

13

Nakrêtka

Nut,

Ãàéêà

Stal Fe/Zn5, Stal nierdzewna A4

PN-EN ISO 4032:2004

14

Podk³adka,

Washer,

Ïðîêëàäêà

Stal nierdzewna A2

PN-EN ISO 7091:2003

15

Przek³adnia

k¹towa,

Ðåäó êòîð

Katalog Producenta

wg. rys. szereg 20

[kg]

40 110 150 84 - - 268 6
50 125 165 99 - - 286 8
65 145 185 118 - - 317 10
80 160 200 132 Ø19x6 - 335 11
100 180 220 156 Ø19x6 52 370 13
125 210 250 184 Ø19x6 420 18
150 240 285 212 Ø23x6 494 21
200 295 340 266 Ø23x6 - 575 38
250 350 395 319 Ø23x8 - 680 52
300 400 445 370 Ø23x8 - 794 63
350 460 505 430 Ø23x10 M20x6 - 890 83
400 515 565 480 Ø28x10 M24x6 89 - 990 98
500 620 670 582 Ø28x12 M24x8 - 1820 232
600 725 780 682 Ø31x12 M27x8 - 2050 282
700 840 910 794 Ø31x14 M27x10 - 165 2480 554
800 950 1015 901 Ø34x14 M30x10 - 190 2800 680
900 1050 1115 1001 Ø34x16 M30x12 - 203 3070 850
1000 1160 1230 1112 Ø37x16 M33x12 - 216 3430 1150

76

200

250

320

PN10

M20x2

M20x4

630

815

56

114

A

52

56

48

70

M16x4

M16x2

PN16

Mxn MasaK D dPN

[mm]

DklxnDN H



2006
Zasuwa no¿owa

do zabudowy podziemnej
Knife gate valve
Built underground

Çàäâèæêà øèáåðíàÿ
äëÿ ïîäçåìíîé óñòàíîâêè

* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Trzpieñ nierdzewny z walcowanym gwintem. 
Nó¿ ze stali nierdzewnej 304. 
Korpus ¿eliwny lub ze ze stali nierdzewnej.
Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone 
przed korozj¹.

Wykonanie standardowe: trzpieñ niewznosz¹cy,
o70 C, NBR, farba epoksydowa RAL5005 250 �m,

(kó³ko rêczne *.

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Monta¿ jest mo¿liwy w zakresie: od pozycji poziomej 
do pozycji pionowej.

klasa szczelnoœci - A
maksymalne ciœnienie robocze:
DN50   - 400    PN10
DN500 - 600    PN6
DN700 - 1000  PN2,5
Max. temperatura czynnika do:
70°C (NBR), 120°C (EPDM)

d³ugoœæ zabudowy wg rysunku
leakproofness class - A
maximum working pressures:
DN50   - 400    PN10
DN500 - 600    PN6
DN700 - 1000  PN2,5
maximum working temperatures:
70°C (NBR), 120°C (EPDM)

face to face lenght acc. to drawing Ñòðîèòåëüíàÿ äëèíà ïî ðèñ. 
Êëàññ ãåðìåòè÷íîñòè  À 
Ìàêñèìàëüíîå ðàáî÷åå äàâëåíèå:
DN50 - 400      PN10
DN500 - 600    PN6
DN700 - 1000  PN2,5
Ìàêñèìàëüíàÿ òåìïåðàòóðà:
70°C (NBR), 120°C (EPDM)

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

Stainless steel spindle with rolled thread. 
Knife from stainless steel 304.
Body from cast iron or stainless steel. 
All parts are protected against corrosion. 

Standard execution rising spindle, 7
epoxide paint  RAL5005 250 �m, hand 

(wheel *.

o: non- 0 C,
NBR,

Øïèíäåëü íåðæàâåþùèé, ñ íàêàòàííîé ðåçüáîé.
Øèáåð èç íåðæàâåþùåé ñòàëè 304. 
Êîðïóñ ÷óãóííûé èëè èç íåðæàâåþùåé ñòàëè.
Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.

Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå: âûäâèæíîé øêâîðåíü,
70°C, NBR, ýïîêñèäíàÿ êðàñêà RAL5005 250 ìêì, 
øòóðâàë (*.

Assembly from horizontal to vertical position. Óñòàíîâêà âîçìîæíà â ëþáîì ïîëîæåíèè.

Do p³ynnych i sypkich mediów,
  - Œcieki
  - Woda pitna, woda przemys³owa
  - Przemys³ chemiczny
  - Przemys³ papierniczy 
  - inne p³yny obojêtne chemicznie

For fluid and powder medium
  - water treatment
  - potable water, waste water
  - chemical industry
  - pulp industry
  - other inert fluids

Äëÿ æèäêèõ è ñóõèõ âåùåñòâ:
- Êàíàëèçàöèîííûõ 
- Ïèòüåâîé è ïðîìûøëåííîé âîäû
- Õèìè÷åñêîãî ïðîèçâîäñòâà
- Áóìàæíîé ïðîìûøëåííîñòè 

   KORPUS  MONOLITYCZNY / ÌÎÍÎËÈÒÍÛÉ ÊÎÐÏÓÑ

  OBUSTRONNIE SZCZELNA / ÄÂÓÕÑÒÎÐÎÍÍßß
ÃÅÐÌÅÒÈ×ÍÎÑÒÜ

   NISKI MOMENT OBROTOWY / ÍÅÁÎËÜØÎÅ ÓÑÈËÈÅ 
ÂÐÀÙÅÍÈß

Na zdjêciu DN100
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2006

Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Sposób zamawiania, Order procedure, Ñïîñîá çàêàçà:
Nr wyrobu/Valve No/ ¹ èçäåëèÿ, DN, Wykonanie
/Execute/Èñïîëíåíèå

Przyk³ad, Example, Ïðèìåð:
2006 DN80 pod obudowê

DN40-DN600

DN700-DN1000

Standard DN40-DN600 trzpieñ niewznosz¹cy
 DN40-DN600 

Standard DN700-DN1000 trzpieñ wznosz¹cy+przek³adnia.
 DN700-DN1000 

 + 

Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå íå âûäâèæíîé
øïèíäåëü

Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå âûäâèæíîé
øïèíäåëü ðåäóêòîð

No. Czêœæ, Part, Äåòàëü Materia³, Material, Ìàòåðèàë

1

Korpus,

Body ,

Êîðïó ñ,

¯eliwo sf eroidalne EN-GJS-400-15

PN-EN 1563:2012 EN-GJS-500-7

PN-EN 1563:2012

2

P³y tka dociskowa,

Clamping plate,

Óïëîòíèòåëüíàÿ

ïëàñòèíà

¯eliwo sf eroidalne EN-GJS-400-15

PN-EN 1563:2012, EN-GJS-500-7

PN-EN 1563:2012

3

Nó¿,

Knif e

Øèáåð

Stal nierdzewna X5CrNi18-10

PN-EN 10088-1:2007

4

Kolumna,

zabudowa,

Tube,

Êîæó õ

Stal 12X PN-89/H-84023.05

5

Trzpieñ,

Spindle

Øïèíäåëü

Stal X20Cr13

PN-EN 10088-1:2007

6
Nakrêtka trzpienia,
Spindle nut Ãàéêà
øïèíäåëÿ

Mosi¹dz

PN-EN 1982:2010

7

Uszczelka,

Gasket

Óïëîòíåíèå

Guma EPDM/NBR

PN-ISO 1629:2005

8

£o¿y sko,

Bearing

Ïîäøèïíèê

Katalog Producenta

9

Pierœcieñ O-Ring,
Seal O-Ring
Óïëîòíèòåëüíîå
êîëüöî

Guma EPDM/NBR

PN-ISO 1629:2005

10

Zabezpieczenie,

security

Çàùèòà

Stal X20Cr13

PN-EN 10088-1:2007

11

Uszczelnienie,

Gland seal

Óïëîòíåíèå

Sznur bawe³niany uszczelniaj¹cy

12

Œruba

Screw

Áîëò

Stal Fe/Zn5, Stal nierdzewna A2

PN-EN ISO 4014:2004

13

Nakrêtka

Nut

Ãàéêà

Stal Fe/Zn5, Stal nierdzewna A4

PN-EN ISO 4032:2004

14

Podk³adka,

Washer

Ïðîêëàäêà

Stal nierdzewna A2

PN-EN ISO 7091:2003

15

Przek³adnia

równoleg³a

Ðåäó êòîð

Katalog Producenta

H

wg. rys.
szereg

20
trzp. nie wzno. [wzno]

[kg]
40 110 150 84 12 - - 268 7
50 125 165 99 12 - - 281 10
65 145 185 118 12 - - 315 12
80 160 200 132 14 Ø19x6 - 333 13
100 180 220 156 14 Ø19x6 52 363 16
125 210 250 184 14 Ø19x6 420 22
150 240 285 212 17 Ø23x6 487 27
200 295 340 266 17 Ø23x6 - 568 47
250 350 395 319 17 Ø23x8 - 674 60
300 400 445 370 19 Ø23x8 - 780 74
350 460 505 430 19 Ø23x10 M20x6 - 840 90
400 515 565 480 24 Ø28x10 M24x6 89 - 980 106
500 620 670 582 27 Ø28x12 M24x8 - 1300 [1820] 252
600 725 780 682 27 Ø31x12 M27x8 - 1480 [2130] 300
700 840 910 794 - Ø31x14 M27x10 - 165 [2495] 569
800 950 1015 901 - Ø34x14 M30x10 - 190 [2850] 696
900 1050 1115 1001 - Ø34x16 M30x12 - 203 [3160] 868
1000 1160 1230 1112 - Ø37x16 M33x12 - 216 [3428] 1175

Kw

114

D d

56

PN16

[mm]

M20x2

70

M16x4

M16x2

48

PN10

DN

76

PN MasaMxnlxn

M20x4

K

56

A

52



2112
Zasuwa miêkkouszczelniona

ko³nierzowa
Soft wedge gate valve

flanged
Çàäâèæêà ñ ìÿãêèì óïëîòíåíèåì

ôëàíöåâàÿ

* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Ñòðîèòåëüíàÿ äëèíà ñîãë. BS 5163 
Ôëàíöåâûå ñîåäèíåíèÿ ñîãë. PN-EN 1092-2: 1999
Êëàññ ãåðìåòè÷íîñòè  À 
Ìàêñèìàëüíîå ðàáî÷åå äàâëåíèå PN 16 
Ìàêñèìàëüíàÿ òåìïåðàòóðà ðàáîòû äî 70 °C 

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

po³¹czenia ko³nierzowe wg PN-EN 1092-2: 1999 
klasa szczelnoœci - A
ciœnienie robocze PN16 
temperatura czynnika do 70°C 

d³ugoœæ zabudowy wg BS 5163
flanges acc. EN 1092-2 
leakproofness class - A
working pressure PN16 
medium temperature up to 70°C 

face to face lenght acc. BS 5163

O-Ringowe uszczelnienie trzpienia - 
“SUCHY GWINT” - wymienne pod ciœnieniem.
Trzpieñ nierdzewny ³o¿yskowany z walcowanym 
gwintem.
Klin zawulkanizowany na ca³ej powierzchni 
z wymienn¹ nakrêtk¹. 
Przelot prosty  - bez gniazda. 
Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone 
przed korozj¹.
Wykonanie standardowe: 

oPN16, 70 C, EPDM, 

Certyfikat CE
Atest higieniczny PZH

farba epoksydowa RAL5005 250�m,
(bez kó³ka rêcznego *.

Spindle’s gaskets O-ring - “DRY THREAD” - 
replaceable under pressure. 
Stainless steel spindle with rolled thread and 
bearing.
Total sufrace rubbered wedge with replaceable 
spindle nut. 
Gate valve with full bore. 
All parts are protected against corrosion. 

Standard execution
epoxide paint  RAL5005 250�m,

(without handwheel *.

Certificate CE
Hygienic attest by PZH

:

oPN16, 70 C, EPDM, 

Óïëîòíåíèå øïèíäåëÿ O-Ring - "ÑÓÕÀß ÐÅÇÜÁÀ"
- çàìåíÿåòñÿ ïîä äàâëåíèåì.
Øïèíäåëü íåðæàâåþùèé, ñ íàêàòàííîé ðåçüáîé.
Êëèí ïîëíîñòüþ âóëêàíèçèðîâàí, ñ çàìåíÿåìîé 
ãàéêîé.
Ãëàäêèé ïðîõîäíîé êàíàë.
Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.

Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå: ýïîêñèäíàÿ êðàñêà 
RAL5005 250 ìêì, P 16, , EPDM, áåç 

(*øòóðâàëà .

Ñåðòèôèêàò ÑÅ. 
Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî
Ó÷ðåæäåíèÿ Ãèãèåíû (PZH). 

oN 70 C

Monta¿ jest mo¿liwy w zakresie: od pozycji poziomej 
do pozycji pionowej.

Assembly from horizontal to vertical position. Çàäâèæêà ìîæåò óñòàíàâëèâàòüñÿ â ëþáîì 
ïîëîæåíèè îò ãîðèçîíòàëüíîãî äî âåðòèêàëüíîãî.

W instalacjach: wodoci¹gowych, wody pitnej i innych 
p³ynach obojêtnych chemicznie do odcinania 
przep³ywu.
Wykonanie w wersji NBR - ciecze ropopochodne.

In instalations:  for water, potable water and other 
inert fluids to flow closing. 
Execution NBR version - oil fluids. 

Äëÿ ïåðåêðûòèÿ ïîòîêà â âîäîïðîâîäíûõ ñåòÿõ,
ñåòÿõ ïåðåäà÷è ïèòüåâîé âîäû è äðóãèõ
õèìè÷åñêè íåéòðàëüíûõ æèäêîñòåé.
Â èñïîëíåíèè èç NBR  æèäêèå íåôòåïðîäóêòû.

Na zdjêciu DN80

Wykonanie

wg BS 5163

British Standard

Èñïîëíåíèå

Ñîãë. BS 5163 

2112    2012-12  1/ 2



2112

Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Sposób zamawiania/ Order procedure/ Ñïîñîá çàêàçà :
(Przyk³ad, Example, Ïðèìåð )
2112; DN250; EN-GJS-400-15/EPDM; PN16. 

DN L H d D C f
Masa

Weight
Âåñ

K
PN16 (PN10)

l
PN16 (PN10)

n
PN16 (PN10)

[mm] - [mm] [kg]

40

50

65

80

100

125

150

200

250

300

165

178

190

203

229

254

267

292

330

356

220

230

265

290

325

365

457

534

633

708

88

102

122

138

158

188

212

268

320

378

150

165

185

200

220

250

285

340

405

460

110

125

145

160

180

210

240

295

355 (350)

410 (400)

19

19

19

19

19

19

23

23

28 (23)

28 (23)

16

16

16

17

17

19

19

20

24

27

3

3

3

3

3

3

3

3

3

4

4

4

4

8

8

8

8

12 (8)

12

12

14

14

17

17

19

19

19

24

27

27

8,5

10,5

15

19,5

26

33,5

48,2

73,3

97

134,5

S

No.

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10
11

12

13

14

Korpus
Body
Êîðïóñ

Pokrywa
Bonnet
Deckel

Klin
Wedge
Êëèí

Trzpieñ
Spindle
Øïèíäåëü

Korek uszczelniaj¹cy 
Packing cork 
Óïëîòíèòåëüíàÿ ïðîáêà

Pierœcieñ zabezpiecz. 
Stopper ring 
Ïðåäîõðàíèòåëüíîå êîëüöî

Uszczelka czyszcz¹ca 
Clean gasket 
Ðåçèíîâûé ïûëüíèê

Nakrêtka trzpienia 
Spindle nut 
Ãàéêà øïèíäåëÿ

Uszczelka pokrywy 
Bonnet gasket 
Óïëîòíåíèå êðûøêè

Pierœcieñ O-Ring 
Seal O-Ring 
Óïëîòíèòåëüíîå êîëüöî

Œruba
Screw
Áîëò

Zaœlepka œruby 
Screw stopper 
Çàãëóøêà áîëòà

Czêœæ, Part,  Äåòàëü Materia³y, Materials, Ìàòåðèàë

¯eliwo sferoidalne 
EN-GJS-400-15
PN-EN 1563: 2012 

¯eliwo sferoidalne 
EN-GJS-400-15
PN-EN 1563: 2012 

¯eliwo sferoidalne 
EN-GJS-400-15
PN-EN 1563: 2012 
Guma EPDM, NBR
PN-ISO 1629: 2005

Stal X20Cr13 
PN-EN 10088-1: 2007 

Mosi¹dz
PN-EN 1982: 2010 

Mosi¹dz
PN-EN 1982: 2010 

Stal 65G 
PN-74/H-84032

Guma EPDM, NBR
PN-ISO 1629: 2005

Guma EPDM, NBR
PN-ISO 1629: 2005

Guma EPDM, NBR
PN-ISO 1629: 2005

stal Fe/Zn5, stal nierdzewna 
PN-EN ISO 4762: 2006 

Parafina
Paraffin

Podk³adka
Washer
Ïðîêëàäêà

Polietylen
PN-EN ISO 1872-1:2000 



2115
Zasuwa miêkkouszczelniona

kielichowa
Soft wedge gate valve

with pipe socket
Çàäâèæêà ñ ìÿãêèì óïëîòíåíèåì

ðàñòðóáíàÿ

klasa szczelnoœci - A
ciœnienie robocze PN16 
temperatura czynnika do 70°C 

d³ugoœæ zabudowy wg rysunku

leakproofness class - A
working pressure PN16 
medium temperature up to 70°C 

face to face lenght acc. to drawing Ñòðîèòåëüíàÿ äëèíà ñîãë. ðèñ 

Êëàññ ãåðìåòè÷íîñòè  À 
Ìàêñèìàëüíîå ðàáî÷åå äàâëåíèå PN 16 
Ìàêñèìàëüíàÿ òåìïåðàòóðà ðàáîòû äî 70 °C 

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

Monta¿ jest mo¿liwy w zakresie: od pozycji poziomej 
do pozycji pionowej.

Assembly from horizontal to vertical position. Çàäâèæêà ìîæåò óñòàíàâëèâàòüñÿ â ëþáîì 
ïîëîæåíèè îò ãîðèçîíòàëüíîãî äî âåðòèêàëüíîãî.

* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

W instalacjach: wodoci¹gowych, wody pitnej i innych 
p³ynach obojêtnych chemicznie do odcinania 
przep³ywu.

In instalations:  for water, potable water and other 
inert fluids to flow closing. 

Äëÿ ïåðåêðûòèÿ ïîòîêà â âîäîïðîâîäíûõ ñåòÿõ, ñåòÿõ
ïåðåäà÷è ïèòüåâîé âîäû è äðóãèõ õèìè÷åñêè íåéòðàëüíûõ 
æèäêîñòåé.

O-Ringowe uszczelnienie trzpienia - 
“SUCHY GWINT” - wymienne pod ciœnieniem.
Trzpieñ nierdzewny ³o¿yskowany z walcowanym 
gwintem.
Klin zawulkanizowany na ca³ej powierzchni 
z wymienn¹ nakrêtk¹. 
Przelot prosty  - bez gniazda. 
Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone 
przed korozj¹.
Wykonanie standardowe: 

oPN16, 70 C, EPDM, 

Certyfikat CE
Atest higieniczny PZH

farba epoksydowa 
(RAL5005 250�m, bez kó³ka rêcznego *.

Spindle’s gaskets O-ring - “DRY THREAD” - 
replaceable under pressure. 
Stainless steel spindle with rolled thread and 
bearing.
Total sufrace rubbered wedge with replaceable 
spindle nut. 
Gate valve with full bore. 
All parts are protected against corrosion. 

Standard execution
epoxide paint  RAL5005 

(250�m, without handwheel *.

Certificate CE
Hygienic attest by PZH

:
oPN16, 70 C, EPDM, 

Óïëîòíåíèå øïèíäåëÿ O-Ring - "ÑÓÕÀß ÐÅÇÜÁÀ"
- çàìåíÿåòñÿ ïîä äàâëåíèåì.
Øïèíäåëü íåðæàâåþùèé, ñ íàêàòàííîé ðåçüáîé.
Êëèí ïîëíîñòüþ âóëêàíèçèðîâàí, ñ çàìåíÿåìîé 
ãàéêîé.
Ãëàäêèé ïðîõîäíîé êàíàë.
Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.

Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå: ýïîêñèäíàÿ êðàñêà 
RAL5005 250 ìêì, P 16, , EPDM, áåç 

(*øòóðâàëà .

Ñåðòèôèêàò ÑÅ. 
Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî
Ó÷ðåæäåíèÿ Ãèãèåíû (PZH). 

oN  70 C
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2115

Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Sposób zamawiania/ Order procedure/ Ñïîñîá çàêàçà:
Nr wyrobu; DN; materia³y; PN; 
Product number; DN; materials; PN; 
¹ èçäåëèÿ; DN; Ìàòåðèàë; PN; 

Przyk³ad, Example, Ïðèìåð:
2115; DN150; EN-GJS-400-15/EPDM; PN16. 

Uwaga / Waring / Âíèìàíèå:
DN200 PN16 tylko/only/òîëüêî EN-GJS-400-15

No.

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10
11

12

13

14

Korpus
Body
Gehäuse

Pokrywa
Bonnet
Êðûøêà

Klin
Wedge
Êëèí

Trzpieñ
Spindle
Øïèíäåëü

Korek uszczelniaj¹cy 
Packing cork 
Óïëîòíèòåëüíàÿ ïðîáêà

Pierœcieñ zabezpiecz. 
Stopper ring 
Ïðåäîõðàíèòåëüíîå êîëüöî

Uszczelka czyszcz¹ca 
Clean gasket 
Ðåçèíîâûé ïûëüíèê

Nakrêtka trzpienia 
Spindle nut 
Ãàéêà øïèíäåëÿ

Uszczelka pokrywy 
Bonnet gasket 
Óïëîòíåíèå êðûøêè

Pierœcieñ O-Ring 
Seal O-Ring 
Óïëîòíèòåëüíîå êîëüöî

Œruba
Screw
Áîëò

Zaœlepka œruby 
Screw stopper 
Çàãëóøêà áîëòà

Podk³adka
Washer
Ïðîêëàäêà

Czêœæ, Part,  Äåòàëü Materia³y, Materials, Materialen

¯eliwo szare, ¿eliwo sferoidalne 
EN-GJL-250, PN-EN 1561:2012 
EN-GJS-400-15, PN-EN 1563:2012 

¯eliwo szare, ¿eliwo sferoidalne 
EN-GJL-250, PN-EN 1561:2012 
EN-GJS-400-15, PN-EN 1563:2012 

¯eliwo szare, ¿eliwo sferoidalne 
EN-GJL-250, PN-EN 1561:2012 
EN-GJS-400-15, PN-EN 1563:2012 
Guma EPDM, PN-ISO 1629: 2005

Stal X20Cr13 
PN-EN 10088-1:2007 

Mosi¹dz
PN-EN 1982:2010 

Mosi¹dz
PN-EN 1982:2010 

Stal 65G 
PN-74/H-84032

Guma EPDM 
PN-ISO 1629: 2005

Guma EPDM 
PN-ISO 1629: 2005

Guma EPDM 
PN-ISO 1629: 2005

stal Fe/Zn5, stal nierdzewna 
PN-EN ISO 4762: 2006 

Parafina

Polietylen
PN-EN ISO 1872-1:2000 

DN Dz L H
Masa

Weight
Âåñ

[mm] [kg]

50 63 250 220

80 90 280 290

100 110 300 325

150 160 350 475

200 225 400 534

14

17

19

19

24

7,8

13,7

22

38,8

64,7

S



2120
Zasuwa miękkouszczelniona

z króćcami PE

Soft wedge gate valve
with PE

Задвижка с ПЭ патрубками

długość zabudowy wg rysunku
klasa szczelności - A
ciśnienie robocze PN16
temperatura czynnika do 40°C

face to face lenght acc. to drawing
Leakproofness class - A
working pressure PN16
medium temperature up to 40°C

Строительная длина по рис.
Класс герметичности А
Рабочее давление PN 16
Температура работы до 0 °C4

Применение:Zastosowanie: Application:

Dane techniczne: Technical data: Технические параметры:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Конструктивные особенности:

Montaż: Assembly: Установка:

Montaż jest możliwy w zakresie: od pozycji poziomej
do pozycji pionowej.

Assembly from horizontal to vertical position. Установка возможна в любом положении.

* - возможны другие исполнения*- other executions on request* - możliwe inne wykonania

W instalacjach: wodociągowych, wody pitnej i innych
płynach obojętnych chemicznie realizowane rurami
PE.

In instalations: PE water lines for potable water and
other neutrals fluids.

Для перекрытия потока в водопроводных сетях, сетях
передачи питьевой воды и других химически нейтральных
жидкостей при установленных трубах ПЭ( )

O-Ringowe uszczelnienie trzpienia -
“SUCHY GWINT” - wymienne pod ciśnieniem.
Trzpień nierdzewny łożyskowany z walcowanym
gwintem.
Klin zawulkanizowany na całej powierzchni
z wymienną nakrętką.
Przelot prosty  - bez gniazda.
Wszystkie elementy są zabezpieczone
przed korozją.
Wykonanie standardowe:
PN16, 40 C, EPDM,

o

Certyfikat CE
Atest higieniczny PZH

farba epoksydowa

RAL5005 250 m, bez kółka ręcznego� *.(

Spindle’s gaskets O-ring - “DRY THREAD” -
replaceable under pressure.
Stainless steel spindle with rolled thread and
bearing.
Total sufrace rubbered wedge with replaceable
spindle nut.
Gate valve with full bore.
All parts are protected against corrosion.

Standard execution

*.
epoxide paint  RAL5005

250 m, without handwheel�
(

Certificate CE
Hygienic attest by PZH

:
PN16, 40 C, EPDM,

o

Уплотнение шпинделя O-Ring - "СУХАЯ РЕЗЬБА" -
заменяется под давлением.
Шпиндель нержавеющий, с поверхностью
скольжения, с накатанной резьбой.
Клин полностью вулканизирован, с заменяемой
гайкой.
Гладкий проходной канал.
Все элементы защищены от коррозии.

Стандартное исполнение:
P 16, 0°C, EPDM, эпоксидная краска RAL5005 250

мкм, без штурвала
(*
.

Сертификат СЕ
Гигиенический сертификат Польского
Учреждения Гигиены (PZH).

.

N 4

Na zdjęciu DN100
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Ze względu na ciągły rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
В связи с постоянным развитием фирмы мы сохраняем за собой право внесения модификаций в производимые изделия.

Sposób zamawiania/ Order procedure/ :
Nr wyrobu; DN; materiały; PN;
Product number; DN; materials; PN;

; DN; ; PN;

2120; DN100; EN-GJS-400-15/EPDM lub NBR; PN16.

Способ заказа

№ изделия Материал

ПримерPrzykład, Example, :

11

7

8

9

10

6

12

13
16

17

18

19

Klin
Wedge
Клин

Trzpień
Spindle
Шпиндель

Korek uszczelniający
Packing cork
Уплотнительная пробка

Pierścień zabezpiecz.
Stopper ring
Предохранительное кольцо

Uszczelka czyszcząca
Clean gasket
Резиновый пыльник

Nakrętka trzpienia
Spindle nut
Гайка шпинделя

Uszczelka pokrywy
Bonnet gasket
Уплотнение крышки

Pierścień O-Ring
Seal O-Ring
Уплотнительное кольцо

Śruba
Screw
Болт

Zaślepka śruby
Screw stopper
Заглушка болта

Podkładka
Washer
Прокладка

Mosiądz (DN25-32)
Żeliwo sferoidalne (DN40-DN300)
EN-GJS-400-15

PN-EN 1982:2010

PN-EN 1563:2012
Guma EPDM,NBR: PN-ISO 1629: 2005

Stal X20Cr13
PN-EN 10088-1:2007

Mosiądz
PN-EN 1982:2010

Mosiądz
PN-EN 1982:2010

Stal 65G
PN-74/H-84032

Guma EPDM,NBR
PN-ISO 1629: 2005

Guma EPDM,NBR
PN-ISO 1629: 2005

Guma EPDM,NBR
PN-ISO 1629: 2005

Stal Fe/Zn5, stal nierdzewna
PN-EN ISO 4762: 2006

Parafina

Polietylen
PN-EN ISO 1872-1:2000

No.

1
Korpus
Body
Корпус

Część, Part, Деталь Materiały, Materials, Материал

Żeliwo sferoidalne
EN-GJS-400-15
PN-EN 1563:2012

No.

1

2
Pierścień zaciskowy
Stopper ring
Предохранительное
кольцо

S235JR
PN-EN 10025-2: 2007

3
Króćce rur PE
Патрубки труб ПЭ

PE 100
SDR 11

4
Opaska termokurczliwa
Хомут

Tworzywo

5
Pokrywa
Bonnet
Крышка

Żeliwo sferoidalne
EN-GJS-400-15
PN-EN 1563:2012

* - w fazie wdrażania
* - в разработке

DN H Dz
Masa

Weight
Вес

[mm] [kg]

40 220 50

50 230 63

65 265 75

80 290 90

100 325 110

125 365 125

150 457 160

200 534 200

250 633 250

250 633 280

850

850

860

860

900

1100

1100

1100

1200

1200

14

14

17

17

19

19

19

24

27

27

6,1

11,3

13

20,5

24

32,5

48,5

76

102

110

S

32 145 40 800 12 4,6

25 130 32 800 12 4,0

L

300 708 315 1300 27 150

150 457 180 1100 19 52

200 534 225 1100 24 80

*

*

*



Zasuwa miêkkouszczelniona 
do rur PE 

Soft wedge gate valve
for PE pipe

Çàäâèæêà
äëÿ ïîëèýòèëåíîâûõ òðóá

klasa szczelnoœci - A
ciœnienie robocze PN16 

0Temperatura pracy do 120 C

d³ugoœæ zabudowy wg rysunku
Leakproofness class - A
working pressure PN16 
medium temperature up to 120°C 

face to face lenght acc. to drawing Ñòðîèòåëüíàÿ äëèíà ïî ðèñ.
Êëàññ ãåðìåòè÷íîñòè  À 
Ðàáî÷åå äàâëåíèå PN 16 
Òåìïåðàòóðà ðàáîòû äî 120 °C 

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

Monta¿ jest mo¿liwy od pozycji poziomej do 
pionowej.
Obci¹æ rurê prostopadle do jej osi i zaukosowaæ pod 

0k¹tem oko³o 30 .
Poluzowaæ œruby mocuj¹ce korpus z ko³nierzem. 
Zwil¿yæ koñcówkê rury i nasun¹æ ³¹cznik do 
wyczuwalnego oporu. 
Dokrêciæ na krzy¿ œruby mocuj¹ce tak aby ko³nierz 
œciœle przylega³ do korpusu na ca³ym obwodzie. 
Uwaga:
Przy stosowaniu rur cienkoœciennych (do 3mm) lub 
pracuj¹cych przy podciœnieniu nale¿y zastosowaæ 
wewn¹trz rury tuleje wzmacniaj¹ce.

Assembly from horizontal to vertical position.
Cut the pipe perpendicular to centre line and make a 

0diagonal bevel 30 .
Unscrew a bolt from flange. 
Wet the end of pipe and slide over the body to 
sensible home.
Turn up the screw at cross to get intimate contact the 
flange to body.
Attention:
In the case thin-walled pipe (to 3 mm) or negative 
pressure strengthening sleeve inside pipe must be 
used.

Óñòàíîâêà âîçìîæíà â ëþáîì ïîëîæåíèè.
Îáðåçàòü òðóáó ïåðïåíäèêóëÿðíî åå îñè è êðàÿ 
îáòî÷èòü ïîä óãëîì ïðèìåðíî 30°.
Îñëàáèòü áîëòû, êðåïÿùèå êîðïóñ ñ ôëàíöåì.
Óâëàæíèòü êîíåö òðóáû è íàäåòü ôëàíåö äî 
îùóòèìîãî ñîïðîòèâëåíèÿ.
Ïðèêðóòèòü êðåñò-íàêðåñò êðåïåæíûå áîëòû, òàê
÷òîáû ôëàíåö ïëîòíî ïðèëåãàë ê êîðïóñó ïî 
öåëîìó ïåðèìåòðó.
Ïðèìå÷àíèå:
Ïðè èñïîëüçîâàíèè òîíêîñòåííûõ òðóá (äî 3 ìì) 
èëè òðóá ðàáîòàþùèõ ïðè îòðèöàòåëüíîì
äàâëåíèè, ñëåäóåò ïðèìåíÿòü âíóòðè òðóáû

* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

W instalacjach: wodoci¹gowych, wody pitnej i innych 
p³ynach obojêtnych chemicznie realizowane rurami 
PE i PCV.

In instalations: PE and PCV water lines for potable 
water and other neutrals fluids. 

Äëÿ ïåðåêðûòèÿ ïîòîêà â âîäîïðîâîäíûõ ñåòÿõ, ñåòÿõ
ïåðåäà÷è ïèòüåâîé âîäû è äðóãèõ õèìè÷åñêè íåéòðàëüíûõ 
æèäêîñòåé (ïðè óñòàíîâëåííûõ òðóáàõ ÏÝ )è ÏÂÕ

O-Ringowe uszczelnienie trzpienia - 
“SUCHY GWINT” - wymienne pod ciœnieniem.
Trzpieñ nierdzewny ³o¿ysk. z walcowanym gwintem.

Klin zawulkanizowany na ca³ej powierzchni 
z wymienn¹ nakrêtk¹.
Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone 
przed korozj¹.
Wykonanie standardowe: 

oPN16, 120 C, EPDM, 

Certyfikat CE
Atest higieniczny PZH

Pierœcieñ FORSCHEDA - umo¿liwia ³atwy i szybki 
monta¿. Mosiê¿ny specjalny pierœcieñ zaciskaj¹cy 
rurê i blokuj¹cy jej wysuniêcie.

farba epoksydowa 
(RAL5005 250�m, bez kó³ka rêcznego *.

Spindle’s gaskets O-ring - “DRY THREAD” - 
replaceable under pressure. 
Stainless steel spindle with rolled thread and 
bearing.
The FORSHED’s ring make assembly esy and qiuck. 
The messing clamp ring hold and protect against 
moving a pipe.
Total sufrace rubbered wedge with replaceable 
spindle nut. 
All parts are protected against corrosion. 

Standard execution
epoxide paint  RAL5005 

(250�m, without handwheel *.

Certificate CE
Hygienic attest by PZH

:
oPN16, 120 C, EPDM, 

Óïëîòíåíèå øïèíäåëÿ O-Ring - "ÑÓÕÀß ÐÅÇÜÁÀ" - 
çàìåíÿåòñÿ ïîä äàâëåíèåì.
Øïèíäåëü íåðæàâåþùèé, ñ ïîâåðõíîñòüþ
ñêîëüæåíèÿ, ñ íàêàòàííîé ðåçüáîé.

Êëèí ïîëíîñòüþ âóëêàíèçèðîâàí, ñ çàìåíÿåìîé 
ãàéêîé.
Ãëàäêèé ïðîõîäíîé êàíàë.
Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.

Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå:
P 16, 0°C, EPDM, ýïîêñèäíàÿ êðàñêà RAL5005 

(*250 ìêì, áåç øòóðâàëà .

Ñåðòèôèêàò ÑÅ.
Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî Ó÷ðåæäåíèÿ
Ãèãèåíû (PZH). 

Êîëüöî FORSHEDA îáåñïå÷èâàåò ïðîñòîé è áûñòðûé 
ìîíòàæ.
Ñïåöèàëüíîå ëàòóííîå êîëüöî ôèêñèðóåò òðóáó è
áëîêèðóåò åå âûïàäåíèå.

N 12

Na zdjêciu DN80
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Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Sposób zamawiania/ Order procedure/ Ñïîñîá çàêàçà:
Nr wyrobu; DN; materia³y; PN; 
Product number; DN; materials; PN; 
¹ èçäåëèÿ; DN; Ìàòåðèàë; PN; 

Przyk³ad, Example, Ïðèìåð:
2123; DN80; EN-GJS-400-15/EPDM lub NBR; PN16.

DN HDz

[mm]

50 23063

65 26575

80 29090

100 325110

150 457160

200 534200

250 633280

226

240

242

252

326

366

420

14

17

17

19

19

24

27

SL

300 708315 472 27

200 534225 366 24

*

*

* - w fazie wdra¿ania
* - â ðàçðàáîòêå

Uszczelka pokrywy 
Bonnet gasket 
Óïëîòíåíèå êðûøêè

Pierœcieñ O-Ring 
Seal O-Ring 
Óïëîòíèòåëüíîå êîëüöî

Œruba
Screw
Áîëò

Zaœlepka œruby 
Screw stopper 
Çàãëóøêà áîëòà

Guma EPDM,NBR 
PN-ISO 1629: 2005

Guma EPDM,NBR 
PN-ISO 1629: 2005

Stal Fe/Zn5, stal nierdzewna 
PN-EN ISO 4762: 2006 

Parafina

7

8

9

10

6

12

13

14

15

Klin
Wedge
Êëèí

Trzpieñ
Spindle
Øïèíäåëü

Korek uszczelniaj¹cy 
Packing cork 
Óïëîòíèòåëüíàÿ ïðîáêà

Pierœcieñ zabezpiecz. 
Stopper ring 
Ïðåäîõðàíèòåëüíîå êîëüöî

Uszczelka czyszcz¹ca 
Clean gasket 
Ðåçèíîâûé ïûëüíèê

Nakrêtka trzpienia 
Spindle nut 
Ãàéêà øïèíäåëÿ

Pierœcieñ
Seal
Óïëîòíèòåëüíîå

Pierœcieñ FORSHEDA
Seal FORSHEDA

 FORSHEDAÊîëüöî

Mosi¹dz (DN25-32)
¯eliwo sferoidalne (DN40-DN300)
EN-GJS-400-15
PN-EN 1563:2012 
Guma EPDM,NBR: PN-ISO 1629: 2005

PN-EN 1982:2010 

Stal X20Cr13 
PN-EN 10088-1:2007 

Mosi¹dz
PN-EN 1982:2010 

Mosi¹dz
PN-EN 1982:2010 

Stal 65G 
PN-74/H-84032

Guma EPDM,NBR 
PN-ISO 1629: 2005

Mosi¹dz
PN-EN 1982:2010 

No.

1
Korpus
Body
Êîðïóñ

Czêœæ, Part,  Äåòàëü Materia³y, Materials, Ìàòåðèàë

¯eliwo sferoidalne 
EN-GJS-400-15
PN-EN 1563:2012 

No.

1

2

3

4

5

Pokrywa
Bonnet
Êðûøêà

¯eliwo sferoidalne 
EN-GJS-400-15
PN-EN 1563:2012 

11

Ko³nierz widlasty 
Flange
Ôëàíöåâûå

Guma EPDM,NBR 
PN-ISO 1629: 2005

16

Rura PE
PE pipe
òðóá ÏÝ

SDR11
PN-EN 1555:2000 

¯eliwo sferoidalne 
EN-GJS-500-7
PN-EN 1563:2012 

100 325125 260 19

125 365125 280 19

*

*

*

* 82

85

86

86

90

128

147

L1

176

128

86

90

295

335

367

412

575

674

812

H1

908

674

412

458

2123



2700
Zasuwa miêkkouszczelniona

ko³nierzowa
Soft wedge gate valve

flanged
Çàäâèæêà ñ ìÿãêèì óïëîòíåíèåì

ôëàíöåâàÿ

                                  CSN 133045-2: 1997
                                  GOST 3706: 1993
po³¹czenia ko³nierzowe wg PN-EN 1092-2: 1999 
klasa szczelnoœci - A
ciœnienie robocze PN16 
temperatura czynnika do 70°C 

d³ugoœæ zabudowy: 
                                  CSN 133045-2: 1997
                                  GOST 3706: 1993
flanges acc. EN 1092-2 
leakproofness class - A
working pressure PN16 
medium temperature up to 70°C 

face to face lenght: Ñòðîèòåëüíàÿ äëèíà: 
CSN 133045-2: 1997
GOST 3706: 1993

Ôëàíöåâûå ñîåäèíåíèÿ ñîãë. PN-EN 1092-2: 1999
Êëàññ ãåðìåòè÷íîñòè  À 
Ðàáî÷åå äàâëåíèå PN 16 
Òåìïåðàòóðà ðàáîòû äî 70 °C 

W instalacjach: wodoci¹gowych, wody pitnej i innych 
p³ynach obojêtnych chemicznie do odcinania 
przep³ywu.
Wykonanie w wersji NBR - ciecze ropopochodne.

In instalations:  for water, potable water and other 
inert fluids to flow closing. 
Execution NBR version - oil fluids. 

Äëÿ ïåðåêðûòèÿ ïîòîêà â âîäîïðîâîäíûõ ñåòÿõ, ñåòÿõ
ïåðåäà÷è ïèòüåâîé âîäû è äðóãèõ õèìè÷åñêè íåéòðàëüíûõ 
æèäêîñòåé.
Èñïîëíåíèå â âåðñèè NBR äëÿ æèäêèõ íåôòåïðîäóêòîâ.

O-Ringowe uszczelnienie trzpienia - 
“SUCHY GWINT” - wymienne pod ciœnieniem.
Trzpieñ nierdzewny ³o¿yskowany z walcowanym 
gwintem.
Klin zawulkanizowany na ca³ej powierzchni 
z wymienn¹ nakrêtk¹. 
Przelot prosty  - bez gniazda. 
Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone 
przed korozj¹.
Wykonanie standardowe: 

oPN16, 70 C, EPDM, 

Certyfikat CE
Atest higieniczny PZH

farba epoksydowa 
(RAL5005 250�m, bez kó³ka rêcznego *.

Spindle’s gaskets O-ring - “DRY THREAD” - 
replaceable under pressure. 
Stainless steel spindle with rolled thread and 
bearing.
Total sufrace rubbered wedge with replaceable 
spindle nut. 
Gate valve with full bore. 
All parts are protected against corrosion. 

Standard execution
epoxide paint 

(RAL5005 250�m, without handwhell *.

Certyficat CE
Hygienic attest by PZH

:
oPN16, 70 C, EPDM, 

Óïëîòíåíèå øïèíäåëÿ O-Ring - "ÑÓÕÀß ÐÅÇÜÁÀ"
- çàìåíÿåòñÿ ïîä äàâëåíèåì.
Øïèíäåëü íåðæàâåþùèé, ñ ïîâåðõíîñòüþ
ñêîëüæåíèÿ, ñ íàêàòàííîé ðåçüáîé.
Êëèí ïîëíîñòüþ âóëêàíèçèðîâàí, ñ çàìåíÿåìîé 
ãàéêîé.
Ãëàäêèé ïðîõîäíîé êàíàë.
Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.

Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå:
P 16, , EPDM, ýïîêñèäíàÿ êðàñêà RAL5005 

(*250 ìêì, áåç øòóðâàëà .

Ñåðòèôèêàò ÑÅ. 
Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî

oN 70 C

Monta¿ jest mo¿liwy w zakresie: od pozycji poziomej 
do pozycji pionowej.

Assembly from horizontal to vertical position. Ìîæåò óñòàíàâëèâàòüñÿ â ëþáîì ïîëîæåíèè îò
ãîðèçîíòàëüíîãî äî âåðòèêàëüíîãî.

* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

Na zdjêciu DN80
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2700

Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Sposób zamawiania/ Order procedure/ Ñïîñîá çàêàçà :
Nr wyrobu; DN; materia³y; PN; 
Product number; DN; materials; PN; 
¹ èçäåëèÿ ; DN; Ìàòåðèàë; PN; 

Przyk³ad, Example, Ïðèìåð:
2700; DN250; EN-GJS-400-15/EPDM; PN16. 

No.

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10
11

12

13

14

Korpus
Body
Êîðïóñ

Pokrywa
Bonnet
Êðûøêà

Klin
Wedge
Êëèí

Trzpieñ
Spindle
Øïèíäåëü

Korek uszczelniaj¹cy 
Packing cork 
Óïëîòíèòåëüíàÿ ïðîáêà

Pierœcieñ zabezpiecz. 
Stopper ring 
Óïëîòíèòåëüíîå êîëüöî

Uszczelka czyszcz¹ca 
Clean gasket 
Ðåçèíîâûé ïûëüíèê

Nakrêtka trzpienia 
Spindle nut 
Ãàéêà øïèíäåëÿ

Uszczelka pokrywy 
Bonnet gasket 
Óïëîòíåíèå êðûøêè

Pierœcieñ O-Ring 
Seal O-Ring 
Óïëîòíèòåëüíîå êîëüöî

Œruba
Screw
Áîëò

Zaœlepka œruby 
Screw stopper 
Çàãëóøêà áîëòà

Podk³adka
Washer
Ïðîêëàäêà

Czêœæ, Part,  Äåòàëü Materia³y, Materials, Ìàòåðèàë

¯eliwo szare, ¿eliwo sferoidalne 
EN-GJL-250, PN-EN 1561:2012 
EN-GJS-400-15, PN-EN 1563:2012 

¯eliwo szare, ¿eliwo sferoidalne 
EN-GJL-250, PN-EN 1561:2012 
EN-GJS-400-15, PN-EN 1563:2012 

¯eliwo szare, ¿eliwo sferoidalne 
EN-GJL-250, PN-EN 1561:2012 
EN-GJS-400-15, PN-EN 1563:2012
Guma EPDM, NBR, PN-ISO 1629: 2005

Stal X20Cr13 
PN-EN 10088-1:2007 

Mosi¹dz
PN-EN 1982:2010 

Mosi¹dz
PN-EN 1982:2010 

Stal 65G 
PN-74/H-84032

Guma EPDM, NBR 
PN-ISO 1629: 2005

Guma EPDM, NBR 
PN-ISO 1629: 2005

Guma EPDM, NBR 
PN-ISO 1629: 2005

stal Fe/Zn5, stal nierdzewna 
PN-EN ISO 4762: 2006 

Parafina

Polietylen
PN-EN ISO 1872-1:2000 

DN HL d D fC
Masa

Weight
Âåñ

K
PN16 (PN10)

l
PN16 (PN10)

n
PN16 (PN10)

[mm] - [mm] [kg]

80 290 138 200210

100 325 158 220230

150 457 212 285280

200 534 268 340330

250 633 320 405450

300 708 378 460500

160

180

240

295

355 (350)

410 (400)

19

19

23

23

28 (23)

28 (23)

22

24

26

22

32

32

3

3

3

3

3

4

8

8

8

12 (8)

12

12

17

19

19

24

27

27

19

25

46

73

108

150

S

125 365 188 250255 210 19 22 3 8 19 34



2901
2903

2901-2903      2012-12  1/ 2

Zasuwa miêkkouszczelniona
z si³ownikiem pneumatycznym

Soft wedge gate valve
with pneumatic actuator

Çàäâèæêà ñ ìÿãêèì óïëîòíåíèåì
ñ ïíåâìàòè÷åñêèì ïðèâîäîì

* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Ñòðîèòåëüíàÿ äëèíà ñîãë. PN-EN 558-1: 2001 
Çàäâèæêà òèï 2901 - ðÿä 14 
Çàäâèæêà òèï 2903 - ðÿä 15 
Ôëàíöåâûå ñîåäèíåíèÿ ñîãë. PN-EN 1092-2: 1999
Êëàññ ãåðìåòè÷íîñòè  À 
Ìàêñèìàëüíîå ðàáî÷åå äàâëåíèå PN 16 
Ìàêñèìàëüíàÿ òåìïåðàòóðà ðàáîòû äî 70 °C 

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

zasuwa typu 2901 - szereg 14 
zasuwa typu 2903 - szereg 15 
po³¹czenia ko³nierzowe wg PN-EN 1092-2: 1999 
klasa szczelnoœci - A
ciœnienie robocze PN10 
temperatura czynnika do 70°C 

d³ugoœæ zabudowy wg PN-EN 558-1: 2001 
gate valve type 2901 - row 14
gate valve type 2903 - row 15 
flanges acc. EN 1092-2 
leakproofness class - A
working pressure PN10 
medium temperature up to 70°C 

face to face lenght acc. EN 558-1 

O-Ringowe uszczelnienie trzpienia.
Trzpieñ nierdzewny.
Klin zawulkanizowany na ca³ej powierzchni 
z wymienn¹ nakrêtk¹. 
Przelot prosty  - bez gniazda. 
Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone 
przed korozj¹.
Wykonanie standardowe: 

oPN10, 70 C, EPDM, 

Atest higieniczny PZH
Certyfikat CE

farba epoksydowa 
(RAL5005 250�m, bez kó³ka rêcznego *.

Spindle’s gaskets O-ring.
Stainless steel tang.
Total sufrace rubbered wedge with replaceable 
spindle nut. 
Gate valve with full bore. 
All parts are protected against corrosion. 

Standard execution
epoxide paint 

(RAL5005 250�m, without handwheel *.

Hygienic attest by PZH
Certyficat CE

:
oPN10, 70 C, EPDM, 

Óïëîòíåíèå øïèíäåëÿ O-Ring - "ÑÓÕÀß ÐÅÇÜÁÀ" - 
çàìåíÿåòñÿ ïîä äàâëåíèåì.
Øïèíäåëü íåðæàâåþùèé.
Êëèí ïîëíîñòüþ âóëêàíèçèðîâàí, ñ çàìåíÿåìîé ãàéêîé.
Ãëàäêèé ïðîõîäíîé êàíàë.
Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.

Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå:
PN10, 70°C, EPDM, ýïîêñèäíàÿ êðàñêà RAL5005 250 

(*ìêì, áåç øòóðâàëà .

Ñåðòèôèêàò ÑÅ. 
Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî Ó÷ðåæäåíèÿ
Ãèãèåíû (PZH). 

Monta¿ jest mo¿liwy w zakresie: od pozycji poziomej 
do pozycji pionowej.
Ciœnienie powietrza steruj¹cego si³ownikiem 6 bar.

Assembly from horizontal to vertical position. 
Actuator air pressure of 6 bar.

Ìîæåò óñòàíàâëèâàòüñÿ â ëþáîì ïîëîæåíèè îò
ãîðèçîíòàëüíîãî äî âåðòèêàëüíîãî.

W instalacjach: wodoci¹gowych, wody pitnej i innych 
p³ynach obojêtnych chemicznie do odcinania 
przep³ywu.

In instalations:  for water, potable water and other 
inert fluids to flow closing. 

Äëÿ ïåðåêðûòèÿ ïîòîêà â âîäîïðîâîäíûõ ñåòÿõ, ñåòÿõ
ïåðåäà÷è ïèòüåâîé âîäû è äðóãèõ õèìè÷åñêè íåéòðàëüíûõ 
æèäêîñòåé.

Na zdjêciu DN200



2901
2903

Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Sposób zamawiania/ Order procedure/ Ñïîñîá çàêàçà :
Nr wyrobu; DN; materia³y; PN; 
Product number; DN; materials; PN; 
¹ èçäåëèÿ ; DN; Ìàòåðèàë; PN; 

Przyk³ad, Example, Ïðèìåð:
2903; DN250; EN-GJS-400-15/EPDM; PN16; 11.016.N.0270.A.

Uwaga / Waring / Âíèìàíèå:
2903 DN200 PN16 tylko/only/òîëüêî EN-GJS-400-15
2901/2903 > DN200 PN16 tylko/only/òîëüêî EN-GJS-400-15

No.

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10
11

12

13

Korpus
Body
Êîðïóñ

Pokrywa
Bonnet
Êðûøêà

£¹cznik
Flange connector
Ñîåäèíèòåëü

Trzpieñ
Spindle
Øïèíäåëü

Korek uszczelniaj¹cy 
Packing cork 
Óïëîòíèòåëüíàÿ ïðîáêà

Pierœcieñ zabezpiecz. 
Stopper ring 
Ïðåäîõðàíèòåëüíîå êîëüöî

Nakrêtka trzpienia 
Spindle nut 
Ãàéêà øïèíäåëÿ

Uszczelka pokrywy 
Bonnet gasket 
Óïëîòíåíèå êðûøêè

Pierœcieñ O-Ring 
Seal O-Ring 
Óïëîòíèòåëüíîå êîëüöî

Œruba
Screw
Áîëò

Si³ownik pneumatyczny
Pneumatic actuator
Ïíåâìàòè÷åñêèé ïðèâîä

Czêœæ, Part,  Äåòàëü Materia³y, Materials, Ìàòåðèàë

¯eliwo szare, ¿eliwo sferoidalne 
EN-GJL-250, PN-EN 1561:2012 
EN-GJS-400-15, PN-EN 1563:2012 

¯eliwo szare, ¿eliwo sferoidalne 
EN-GJL-250, PN-EN 1561:2012 
EN-GJS-400-15, PN-EN 1563:2012 

¯eliwo szare, ¿eliwo sferoidalne 
EN-GJL-250, PN-EN 1561:2012 
EN-GJS-400-15, PN-EN 1563:2012 

Stal X20Cr13 
PN-EN 10088-1:2007 

Mosi¹dz
PN-EN 1982:2010 

Mosi¹dz,
PN-EN 1982:2010
EN-GJS-400-15, PN-EN 1563:2012 

¿eliwo sferoidalne

Stal 65G 
PN-74/H-84032

Guma EPDM, NBR 
PN-ISO 1629: 2005

Guma EPDM, NBR 
PN-ISO 1629: 2005

Stal Fe/Zn5, stal nierdzewna 
PN-EN ISO 4762: 2006 

Katalog producenta

Klin
Wedge
Êëèí

¯eliwo szare, ¿eliwo sferoidalne 
EN-GJL-250, PN-EN 1561:2012 
EN-GJS-400-15, PN-EN 1563:2012 
Guma EPDM, NBR 
PN-ISO 1629: 2005

DN
2901

Szer.14
Øèð. 14

2903
Szer.15
Øèð.15

H1 d D fC
Typ si³ownika
Òèï ïðèâîäà

K
PN16 (PN10)

l
PN16 (PN10)

n
PN16 (PN10)

[mm] - -

40 219 88 150140 240

50 229 102 165150 250

65 257 122 185170 270

80 282 138 200180 280

100 319 158 220190 300

125 358 188 250200 325

150 434 212 285210 350

200 509 268 340230 400

250 603 320 405250 450

300 678 378 460270 500

110

125

145

160

180

210

240

295

355 (350)

410 (400)

19

19

19

19

19

19

23

23

28 (23)

28 (23)

18

20

20

22

24

22

26

22

32

32

3

3

3

3

3

3

3

3

3

4

4

4

4

8

8

8

8

12 (8)

12

12

11.016.K.0060.A

11.016.K.0080.A

11.016.K.0100.A

11.016.L.0120.A

11.016.L.0140.A

11.016.M.0220.A

11.016.N.0320.A

-

H

417

437

475

520

599

658

784

909

1053

1178

11.016.K.0070.A

11.016.M.0170.A

11.016.N.0270.A

350 827 429 520290 550

400 1060 480 580310 600

470 (560)

525 (515)

28 (23)

31 (28)
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Zasuwa miękkouszczelniona
kołnierzowa pod napęd

Soft wedge gate valve
flanged for actuator

Задвижка с мягким уплотнением
фланцевая, под привод

Wyrobem bazowym jest zasuwa typ 2002 i 2111.
O-Ringowe uszczelnienie trzpienia -
“SUCHY GWINT” - wymienne pod ciśnieniem.
Trzpień nierdzewny łożyskowany z walcowanym
gwintem.
Klin za wulkanizowany na całej powierzchni
z wymienną nakrętką.
Przelot prosty  - bez gniazda.
Wszystkie elementy są zabezpieczone
przed korozją.
Wykonanie standardowe: PN16, 70 C, EPDM,

Certyfikat CE
Atest higieniczny PZH

o

farba epoksydowa RAL5005 250 m *.�
(

Dane techniczne: Technical data: Технические параметры:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Конструктивные особенности:

długość zabudowy wg PN-EN 558-1: 2001
zasuwa typu 2911 - szereg 14
zasuwa typu 2902 - szereg 15
połączenia kołnierzowe wg PN-EN 1092-2: 1999
klasa szczelności - A
ciśnienie robocze PN16
temperatura czynnika do 70°C

typ przyłącza (sprzęgła) B3 wg ISO 5210
E wg DIN 3210

face to face lenght acc. EN 558-1: 2001
gate valve type 2911 - row 14
gate valve type 2902 - row 15
flanges acc. EN 1092-2
leakproofness class - A
working pressure PN16
medium temperature up to 70°C

Connector type (coupling) B3 acc. ISO 5210
E acc. DIN 3210

Строительная длина согл. PN-EN 558-1: 2001
Задвижка тип 2911 - ряд 14
Задвижка тип 2902 - ряд 15
Фланцевые соединения согл. PN-EN 1092-2: 1999
Класс герметичности А
Максимальное рабочее давление PN 16
Максимальная температура работы до 0 °C

Тип соединения (сцепления) B3 согл. ISO 5210
Е согл. DIN 3210

7

A bolt is a base produkt typ 2002 and 2111.
Spindle’s gaskets O-ring - “DRY THREAD” -
replaceable under pressure.
Stainless steel spindle with rolled thread and
bearing.
Total sufrace rubbered wedge with replaceable
spindle nut.
Gate valve with full bore.
All parts are protected against corrosion.

Standard execution
epoxide paint  RAL5005 250 m *.

Certyficat CE
Hygienic attest by PZH

�
(

: PN16, 70 C, EPDM,o

базовое производство - засов тип 2002 и 2111
Уплотнение шпинделя O-Ring - "СУХАЯ РЕЗЬБА"
- заменяется под давлением.
Шпиндель нержавеющий, с накатанной резьбой.
Клин полностью вулканизирован, с заменяемой
гайкой.
Гладкий проходной канал.
Все элементы защищены от коррозии.
Стандартное исполнение:
P 16, , EPDM, эпоксидная краска RAL5005
250 мкм

Сертификат СЕ.
Гигиенический сертификат Польского
Учреждения Гигиены (PZH).

(*.
N 70 Co

* - возможны другие исполнения

Применение:Zastosowanie: Application:

Montaż: Assembly: Установка:

*- other executions on request* - możliwe inne wykonania

Montaż jest możliwy w zakresie: od pozycji poziomej
do pozycji pionowej.

Assembly from horizontal to vertical position. Может устанавливаться в любом положении от
горизонтального до вертикального.

W instalacjach: wodociągowych, wody pitnej i innych
płynach obojętnych chemicznie do odcinania
przepływu.

In instalations:  for water, potable water and other
inert fluids to flow closing.

Для перекрытия потока в водопроводных сетях, сетях
передачи питьевой воды и других химически нейтральных
жидкостей.

Na zdjęciu DN80
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Ze względu na ciągły rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
В связи с постоянным развитием фирмы мы сохраняем за собой право внесения модификаций в производимые изделия.

Sposób zamawiania/ Order procedure/ :
Nr wyrobu; DN; materiały; PN;
Product number; DN; materials; PN;

; DN; ; PN;

Przykład, Example, :
2902; DN250; EN-GJS-400-15/EPDM; PN16.

Способ заказа

№ изделия Материал

Пример

Uwaga / Waring / :
2902 DN200 PN16 tylko/only/ EN-GJS-400-15
2902/2911 > DN200 PN16 tylko/only/ EN-GJS-400-15

Внимание
только

только

DN
L

2911
L

2902 H H2C1 H1 H3C2d d1 d2 d3 d xn4 d5 d6DfC

AUMA
typ-kołnierz/ moment wył./ Il.obr.

AUMA
тип-фланец/ момент выкл./ кол.

Обор.

K
PN16/PN10

l n

[mm] [mm]- SAxx.x-Fx / [Nm]/ ---

40 188 461
265

238 170 11

13,5

14

17

21

26

26

34,5

42,5

51

58

63

77

170

170

170

170

170

170

170

180

180

180

180

180

SĄ 7.1
F7

SĄ 7.5
F10

SA 14.1
F14

SA 14.5
F14

250
88

90 70

20

9x4 105 160
150140 240

50 198 271248102165150 250

65 232 507

282

283

256

122

125 102 11x4 125 200

185170 270

80 255 530307138200180 280

100 290 565346158220190 300

125 329 604385188250200 325

150 400 675457212285210 350

200 475 750538268340230 400

250 560 875

385

625
325

320

175 140 30 18x4 153

315

405250 450

300

400

500

600

635 950700

980 12681060

332 1160 15551240

1330 16501400

378

480

400582

682

460

580

715

840

270

310

350

390

500

600

700

800

110

125

145

160

180

210

240

295

355/350

410/400

525/515

650/620

770/725

19

23

28/23

31/28

34/28

37/31

18

20

22

24

22

26

22

32

34

36

3

4

4

8

8

12/8

12

16

20

10-30

20-60

100-250

200-400

300-500

60180350 720 1033785429520290 550 470/460 28/23

SĄ 10.1
F10 40-120

450 330 - 651801050 13401130548640 585/565 300-500
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* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Trzpieñ nierdzewny z walcowanym gwintem. 
Nó¿ ze stali nierdzewnej 304. 
Korpus ¿eliwny lub ze ze stali nierdzewnej.
Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone 
przed korozj¹.

oWykonanie standardowe: trzpieñ wznosz¹cy, 70 C,
NBR,

Wykonanie:
trzpieñ wznosz¹cy lub niewznosz¹cy

farba epoksydowa RAL6026 250 �m, kó³ko 
(rêczne *.

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Monta¿ jest mo¿liwy w zakresie: od pozycji poziomej 
do pozycji pionowej.
Przy monta¿u zasuwy doszczelniæ nó¿, dokrêcaj¹c 
œruby d³awicy

klasa szczelnoœci - A
maksymalne ciœnienie robocze:
DN50   - 250  PN10
DN300 - 450  PN7
DN500 - 600  PN4
DN700           PN2
temperatura czynnika do:
70°C (NBR), 120°C (EPDM)

d³ugoœæ zabudowy wg rysunku
leakproofness class - A
maximum working pressures:
DN50   - 250  PN10
DN300 - 450  PN7
DN500 - 600  PN4
DN700           PN2
maximum working temperatures:
70°C (NBR), 120°C (EPDM)

face to face lenght acc. to drawing Ñòðîèòåëüíàÿ äëèíà ïî ðèñ
Êëàññ ãåðìåòè÷íîñòè - A
Ìàêñèìàëüíîå ðàáî÷åå äàâëåíèå :
DN50   - 250  PN10
DN300 - 450  PN7
DN500 - 600  PN4
DN700           PN2
Ìàêñèìàëüíàÿ òåìïåðàòóðà ðàáîòû äî:
70°C (NBR), 120°C (EPDM)

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

Stainless steel spindle with rolled thread. 
Knife from stainless steel 304.
Body from cast iron or stainless steel. 
All parts are protected against corrosion. 

Execution:
Rising or non-rising spindle

Standard execution rising spindle, 7
(epoxide paint  RAL6026 250 �m, hand wheel *.

o: 0 C, NBR, 

Øïèíäåëü íåðæàâåþùèé, ñ íàêàòàííîé ðåçüáîé.
Øèáåð èç íåðæàâåþùåé ñòàëè 304. 
Êîðïóñ ÷óãóííûé èëè èç íåðæàâåþùåé ñòàëè.
Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.

Èñïîëíåíèå:
Âûäâèæíîé èëè íå âûäâèæíîé øïèíäåëü

Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå: âûäâèæíîé øïèíäåëü,
70°C, NBR, ýïîêñèäíàÿ êðàñêà RAL5005 250 ìêì, 
øòóðâàë (*.

Assembly from horizontal to vertical position.
During assembling the gate valve between flanges 
remember to get  tight the packing gland.

Óñòàíîâêà âîçìîæíà â ëþáîì ïîëîæåíèè.
Âî âðåìÿ óñòàíîâêè çàäâèæêè, ïðè çàêðó÷èâàíèè
áîëòîâ, îáåñïå÷èòü ãåðìåòè÷íîñòü øèáåðà.

*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

Do p³ynnych i sypkich mediów,
  - Œcieki
  - Woda pitna, woda przemys³owa
  - Przemys³ chemiczny
  - Przemys³ papierniczy 
  - inne p³yny obojêtne chemicznie

For fluid and powder medium
  - water treatment
  - potable water, waste water
  - chemical industry
  - pulp industry
  - other inert fluids

Äëÿ æèäêèõ è ñóõèõ âåùåñòâ:
- Êàíàëèçàöèîííûõ 
- Ïèòüåâîé è ïðîìûøëåííîé âîäû
- Õèìè÷åñêîãî ïðîèçâîäñòâà
- Áóìàæíîé ïðîìûøëåííîñòè

Zasuwa no¿owa
z napêdem

Sliding knife
actuator

Çàäâèæêà øèáåðíàÿ
c ïðèâîäîì

KORPUS  MONOLITYCZNY
Ìîíîëòíûé êîðïóñ

   NISKI MOMENT OBROTOWY
Íèçêèé âðàùàòåëüíûé ìîìåíò

Na zdjêciu DN125
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Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Sposób zamawiania, Order procedure, :
Nr wyrobu/Valve No/ , DN, Wykonanie/Execute/
Przyk³ad, Example, :
2904 DN80 with AUMA electric aktuator standard/ AUMA

Ñïîñîá çàêàçà
¹ èçäåëèÿ Èñïîëíåíèå

Ïðèìåð
ñ ýëåêòðîïðèâîäîì

No.
Czêœæ, Part,

Äåòàëü
Materia³, Material, Ìàòåðèàë

1
Korpus

Êîðïó ñ

¯eliwo szare EN-GJL-250

PN-EN 1561:2012,

Stal nierdzewna X5CrNi18-10

PN-EN 10088-1:2007

2
Uszczelnienie

Óïëîòíåíèå
Sznur bawe³niany uszczelniaj¹cy

3
Nó¿

Øèáåð

Stal nierdzewna X5CrNi18-10

PN-EN 10088-1:2007

4
Trzpieñ

Øïèíäåëü

Stal X20Cr13

PN-EN 10088-1:2007

5
Kolumna

Êîëîíêà

Stal 12X PN-89/H-84023.05

¯eliwo sf eroidalne EN-GJS-400-15

PN-EN 1563:2012

6

£¹cznik pod napêd

Ñîåäèíèòåëü äëÿ

ïðèâîäà

¯eliwo szare, ¿eliwo sf eroidalne

EN-GJL-250, PN-EN 1561:2012

EN-GJS-400-15, PN-EN 1563:2012

7
Œruba

Áîëò

Stal nierdzewna

PN-EN ISO 4014:2004

8
Pierœcieñ zabezp.
Ïðåäîõðàíèòåëüíîå
êîëüöî

Stal nierdzewna X5CrNi18-10

PN-EN 10088-1:2007

9
Kapturek

Çàãëó øêà

Polipropy len

PN-EN ISO 1873-1:2000

10
Rura ochronna
Ïðåäîõðàíèòåëüíàÿ
òðóáà

Stal R45 PN-89/ H-84023.07

11
P³ytka dociskowa
Óïëîòíèòåëüíàÿ
ïëàñòèíà

Silumin AlSi

PN-EN 1706:2001

12,
13

Uszczelka

Óïëîòíåíèå

Guma EPDM/NBR

PN-ISO 1629:2005

14
Napêd elektromechaniczny

Ýëåêòðîìåõàíè÷åñêèé

ïðèâîä

Katalog producenta

DN Rodzaj gwintu
Òèï ðåçüáû

Liczba
obrotów

Êîë.
îáîðîòîâ

K l x n A B D H
Masa

W eight
Âåñ

[mm] [mm] n [kg]

50 14 125 283 556 27

65 17 145 308 581 29

80 21 160 333 606 30

100 26 180 378 651 31

125 32 210 423 696 37

150 39 240 474 747 41

200 41 295 593 866 58

250 51 350 685 958 72

300 61 400 792 1118 86

350 59 460 23x16 96 900 1282 138

400 68 515 28x16 100 978 1441 168

450 76 565 28x20 106 1105 1587 234

500 84 620 28x20 1215 1809 269

600 102 725 31x20 1418 2060 313

700 SA 14.5 Tr 50x8 LH 103 840 31x24 1640 400 2372 480

ko³nierz
przy³¹czaÑîåä

èíèòåëü
ôëàíöà

TYP napêdu
Òèï

ïðèâîäà

SA 07.1
(F7)

F7

SA 14.1
(F14) F14

F7/F10

SA 10.1
(F10)

SA 07.5
(F7/F10)

F10

40

50

60

83

93

19x4

19x8

23x8

Tr 20x4 LH

Tr 25x5 LH

Tr 35x6 LH

108

290

110

7023x12

Çàäâèæêà øèáåðíàÿ c ïðèâîäîì



2905
Zasuwa no¿owa

z napêdem
Sliding knife

actuator

Çàäâèæêà øèáåðíàÿ
ïîä ïðèâîä

* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Trzpieñ nierdzewny z walcowanym gwintem. 
Nó¿ ze stali nierdzewnej 304. 
Korpus ¿eliwny lub ze ze stali nierdzewnej.
Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone 
przed korozj¹.

Wykonanie standardowe: trzpieñ niewznosz¹cy,
o70 C, NBR, 

Wykonanie:
trzpieñ wznosz¹cy lub niewznosz¹cy

farba epoksydowa RAL5005 250 �m,
(kó³ko rêczne *.

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Monta¿ jest mo¿liwy w zakresie: od pozycji poziomej 
do pozycji pionowej.
Przy monta¿u zasuwy doszczelniæ nó¿, dokrêcaj¹c 
œruby d³awicy

klasa szczelnoœci - A
maksymalne ciœnienie robocze:
DN50   - 400    PN10
DN500 - 600    PN6
DN700 - 1000  PN2,5
Max. temperatura czynnika do:
70°C (NBR), 120°C (EPDM)

d³ugoœæ zabudowy wg rysunku
leakproofness class - A
maximum working pressures:
DN50   - 400    PN10
DN500 - 600    PN6
DN700 - 1000  PN2,5
maximum working temperatures:
70°C (NBR), 120°C (EPDM)

face to face lenght acc. to drawing Ñòðîèòåëüíàÿ äëèíà ïî ðèñ 
Êëàññ ãåðìåòè÷íîñòè  À 
Ìàêñèìàëüíîå ðàáî÷åå äàâëåíèå:
DN50   - 400    PN10
DN500 - 600    PN6
DN700 - 1000  PN2,5
Ìàêñèìàëüíàÿ òåìïåðàòóðà ðàáîòû äî:
70°C (NBR), 120°C (EPDM)

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

Stainless steel spindle with rolled thread. 
Knife from stainless steel 304.
Body from cast iron or stainless steel. 
All parts are protected against corrosion. 

Execution:
Rising or non-rising spindle

Standard execution rising spindle, 7
epoxide paint  RAL5005 250 �m, hand 

(wheel *.

o: non- 0 C,
NBR,

Øïèíäåëü íåðæàâåþùèé, ñ íàêàòàííîé ðåçüáîé.
Øèáåð èç íåðæàâåþùåé ñòàëè 304. 
Êîðïóñ ÷óãóííûé èëè èç íåðæàâåþùåé ñòàëè.
Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.
Èñïîëíåíèå:
Âûäâèæíîé èëè íå âûäâèæíîé øïèíäåëü.

Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå: íå âûäâèæíîé 
øïèíäåëü, 70°C, NBR, ýïîêñèäíàÿ êðàñêà
RAL5005 250 ìêì, øòóðâàë (*.

Assembly from horizontal to vertical position.
During assembling the gate valve between flanges 
remember to get  tight the packing gland.

Óñòàíîâêà âîçìîæíà â ëþáîì ïîëîæåíèè.
Âî âðåìÿ óñòàíîâêè çàäâèæêè, ïðè çàêðó÷èâàíèè
áîëòîâ, îáåñïå÷èòü ãåðìåòè÷íîñòü øèáåðà.

Do p³ynnych i sypkich mediów,
  - Œcieki
  - Woda pitna, woda przemys³owa
  - Przemys³ chemiczny
  - Przemys³ papierniczy 
  - inne p³yny obojêtne chemicznie

For fluid and powder medium
  - water treatment
  - potable water, waste water
  - chemical industry
  - pulp industry
  - other inert fluids

Äëÿ æèäêèõ è ñóõèõ âåùåñòâ:
- Êàíàëèçàöèîííûõ 
- Ïèòüåâîé è ïðîìûøëåííîé âîäû
- Õèìè÷åñêîãî ïðîèçâîäñòâà
- Áóìàæíîé ïðîìûøëåííîñòè 

Ìîíîëèòíûé êîðïóñ

  OBUSTRONNIE SZCZELNA
Äâóõñòîðîííÿÿ ãåðìåòè÷íîñòü

   NISKI MOMENT OBROTOWY
Íèçêèé âðàùàòåëüíûé ìîìåíò

KORPUS  MONOLITYCZNY

Na zdjêciu DN200
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Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Sposób zamawiania, Order procedure, 
:

Nr wyrobu/Valve No/ , DN, 
Wykonanie/Execute/
Przyk³ad, Example, :
2905 DN80 with AUMA electric drive standard/

AUMA

Ñïîñîá çàêàçà
¹ èçäåëèÿ
Èñïîëíåíèå

Ïðèìåð

ñ ýëåêòðîïðèâîäîì

No.
Czêœæ, Part,

Äåòàëü
Materia³, Material,Ìàòåðèàë

1

Korpus,

Body

Êîðïó ñ

¯eliwo sf eroidalne EN-GJS-400-15

PN-EN 1563:2012

2
Uszczelka,
Gasket
Óïëîòíåíèå

Guma EPDM/NBR

PN-ISO 1629:2005

3
Nó¿,
Knife
Øèáåð

Stal nierdzewna X5CrNi18-10

PN-EN 10088-1:2007

4

Pierœcieñ zabezp.

Stopper ring

Ïðåäîõðàíèòåëüíîå

êîëüöî

Stal 65G

PN-74/H-84032

5

P³y tka dociskowa,

Clamping plate

Óïëîòíèòåëüíàÿ

ïëàñòèíà

¯eliwo szare EN-GJL-250

PN-EN 1561:2012,

¯eliwo sf eroidalne EN-GJS-400-15

PN-EN 1563:2012

6
Nakrêtka
Nut
Ãàéêà

Stal Fe/Zn5, Stal nierdzewna A4

PN-EN ISO 4032:2004

7
Œruba
Screw
Áîëò

Stal Fe/Zn5, Stal nierdzewna A2

PN-EN ISO 4014:2011

8
Trzpieñ,
Spindle
Øïèíäåëü

Stal X20Cr13

PN-EN 10088-1:2007

9

Kolumna,

Tube

Êîëîíà

Stal 12X PN-89/H-84023.05

¯eliwo sf eroidalne EN-GJS-400-15

PN-EN 1563:2012

10

£¹cznik,

Adapter

Ñîåäèíèòåëü

Stal Fe/Zn5, Stal nierdzewna A4

PN-EN ISO 4032:2004

11

Nakrêtka

Nut

Ãàéêà

Stal Fe/Zn5, Stal nierdzewna A4

PN-EN ISO 4032:2004

12

£o¿y sko,

Bearing

Ïîäøèïíèê

Katalog Producenta

13
Nakrêtka trzpienia,
Spindle nut
Ãàéêà øïèíäåëÿ

Mosi¹dz

PN-EN 1982:2010

14
Uszczelnienie,
Gland seal
Óïëîòíåíèå

Sznur bawe³niany uszczelniaj¹cy

15
Œruba
Screw
Áîëò

Stal Fe/Zn5, Stal nierdzewna A2

PN-EN ISO 4014:2011

16
Podk³adka,
Washer
Ïðîêëàäêà

Br¹z PN-EN 1982:2010

17

Pierœcieñ O-Ring,
Seal O-Ring
Óïëîòíèòåëüíîå
êîëüöî

Guma EPDM/NBR

PN-ISO 1629:2005

18
Napêd,
Actuator
Ïðèâîä

Katalog Producenta

Dla
 DN40-DN600 - trzpieñ wznosz¹cy
                          lub niewznosz¹cy,
 DN700-DN1000 - trzpieñ wznosz¹cy
Äëÿ
DN40-DN600 - âûäâèæíîé èëè íå âûäâèæíîé 
øïèíäåëü
DN700-DN1000 - âûäâèæíîé øïèíäåëü

Âåðñèÿ äëÿ íå âûäâèæíîãî øêâîðíÿ

wg. rys.

ïî ðèñ.

szereg 20

ðÿä 20

40 110 150 84 - - - 23

50 125 165 99 - - 551 25

65 145 185 118 - - 582 29

80 160 200 132 Ø19x6 - 598 30

100 180 220 156 Ø19x6 52 632 32

125 210 250 184 Ø19x6 684 38

150 240 285 212 Ø23x6 740 41

200 295 340 266 Ø23x6 - 830 58

250 350 395 319 Ø23x8 - 930 72

300 400 445 370 Ø23x8 - 1100 86

350 460 505 430 Ø23x10 M20x6 - 1180 106

400 515 565 480 Ø28x10 M24x6 89 - 1286 SA 14.1 146

500 620 670 582 Ø28x12 M24x8 - 1520 282

600 725 780 682 Ø31x12 M27x8 - 1725 332

700 840 895 794 Ø31x14 M27x10 165 2018 637

800 950 1015 901 Ø34x14 M30x10 190 2210 763

900 1050 1115 1001 Ø34x16 M30x12 203 2466 933

1000 1160 1230 1112 Ø37x16 M33x12 - 216 2608 1233

SA 07.5

DN

PN16

-

52

56

70

76 SA 10.1

SA 14.5

d Mxn

56

[mm]

48

114

A
H

PN10

lxnPN

M16x4

M16x2

M20x2

M20x4

K D
ko³nierz
przy³¹cza
Ôëàíåö

ñîåäèíèòå
ëÿ

F7

F10

F14

F16

Masa

SA 07.1

TYP napêdu
Òèï ïðèâîäà

SA 16.1



         Zastawka
   3- lub 4- stronnie 

             Penstock
   3 side or 4 side-sealing

Ïëîñêèé 3 èëè 4
ñòîðîííèé øèáåðíûé

* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

- Uszczelnienie  3- lub 4- stronne
- Wrzeciono wznosz¹ce lub nie wznosz¹ce siê 
- Dostêpne równie¿ z p³yt¹ opuszczan¹ 

 Napêd za pomoc¹ klucza rêcznego, kó³ka
 rêcznego, napêdu elektrycznego, napêdu 
 Pneumatycznego

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

- Naœcienny za pomoc¹ kotw chemicznych
- Zabetonowanie w szczelinach kana³u
- Bez dodatkowego monta¿u urz¹dzenia

- wykonanie z materia³ów 1.4301 (SS304) lub
  1.4571 (SS316Ti)
- uszczelnienie EPDM lub NBR
- Ciœnienie robocze do 6m H O (0,6 bar)2

- Szczelnoœæ max. 5% normy  DIN19569-4 

Zabezpieczenie antykorozyjne za pomoc¹ 
Pasywacji zanurzeniowej

- made from stainless steel SS304 or SS316Ti
- constant well sealing performance  up to 6m 
H O2

 max. 5% of theortical permissable 
leckagerate  acc. to DIN19569-4

Corrosion protection due to acid cleaning and
Passivation

Ñäåëàíî ñ ìàòåðèàëîâ 1.4301 (SS304) èëè 1.4571

(SS316Ti)

Óïëîòíåíèå EPDM èëè  NBR

Ðàáî÷åå äàâëåíèå äî 6m H O (0,6 áàð)2
Ãåðìåòè÷íîñòü ìàêñèìàëüíî 5% íîðìû
DIN19569-4
Àíòèêîððîçèîííàÿ çàùèòà ïðè ïîìîùè 
ïàññèâàöèè

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

- 3side or 4side sealing
- with rising or non-rising  stem 
- availbe as lowering type

  Operation possible with operating key,
  hand wheel, electric actuator, pneumatic
  cylinder

- 3 èëè 4 ñòîðîííåå óïëîòíåíèå
- Âûäâèæíîé èëè íå âûäâèæíîé øïèíäåëü
- Âàðèàíò ñ îïóñêàåìîé ïëèòîé

Ðàáîòàåò ïðè ïîìîùè ðó÷íîãî êëþ÷à,

ìîõîâèêà, ýëåêòðîïðèâîäà,

ïíåâìàòè÷åñêîãî ïðèâîäà

- doweling with a few chemical dowels only
- embedding
- no adjustment work on site necessary

Íàñòåííûé ïðè ïîìîùè õèìè÷åñêîãî óêðåïëåíèÿ 
Ïðè ïîìîùè áåòîíà â òðåùèíàõ êàíàëîâ

Áåç äîïîëíèòåëüíîãî ìîíòàæà

- Woda, œcieki komunalne i przemys³owe
- Oczyszczalnie œcieków
- Przemys³ chemiczny i energetyczny
- Zabezpieczenia przeciw powodziowe
- Zbiorniki i systemy wody deszczowej

treatmant plants
- chemical or energy industry
- flood protection
- rain storage reservoir
- municipal and industrial waste-water 

Âîäà, ìóíèöèïàëüíûå è ïðîìûøëåííûå 
ñòî÷íûå âîäû
Ñòàíöèè î÷èñòêè ñòî÷íûõ âîä
Õèìè÷åñêàÿ è ýíåðãåòè÷åñêàÿ
ïðîìûøëåííîñòü

2800     2012-12  1/ 2
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Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Sposób zamawiania, Order procedure, Ñïîñîá çàêàçà:
Nr wyrobu/Valve No/ ¹ èçäåëèÿ, DN, Wykonanie/Execute/ Èñïîëíåíèå
Przyk³ad, Example, Ïðèìåð:
200/200

Sposób monta¿u pionowego
Ñïîñîá âåðòèêàëüíîãî ìîíòàæà

        kotwy                    zabetonowanie
Óêðåïëåíèå Áåòîí

Sposób monta¿u ramy dolnej
Ñïîñîá ìîíòàæà íèæíåé ÷àñòè

        kotwy              zabetonowanie
Óêðåïëåíèå Áåòîí

w1 / h1 200/200 250/250 300/300150/150 1000/1000

w2 300 350 400250 1120

w3 440 490 540390 1420

d1 Tr20 x 8P4LHTr20 x 8P4LH

a1 44 44 4444 54

a2 Ca. 115ca. 115

h2 555 655 755455 2330

h3 599 699 799499 2341

h4 649 749 849549 2421

s1

h5 min

il. otw. / ø

il. obr. na 
skok

waga

? 16

704

2/ø13

41

12.5

? 16

804

2/ø13

51

15

? 16

904

2/ø13

61

19

? 16

604

2/ø13

31

10

? 26

2456

6/ø26

201

122

400/400

500

640

44

955

999

1049

? 16

1104

4/ø13

81

25

700/700

800

940

54

1604

1647

1697

? 26

1762

4/ø15

141

59

500/500

600

740

44

1155

1199

1249

? 16

1304

4/ø13

101

37

600/600

700

840

44

1355

1399

1449

? 16

1504

4/ø13

121

44

800/800

900

940

54

1804

1847

1897

? 26

1962

4/ø15

161

78

900/900

1020

1320

54

2130

2141

2221

? 26

2256

6/ø26

181

98

Tr20 x 8P4LH

ca. 115 ca. 115 ca. 115 ca. 115

Tr20 x 8P4LH Tr20 x 8P4LH Tr36x10P5LHTr30x10P5LH Tr30x10P5LH

1200/1200

1220

1520

54

2730

2741

2821

? 26

2856

6/ø26

221

179

Tr30x10P5LHTr30x10P5LH Tr36x10P5LH Tr36x10P5LH

ca. 115 ca. 115 ca. 115 ca. 145 ca. 145 ca. 145

kg

mm

2800



2850

              Klapy
     Przeciwcofkowe

              Flaps Òàðåëü÷àòûé
êëàïàí

* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

- d³ugoœæ zabudowy - wykonanie indywidualne 
- dzia³anie bezobs³ugowe - samoczynnie pod 
wp³ywem ró¿nicy ciœnieñ 

Zabezpieczenie antykorozyjne za pomoc¹ 
pasywacji zanurzeniowej

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

- Naœcienny za pomoc¹ kotw chemicznych
- Zabetonowanie w szczelinach kana³u
- Bez dodatkowego monta¿u urz¹dzenia

- wykonanie z materia³ów 1.4301 (SS304) lub
  1.4571 (SS316Ti)
- uszczelnienie EPDM lub NBR
- Ciœnienie robocze do 6m SW (0,6 bar)
- Szczelnoœæ max. 5% normy  DIN19569-4 

- made from stainless steel SS304 or SS316Ti
- constant well sealing performance  up to 6m 
wc
 max. 5% of theortical permissable 
leckagerate  acc. to DIN19569-4

- Ñäåëàíî ñ ìàòåðèàëîâ 1.4301 (SS304) èëè
1.4571 (SS316Ti)

- Óïëîòíåíèå EPDM èëè NBR

- Ðàáî÷åå äàâëåíèå äî 6m SW (0,6 áàð)
- Ãåðìåòè÷íîñòü ìàêñèìàëüíî 5% íîðìû
DIN19569-4

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

- fitting lenght - individual execution
- maintenance-free  - automatically under the 
influence of differential pressure 

Corrosion protection due to acid cleaning and
Passivation

- Ñòðîèòåëüíàÿ äëèíà  ïî æåëàíèè êëèåíòà
- Ðàáîòàåò áåç îáñëóæèâàíèÿ ñàìîñòîÿòåëüíî
ïîä âëèÿíèåì ïåðåïàäà äàâëåíèÿ

Àíòèêîððîçèîííàÿ çàùèòà ïðè ïîìîùè 
ïàññèâàöèè

- doweling with a few chemical dowels only
- embedding
- no adjustment work on site necessary

- Íàñòåííûé ïðè ïîìîùè õèìè÷åñêîãî óêðåïëåíèÿ 
- Ïðè ïîìîùè áåòîíà â òðåùèíàõ êàíàëîâ
- Áåç äîïîëíèòåëüíîãî ìîíòàæà

- Woda, œcieki komunalne i przemys³owe
- Oczyszczalnie œcieków
- Przemys³ chemiczny i energetyczny
- Zabezpieczenia przeciw powodziowe
- Zbiorniki i systemy wody deszczowej

treatmant plants
- chemical or energy industry
- flood protection
- rain storage reservoir
- municipal and industrial waste-water 

- Âîäà, ìóíèöèïàëüíûå è ïðîìûøëåííûå 
ñòî÷íûå âîäû
- Ñòàíöèè î÷èñòêè ñòî÷íûõ âîä
- Õèìè÷åñêàÿ è ýíåðãåòè÷åñêàÿ ïðîìûøëåííîñòü 
- Çàùèòà ïåðåä íàâîäíåíèåì
- Âîäîõðàíèëèùà  è õðàíèëèùà äîæäåâîé âîäû
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2850

100

45

45

80 2.5

3.5

600

700

800

900

100

150

150

150

150

500 39

57

75

105

125

1000 150 155

1501200 220

1100 150 190

DN

      mm

150

200

250

300

D³ugoœæ
zawiasu

45

45

60

60

65

125

Waga

4.5

5.5

8.5

16.5

22

400 100 30

125

135

210

290

290

290

290

350

350

350

D³ugoœæ
ca³kowita

135

135

145

150

160

210

100

100

150

200

200

200

200

250

250

250

D³ugoœæ
gniazda

100

100

100

100

100

150

170

190

750

850

950

1050

1200

1300

1500

1400

Œrednica
podstawy

230

260

310

380

430

650

4xM10

4xM10

8xM10

8xM10

8xM10

8xM10

12xM10

12xM10

12xM10

12xM10

Œruby

6xM10

6xM10

6xM10

8xM10

8xM10

8xM10

kg

Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Sposób zamawiania, Order procedure, Ñïîñîá çàêàçà:
Nr wyrobu/Valve No/ ¹ èçäåëèÿ, DN, Wykonanie/Execute/ Èñïîëíåíèå
Przyk³ad, Example, Ïðèìåð:
DN400

Sposoby monta¿u
Ñïîñîá ìîíòàæà

Na ko³nierz z owiercaniem Pn10,
dodatkowe uszczelnienie
Íà ôëàíåö ñ îòâåðñòèåì Ðó10
äîïîëíèòåëüíîå óïëîòíåíèå

      Do zabetonowania
Óêðåïëåíèå áåòîííîì

   Wcisk na rurê
Çàæèì íà òðóáó



3050
3100

Króciec
z zamkiem k³owym

Clamp Saddle Õîìóò âðåçíîé

* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Korpus - 
¿eliwo sferoidalne  EN-GJS-400-15

œruby, nakrêtki, podk³adki - 
stal nierdzewna A2/A4

opaska - stal nierdzewna

(farba epoksydowa RAL5005 250 �m *.

Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone 
przed korozj¹.

Wykonanie standardowe: PN16, EPDM, 

Atest higieniczny PZH

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Monta¿ jest mo¿liwy w dowolnej pozycji.

po³¹czenia gwintowane wg PN-EN 10226-1:2006
po³¹czenia ko³nierzowe wg PN-EN 1092-2: 1999 
ciœnienie robocze PN16 
temperatura czynnika do +70°C 

d³ugoœæ zabudowy wg rysunku dimensions acc. drawings 
connections acc. PN-EN 10226-1:2006
flanges acc. EN 1092-2 
working pressure PN16 
medium temperature up to +70°C 

Ñòðîèòåëüíàÿ äëèíà ïî ðèñ.
Ðåçüáîâîå ñîåäèíåíèå ñîãë. PN-EN 10226-1:2006 
Ôëàíöåâîå ñîåäèíåíèå ñîãë. PN-EN 1092-2: 1999 
Ðàáî÷åå äàâëåíèå PN16 
Òåìïåðàòóðà ðàáîòû äî +70°C

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

Body - 
nodular cast iron         EN-GJS-400-15 

screw, nut, washer  - 
stainless steel A2/A4

clamp - stainless steel

All parts are protected against corrosion. 

Standard execution
(epoxide paint  RAL5005 250 �m *.

Hygienic attest by PZH

: PN16, EPDM, 

Êîðïóñ -
êîâêèé ÷óãóí EN-GJS-400-15
Áîëòû, ãàéêè, øàéáû -
íåðæàâåþùàÿ ñòàëü A2/A4

-
íåðæàâåþùàÿ ñòàëü
Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.

Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå: PN16, EPDM, ýïîêñèäíàÿ
(*êðàñêà RAL5005 250 ìêì .

Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî Ó÷ðåæäåíèÿ
Ãèãèåíû (PZH). 

Õîìóò

Assembly in every position. Ìîæåò óñòàíàâëèâàòüñÿ â  ïîëîæåíèè îò
ãîðèçîíòàëüíîãî äî âåðòèêàëüíîãî.

ëþáîì

*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

W instalacjach: wodoci¹gowych, wody pitnej i innych 
p³ynach obojêtnych chemicznie. 

In instalations:  for water, potable water and other 
inert fluids. 

Â âîäîïðîâîäíûõ ñåòÿõ, ñåòÿõ ïèòüåâîé âîäû è
äðóãèõ õèìè÷åñêè íåéòðàëüíûõ æèäêîñòåé.

Na zdjêciu 2”Na zdjêciu DN50

3050                          3100
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3050
3100

Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Zamawianie/ order procedure/ Ñïîñîá çàêàçà :
TYP; Dz / DN(G); PN;

Przyk³ad, Example, Ïðèìåð :
3100; Dz250 / DN50 (2”); PN16 

3050

3100

No.

1

2

3

4

Korpus
Body
Êîðïóñ

Opaska monta¿owa
Mount clamp
Õîìóò

Uszczelka rury
Pipe gasket 
Óïëîòíåíèå

Uszczelka rury
Pipe gasket 
Óïëîòíåíèå

Czêœæ, Part,  Äåòàëü Materia³y, Materials, Ìàòåðèàë

¯eliwo sferoidalne 
EN-GJS-400-15
PN-EN 1563:2012 

Stal nierdzewna 
PN-EN 10088.1: 2007
Guma EPDM
PN-ISO 1629: 2005

Guma EPDM 
PN-ISO 1629: 2005

Guma EPDM 
PN-ISO 1629: 2005

3050; 3100

3330

[mm]

DN

50

L1G Dz

70+Dz/22”

80-100

125-140

150-400

1

m

40

Iloœæ
opasek

[szt][mm] [cal]

D lxn L2 C

[mm]

DN K Dz f

165 19x4

135+Dz/2

1650 125

80-100

3

125-140

150-400

165 19x8
17

80 160 150-600

165 19x8100 180 150-600

165 23x8 19150 240
500-900

1

2

Iloœæ
opasek

[szt]

300-500
3



3116
3126

Zasuwa miêkkouszczelniona
gwintowana

Soft wedge gate valve
with threaded end

Çàäâèæêà ñ ìÿãêèì óïëîòíåíèåì
ðåçüáîâàÿ

3116 3126

po³¹czenie gwintowe wg PN-EN 10226-1:2006
klasa szczelnoœci - A
ciœnienie robocze PN16 
temperatura czynnika do 70°C 

d³ugoœæ zabudowy wg rysunku
thread connections acc. PN-EN 10226-1:2006
leakproofness class - A
working pressure PN16 
medium temperature up to 70°C 

face to face lenght acc. to drawing Ñòðîèòåëüíàÿ äëèíà ïî ðèñ. 
Ðåçüáîâûå ñîåäèíåíèÿ ñîãë. PN-EN 10226-1:2006
Êëàññ ãåðìåòè÷íîñòè  À 
Ìàêñèìàëüíîå ðàáî÷åå äàâëåíèå PN 16 
Ìàêñèìàëüíàÿ òåìïåðàòóðà ðàáîòû äî 70 °C

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

Monta¿ jest mo¿liwy w zakresie: od pozycji poziomej 
do pozycji pionowej.

Assembly from horizontal to vertical position. Çàäâèæêà ìîæåò óñòàíàâëèâàòüñÿ â ëþáîì 
ïîëîæåíèè îò ãîðèçîíòàëüíîãî äî âåðòèêàëüíîãî.

* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

W instalacjach: wodoci¹gowych, wody pitnej i innych 
p³ynach obojêtnych chemicznie do odcinania 
przep³ywu.

In instalations:  for water, potable water and other 
inert fluids to flow closing. 

Â âîäîïðîâîäíûõ ñåòÿõ, ñåòÿõ ïåðåäà÷è ïèòüåâîé
âîäû è äðóãèõ õèìè÷åñêè íåéòðàëüíûõ 
æèäêîñòåé.

O-Ringowe uszczelnienie trzpienia - 
“SUCHY GWINT” - wymienne pod ciœnieniem.
Trzpieñ nierdzewny ³o¿yskowany z walcowanym 
gwintem.
Klin zawlkanizowany.
Przelot prosty  - bez gniazda. 
Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone 
przed korozj¹.
Wykonanie standardowe: 

oPN16, 70 C,

Atest higieniczny PZH

farba epoksydowa 
(RAL5005 250�m, bez kó³ka rêcznego *.

Spindle’s gaskets O-ring - “DRY THREAD” - 
replaceable under pressure. 
Stainless steel spindle with rolled thread and 
bearing.
Total sufrace rubberizing.
Gate valve with full bore. 
All parts are protected against corrosion. 

Standard execution
epoxide paint 

(RAL5005 250�m, without handwheel *.

Hygienic attest by PZH

:
oPN16, 70 C,

Óïëîòíåíèå øïèíäåëÿ O-Ring - "ÑÓÕÀß ÐÅÇÜÁÀ"
- çàìåíÿåòñÿ ïîä äàâëåíèåì.
Øïèíäåëü íåðæàâåþùèé, ñ íàêàòàííîé ðåçüáîé.
Êëèí ïîëíîñòüþ âóëêàíèçèðîâàí.
Ãëàäêèé ïðîõîäíîé êàíàë.
Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.

Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå:
PN16, 70°C, ýïîêñèäíàÿ êðàñêà RAL5005 250 

(*ìêì, áåç øòóðâàëà .

Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî
Ó÷ðåæäåíèÿ Ãèãèåíû (PZH). 

Na zdjêciu DN50 Na zdjêciu DN50
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3116
3126

Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Sposób zamawiania/ Order procedure/ Ñïîñîá çàêàçà :
Nr wyrobu; DN; materia³y; PN; 
Product number; DN; materials; PN; 
¹ èçäåëèÿ; DN; Ìàòåðèàë; PN; 

Przyk³ad, Example, Ïðèìåð:
3116; DN50; EN-GJS-400-15/EPDM; PN16. 

No.

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10
11

12

13

14

15

Korpus
Body
Êîðïóñ

Pokrywa
Bonnet
Êðûøêà

Klin
Wedge
Êëèí

Trzpieñ
Spindle
Øïèíäåëü

Korek uszczelniaj¹cy 
Packing cork 
Óïëîòíèòåëüíàÿ ïðîáêà

Pierœcieñ zabezpiecz. 
Stopper ring 
Ïðåäîõðàíèòåëüíîå êîëüöî

Uszczelka czyszcz¹ca 
Clean gasket 
Ðåçèíîâûé ïûëüíèê

Nakrêtka trzpienia 
Spindle nut 
Ãàéêà øïèíäåëÿ

Uszczelka pokrywy 
Bonnet gasket 
Óïëîòíåíèå êðûøêè

Uszczelka rury
Pipe gasket 
Óïëîòíåíèå

Pierœcieñ O-Ring 
Seal O-Ring 
Óïëîòíèòåëüíîå êîëüöî

Œruba
Screw
Áîëò

Zaœlepka œruby 
Screw stopper 
Çàãëóøêà áîëòà

Podk³adka
Washer
Ïðîêëàäêà

Czêœæ, Part,  Äåòàëü Materia³y, Materials, Ìàòåðèàë

¯eliwo szare, ¿eliwo sferoidalne 
EN-GJL-250, PN-EN 1561:2012 
EN-GJS-400-15, PN-EN 1563:2012 

¯eliwo szare, ¿eliwo sferoidalne 
EN-GJL-250, PN-EN 1561:2012 
EN-GJS-400-15, PN-EN 1563:2012 

¯eliwo szare, ¿eliwo sferoidalne 
EN-GJL-250, PN-EN 1561:2012 
EN-GJS-400-15, PN-EN 1563:2012 
Guma EPDM, NBR 
PN-ISO 1629: 2005
Mosi¹dz, PN-EN 1982:2010 

Stal X20Cr13 
PN-EN 10088-1:2007 

Mosi¹dz
PN-EN 1982:2010 

Mosi¹dz
PN-EN 1982:2010 

Stal 65G 
PN-74/H-84032

Guma EPDM, NBR 
PN-ISO 1629: 2005

Guma EPDM, NBR 
PN-ISO 1629: 2005

Guma EPDM, NBR 
PN-ISO 1629: 2005

Guma EPDM, NBR 
PN-ISO 1629: 2005

stal Fe/Zn5, stal nierdzewna 
PN-EN ISO 4762: 2006 

Parafina

Polietylen
PN-EN ISO 1872-1:2000 

DN G/R L Hm
Masa

Weight

[Kg]
Âåñ

[mm][cal] 3126

2,6

2,8

2,7

5,6

5,8

6,6

3116

2,6

2,9

-

6,1

-

6,9

25

5/4” / 2”

1” / 1” 105

14525

40

32

6/4” / 6/4”

5/4” / 5/4”

180

120

23025
6/4” / 2”

50 2” / 2” 200 24025

12

14

Sm1

25

40

40

130



3150, 3160, 3151
Przy³¹cza

do sieci wodoci¹gowych
Connectors

for water lines
Õîìóò âðåçíîé

3150                    3160                    3151

* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

korpus, obejma - 
¿eliwo sferoidalne  EN-GJS-400-15

œruby, nakrêtki, podk³adki - 
stal nierdzewna A2/A4

(farba epoksydowa RAL5005 250 �m *.

Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone 
przed korozj¹.

Wykonanie standardowe: PN16, EPDM, 

Atest higieniczny PZH

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Monta¿ jest mo¿liwy w dowolnej pozycji.

po³¹czenia gwintowane wg PN-EN 10226-1:2006
po³¹czenia ko³nierzowe wg PN-EN 1092-2: 1999 
ciœnienie robocze PN16 
temperatura czynnika do +70°C 

d³ugoœæ zabudowy wg rysunku dimensions acc. drawings 
connections acc. PN-EN 10226-1:2006
flanges acc. EN 1092-2 
working pressure PN16 
medium temperature up to +70°C 

Ñòðîèòåëüíàÿ äëèíà ïî ðèñ.
Ðåçüáîâîå ñîåäèíåíèå ñîãë. PN-EN 10226-1:2006 
Ôëàíöåâîå ñîåäèíåíèå ñîãë. PN-EN 1092-2: 1999 
Ðàáî÷åå äàâëåíèå PN16 
Òåìïåðàòóðà ðàáîòû äî +70°C

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

body, clamp - 
nodular cast iron         EN-GJS-400-15 

screw, nut, washer  - 
stainless steel A2/A4

All parts are protected against corrosion. 

Standard execution
(epoxide paint  RAL5005 250 �m *.

Hygienic attest by PZH

: PN16, EPDM, 

Êîðïóñ, õîìóò -
êîâêèé ÷óãóí EN-GJS-400-15

Áîëòû, ãàéêè, øàéáû -
íåðæàâåþùàÿ ñòàëü A2/A4

Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.

Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå: PN16, EPDM, 
(*ýïîêñèäíàÿ êðàñêà RAL5005 250 ìêì .

Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî
Ó÷ðåæäåíèÿ Ãèãèåíû (PZH). 

Assembly in every position. Ìîæåò óñòàíàâëèâàòüñÿ â ëþáîì ïîëîæåíèè îò
ãîðèçîíòàëüíîãî äî âåðòèêàëüíîãî.

*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

W instalacjach: wodoci¹gowych, wody pitnej i innych 
p³ynach obojêtnych chemicznie. 

In instalations:  for water, potable water and other 
inert fluids. 

Â âîäîïðîâîäíûõ ñåòÿõ, ñåòÿõ ïèòüåâîé âîäû è
äðóãèõ õèìè÷åñêè íåéòðàëüíûõ æèäêîñòåé.

Na zdjêciu Dz90 Na zdjêciu Dz160 Na zdjêciu Dz160
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3150, 3160, 3151

Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Zamawianie/ order procedure/ Ñïîñîá çàêàçà :
TYP; Dz / DN(G); PN;

Przyk³ad, Example, Ïðèìåð:
3150; Dz250 / DN50 (2”); PN16 

3150

3160

No.

1

2

3

4

5

6

7

8

Korpus
Body
Êîðïóñ

Obejma
Clamp
Õîìóò

Uszczelka rury
Pipe gasket 
Óïëîòíåíèå

Uszczelka rury
Pipe gasket 
Óïëîòíåíèå

Uszczelka rury
Pipe gasket 
Óïëîòíåíèå

Œruba
Screw
Áîëò

Podk³adka
Washer
Ïðîêëàäêà

Nakrêtka
Nut
Ãàéêà

Czêœæ, Part,  Äåòàëü
Materia³y, Materials,
Ìàòåðèàë

¯eliwo sferoidalne 
EN-GJS-400-15
PN-EN 1563:2012 

¯eliwo sferoidalne 
EN-GJS-400-15
PN-EN 1563:2012 

Guma EPDM 
PN-ISO 1629: 2005

Guma EPDM 
PN-ISO 1629: 2005

Guma EPDM 
PN-ISO 1629: 2005

Stal nierdzewna A2
PN-EN ISO 4014: 2011

Stal nierdzewna A2
PN-EN ISO 7091:2003 

Stal nierdzewna A4
PN-EN ISO 4032:2004 

3150, 3160, 3151

DN

50

Dz

63

H

129
[mm]

L

140

D

165
50 75 141 140 165
50 90 161 145 165
50

110 189
140 165

80 170 200
50

125 204
160 165

80 170 200
50

140 219
160 165

80 170 200
100 180 220
50

160 239
170 165

80 200 200
100 205 220
50

180 259
195 165

80 225 200
100 230 220
50

200 279
195 165

80 225 200
100 230 220
50

219,1 298
195 165

80 225 200
100 230 220
50

225 304
205 165

80 225 200
100 230 220

50
225 304

205 165
80 225 200

100 230 220
50

250 345

250 165
80 250 200

100 255 220
150 265 285
50

280 376

260 165
80 265 200

100 270 220
150 280 285
50

315 411

290 165
80 295 200

100 300 220
150 310 285
50

400 496

340 165
80 350 200

100 360 220
150 370 285

3151

31513150

m L

[mm]

DN G Dz

4050 2”

90

110

112125

95

87

178

162

135

4,1

3,3

2,6

H Masa
Âåñ

[kg]

4

4

4

Iloœæ
Œrub

Êîë. áîëòîâ

[szt][mm] [cal]

121160 202 4,7 4

141180 230 5,2 4

m L

[mm]

DN G Dz

4050 2”

63

90

110

122160

145200

94

84

70

225

270

180

160

132

6,8

9,3

5,0

4,4

3,5

H Masa
Âåñ

[kg]

2

2

154225

163250

300

320

10,4

13,5

2

2

2

2

2

Iloœæ
Œrub

Êîë. áîëòîâ

[szt][mm] [cal]

125 102 200 5,8 2

176280

196315

340

370

14,2

16,7

2

2



3216
Zasuwa miêkkouszczelniona

z opask¹ 
Soft wedge gate valve

with clamp
Çàäâèæêà ñ ìÿãêèì óïëîòíåíèåì

è õîìóòîì

po³¹czenie gwintowe wg PN-EN 10226-1:2006
klasa szczelnoœci - A
ciœnienie robocze PN16 
temperatura czynnika do 70°C 

d³ugoœæ zabudowy wg rysunku
thread connections acc. PN-EN 10226-1:2006
leakproofness class - A
working pressure PN16 
medium temperature up to 70°C 

face to face lenght acc. to drawing Ñòðîèòåëüíàÿ äëèíà ïî ðèñ. 
Ðåçüáîâîå ñîåäèíåíèå ñîãë. PN-EN 10226-1:2006
Êëàññ ãåðìåòè÷íîñòè  À 
Ìàêñèìàëüíîå ðàáî÷åå äàâëåíèå PN 16 
Ìàêñèìàëüíàÿ òåìïåðàòóðà ðàáîòû äî 70 °C 

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

Monta¿ jest mo¿liwy w zakresie: od pozycji poziomej 
do pozycji pionowej.

Assembly from horizontal to vertical position. Ìîæåò óñòàíàâëèâàòüñÿ â ëþáîì ïîëîæåíèè îò
ãîðèçîíòàëüíîãî äî âåðòèêàëüíîãî.

* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

W instalacjach: wodoci¹gowych, wody pitnej i innych 
p³ynach obojêtnych chemicznie do odcinania 
przep³ywu.

In instalations:  for water, potable water and other 
inert fluids to flow closing. 

Â âîäîïðîâîäíûõ ñåòÿõ, ñåòÿõ ïåðåäà÷è ïèòüåâîé
âîäû è äðóãèõ õèìè÷åñêè íåéòðàëüíûõ 
æèäêîñòåé.

Monolityczne po³¹czenie zasuwy z uchwytem k³owym.
O-Ringowe uszczelnienie trzpienia - 
“SUCHY GWINT” - wymienne pod ciœnieniem.
Trzpieñ nierdzewny ³o¿yskowany z walcowanym 
gwintem.
Klin zawulkanizowany 
Przelot prosty  - bez gniazda. 
Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone 
przed korozj¹.

Wykonanie standardowe: 
oPN16, 70 C, EPDM, 

Atest higieniczny PZH

farba epoksydowa 
(RAL5005 250�m, bez kó³ka rêcznego *.

Spindle’s gaskets O-ring - “DRY THREAD” - 
replaceable under pressure. 
Stainless steel spindle with rolled thread and 
bearing.
Total sufrace rubberizing. 
Gate valve with full bore. 
All parts are protected against corrosion. 

Standard execution
epoxide paint 

(RAL5005 250�m, without handwheel *.

Hygienic attest by PZH

:
oPN16, 70 C, EPDM, 

Ìîíîëèòíîå ñîåäèíåíèå çàäâèæêè ñ õîìóòîì.
Óïëîòíåíèå øïèíäåëÿ O-Ring - "ÑÓÕÀß ÐÅÇÜÁÀ"
- çàìåíÿåòñÿ ïîä äàâëåíèåì.
Øïèíäåëü íåðæàâåþùèé, ñ íàêàòàííîé ðåçüáîé.
Êëèí ïîëíîñòüþ âóëêàíèçèðîâàí.
Ãëàäêèé ïðîõîäíîé êàíàë.
Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.

Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå:
PN16, 70°C, EPDM, ýïîêñèäíàÿ êðàñêà RAL5005 

(*250 ìêì, áåç øòóðâàëà .

Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî
Ó÷ðåæäåíèÿ Ãèãèåíû (PZH). 

Na zdjêciu DN50
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3216

Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Sposób zamawiania/ Order procedure/ Ñïîñîá çàêàçà:
Nr wyrobu; DN; materia³y; D
Product number; DN; materials; D 
¹ èçäåëèÿ; DN; Ìàòåðèàë; D 

Przyk³ad, Example, Ïðèìåð:
3216; DN25; EN-GJS-400-15/EPDM; D159

No.

1

17

2

4

5

6

7

8

9

10
11

12

13

14

15

16

Korpus
Body
Êîðïóñ

Opaska monta¿owa
Mount clamp
Õîìóò

Pokrywa
Bonnet
Êðûøêà

Trzpieñ
Spindle
Øïèíäåëü

Korek uszczelniaj¹cy 
Packing cork 
Óïëîòíèòåëüíàÿ ïðîáêà

Pierœcieñ zabezpiecz. 
Stopper ring 
Ïðåäîõðàíèòåëüíîå êîëüöî

Uszczelka czyszcz¹ca 
Clean gasket 
Ðåçèíîâûé ïûëüíèê

Nakrêtka trzpienia 
Spindle nut 
Ãàéêà øïèíäåëÿ

Uszczelka pokrywy 
Bonnet gasket 
Óïëîòíåíèå êðûøêè

Uszczelka rury
Pipe gasket 
Óïëîòíåíèå

Uszczelka rury
Pipe gasket 
Óïëîòíåíèå

Pierœcieñ O-Ring 
Seal O-Ring 
Óïëîòíèòåëüíîå êîëüöî

Œruba
Screw
Áîëò

Zaœlepka œruby 
Screw stopper 
Çàãëóøêà áîëòà

Podk³adka
Washer
Ïðîêëàäêà

Czêœæ, Part, Äåòàëü Materia³y, Materials, Ìàòåðèàë

¯eliwo sferoidalne 
EN-GJS-400-15
PN-EN 1563:2012 

¯eliwo sferoidalne 
EN-GJS-400-15
PN-EN 1563:2012 

Stal nierdzewna
PN-EN 10088-1:2007
Guma EPDM, NBR
PN-ISO1629:2005

Stal X20Cr13 
PN-EN 10088-1:2007 

Mosi¹dz
PN-EN 1982:2010 

Mosi¹dz
PN-EN 1982:2010 

Stal 65G 
PN-74/H-84032

Guma EPDM, NBR 
PN-ISO 1629: 2005

Guma EPDM, NBR
PN-ISO 1629: 2005

Guma EPDM, NBR 
PN-ISO 1629: 2005

Guma EPDM, NBR 
PN-ISO 1629: 2005

Guma EPDM, NBR 
PN-ISO 1629: 2005

stal Fe/Zn5, stal nierdzewna 
PN-EN ISO 4762: 2006 

Parafina

Polietylen
PN-EN ISO 1872-1:2000 

3216

3330

3

4

Klin
Wedge
Êëèí

¯eliwo sferoidalne 
EN-GJS-400-15,
PN-EN 1563:2012 
Guma EPDM, NBR 
PN-ISO 1629: 2005
Mosi¹dz, PN-EN 1982:2010 

DN G L1 LDz mH
Masa

Weight
Âåñ

[mm][mm] [cal] [kg]

167 + 1/2D

175 + 1/2D

225 + 1/2D

235 + 1/2D

25 1 53 25145

32 5/4 60 25145

40 6/4 90 25230

50 2 100 25240

12

12

14

14

3,9

5,7

8,4

8,9

S

80-100
125-140
150-400
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po³¹czenie gwintowe wg PN-EN 10226-1:2006
klasa szczelnoœci - A
ciœnienie robocze PN16 
temperatura czynnika do 70°C 

d³ugoœæ zabudowy wg rysunku
thread connections acc. PN-EN 10226-1:2006
leakproofness class - A
working pressure PN16 
medium temperature up to 70°C 

face to face lenght acc. to drawing Ñòðîèòåëüíàÿ äëèíà ïî ðèñ.
Ðåçüáîâîå ñîåäèíåíèå ñîãë. PN-EN 10226-1:2006
Êëàññ ãåðìåòè÷íîñòè  À 
Ìàêñèìàëüíîå ðàáî÷åå äàâëåíèå PN 16 
Ìàêñèìàëüíàÿ òåìïåðàòóðà ðàáîòû äî 70 °C 

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

W instalacjach: wodoci¹gowych, wody pitnej i innych 
p³ynach obojêtnych chemicznie do odcinania 
przep³ywu.

In instalations:  for water, potable water and other 
inert fluids to flow closing. 

Â âîäîïðîâîäíûõ ñåòÿõ, ñåòÿõ ïåðåäà÷è ïèòüåâîé
âîäû è äðóãèõ õèìè÷åñêè íåéòðàëüíûõ 
æèäêîñòåé.

Monta¿ jest mo¿liwy w zakresie: od pozycji poziomej 
do pozycji pionowej.
Poluzowaæ nakrêtki mocuj¹ce. 
Za³o¿yæ opaskê na rurê. 
Zamontowaæ do armatury i dokrêciæ nakrêtki 
mocuj¹ce.

Assembly from horizontal to vertical position. 
Unscrew the nuts. 
Slide the clamp over the pipe. 
Mount to fittings and turn up the screws. 

Ìîæåò óñòàíàâëèâàòüñÿ â ëþáîì ïîëîæåíèè îò
ãîðèçîíòàëüíîãî äî âåðòèêàëüíîãî.
Îòâèíòèòü ãàéêè.
Íàäåòü õîìóò.
Ïðèêðåïèòü ê àðìàòóðå è çàâèíòèòü ãàéêè.

O-Ringowe uszczelnienie trzpienia - 
“SUCHY GWINT” - wymienne pod ciœnieniem.
Trzpieñ nierdzewny ³o¿yskowany z walcowanym 
gwintem.
Klin zawlkanizowany.
Przelot prosty  - bez gniazda. 
Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone 
przed korozj¹.
Wykonanie standardowe: 

oPN16, 70 C, EPDM, 

Atest higieniczny PZH

farba epoksydowa 
(RAL5005 250�m, bez kó³ka rêcznego *.

Spindle’s gaskets O-ring - “DRY THREAD” - 
replaceable under pressure. 
Stainless steel spindle with rolled thread and 
bearing.
Total sufrace rubberizing.
Gate valve with full bore. 
All parts are protected against corrosion. 

Standard execution
epoxide paint 

(RAL5005 250�m, without handwheel *.

Hygienic attest by PZH

:
oPN16, 70 C, EPDM, 

Óïëîòíåíèå øïèíäåëÿ O-Ring - "ÑÓÕÀß ÐÅÇÜÁÀ"
- çàìåíÿåòñÿ ïîä äàâëåíèåì.
Øïèíäåëü íåðæàâåþùèé, ñ íàêàòàííîé ðåçüáîé.
Êëèí ïîëíîñòüþ âóëêàíèçèðîâàí.
Ãëàäêèé ïðîõîäíîé êàíàë.
Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.

Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå:
PN16, 70°C, EPDM, ýïîêñèäíàÿ êðàñêà 

(*RAL5005 250 ìêì, áåç øòóðâàëà .

Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî
Ó÷ðåæäåíèÿ Ãèãèåíû (PZH). 

Na zdjêciu DN50

Zestaw przy³¹czeniowy
do rur miêkkich PE, PVC

Connection set
for soft tubes PE, PVC

Ìîíòàæíûé êîìïëåêò äëÿ 
òðóá èç ÏÂÕ, ïîëèýòèëåíà
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Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Sposób zamawiania/ Order procedure/ Ñïîñîá çàêàçà:
Nr wyrobu; DN; materia³y; PN; 
Product number; DN; materials; PN; 
¹ èçäåëèÿ; DN; Ìàòåðèàë; PN; 

Przyk³ad, Example, Ïðèìåð :
3217; DN50; D; EN-GJS-400-15/EPDM; PN16. 

No. Czêœæ, Part, Äåòàëü Materia³y, Materials, Ìàòåðèàë

18063 6,1 2

Iloœæ
Œrub

Êîë. Áîëòîâ

[Szt]

2/4

2/4

2/4

21563 10

267/266160

290

299

308

200

225

250

13,9/11,4

15,2

17,1

20,2

2

2/4

2

2

2

11,1/9,3

11,5/10

12,5/10,8

6/4” / 2”

229/232

2302540

239/240

1440

247/257

90

110

125

2/4

2/4

2/4

23563 10,5

287/286160

310

319

328

200

225

250

14,4/11,9

15,7

17,6

20,7

2

2/4

2

2

2

11,6/9,8

12/10,5

13/11,3

2” / 2”

249/252

2402550

259/260

1440

267/277

90

110

125

2/4

2/4

2/4

DN
G/R L Hm Masa

Âåñ

[mm][cal] [Kg]

7,2/5,4

7,6/6,1

8,6/6,9

1
5/4” / 2”

” / 2”

194/197

14525
25
32

204/205

12

Sm1

25

212/222

Dz

90

110

125

286180 11,9 4

306180 12,4 4

232/231160

255

264

273

200

225

250

10/7,5

11,3

13,2

16,3

2/4

2

2

2

251180 8 4

288

306

280

315

17

19,5

2

2

341

361

280

315

21,4

23,9

2

2

321

341

280

315

20,9

23,4

2

2

1
20

2

3

4

5

6

7

8

9

10
11

12

13

14

Korpus
Body
Êîðïóñ

Pokrywa
Bonnet
Êðûøêà

Klin
Wedge
Êëèí

Trzpieñ
Spindle
Øïèíäåëü

Korek uszczelniaj¹cy 
Packing cork 
Óïëîòíèòåëüíàÿ ïðîáêà

Pierœcieñ zabezpiecz. 
Stopper ring 
Ïðåäîõðàíèòåëüíîå êîëüöî

Uszczelka czyszcz¹ca 
Clean gasket 
Ðåçèíîâûé ïûëüíèê

Nakrêtka trzpienia 
Spindle nut 
Ãàéêà øïèíäåëÿ

Uszczelka pokrywy 
Bonnet gasket 
Óïëîòíåíèå êðûøêè

Uszczelka rury
Pipe gasket 
Óïëîòíåíèå

Pierœcieñ O-Ring 
Seal O-Ring 
Óïëîòíèòåëüíîå êîëüöî

Œruba
Screw
Áîëò

Zaœlepka œruby 
Screw stopper 
Çàãëóøêà áîëòà

Podk³adka
Washer
Ïðîêëàäêà

¯eliwo sferoidalne 
EN-GJS-400-15,
 PN-EN 1563:2012 

¯eliwo sferoidalne 
EN-GJS-400-15, PN-EN 1563:2012 

¯eliwo sferoidalne
EN-GJS-400-15, PN-EN 1563:2012 
Guma EPDM, NBR 
PN-ISO 1629: 2005
Mosi¹dz, PN-EN 1982:2010 

Stal X20Cr13 
PN-EN 10088-1:2007 

Mosi¹dz
PN-EN 1982:2010 

Mosi¹dz
PN-EN 1982:2010

Stal 65G 
PN-74/H-84032

Guma EPDM, NBR 
PN-ISO 1629: 2005

Guma EPDM, NBR 
PN-ISO 1629: 2005

Guma EPDM, NBR 
PN-ISO 1629: 2005

Guma EPDM, NBR 
PN-ISO 1629: 2005

Stal Fe/Zn5, stal nierdzewna 
PN-EN ISO 4762: 2006 

Parafina

Polietylen
PN-EN ISO 1872-1:2000 

15
16
17

21
Obejma
Clamp
Õîìóò

¯eliwo sferoidalne 
EN-GJS-400-15
PN-EN 1563:2012 

18
Nakrêtka
Nut
Ãàéêà

Stal nierdzewna A4
PN-EN ISO 4032:2004 

19
Podk³adka
Washer
Ïðîêëàäêà

Stal nierdzewna A2
PN-EN ISO 7091:2003 

22
Œruba
Screw
Áîëò

Stal nierdzewna A2
PN-EN ISO 4014: 2004 

20
Stopa
Foot

¯eliwo sferoidalne 
EN-GJS-400-15
PN-EN 1563:2012 
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po³¹czenie gwintowe wg PN-EN 10226-1:2006
klasa szczelnoœci - A
ciœnienie robocze PN16 
temperatura czynnika do 70°C 

d³ugoœæ zabudowy wg rysunku
thread connections acc. PN-EN 10226-1:2006
leakproofness class - A
working pressure PN16 
medium temperature up to 70°C 

face to face lenght acc. to drawing Ñòðîèòåëüíàÿ äëèíà ïî ðèñ. 
Ðåçüáîâîå ñîåäèíåíèå ñîãë. PN-EN 10226-1:2006
Êëàññ ãåðìåòè÷íîñòè  À 
Ìàêñèìàëüíîå ðàáî÷åå äàâëåíèå PN 16 
Ìàêñèìàëüíàÿ òåìïåðàòóðà ðàáîòû äî 70 °C 

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

W instalacjach: wodoci¹gowych, wody pitnej i innych 
p³ynach obojêtnych chemicznie do odcinania 
przep³ywu.

In instalations:  for water, potable water and other 
inert fluids to flow closing. 

Â âîäîïðîâîäíûõ ñåòÿõ, ñåòÿõ ïåðåäà÷è ïèòüåâîé
âîäû è äðóãèõ õèìè÷åñêè íåéòðàëüíûõ 
æèäêîñòåé.

Monta¿ jest mo¿liwy w zakresie: od pozycji poziomej 
do pozycji pionowej.
Poluzowaæ nakrêtki mocuj¹ce. 
Za³o¿yæ opaskê na rurê. 
Zamontowaæ do armatury i dokrêciæ nakrêtki 
mocuj¹ce.

Assembly from horizontal to vertical position. 
Unscrew the nuts. 
Slide the clamp over the pipe. 
Mount to fittings and turn up the screws. 

Ìîæåò óñòàíàâëèâàòüñÿ â ëþáîì ïîëîæåíèè îò
ãîðèçîíòàëüíîãî äî âåðòèêàëüíîãî.
Îòâèíòèòü ãàéêè.
Íàäåòü õîìóò.
Ïðèêðåïèòü ê àðìàòóðå è çàâèíòèòü ãàéêè.

O-Ringowe uszczelnienie trzpienia - 
“SUCHY GWINT” - wymienne pod ciœnieniem.
Trzpieñ nierdzewny ³o¿yskowany z walcowanym 
gwintem.
Klin zawlkanizowany.
Przelot prosty  - bez gniazda. 
Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone 
przed korozj¹.
Wykonanie standardowe: 

oPN16, 70 C, EPDM, 

Atest higieniczny PZH

farba epoksydowa 
(RAL5005 250�m, bez kó³ka rêcznego *.

Spindle’s gaskets O-ring - “DRY THREAD” - 
replaceable under pressure. 
Stainless steel spindle with rolled thread and 
bearing.
Total sufrace rubberizing.
Gate valve with full bore. 
All parts are protected against corrosion. 

Standard execution
epoxide paint 

(RAL5005 250�m, without handwheel *.

Hygienic attest by PZH

:
oPN16, 70 C, EPDM, 

Óïëîòíåíèå øïèíäåëÿ O-Ring - "ÑÓÕÀß ÐÅÇÜÁÀ"
- çàìåíÿåòñÿ ïîä äàâëåíèåì.
Øïèíäåëü íåðæàâåþùèé, ñ íàêàòàííîé ðåçüáîé.
Êëèí ïîëíîñòüþ âóëêàíèçèðîâàí.
Ãëàäêèé ïðîõîäíîé êàíàë.
Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.

Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå:
PN16, 70°C, EPDM, ýïîêñèäíàÿ êðàñêà

(* RAL5005 250 ìêì, áåç øòóðâàëà .

Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî
Ó÷ðåæäåíèÿ Ãèãèåíû (PZH). 

Na zdjêciu DN50

Zestaw przy³¹czeniowy
do rur twardych

Connection set
for hard tubes

Ìîíòàæíûé êîìïëåêò
äëÿ ñòàëüíûõ, ÷óãóííûõ òðóá
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Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Sposób zamawiania/ Order procedure/ Ñïîñîá çàêàçà:
Nr wyrobu; DN; materia³y; PN; 
Product number; DN; materials; PN; 
¹ èçäåëèÿ; DN; Ìàòåðèàë; PN; 

Przyk³ad, Example, Ïðèìåð:
3218; DN50; D; EN-GJS-400-15/EPDM; PN16. 

3

4

Klin
Wedge
Êëèí

¯eliwo sferoidalne
EN-GJS-400-15, PN-EN 1563:2012 
Guma EPDM, NBR 
PN-ISO 1629: 2005
Mosi¹dz, PN-EN 1982:2010 

Mosi¹dz
PN-EN 1982:2010 

No.

 1
16

2

4

5

6

7

8

9

10
11

12

13

14

15
17
18

Korpus
Body
Êîðïóñ

Pokrywa
Bonnet
Êðûøêà

Trzpieñ
Spindle
Øïèíäåëü

Korek uszczelniaj¹cy 
Packing cork 
Óïëîòíèòåëüíàÿ ïðîáêà

Pierœcieñ zabezpiecz. 
Stopper ring 
Ïðåäîõðàíèòåëüíîå êîëüöî

Uszczelka czyszcz¹ca 
Clean gasket 
Ðåçèíîâûé ïûëüíèê

Nakrêtka trzpienia 
Spindle nut 
Ãàéêà øïèíäåëÿ

Uszczelka pokrywy 
Bonnet gasket 
Óïëîòíåíèå êðûøêè

Uszczelka rury
Pipe gasket 
Óïëîòíåíèå

Pierœcieñ O-Ring 
Seal O-Ring 
Óïëîòíèòåëüíîå êîëüöî

Œruba
Screw
Áîëò

Zaœlepka œruby 
Screw stopper 
Çàãëóøêà áîëòà

Podk³adka
Washer
Ïðîêëàäêà

Czêœæ, Part, Äåòàëü Materia³y, Materials, Ìàòåðèàë

¯eliwo sferoidalne
EN-GJS-400-15
 PN-EN 1563:2012 

¯eliwo sferoidalne
EN-GJS-400-15, PN-EN 1563:2012 

Stal X20Cr13 
PN-EN 10088-1:2007 

Mosi¹dz
PN-EN 1982:2010 

Stal 65G 
PN-74/H-84032

Guma EPDM, NBR 
PN-ISO 1629: 2005

Guma EPDM, NBR 
PN-ISO 1629: 2005

Guma EPDM, NBR 
PN-ISO 1629: 2005

Guma EPDM, NBR 
PN-ISO 1629: 2005

stal Fe/Zn5, stal nierdzewna 
PN-EN ISO 4762: 2006 

Parafina

Polietylen
PN-EN ISO 1872-1:2000 

19
Opaska monta¿owa
Mount clamp
Õîìóò

Stal nierdzewna
PN-EN 10088-1:2007
Guma EPDM, NBR
PN-ISO1629:2005

DN G/R L Hm
Masa

Weight

[Kg]
Âåñ

[mm][cal] 2218

6,4

6,8

6,9

10,5

10,6

11,7

25

5/4” / 2”

1” / 1” 80+70+Dz/2

14525

40

32

6/4” / 6/4”

5/4” / 5/4”

140+70+Dz/2

95+70+Dz/2

23025
6/4” / 2”

50 2” / 2” 160+70+Dz/2 24025

12

14

Sm1

25

40

40

105+70+Dz/2

Dz

80-100
125-140
150-400



3250
Âðåçíîé õîìóò

äëÿ òðóá èç ïîëèýòèëåíà è ÏÂÕ
Nawiertka

do rur PE i PVC
Spotter

for PE and PVC pipe

    PE£NA WYK£ADZINA  GUMOWA
      W OBEJMIE

   ZABEZPIECZENIE PRZED ODKRÊCENIEM
çàùèòà îò ðàçâèí÷èâàíèÿ

   WYD£U¯ONY NÓ¯ ZE STALI NIERDZEWNEJ
     UMO¯LIWIAJ¥CY NAWIERCANIE RUR PE

óäëèíåííàÿ ôðåçà èç íåðæàâåþùåé ñòàëè, äàþùàÿ 
âîçìîæíîñòü ñâåðëèòü òðóáû èç ïîëèýòèëåíà,

   “SUCHY” GWINT W USZCZELNIENIU TRZPIENIA
    «ñóõàÿ» ðåçüáà óïëîòíåíèÿ ñòåðæíÿ

   OTWÓR NAWIERCANIA � 38
äèàìåòð ñâåðëåíèÿ  38

Ðåçèíîâûé ïûëüíèê

R

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Óñòàíîâêà:Monta¿: Assembly:

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

po³¹czenie gwintowe wg PN-EN 10226-1:2006

ciœnienie robocze PN16 

temperatura czynnika do 70°C 

d³ugoœæ zabudowy wg rysunku

thread connections acc.  PN-EN 10226-1:2006

working pressure PN16 

medium temperature up to 70°C 

face to face lenght acc. to drawing Ñòðîèòåëüíàÿ äëèíà ïî ðèñ.

Ðåçüáîâîå ñîåäèíåíèå ñîãë. PN-EN 10226-1:2006 

Ðàáî÷åå äàâëåíèå PN16 

Òåìïåðàòóðà ðàáîòû äî 70°C

Zawór mo¿na montowaæ na ruroci¹gu 
w pozycji poziomej lub pionowej

Valve can be assembled on pipe line in 
horizontal or vertical position

Instalacje  oraz innych 
p³ynów obojêtnych chemicznie realizowane rurami 
PCV i PE

wodoci¹gowe wody pitnej PVC and PE water lines for potable water and other 
neutral fluids

Â ñåòÿõ ïèòüåâîé âîäû è äðóãèõ õèìè÷åñêè
íåéòðàëüíûõ æèäêîñòåé, ïðè èñïîëüçîâàíèè òðóá
èç ïîëèýòèëåíà è ÏÂÕ.

Wyk³adzina gumowa na ca³ym obwodzie obejmy.

Wyd³u¿ony element nawiercaj¹cy ze stali 
nierdzewnej o œrednicy 38 mm. 

Nawiercanie bez wstrzymywania pracy wodoci¹gu.

Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone 
przed korozj¹.

oWykonanie standardowe: PN16, 70 C, EPDM, 

Atest higieniczny PZH

(farba epoksydowa RAL5005 250 �m *.

Rubber gasket on all clamp sufrace. 

Elongated stainless steel drill diameter 38mm. 

Drilling without stop the flow in pipeline.

All parts are protected against corrosion. 

Standard execution
(epoxide paint  RAL5005 250 �m *.

Hygienic attest by PZH

o: PN16, 70 C, EPDM, 

Ðåçèíîâàÿ ïðîêëàäêà ïî âñåìó äèàìåòðó.

Óäëèíåííàÿ ôðåçà èç íåðæàâåþùåé ñòàëè,
äèàìåòð 38 ìì. 

Âîçìîæíîñòü âðåçêè ïîä äàâëåíèåì.

Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.

Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå: PN16, 70 C, EPDM, 
(*ýïîêñèäíàÿ êðàñêà RAL5005 250 ìêì .

Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî

o

*- another executions possibility* - mo¿liwe inne wykonania * - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ

Ìîæåò óñòàíàâëèâàòüñÿ â ëþáîì ïîëîæåíèè îò
ãîðèçîíòàëüíîãî äî âåðòèêàëüíîãî.

Na zdjêciu Dz90

   PE£NA WYK£ADZINA  GUMOWA
      W OBEJMIE

   ZABEZPIECZENIE PRZED ODKRÊCENIEM
çàùèòà îò ðàçâèí÷èâàíèÿ

   WYD£U¯ONY NÓ¯ ZE STALI NIERDZEWNEJ
     UMO¯LIWIAJ¥CY NAWIERCANIE RUR PE

óäëèíåííàÿ ôðåçà èç íåðæàâåþùåé ñòàëè, äàþùàÿ 
âîçìîæíîñòü ñâåðëèòü òðóáû èç ïîëèýòèëåíà,

   “SUCHY” GWINT W USZCZELNIENIU TRZPIENIA
    «ñóõàÿ» ðåçüáà óïëîòíåíèÿ ñòåðæíÿ

   OTWÓR NAWIERCANIA � 38
äèàìåòð ñâåðëåíèÿ  38
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DNDN
[mm][mm] [mm][mm] [mm][Kg][kg] [cal][cal]

GG DZDZ H1H1 HH LL
MASA
Âåñ

MASA
Âåñ

50

50

50
63

63

63

63

75

75

75

75

90

90

90

90

110

110

110

110

125

125

125

125

140

140

140

140

160

160

160

160

200

200

200

200

225

225

225

225

25

32

40

50

1”

5/4”

6/4”

2”

71

71

71
77

77

77

77

82

82

82

82

90

90

90

90

100

100

100

100

112

112

112

112

116

116

116

116

126

126

126

126

145

145

145

145

158

158

158

158

274

274

274
280

280

280

280

285

285

285

285

293

293

293

293

303

303

303

303

315

315

315

315

320

320

320

320

330

330

330

330

348

348

348

348

360

360

360

360

127

127

127
132

132

132

132

144

144

144

144

160

160

160

160

180

180

180

180

200

200

200

200

205

205

205

205

225

225

225

225

274

274

274

274

300

300

300

300

6,0

6,1

6,2
6,4

6,4

6,6

6,8

6,8

6,8

7,0

6,9

7,5

7,9

7,7

7,9

8,0

8,2

8,2

8,3

8,4

8,5

8,6

8,8

8,5

8,7

8,7

9,3

10,9

10,2

11,1

10,1

11,9

12,5

12,1

12,5

12,8

13,6

13,0

13,3

12

S

No.

1

2

3

4

5

6

7

8

9

11
12
13

10

14
15

16

17

18

Korpus
Body
Êîðïóñ

Obejma
Clamp
Õîìóò

G³owica
Head
Ãîëîâêà

Trzpieñ
Spindle
Øïèíäåëü

Korek uszczelniaj¹cy 
Packing cork 
Óïëîòíèòåëüíàÿ ïðîáêà

Nó¿
Knife
Ôðåçà

Uszczelka czyszcz¹ca 
Clean gasket 
Ðåçèíîâûé ïûëüíèê

£¹cznik
Connector
Ñîåäèíèòåëü

Uszczelka no¿a 
Knife gasket 
Óïëîòíåíèå ôðåçû

Uszczelka rury 
Pipe gasket 
Óïëîòíåíèå

Pierœcieñ O-Ring 
Seal O-Ring 
Óïëîòíèòåëüíîå êîëüöî

Pierœcieñ zabezpiecz.
Stopper ring 
Ïðåäîõðàíèòåëüíîå êîëüöî

Œruba
Screw
Áîëò

Nakrêtka
Nut
Ãàéêà

Podk³adka
Washer
Ïðîêëàäêà

Czêœæ, Part,  Äåòàëü Materia³y, Materials, Ìàòåðèàë

¯eliwo sferoidalne 
EN-GJS-400-15
PN-EN 1563:2012 

¯eliwo sferoidalne 
EN-GJS-400-15
PN-EN 1563:2012 

¯eliwo sferoidalne 
EN-GJS-400-15
PN-EN 1563:2012 

Stal X20Cr13 
PN-EN 10088-1:2007 

Stal X6CrNiTi18-10
PN-EN 10088-1:2007 

Mosi¹dz
PN-EN 1982:2010 

Mosi¹dz
PN-EN 1982:2010 

Guma EPDM, NBR 
PN-ISO 1629: 2005

Guma EPDM, NBR 
PN-ISO 1629: 2005

Guma EPDM, NBR 
PN-ISO 1629: 2005

Guma EPDM, NBR 
PN-ISO 1629: 2005

Stal 65G
PN-74/H-84032

Stal nierdzewna A2
PN-EN ISO 4017: 2004 

Stal nierdzewna A2
PN-EN ISO 7091: 2003 

Stal nierdzewna A4
PN-EN ISO 4032: 2004 

Wykonanie standardowe/ Standard execution/ Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå:
oznaczono na szarym polu/ grey data field/ îòìå÷åí ñåðîì öâåòîì

Sposób zamawiania/ Order procedure/ Ñïîñîá çàêàçà:
Nr wyrobu; DN; Dz; materia³y; PN; 
Product number; DN; Dz; materials; PN; 
¹ èçäåëèÿ; DN; Dz; Ìàòåðèàë; PN; 

Przyk³ad, Example, Ïðèìåð:
3250; DN50; Dz225; EPDM; PN16. 

Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.
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Opaska monta¿owa
do sieci wodoci¹gowych

Mount clamp 
for water lines

Õîìóò ìîíòàæíûé
äëÿ âîäîïðîâîäíûõ ñåòåé

* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Opaska jest wykonana ze stali kwasoodpornej. 
Kszta³t uszczelki gumowej EPDM zapewnia dobre 
przyleganie nawet w miejscach ma³ych ubytków,
nierównoœci, w¿erów powsta³ych na skutek korozji. 
Œruby œci¹gaj¹ce s¹  nierdzewne. 
Wsporniki z ¿eliwa sferoidalnego s¹ 

Wykonanie standardowe: Stal nierdzewna, EPDM, 

Atest higieniczny PZH

zabezpieczone
przed korozj¹. 

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Monta¿ jest mo¿liwy w dowolnej pozycji.
Poluzowaæ nakrêtki mocuj¹ce. 
Za³o¿yæ opaskê na rurê. 
Zamontowaæ do armatury i dokrêciæ nakrêtki 
mocuj¹ce.

temperatura czynnika do +70°C 
ciœnienie robocze PN16 working pressure PN16 

medium temperature up to +70°C 
Ðàáî÷åå äàâëåíèå PN16 
Òåìïåðàòóðà ðàáîòû äî +70°C

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

The clamp is made from stainless steel. 
The EPDM gasket enable esy contact to a pipe even 
in places with light defects, unevenness, corrosion 
pits.
The bolts are stainless steel. 
The brackets from nodular cast iron are protected 
against corrosion. 

Standard execution Stainless steel

Hygienic attest by PZH

: , EPDM, 

Õîìóò èçãîòîâëåí èç êèñëîòîñòîéêîé ñòàëè.
Ôîðìà ðåçèíîâîãî EPDM óïëîòíåíèÿ
îáåñïå÷èâàåò õîðîøåå ïðèëåãàíèå äàæå â ìåñòàõ
íåáîëüøèõ íåðîâíîñòåé, ïîÿâèâøèõñÿ èç-çà 
êîððîçèè.
Áîëòû èç íåðæàâåþùåé ñòàëè.
Ñòîïîðû èç êîâêîãî ÷óãóíà çàùèùåíû îò
êîððîçèè.

Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå: íåðæàâåþùàÿ ñòàëü, 
EPDM.

Assembly in every position. 
Unscrew the nuts. 
Slide the clamp over the pipe. 
Mount to fittings and turn up the screws. 

Ìîæåò óñòàíàâëèâàòüñÿ â ëþáîì ïîëîæåíèè îò
ãîðèçîíòàëüíîãî äî âåðòèêàëüíîãî.
Îñâîáîäèòü ãàéêè.
Íàäåòü õîìóò íà òðóáó.
Óñòàíîâèòü íà àðìàòóðå è çàâèíòèòü ãàéêè.

*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

W instalacjach: wodoci¹gowych, wody pitnej i innych 
p³ynach obojêtnych chemicznie. 

In instalations:  for water, potable water and other 
inert fluids. 

Â âîäîïðîâîäíûõ ñåòÿõ, ñåòÿõ ïèòüåâîé âîäû è 
äðóãèõ õèìè÷åñêè íåéòðàëüíûõ æèäêîñòåé.

Nr Czêœæ, Äåòàëü Materia³, Ìàòåðèàë

1 Œruba/Áîëò
Stal A2

PN-EN ISO 4762: 2006

2
Wy k³adzina gumowa

ðåçèíîâàÿ

ïðîêëàäêà

Guma EPDM

PN-ISO1629:2005

3 Wspornik/Ñòîïîð

Stal nierdzewna

PN-EN 10088-1:2007

¯eliwo sf eroidalne

EN-GJS-400-15

4 Nakrêtka/Ãàéêà
Stal A4

PN-EN ISO 4032: 2004

5 Podk³adka/Ïðîêëàäêà
Stal A2

PN-EN ISO 7091: 2003

6 Opaska/Õîìó ò
Stal nierdzewna

PN-EN 10088-1:2007

DN L B T G E H
ZAKRES RUR 

Äèàïàçîí

80 390 180 120 88-108

100 435 225 165 106-135

125 510 300 240 132-158

150 585 380 320 159-190

200 730 520 460 218-246

250 880 670 610 266-300

300 1025 815 755 314-344

350 1200 990 930 *

400 1330 1120 1060 *

450 1480 1270 1210 *

500 1655 1425 1385 *

600 1950 1740 1680 *

800 2550 2340 2280 *

105

* - wg. wy magañ klienta/ ïî çàïðîñó êëèåíòà

70

[mm]

130

Fabryka Armatur JAFAR SA
ul. Kadyiego 12; 38-200 Jas³o 
www.jafar.com.pl

 fax: +48 13 493 95 66
 +48 13 442 96 21

jafar@jafar.com.pl
export@jafar.com.pl

3330   2012-12  1/ 1telefon: +48 13 442 96 11
              +48 13 442 90 41
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PRZEPUSTNICA
miêdzyko³nierzowa

BUTTERFLY VALVE
wafer type

                 ÇÀÒÂÎÐ
ìåæôëàíöåâûé

*- âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Ñòðîèòåëüíàÿ äëèíà ïî ðèñ.
 EN 593: 2004

Óñëîâèÿ ïðèåìà ñîãë.  PN-EN12266-1
 - B

 PN10, PN16, PN25*
 250°C

Èñïîëíåíèå ñîãëàñíî

Êëàññ ãåðìåòè÷íîñòè
Ðàáî÷åå äàâëåíèå
Ðàáî÷àÿ òåìïåðàòóðà äî

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

D³ugoœæ zabudowy wg rysunku 
Wykonanie wg PN-EN 593:2008.
Warunki odbioru wg PN-EN 12266-1:2007
klasa szczelnoœci - B 
ciœnienie robocze PN10, PN16, PN25*
Temperatura pracy - do 250°C

version acc. EN 593: 2004 
terms of acceptance acc. EN 12266-1
leakproofness class - B
working pressure PN10, PN16, PN25* 
medium temperature - up to 250°C

face to face lenght acc. To drawing

Maksymalne prêdkoœci przep³ywu: - czynniki ciek³e 
(woda) 4 m/s, - czynniki gazowe (powietrze) 30 m/s. 
Mo¿liwe wykonania: napêd rêczny,
elektromechaniczny lub pneumatyczny.

Zawsze uzgadniaæ wersjê wykonania.

farba poliwinylowa 
(100�m, bez napêdu *.

Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone przed 
korozj¹.

Wykonanie standardowe : 
oPN10, 200 C, stal nierdzewna, 

The version of execute should be always agreed.
Max flow rate: 
- liquids (water)  4 m/s, - gases (air) 30 m/s.

All parts are protected against corrosion. 

Standard execution
 paint

(100�m, without drive *.

Executions with: mechanical, electric, pneumatic 
drive possibility.

:
oPN10, 200 C, Stainless stel, Polivinyl

Ìàêñèìàëüíàÿ ñêîðîñòü:
- æèäêîñòü (âîäà) 4 ì/ñåê. 
- ãàç (âîçäóõ) 30 ì/ñåê.
Âîçìîæíûå èñïîëíåíèÿ: ðó÷íîé, ýëåêòðîìåõàíè÷åñêèé
èëè ïíåâìàòè÷åñêèé ïðèâîä.
Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.

Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå:
íåðæàâåþùàÿ ñòàëü ïîëèâèíèëîâàÿ

(*êðàñêà áåç ïðèâîäà .

oPN10, 200 C, ,
 100�m,

Przepustnice s¹ dwustronnego dzia³ania. 
W celu zagwarantowania 100% szczelnoœci zaleca 
siê monta¿ przepustnic zgodnie z zalecanym 
kierunkiem przep³ywu. 
Zabudowa przepustnicy: 
DN 80-250  dowolna
DN 300-400 napêd z boku - wa³ poziomo. 

Baterfly valves are both side action. 
To make provision for 100% leakproofness is 
recommended assembly in accordance with 
direction of flow: 
Assembly for: 
DN 80-250  any
DN 300-400 drive from the side - shaft horizontaly.

Çàòâîðû äâóõñòîðîííèå.
×òîáû îáåñïå÷èòü 100% ãåðìåòè÷íîñòü, çàòâîðû ñëåäóåò
óñòàíàâëèâàòü ñîãëàñíî óêàçàííîìó íàïðàâëåíèþ.

ëþáàÿ
ïðèâîä ñ áîêó, âàë ãîðèçîíòàëüíî

Óñòàíîâî÷íàÿ äëèíà:
DN 80-250
DN 400-700 

Woda przemys³owa, morska i s³odka, para wodna, 
oleje napêdowe i opa³owe, powietrze, gaz oraz inne 
czynniki neutralne w zale¿noœci od zastosowanych 
materia³ów na pierœcienie uszczelniaj¹ce.

Sea water, industrial water, water vapor, potable 
water, waste water, fuel oil, air, and other neutral 
media depending on kind of elastomer.

Ïðîìûøëåííàÿ, ìîðñêàÿ, ïðåñíàÿ âîäà, ìàçóòû,
êàíàëèçàöèîííûå ñåòè, ãàç, âîçäóõ è äðóãèå
íåéòðàëüíûå âåùåñòâà â çàâèñèìîñòè îò
èñïîëüçîâàíèÿ óïëîòíÿþùèõ ïðîêëàäîê.
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Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Sposób zamawiania/ O
Nr wyrobu
Product number; DN; PN; 
¹ èçäåëèÿ; DN; PN; 

Przyk³ad, Example, :
4490; DN250; PN10. 

rder procedure/ Ñïîñîá çàêàçà:
; DN; PN; 

Ïðèìåð

1 Kad³ub

2 Klapa

3 Nak³adka

4 Wa³

5 Pierœcieñ uszczeln.

6 Pokrywa

7 Tulejki

8 Uszczelki

9 Szczeliwo

11 Pierœcieñ dwudzielny

12 Ko³ek sto¿kowy

13 Pierœcieñ uszczelniaj¹cy

14 D³awik
15 Mostek

EN-GJL-250 (GG25), EN-GJS400-15(GGG40)

CuAl5Zn5Pb5-C (B555)

X20Cr13

EN-GJL-250 (GG25), EN-GJS400-15(GGG40)

PTFE

AF300

Polaflon lub Grafit

X20Cr13

CuZn37 (M63)

No. Nazwa
MATERIA£Y

X5CrNi 18-10

1. Standard

EN-GJL-250 (GG25), EN-GJS400-15(GGG40)

X20Cr13, (X5CrNi18-10)

EN-GJL-250 (GG25), EN-GJS400-15(GGG40)

X20Cr13, X17CrNi16-2

PN10 PN16 PN10 PN16 PN10 PN16 PN10 PN16

mm bar

80 55 300 184 138 4 9 70 11 17 15

100 60 322 271 158 4 9 70 11 17 25

125 65 363 320 188 4 9 70 14 17 25

150 70 394 340 212 4 9 70 14 22 30

200 85 447 345 268 8 12 4 9 70 17 22 30

250 95 530 340 320 395 405 350 355 22 26 12 12 4 11 102 22 22 36

Masa

kg

S** S*** h

8

22240

160

180

210

K

mm

4490

18

18

285

18

200 8

8

8

220

250

PN L
n

B A d
D

15

l
i

szt

zk

mm

24

** - przek³adnia PRO-GEAR

10
(16)
(25)*

340 295 22

DN

37

5,6

8,5

11
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PRZEPUSTNICA
ko³nierzowa

mimoœrodowa

BUTTERFLY VALVE
double flanged

Eccentric

ÇÀÒÂÎÐ
ôëàíöåâûé,

ñ ýêñöåíòðèñèòåòîì

* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Óñòàíîâî÷íàÿ äëèíà ñîãë. PN-EN 558-1:2001 
Èñïîëíåíèå ñîãë. PN-EN 593:2001 
Óñëîâèÿ ïðèåìà ñîãë. PN-EN 12266-1:2007
Ôëàíöåâûå ñîåäèíåíèÿ ñîãë. PN-EN-1092-2:1999
Êëàññ ãåðìåòè÷íîñòè  À 
Ìàêñèìàëüíîå ðàáî÷åå äàâëåíèå PN10; PN16; 
PN25
Òåìïåðàòóðà ðàáîòû:
NBR äî +70°C, EPDM äî +120°C

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

Zabudowa wg PN-EN 558-1:2001.
Wykonanie wg PN-EN 593:2001.
Warunki odbioru wg PN-EN 12266-1:2007. 
Po³¹czenia ko³nierzowe: wg PN-EN-1092-2:1999
klasa szczelnoœci - A
ciœnienie robocze max. PN10; PN16; PN25.
Temperatura pracy: 
NBR do +70°C; EPDM do +120°C

version acc. EN 593 
terms of acceptance acc. EN 12266-1
flanges acc. EN 1092-2 
leakproofness class - A
working pressure max. PN16; PN16; PN25. 
medium temperature - up to: 
NBR +70°C; EPDM +120°C

face to face lenght acc. EN 558-1 

Zawsze uzgadniaæ wersjê wykonania.
Maksymalne prêdkoœci przep³ywu: - czynniki ciek³e 
(woda) 4 m/s, - czynniki gazowe (powietrze) 30 m/s. 
Mo¿liwe wykonania: napêd rêczny,
elektromechaniczny lub pneumatyczny.

farba epoksydowa RAL5005 
(250�m, bez napêdu *.

Certyfikat CE

Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone przed 
korozj¹.
Wykonanie standardowe: 

oPN10, 120 C, EPDM, 

Atest higieniczny PZH

The version of execute should be always agreed.
Max flow rate: 
- liquids (water)  4 m/s, - gases (air) 30 m/s.

All parts are protected against corrosion. 

Standard execution
epoxide paint  RAL5005 

(250�m, without drive *.

Certyficat CE
Hygienic attest by PZH

Executions with: mechanical, electric, pneumatic 
drive possibility.

:
oPN10, 120 C, EPDM, 

Ìàêñèìàëüíàÿ ñêîðîñòü:
- æèäêîñòü (âîäà) 4 ì/ñåê. 
- ãàç (âîçäóõ) 30 ì/ñåê.
Âîçìîæíûå èñïîëíåíèÿ: ðó÷íîé,
ýëåêòðîìåõàíè÷åñêèé èëè ïíåâìàòè÷åñêèé
ïðèâîä.
Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.
Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå:
P 10, , EPDM, ýïîêñèäíàÿ êðàñêà 

(*RAL5005 250 ìêì, áåç ïðèâîäà .

Ñåðòèôèêàò ÑÅ.
Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî Ó÷ðåæäåíèÿ
Ãèãèåíû (PZH). 

oN 120 C

Dopuszcza siê dwustronne dzia³ania. 
Zaleca siê monta¿ przepustnic zgodnie z 
oznaczonym kierunkiem przep³ywu. 
Zabudowa przepustnicy: 
napêd z boku - wa³ poziomo. 

Baterfly valves are both side action. 
Recommended assembly in accordance with 
direction of flow: 
Assembly for: 
drive from the side - shaft horizontaly.

Çàòâîðû äâóõñòîðîííèå.
Çàòâîðû ñëåäóåò óñòàíàâëèâàòü ñîãëàñíî
óêàçàííîìó íàïðàâëåíèþ.
Óñòàíîâêà çàòâîðà:
ïðèâîä ñ áîêó, âàë ãîðèçîíòàëüíî.

Woda przemys³owa, morska i s³odka, oleje 
napêdowe i opa³owe, œcieki komunalne, powietrze, 
gaz oraz inne czynniki neutralne w zale¿noœci od 
zastosowanych materia³ów na pierœcienie 
uszczelniaj¹ce.

Sea water, industrial water, potable water, waste 
water, fuel oil, air, and other neutral media 
depending on kind of elastomer.

Ïðîìûøëåííàÿ, ìîðñêàÿ, ïðåñíàÿ âîäà, ìàçóòû,
êàíàëèçàöèîííûå ñåòè, ãàç, âîçäóõ è äðóãèå
íåéòðàëüíûå âåùåñòâà â çàâèñèìîñòè îò
èñïîëüçîâàíèÿ óïëîòíÿþùèõ ïðîêëàäîê.



4493

Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

No. Czêœæ, Part, Äåòàëü Materia³y, Materials, 
Ìàòåðèàë

2
Pokrywa
Êðûøêà

¯eliwo sferoidalne
EN-GJS-500-7 (GGG50)

4
Tulejka
Âòóëêà

Br¹z
CuSn5Zn5Pb5-C (B555)

5
Kad³ub
Êîðïóñ

¯eliwo sferoidalne
EN-GJS-500-7 (GGG50)

6
Wa³ dolny
Íèæíèé âàë

Stal nierdzewna 
X20Cr13

7
Ko³ek
Êëèí

Stal nierdzewna 
X20Cr13

9
Pierœcieñ dociskowy
Ïðèæèìíîå êîëüöî

Stal nierdzewna 
X5CrNi18-10
¯eliwo sferoidalne
EN-GJS-500-7 (GGG50)

1
Œruba
Áîëò

Stal nierdzewna 
PN-EN ISO 4017: 2011

3 Oring
Óïëîòíèòåëüíîå êîëüöî Guma EPDM

8
Klapa
Äèñê

¯eliwo sferoidalne
EN-GJS-500-7 (GGG50)

10 Pierœcieñ uszczelniaj¹cy Klapy 
Óïëîòíèòåëüíîå êîëüöî äèñêà Guma EPDM

11 Pierœcieñ uszczelniaj¹c Kad³uba 
Óïëîòíèòåëüíîå êîëüöî êîðïóñà

Stal nierdzewna 
X5CrNi18-10

12
Uszczelki wa³ów
Óïëîòíåíèå ñàëüíèêà

Guma EPDM

13
Tuleja d³awicy
Âòóëêà ñàëüíèêà

Br¹z
CuSn5Zn5Pb5-C (B555)

14
Wa³ górny
Âåðõíèé âàë

Stal nierdzewna 
X20Cr13

220 180

150 285 240

190

210

19x8

19x8

100 158 24

212 26

130

150

260 250

279 250

715 650

600 840 770

700 910 840

750 975 900

800 1025 950

350

390

430

470

470

28(34)x20

31(37)x20

31(37)x24

37x24

34(41)x24

500 610 42

725 48

793 54

844 54

900 58

380

440

490

530

570

583 500

673 500

736 500

790 500

822 500

900 1125 1050510 34(41)x241000 62 625 935 500

1355 1280

1200 1485 1390

1400 1685 1590

1600 1930 1820

1800 2130 2020

630

630

710

790

870

37(44)x32

41(50)x32

44(50)x36

50(57)x40

50(57)x44

1100 1218 66

1330 66

1530 66

1750 70

1950 70

760

820

920

1045

1170

1080 500

1154 500

1235 500

1415 500

1725 500

2000 2345 2230950 50(62)x482150 75 1301 1684 500

1000 1255 1170550 37(44)x281116 66 700 985 500

DN L D K

[mm]

340 295

250 405 355

300 460 410

350 520 470

400 580 525

230

250

270

290

310

l x n
PN10(PN16)

23x12

23(28)x12

23(28)x12

23(28)x16

28(31)x16

200

d c

268 30

320 32

378 32

438 36

490 38

H1

180

210

240

280

300

H2 DK

308 250

351 250

401 250

440 350

463 400

450 640 585330 28(31)x20548 40 335 508 400

1. Uszczelnienie wa³ów min. 3 oring i/ 
2. Komora ³o¿yska zabezpieczona przed dop³ywem
    Czynnika /

3. Siedlisko uszczelnienia w kad³ubie z materia³u 
    nierdzewnego jako nieroz³¹czna czêœæ kad³uba / 

4. Przepustnice podwójnie mimoœrodowe / 

5. Mo¿liwoœæ wymiany pierœcienia uszczelniaj¹cego 
    klapy bez demonta¿u klapy /

6. Mo¿liwoœæ wykonanie z by-passem / 

 Óïëîòíåíèå âàëà ìèí. 3 êîëüöà

Êàìåðà âòóëêè ïðåäîõðàíåíà ïåðåä ïîïàäàíèåì
 æèäêîñòåé

Óïëîòíåíèå êîðïóñà
êîòîðîå ñäåëàííîå ñ íåðæàâåþùåãî ìàòåðèàëà ÿâëÿåòñÿ íåîòäåëèìîé
÷àñòüþ êîðïóñà

 Çàòâîð ñ äâîéíûì
ýêñöåíòðèñèòåòîì

 Âîçìîæíàÿ çàìåíà óïëîòíÿþùåãî êîëüöà
äèñêà áåç äåìîíòàæà äèñêà

Âîçìîæíûé âàðèàíò ñ áàéïàñîì

27

39

254

343

537

614

691

775

1240

1470

4440

5346

6438

11482

Masa

52

68,5

86,4

150,4

187

236

[kg]

1017



4493SA
PRZEPUSTNICA

ko³nierzowa
mimoœrodowa

z napêdem

BUTTERFLY VALVE
double flanged

eccentric
with the drive

ÇÀÒÂÎÐ
ôëàíöåâûé,

ñ ýêñöåíòðèñèòåòîì
ñ ïðèâîäîì

* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Óñòàíîâî÷íàÿ äëèíà ñîãë. PN-EN 558-1:2001 
Èñïîëíåíèå ñîãë. PN-EN 593:2001 
Óñëîâèÿ ïðèåìà ñîãë. PN-EN 12266-1:2007
Ôëàíöåâûå ñîåäèíåíèÿ ñîãë. PN-EN-1092-2:1999
Êëàññ ãåðìåòè÷íîñòè  À 
Ìàêñèìàëüíîå ðàáî÷åå äàâëåíèå PN10; PN16; 
PN25
Òåìïåðàòóðà ðàáîòû:
NBR äî +70°C, EPDM äî +120°C

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

Zabudowa wg PN-EN 558-1:2001.
Wykonanie wg PN-EN 593:2001.
Warunki odbioru wg PN-EN 12266-1:2007. 
Po³¹czenia ko³nierzowe: wg PN-EN-1092-2:1999
klasa szczelnoœci - A
ciœnienie robocze max. PN10; PN16; PN25.
Temperatura pracy: 
NBR do +70°C; EPDM do +120°C

version acc. EN 593 
terms of acceptance acc. EN 12266-1
flanges acc. EN 1092-2 
leakproofness class - A
working pressure max. PN16; PN16; PN25. 
medium temperature - up to: 
NBR +70°C; EPDM +120°C

face to face lenght acc. EN 558-1 

Zawsze uzgadniaæ wersjê wykonania.
Maksymalne prêdkoœci przep³ywu: - czynniki ciek³e 
(woda) 4 m/s, - czynniki gazowe (powietrze) 30 m/s. 
Mo¿liwe wykonania: napêd rêczny,
elektromechaniczny lub pneumatyczny.

farba epoksydowa RAL5005 
(250�m, bez napêdu *.

Certyfikat CE

Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone przed 
korozj¹.
Wykonanie standardowe:(4493) 

oPN10, 120 C, EPDM, 

Atest higieniczny PZH

The version of execute should be always agreed.
Max flow rate: 
- liquids (water)  4 m/s, - gases (air) 30 m/s.

All parts are protected against corrosion. 

Standard execution
epoxide paint  RAL5005 

(250�m, without drive *.

Certyficat CE
Hygienic attest by PZH

Executions with: mechanical, electric, pneumatic 
drive possibility.

:(4493)
oPN10, 120 C, EPDM, 

Âñåãäà ñîãëàñîâàòü âàðèàíò èñïîëíåíèÿ

Ìàêñèìàëüíàÿ ñêîðîñòü:
- æèäêîñòü (âîäà) 4 ì/ñåê. 
- ãàç (âîçäóõ) 30 ì/ñåê.
Âîçìîæíûå èñïîëíåíèÿ: ðó÷íîé, ýëåêòðîìåõàíè÷åñêèé
èëè ïíåâìàòè÷åñêèé ïðèâîä.
Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.
Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå:
P 10, , EPDM, ýïîêñèäíàÿ êðàñêà RAL5005 250 

(*ìêì, áåç ïðèâîäà .

Ñåðòèôèêàò ÑÅ.
Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî Ó÷ðåæäåíèÿ
Ãèãèåíû (PZH). 

o
N 120 C

Dopuszcza siê dwustronne dzia³anie. 
W celu zagwarantowania 100% szczelnoœci zaleca 
siê monta¿ przepustnic zgodnie z zalecanym 
kierunkiem przep³ywu. 
Zabudowa przepustnicy: 
napêd z boku - wa³ poziomo. 

Baterfly valves are both side action. 
To make provision for 100% leakproofness is 
recommended assembly in accordance with 
direction of flow: 
Assembly for: 
drive from the side - shaft horizontaly.

Çàòâîðû äâóõñòîðîííèå.
×òîáû îáåñïå÷èòü 100% ãåðìåòè÷íîñòü, çàòâîðû
ñëåäóåò óñòàíàâëèâàòü ñîãëàñíî óêàçàííîìó
íàïðàâëåíèþ.
Óñòàíîâêà çàòâîðà:
ïðèâîä ñ áîêó, âàë ãîðèçîíòàëüíî.

Woda przemys³owa, morska i s³odka, oleje 
napêdowe i opa³owe, œcieki komunalne, powietrze, 
gaz neutralny oraz inne czynniki neutralne w 
zale¿noœci od zastosowanych materia³ów na 
pierœcienie uszczelniaj¹ce.

Sea water, industrial water, potable water, waste 
water, fuel oil, air, and other neutral media 
depending on kind of elastomer.

Ïðîìûøëåííàÿ, ìîðñêàÿ, ïðåñíàÿ âîäà, ìàçóòû,
êàíàëèçàöèîííûå ñåòè, ãàç, âîçäóõ è äðóãèå
íåéòðàëüíûå âåùåñòâà â çàâèñèìîñòè îò
èñïîëüçîâàíèÿ óïëîòíÿþùèõ ïðîêëàäîê.

Na zdjêciu DN 1600

4493SA     2012-12  1/ 2



4493 

Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

No. Czêœæ, Part, Äåòàëü Materia³y, Materials, 
Ìàòåðèàë

2
Pokrywa
Êðûøêà

¯eliwo sferoidalne
EN-GJS-500-7 (GGG50)

4
Tulejka
Âòóëêà

Br¹z
CuSn5Zn5Pb5-C (B555)

5
Kad³ub
Êîðïóñ

¯eliwo sferoidalne
EN-GJS-500-7 (GGG50)

6
Wa³ dolny
Íèæíèé âàë

Stal nierdzewna 
X20Cr13

7
Ko³ek
Êëèí

Stal nierdzewna 
X20Cr13

9
Pierœcieñ dociskowy
Ïðèæèìíîå êîëüöî

Stal nierdzewna 
X5CrNi18-10
¯eliwo sferoidalne
EN-GJS-500-7 (GGG50)

1
Œruba
Áîëò

Stal nierdzewna 
PN-EN ISO 4017: 2011

3 Oring
Óïëîòíèòåëüíîå êîëüöî Guma EPDM

8
Klapa
Äèñê

¯eliwo sferoidalne
EN-GJS-500-7 (GGG50)

10 Pierœcieñ uszczelniaj¹cy Klapy 
Óïëîòíèòåëüíîå êîëüöî äèñêà Guma EPDM

11 Pierœcieñ uszczelniaj¹c Kad³uba 
Óïëîòíèòåëüíîå êîëüöî êîðïóñà

Stal nierdzewna 
X5CrNi18-10

12
Uszczelki wa³ów
Óïëîòíåíèå ñàëüíèêà

Guma EPDM

13
Tuleja d³awicy
Âòóëêà ñàëüíèêà

Br¹z
CuSn5Zn5Pb5-C (B555)

14
Wa³ górny
Âåðõíèé âàë

Stal nierdzewna 
X20Cr13

220 180

150 285 240

190

210

19x8

19x8

100 158 24

212 26

130

150

260 250

279 250

715 650

600 840 770

700 910 840

750 975 900

800 1025 950

350

390

430

470

470

28(34)x20

31(37)x20

31(37)x24

37x24

34(41)x24

500 610 42

725 48

793 54

844 54

900 58

380

440

490

530

570

583 500

673 500

736 500

790 500

822 500

900 1125 1050510 34(41)x241000 62 625 935 500

1355 1280

1200 1485 1390

1400 1685 1590

1600 1930 1820

1800 2130 2020

630

630

710

790

870

37(44)x32

41(50)x32

44(50)x36

50(57)x40

50(57)x44

1100 1218 66

1330 66

1530 66

1750 70

1950 70

760

820

920

1045

1170

1080 500

1154 500

1235 500

1415 500

1725 500

2000 2345 2230950 50(62)x482150 75 1301 1684 500

1000 1255 1170550 37(44)x281116 66 700 985 500

DN L D K

[mm]

340 295

250 405 355

300 460 410

350 520 470

400 580 525

230

250

270

290

310

l x n
PN10(PN16)

23x12

23(28)x12

23(28)x12

23(28)x16

28(31)x16

200

d c

268 30

320 32

378 32

438 36

490 38

H1

180

210

240

280

300

H2 DK

308 250

351 250

401 250

440 350

463 400

450 640 585330 28(31)x20548 40 335 508 400

1. Uszczelnienie wa³ów min. 3 oring i/ 
2. Komora ³o¿yska zabezpieczona przed dop³ywem
    Czynnika /

3. Siedlisko uszczelnienia w kad³ubie z materia³u 
    nierdzewnego jako nieroz³¹czna czêœæ kad³uba / 

4. Przepustnice podwójnie mimoœrodowe / 

5. Mo¿liwoœæ wymiany pierœcienia uszczelniaj¹cego 
    klapy bez demonta¿u klapy /

6. Mo¿liwoœæ wykonanie z by-passem / 

 Óïëîòíåíèå âàëà ìèí. 3 êîëüöà

Êàìåðà âòóëêè ïðåäîõðàíåíà ïåðåä ïîïàäàíèåì
 æèäêîñòåé

Óïëîòíåíèå êîðïóñà
êîòîðîå ñäåëàííîå ñ íåðæàâåþùåãî ìàòåðèàëà ÿâëÿåòñÿ íåîòäåëèìîé
÷àñòüþ êîðïóñà

 Çàòâîð ñ äâîéíûì
ýêñöåíòðèñèòåòîì

 Âîçìîæíàÿ çàìåíà óïëîòíÿþùåãî êîëüöà
äèñêà áåç äåìîíòàæà äèñêà

Âîçìîæíûé âàðèàíò ñ áàéïàñîì



4494
PRZEPUSTNICA

ko³nierzowa
mimoœrodowa

BUTTERFLY VALVE
flanged

ÇÀÒÂÎÐ
Ôëàíöåâûé,

ñ ýêñöåíòðèñèòåòîì

* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Óñòàíîâî÷íàÿ äëèíà ñîãë. PN-EN 558-1:2001 
Èñïîëíåíèå ñîãë. PN-EN 593:2001 
Óñëîâèÿ ïðèåìà ñîãë. PN-EN 12266-1:2007
Ôëàíöåâûå ñîåäèíåíèÿ ñîãë. PN-EN-1092-2:1999
Êëàññ ãåðìåòè÷íîñòè  À 
Ìàêñèìàëüíîå ðàáî÷åå äàâëåíèå PN10; PN16; 
PN25.
Òåìïåðàòóðà ðàáîòû:
NBR äî +70°C, FKM äî +150°C; EPDM äî +120°C

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

Zabudowa wg PN-EN 558-1:2001.
Wykonanie wg PN-EN 593:2008.
Warunki odbioru wg PN-EN 12266-1:2007. 
Po³¹czenia ko³nierzowe: wg PN-EN-1092-2:1999
klasa szczelnoœci - A
ciœnienie robocze max. PN10; PN16; PN25.
Temperatura pracy: 
NBR do +70°C; FKM do +150°C; EPDM do +120°C

version acc. EN 593: 2004 
terms of acceptance acc. EN 12266-1
flanges acc. EN 1092-2 
leakproofness class - A
working pressure max. PN16; PN16; PN25. 
medium temperature - up to: 
NBR +70°C; FKM +150°C; EPDM +120°C

face to face lenght acc. EN 558-1 

Zawsze uzgadniaæ wersjê wykonania.
Maksymalne prêdkoœci przep³ywu: - czynniki ciek³e 
(woda) 4 m/s, - czynniki gazowe (powietrze) 30 m/s. 
Mo¿liwe wykonania: napêd rêczny,
elektromechaniczny lub pneumatyczny.

farba epoksydowa RAL5005 
(250�m, bez napêdu *.

Certyfikat CE

Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone przed 
korozj¹.
Wykonanie standardowe: 

oPN10, 70 C, NBR, 

Atest higieniczny PZH

The version of execute should be always agreed.
Max flow rate: 
- liquids (water)  4 m/s, - gases (air) 30 m/s.

All parts are protected against corrosion. 

Standard execution
epoxide paint  RAL5005 250�m,

(without drive *.

Certyficat CE
Hygienic attest by PZH

Executions with: mechanical, electric, pneumatic 
drive possibility.

:
oPN10, 70 C, NBR, 

Ìàêñèìàëüíàÿ ñêîðîñòü:
- æèäêîñòü (âîäà) 4 ì/ñ 
- ãàç (âîçäóõ) 30 ì/ñ
Âîçìîæíûå èñïîëíåíèÿ: ðó÷íîé, ýëåêòðîìåõàíè÷åñêèé
èëè ïíåâìàòè÷åñêèé ïðèâîä.
Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.
Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå:
PN10, 70 C, NBR, ýïîêñèäíàÿ êðàñêà RAL5005 250 ìêì, 

(*áåç ïðèâîäà .

Ñåðòèôèêàò ÑÅ.
Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî Ó÷ðåæäåíèÿ
Ãèãèåíû (PZH).

Dopuszcza siê dwustronne dzia³anie. 
W celu zagwarantowania 100% szczelnoœci zaleca 
siê monta¿ przepustnic zgodnie z zalecanym 
kierunkiem przep³ywu. 
Zabudowa przepustnicy: 
napêd z boku - wa³ poziomo. 

Baterfly valves are both side action. 
To make provision for 100% leakproofness is 
recommended assembly in accordance with 
direction of flow: 
Assembly for: 
drive from the side - shaft horizontaly.

Çàòâîðû äâóõñòîðîííèå. ×òîáû îáåñïå÷èòü 100%
ãåðìåòè÷íîñòü, çàòâîðû ñëåäóåò óñòàíàâëèâàòü
ñîãëàñíî óêàçàííîìó íàïðàâëåíèþ.
Óñòàíîâêà çàòâîðà:
ïðèâîä ñ áîêó, âàë ãîðèçîíòàëüíî.

Woda przemys³owa, morska i s³odka, oleje 
napêdowe i opa³owe, œcieki komunalne, powietrze, 
gaz oraz inne czynniki neutralne w zale¿noœci od 
zastosowanych materia³ów na pierœcienie 
uszczelniaj¹ce.

Sea water, industrial water, potable water, waste 
water, fuel oil, air, and other neutral media 
depending on kind of elastomer.

Ïðîìûøëåííàÿ, ìîðñêàÿ, ïðåñíàÿ âîäà, ìàçóòû,
êàíàëèçàöèîííûå ñåòè, ãàç, âîçäóõ è äðóãèå
íåéòðàëüíûå âåùåñòâà â çàâèñèìîñòè îò
èñïîëüçîâàíèÿ óïëîòíÿþùèõ ïðîêëàäîê.

Na zdjêciu DN 400

4494     2012-12  1/ 2
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Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Sposób zamawiania/ :
Nr wyrobu/wersja; DN; PN; 
Product number/version; DN; PN; 

/ ; DN; PN; 

Przyklad, Example, :
4494.1; DN300; PN10. 

Ñïîñîá çàêàçà

¹ èçäåëèÿ Âàðèàíò

Ïðèìåð

DN PN L F A B S C D K d l n h Z d2 i x k

mm bar szt. 1, 2

300 270 55 270 510 27 28 445 400 370 23 12 40 102 35 4x11 94,5

350 290 55 297 570 27 30 505 460 430 23 16 45 125 40 4x13,5 113

400 310 65 329 635 27 28 565 515 482 28 16 50 125 45 4x13,5 152

500 350 80 392 764 36 30 670 620 585 28 20 60 165 50 4x21,5 182

600 390 80 469,5 898 45 30 780 725 685 31 20 70 165 60 4x21,5 268

700 229 86 540 1062 55 35 895 840 800 31 24 86 165 70 4x22 385

800 241 95 620 1212 60 44 1015 950 901 34 24 90 254 70 8x18 592

300 270 55 270 510 27 28 460 410 370 28 12 40 102 35 4x11 94,5

350 290 65 297 570 27 30 520 470 430 28 16 45 125 40 4x13,5 113

400 310 65 329 635 27 28 580 525 482 31 16 50 125 45 4x13,5 152

500 350 85 392 764 36 30 715 650 585 34 20 60 165 50 4x21,5 182

600 390 85 469,5 898 45 30 840 770 685 37 20 70 165 60 4x21,5 268

700 229 86 545 1077 55 41 910 840 800 37 24 86 165 74 4x22 398

800 241 95 620 1212 60 44 1025 950 901 41 24 90 254 85 8x18 600

700 292 86 560 1118 55 46 960 875 820 44 24 86 254 85 8x18 662

800 318 95 620 1223 60 51 1085 990 928 50 24 90 254 95 8x18 808
25

Masa, Âåñ [kg]

10

16

mm mm

1. standard/Ñòàíäàðò 2. wykonanie morskie/Ìîðñêîé âàðèàíò 3. wykonanie br¹zowe/Áðîíçîâûé âàðèàíò

1. Kad³ub,Êîðïóñ
EN-GJL-250 (GG25)

EN-GLS-400-15 (GGG40)
EN-GJL-250 (GG25)

EN-GLS-400-15 (GGG40)
CuSn5Zn5Pb5-C (B555)

2. Klapa, Äèñê
EN-GJL-250 (GG25)

EN-GLS-400-15 (GGG40)
CuSn5Zn5Pb5-C (B555) CuSn5Zn5Pb5-C (B555)

3. Nak³adka, Íàêëàäêà EN-GJS-400-15 (GGG40) EN-GJS-400-15 (GGG40) CuSn5Zn5Pb5-C (B555)

4. Wa³, Âàë X20Cr13; X17CrNi16-2 (1 X17CrNi 16-2 CuAl10Fe3Mn2 (BA1032)(1

5, 9. Pierœcieñ uszczeln./Óïëîòíèòåëüíîå êîëüöî

6, 7. Pokrywa/Êðûøêà EN-GJS-400-15 (GGG40) EN-GJS-400-15 (GGG40) CuSn5Zn5Pb5-C (B555)

8 Tulejki/Âòóëêà ---

No. Nazwa/ Íàçâàíèå

NBR; EPDM, FKM

MATERIA£Y/Ìàòåðèàë

CuZn37 (M63)
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PRZEPUSTNICA
miêdzyko³nierzowa

BUTTERFLY VALVE
lug type

ÇÀÒÂÎÐ
Ìåæôëàíöåâûé

* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Óñòàíîâî÷íàÿ äëèíà ñîãë. PN-EN 558-1:2001 
Èñïîëíåíèå ñîãë. PN-EN 593:2008
Óñëîâèÿ ïðèåìà ñîãë. PN-EN 12266-1:2007
Ôëàíöåâûå ñîåäèíåíèÿ ñîãë. PN-EN-1092-2:1999
Ñòàíäàðò - PN10, ìîðñêîé âàðèàíò - PN16
Êëàññ ãåðìåòè÷íîñòè  À 
Ìàêñèìàëüíîå ðàáî÷åå äàâëåíèå PN16. 
Òåìïåðàòóðà ðàáîòû:
NBR äî +70°C, EPDM äî +120°C, FKM äî +150°C

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

Zabudowa wg PN-EN 558-1:2001.
Wykonanie wg PN-EN 593:2008.
Warunki odbioru wg PN-EN 12266-1:2007. 
Po³¹czenia ko³nierzowe: wg PN-EN-1092-2:1999
standard - PN10, wykonanie morskie - PN16
klasa szczelnoœci - A
ciœnienie robocze max. PN16
Temperatura pracy: 

(NBR do +70°C; EPDM do +120°C; FKM do +150°C *

version acc. EN 593: 2004 
terms of acceptance acc. EN 12266-1
flanges acc. EN 1092-2 
standard - PN10, marine - PN16
leakproofness class - A
working pressure max. PN16 
medium temperature - up to: 

(NBR +70°C; EPDM +120°C; FKM +150°C *

face to face lenght acc. EN 558-1 

Zawsze uzgadniaæ wersjê wykonania.
Maksymalne prêdkoœci przep³ywu: - czynniki ciek³e 
(woda) 4 m/s, - czynniki gazowe (powietrze) 30 m/s. 
Mo¿liwe wykonania: napêd rêczny,
elektromechaniczny lub pneumatyczny.

bez napêdu, 
(farba epoksydowa RAL5005 250�m *.

Certyfikat CE

Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone przed 
korozj¹.

oWykonanie standardowe: PN10, 70 C, NBR, 
otwory korpusu gwintowane, 

Atest higieniczny PZH

The version of execute should be always agreed.
Max flow rate: 
- liquids (water)  4 m/s, - gases (air) 30 m/s.

All parts are protected against corrosion. 

Standard execution
screwed, without drive

(epoxide paint RAL5005 250�m *.

Certyficat CE
Hygienic attest by PZH

Executions with: mechanical, electric, pneumatic 
drive possibility.

o: PN10, 70 C, NBR, 
body’s holes ,

Ìàêñèìàëüíàÿ ñêîðîñòü:
- æèäêîñòü (âîäà) 4 ì/ñ 
- ãàç (âîçäóõ) 30 ì/ñ
Âîçìîæíûå èñïîëíåíèÿ: ðó÷íîé,
ýëåêòðîìåõàíè÷åñêèé èëè ïíåâìàòè÷åñêèé
ïðèâîä.
Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.
Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå:
PN10, 70 C, NBR, îòâåðñòèÿ êîðïóñà ñ ðåçüáîé, áåç

(*ïðèâîäà, ýïîêñèäíàÿ êðàñêà RAL5005 250 ìêì .

Ñåðòèôèêàò ÑÅ.
Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî Ó÷ðåæäåíèÿ
Ãèãèåíû (PZH). 

Przepustnice s¹ dwustronnego dzia³ania. 
Zabudowa przepustnicy: 
DN 40-250  dowolna
DN 300-600 napêd z boku - wa³ poziomo. 

Baterfly valves are both side action. 
Assembly for: 
DN 40-250  any
DN 300-600 drive from the side - shaft horizontaly.

Çàòâîðû äâóõñòîðîííèå.
Óñòàíîâêà çàòâîðà:
DN 40-250 ëþáàÿ
DN 300-600 ïðèâîä ñ áîêó, âàë ãîðèçîíòàëüíî.

Woda przemys³owa, morska i pitna, oleje 
napêdowe i opa³owe, œcieki komunalne, powietrze, 
gaz oraz inne czynniki neutralne w zale¿noœci od 
zastosowanych materia³ów na wk³adkê 
uszczelniaj¹c¹.

Sea water, industrial water, potable water, waste 
water, fuel oil, air, and other neutral media 
depending on kind of elastomer.

Ïðîìûøëåííàÿ, ìîðñêàÿ è ïèòüåâàÿ âîäà,
ìàçóòû, êàíàëèçàöèîííûå ñåòè, ãàç, âîçäóõ è 
äðóãèå íåéòðàëüíûå âåùåñòâà â çàâèñèìîñòè îò
èñïîëüçîâàíèÿ óïëîòíÿþùèõ ïðîêëàäîê.



4495

Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Sposób zamawiania/ Order procedure/ Ñïîñîá çàêàçà:
Nr wyrobu/wersja; DN; PN; 
Product number/version; DN; PN; 
¹ èçäåëèÿ/Âàðèàíò; DN; PN; 

Przyk³ad, Example, Ïðèìåð:
4495-1; DN250; PN16. 

Masa,Âåñ

PN10 PN16 PN10 PN16 PN10 PN16 PN10 PN16 497L

mm bar kg
40 33 36 30 121 183 76 4 7 70 50 11 28 3,2
50 44 47 40 137 203 92 4 7 70 50 11 28 4,4
65 47 50 43 150 228 106 4 7 70 50 11 28 5,8

80 46 48 42 160 245 114 4 9 90 70 11 30 7,1

100 53 55 47 182 280 143 4 9 90 70 14 30 8,1

125 57 59 54 207 328 170 4 9 90 70 14 30 20,5

150 57 59 54 223 357 203 4 9 90 70 17 30 23

200 60 63 57 255 418 252 8 12 4 9 90 70 17 30 27

250 69 72 65 314 510 306 395 405 350 355 M20 M24 12 12 4 12 125 102 22 40 41

300 79 82 75 342 564 364 445 460 400 410 M20 M24 12 12 4 12 125 102 22 45 56

350 78 81 74 365 640 431 505 520 460 470 M20 M24 16 16 4 14 125 102 22 45 82

400 102 106 96 410 725 480 565 580 515 525 M24 M27 16 16 4 14 175 140 27 60 134

500 127 131 120 490 866 590 670 715 620 650 M24 M30 20 20 4 22 175 140 36 65 191

600 154 158 144 565 1031 688 780 840 725 770 M27 M33 20 20 4 22 210 165 36 65 266

N

145

M16
M16
M16

n

165
185

340

D
A B d

285

* - ciœnienie nominalne PN16 na ¿yczenie, mo¿liwe owiercenie wg normyANSI w klasie 125-150/ íîìèíàëüíîå äàâëåíèå PN16, ïî æåëàíèþ çàêàç÷èêà âîçìîæíà ðàññâåðëîâêà ñîãë. ANSI êëàññà 125-150

i

szt

z S ak

mmmm

110

295 M20

M16

DN PN L Lm

10
(16*)

P

150

M16 8

8

8

K M

4
4
4

125

M16

200

220

250

8M20240

160

180

210

1. standard/Ñòàíäàðò 2. wykonanie morskie/Ìîðñêîé âàðèàíò
3. wykonanie SPECJALNE/Ñïåöèàëüíîå

èñïîëíåíèå

1 Kad³ub/Êîðïóñ EN-GJL-250 (GG25) EN-GJL-250 (GG25) EN-GJS-400-15 (GGG40)

2 Klapa/Äèñê
EN-GJS-40015 (GGG40)

X5CrNi18-10 (304)
CuSn5Zn5Pb5-C (B555),
CuAl10Fe2-C (BA93)(1  X5CrNiMo17-12(AISI316)

3 Wk³adka/Âêëàäûø

4 Wa³/Âàë X20Cr13 CuAl10Fe3Mn2 (BA1032) X17CrNi 16-2

5,6 Tulejki/Âòóëêà CuZn37 (M63) CuZn37 (M63) CuZn37 (M63)

7 O-ring/Óïëîòíèòåëüíîå êîëüöî NBR NBR EPDM, FKM

1) - na ¿yczenie; On request; ïî çàêàçó

MATERIA£Y/Ìàòåðèàë
No. Nazw a/Íàçâàíèå

NBR, FKM (DN40-250), EPDM
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* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Óñòàíîâî÷íàÿ äëèíà ñîãë. PN-EN 558-1:2001 
Èñïîëíåíèå ñîãë. PN-EN 593:2008
Óñëîâèÿ ïðèåìà ñîãë. PN-EN 12266-1:2007
Ôëàíöåâûå ñîåäèíåíèÿ ñîãë. PN-EN-1092-2:1999
Êëàññ ãåðìåòè÷íîñòè  À 
Ìàêñèìàëüíîå ðàáî÷åå äàâëåíèå PN16. 
Òåìïåðàòóðà ðàáîòû:
NBR äî +70°C, EPDM äî +120°C, FKM äî +150°C 
(*

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

Zabudowa wg PN-EN 558-1:2001.
Wykonanie wg PN-EN 593:2008.
Warunki odbioru wg PN-EN 12266-1:2007. 
Po³¹czenia ko³nierzowe: wg PN-EN-1092-2:1999
klasa szczelnoœci - A
ciœnienie robocze max. PN16
Temperatura pracy - do:: 

(NBR +70°C; EPDM +120°C; FKM +150°C *

version acc. EN 593: 2004 
terms of acceptance acc. EN 12266-1
flanges acc. EN 1092-2 
leakproofness class - A
working pressure max. PN16 
medium temperature - up to: 

(NBR +70°C; EPDM +120°C; FKM +150°C *

face to face lenght acc. EN 558-1 

Zawsze uzgadniaæ wersjê wykonania.
Maksymalne prêdkoœci przep³ywu: - czynniki ciek³e 
(woda) 4 m/s, - czynniki gazowe (powietrze) 30 m/s. 
Mo¿liwe wykonania: napêd rêczny,
elektromechaniczny lub pneumatyczny.

bez napêdu, 
(farba epoksydowa RAL5005 250�m *.

Certyfikat CE

Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone przed 
korozj¹.
Wykonanie standardowe: 

oPN10, 70 C, NBR, 

Atest higieniczny PZH

The version of execute should be always agreed.
Max flow rate: 
- liquids (water)  4 m/s, - gases (air) 30 m/s.

All parts are protected against corrosion. 

Standard execution
without drive

(epoxide paint RAL5005 250�m *.

Certyficat CE
Hygienic attest by PZH

Executions with: mechanical, electric, pneumatic 
drive possibility.

:
oPN10, 70 C, NBR, ,

Ìàêñèìàëüíàÿ ñêîðîñòü:
- æèäêîñòü (âîäà) 4 ì/ñ 
- ãàç (âîçäóõ) 30 ì/ñ
Âîçìîæíûå èñïîëíåíèÿ: ðó÷íîé,
ýëåêòðîìåõàíè÷åñêèé èëè ïíåâìàòè÷åñêèé
ïðèâîä.
Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.
Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå:
PN10, 70 C, NBR, áåç ïðèâîäà, ýïîêñèäíàÿ êðàñêà 

(*RAL5005 250 ìêì .

Ñåðòèôèêàò ÑÅ.
Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî Ó÷ðåæäåíèÿ
Ãèãèåíû (PZH). 

Przepustnice s¹ dwustronnego dzia³ania. 
Zabudowa przepustnicy: 
DN 80-350  dowolna
DN 400-1200 napêd z boku - wa³ poziomo. 

Baterfly valves are both side action. 
Assembly for: 
DN 80-350  any
DN 400-1200 drive from the side - shaft horizontaly.

Çàòâîðû äâóõñòîðîííèå.
Óñòàíîâêà çàòâîðà:
DN 80-350 ëþáàÿ
DN 400-1200 ïðèâîä ñ áîêó, âàë ãîðèçîíòàëüíî.

Woda przemys³owa, morska i pitna, oleje 
napêdowe i opa³owe, œcieki komunalne, powietrze, 
gaz oraz inne czynniki neutralne w zale¿noœci od 
zastosowanych materia³ów na wk³adkê 
uszczelniaj¹c¹.

Sea water, industrial water, potable water, waste 
water, fuel oil, air, and other neutral media 
depending on kind of elastomer.

Ïðîìûøëåííàÿ, ìîðñêàÿ è ïèòüåâàÿ âîäà,
ìàçóòû, êàíàëèçàöèîííûå ñåòè, ãàç, âîçäóõ è 
äðóãèå íåéòðàëüíûå âåùåñòâà â çàâèñèìîñòè îò
óïëîòíÿþùåãî âêëàäûøà.

PRZEPUSTNICA
ko³nierzowa

BUTTERFLY VALVE
fanged

Çàòâîð
Ôëàíöåâûé

Na zdjêciu DN 300
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Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Sposób zamawiania/ Order procedure/ Ñïîñîá çàêàçà:
Nr wyrobu/wersja; DN; PN; 
Product number/version; DN; PN; 
¹ èçäåëèÿ /Âàðèàíò; DN; PN; 

Przyk³ad, Example, Ïðèìåð:
4496.1; DN250; PN10. 

PN10 PN16 PN10 PN16 PN10 PN16 PN10 PN16 1 2

mm bar

80 46 48 17 2 160 234 114 4 9 90 70 11 30 8,3 9,8

100 53 55 17 2 182 294 143 4 9 90 70 14 30 9,3 11

125 57 59 18 2 207 354 170 4 9 90 70 14 30 14 16

150 57 59 18 2 223 368 203 4 9 90 70 17 30 17 20

200 60 63 19 2 255 430 252 8 12 4 9 90 70 17 30 25 30

250 69 72 20 2 314 521 306 395 405 350 355 23 (M20) 28 (M24) 12 12 4 12 125 102 22 40 40 47

300 79 82 22 3 342 577 364 445 460 400 410 23 (M20) 28 (M24) 12 12 4 12 125 102 22 45 57 67

350 78 81 24 3 365 635 431 505 520 460 470 23 (M20) 28 (M24) 16 16 4 12 125 102 22 45 73 86

400 102 106 26 4 410 720 480 565 580 515 525 28 (M24) 31 (M27) 16 16 4 14 175 140 27 60 110 130

500 127 131 30 4 490 860 590 670 715 620 650 28 (M24) 34 (M30) 20 20 4 14 175 140 36 65 199 235

600 154 158 34 5 565 1015 688 780 840 725 770 31 (M27) 37 (M33) 20 20 4 22 210 165 36 65 295 348

700 165 169 34 5 610 1110 800 910 910 840 840 31 (M27) 37 (M33) 24 24 8 22 300 254 46 70 341 377

800 190 196 44 5 620 1245 905 1015 1025 950 950 34(M30) 41(M37) 24 24 8 22 300 254 55 80 - -

900 203 209 46 5 720 1357 1005 1115 1125 1050 1050 34(M30) 41(M37) 28 28 8 22 300 254 55 118 - -

1000 216 223 50 5 800 1501 1010 1230 1255 1160 1170 37(M33) 44(M39) 28 28 8 22 300 254 55 142 - -

1200 254 263 56 5 940 1784 1330 1455 1455 1380 1390 41(M36) 50(M45) 32 32 8 22 350 298 65 160 - -

250

23 (M20)

N

10
(16*)

285

340

160

180

210

240

295

l (M)
C

220

23 (M20)

8

8

8

8

19 (M16)

19 (M16)

19 (M16)

mmmm

Masa,Âåñ

200

DN PN L Lm
K n

z S ak

kg

* - ciœnienie nominalne PN16 na ¿yczenie, mo¿liwe wykonanie otworów gwintowanych/íîìèíàëüíîå äàâëåíèå PN16 ïî çàêàçó, âîçìîæíî ïîäãîòîâèòü ðåçüáîâûå îòâåðñòèÿ

f
D

A B d i

szt

1. standard/Ñòàíäàðò 2. w ykonanie morskie/Ìîðñêîé âàðèàíò

1 Kad³ub,Êîðïóñ EN-GJL-250 (GG25), EN-GJS-400-15 (GGG40)(2 EN-GJL-250 (GG25)

2 Klapa,Äèñê
EN-GJL-250 (GG25)(1, EN-GJS-400-15 (GGG40)(2,

X5CrNi18-10 (304), X5CrNiMo17-12 (AlSI316)(2 CuSn5Zn5Pb5-C (B555)

3 Wk³adka,Âêëàäûø
NBR

FKM (DN40-250)(2, EPDM(2 NBR

4 Wa³, Âàë X20Cr13, X17CrNi 16-2(2 CuAl10Fe3Mn2 (BA1032)

5,6,7,8 Tulejki,Âòóëêà

9 O-ring,Óïëîòíèòåëüíîå êîëüöî NBR, FKM (2, EPDM(2 NBR

MATERIA£Y/Ìàòåðèàë
No. Nazwa/Íàçâàíèå

2) - na ¿yczenie; On request; Ïî çàêàçó

1) - z pow ³ok¹ Cu+Ni; coated Cu+Ni; Cu+Ni - Ñ ïîêðûòèåì

CuZn37 (M63)



4496SA

* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Óñòàíîâî÷íàÿ äëèíà ñîãë. PN-EN 558-1:2001 
Èñïîëíåíèå ñîãë. PN-EN 593:2008
Óñëîâèÿ ïðèåìà ñîãë. PN-EN 12266-1:2007
Ôëàíöåâûå ñîåäèíåíèÿ ñîãë. PN-EN-1092-2:1999
Êëàññ ãåðìåòè÷íîñòè  À 
Ìàêñèìàëüíîå ðàáî÷åå äàâëåíèå PN16. 
Òåìïåðàòóðà ðàáîòû:
NBR äî +70°C, EPDM äî +120°C, FKM äî +150°C 
(*

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

Zabudowa wg PN-EN 558-1:2001.
Wykonanie wg PN-EN 593:2008.
Warunki odbioru wg PN-EN 12266-1:2007. 
Po³¹czenia ko³nierzowe: wg PN-EN-1092-2:1999
klasa szczelnoœci - A
ciœnienie robocze max. PN16
Temperatura pracy - do: 

(NBR +70°C; EPDM +120°C; FKM +150°C *

version acc. EN 593: 2004 
terms of acceptance acc. EN 12266-1
flanges acc. EN 1092-2 
leakproofness class - A
working pressure max. PN16 
medium temperature - up to: 

(NBR +70°C; EPDM +120°C; FKM +150°C *

face to face lenght acc. EN 558-1 

Zawsze uzgadniaæ wersjê wykonania.
Maksymalne prêdkoœci przep³ywu: - czynniki ciek³e 
(woda) 4 m/s, - czynniki gazowe (powietrze) 30 m/s. 
Mo¿liwe wykonania: napêd rêczny,
elektromechaniczny lub pneumatyczny.

 napêdem, 
(farba epoksydowa RAL5005 250�m *.

Certyfikat CE

Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone przed 
korozj¹.
Wykonanie standardowe: 

oPN10, 70 C, NBR, z

Atest higieniczny PZH

The version of execute should be always agreed.
Max flow rate: 
- liquids (water)  4 m./s, - gases (air) 30 m/s.

All parts are protected against corrosion. 

Standard execution
 drive

(epoxide paint RAL5005 250�m *.

Certyficat CE
Hygienic attest by PZH

Executions with: mechanical, electric, pneumatic 
drive possibility.

:
oPN10, 70 C, NBR, ,

Ìàêñèìàëüíàÿ ñêîðîñòü:
- æèäêîñòü (âîäà) 4 ì/ñ 
- ãàç (âîçäóõ) 30 ì/ñ
Âîçìîæíûå èñïîëíåíèÿ: ðó÷íîé,
ýëåêòðîìåõàíè÷åñêèé èëè ïíåâìàòè÷åñêèé
ïðèâîä.
Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.
Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå:
PN10, 70 C, NBR,  ïðèâîäà, ýïîêñèäíàÿ êðàñêà RAL5005 

(*250 ìêì .

Ñåðòèôèêàò ÑÅ.
Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî Ó÷ðåæäåíèÿ
Ãèãèåíû (PZH). 

Przepustnice s¹ dwustronnego dzia³ania. 
Zabudowa przepustnicy: 
DN 80-350  dowolna
DN 400-1200 napêd z boku - wa³ poziomo. 

Baterfly valves are both side action. 
Assembly for: 
DN 80-350  any
DN 400-1200 drive from the side - shaft horizontaly.

Çàòâîðû äâóõñòîðîííèå.
Óñòàíîâêà çàòâîðà:
DN 80-350 ëþáàÿ
DN 400-1200 ïðèâîä ñ áîêó, âàë ãîðèçîíòàëüíî.

Woda przemys³owa, morska i pitna, oleje 
napêdowe i opa³owe, œcieki komunalne, powietrze, 
gaz neutralny oraz inne czynniki neutralne w 
zale¿noœci od zastosowanych materia³ów na 
wk³adkê uszczelniaj¹c¹.

Sea water, industrial water, potable water, waste 
water, fuel oil, air, and other neutral media 
depending on kind of elastomer.

Ïðîìûøëåííàÿ, ìîðñêàÿ è ïèòüåâàÿ âîäà,
ìàçóòû, êàíàëèçàöèîííûå ñåòè, ãàç, âîçäóõ è 
äðóãèå íåéòðàëüíûå âåùåñòâà â çàâèñèìîñòè îò
óïëîòíÿþùåãî âêëàäûøà.

PRZEPUSTNICA
ko³nierzowa
z napêdem

Çàòâîð
Ôëàíöåâûé
ñ ïðèâîäîì

BUTTERFLY VALVE
fanged

with the drive

Na zdjêciu DN 300

4496SA     2012-12  1/ 2
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Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Sposób zamawiania/ Order procedure/ Ñïîñîá çàêàçà:
Nr wyrobu/wersja; DN; PN; 
Product number/version; DN; PN; 
¹ èçäåëèÿ /Âàðèàíò ; DN; PN; 

Przyk³ad, Example, Ïðèìåð:
4496SA; DN500; PN10. 

NAPED AUMA
Ýë. ïðèâîä ÀÓÌÀ

PN10 PN16 PN10 PN16 PN10 PN16 PN10 PN16

mm - -
400 102 106 405 254 480 565 580 515 525 28 31 282 354 298 754 27 60 SA10.1+GS
500 127 131 535 254 590 670 715 620 650 28 34 282 390 355 870 36 65 SA10.1+GS+VZ
600 154 158 535 254 688 780 840 725 770 31 37 F16 282 390 464 952 36 66 SA10.1+GS+VZ
700 165 169 539 254 800 895 910 31 37 F25 282 392 505 1016 46 66 SA10.1+GS+VZ
800 190 195 615 254 900 1015 1025 34 41 F25 282 417 576 1089 46 66 SA10.1+GS+GZ
900 203 208 700 254 1000 1115 1125 34 41 F25 282 458 638 1178 55 118 SA10.1+GS+GZ
1000 216 223 700 254 1120 1230 1255 1160 1170 37 44 F25 282 458 700 1258 55 142 SA10.1+GS+GZ
1200 254 263 795 329 1300 1455 1485 1380 1390 41 50 F30 384 545 844 1485 - 150 SA14.1+GS+GZ

DN
PN

bar
L Lm A B

D
S

K l n ISO
5211

P
N

10
/1

6

a

mm szt. mm

HF H1 H2d

F14

840 24
20
20

950

32

1050 28

16

24

28

1. s tandard, Ñò àíäàðò 2. w ykonanie morskie, Ìîðñêîå èñïîëíåíèå

1 Kad³ub, Êîðïóñ EN-GJS-400-15 (GGG40), EN-GJL-250(GG25)(2 EN-GJS-400-15 (GGG40), EN-GJL-250(GG25)(2

2 Klapa, Ä èñê
EN-GJL-250 (GG25) (1, EN-GJS-400-15 (GGG40)(2,

X5CrNiMo17-12(A ISI316), X5CrNi18-10 (304)(2 CuSn5Zn5Pb5-C (B555)

3 Wk³adka, Âêëàäûø
EPDM , NBR

FKM (2 NBR

4 Wa³, Âàë X20Cr13, X17CrNi 16-2(2 X17CrNi 16-2, CuA l10Fe3Mn2 (BA 1032)(2

5,6,7,8 Tulejki, Âò óëêè

9 O-ring, Óïëîò íèò åëüíîå êîëüöî EPDM , NBR, FKM (2 NBR

10 Napêd + przek³adnia, Ïðèâ îä + ðåäóêò îð

CuZn37 (M 63)

1) - z pow ³ok¹ Cu+Ni; coated Cu+Ni; ñ ïîêðûò èåì Cu+Ni

Aum a S.A. + GS + V Z lub (GS + GZ)

No. Nazw a, Íàçâàíèå
M ATERIA£Y, Ì àòå ðèàëû

2) - na ¿yczenie; On request; ïî çàêàçó
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* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Óñòàíîâî÷íàÿ äëèíà ñîãë. PN-EN 558-1:2001 
Èñïîëíåíèå ñîãë. PN-EN 593:2008 
Óñëîâèÿ ïðèåìà ñîãë. PN-EN 12266-1:2007
Ôëàíöåâûå ñîåäèíåíèÿ ñîãë. PN-EN-1092-2:1999
Ñòàíäàðò - PN10, ìîðñêîé âàðèàíò - PN16 
Êëàññ ãåðìåòè÷íîñòè  À 
Ìàêñèìàëüíîå ðàáî÷åå äàâëåíèå PN16. 
Òåìïåðàòóðà ðàáîòû:

(*NBR äî +70°C, EPDM äî +120°C, FKM äî +150°C 

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

Zabudowa wg PN-EN 558-1:2001.
Wykonanie wg PN-EN 593:2008.
Warunki odbioru wg PN-EN 12266-1:2007. 
Po³¹czenia ko³nierzowe: wg PN-EN-1092-2:1999
standard - PN10, wykonania morskie - PN16
klasa szczelnoœci - A
ciœnienie robocze max. PN16
Temperatura pracy - do:: 

(NBR +70°C; EPDM +120°C; FKM +150°C *

version acc. EN 593: 2004 
terms of acceptance acc. EN 12266-1
flanges acc. EN 1092-2 
Standard - PN10; marine - PN16
leakproofness class - A
working pressure max. PN16 
medium temperature - up to: 

(NBR +70°C; EPDM +120°C; FKM +150°C *

face to face lenght acc. EN 558-1 

Zawsze uzgadniaæ wersjê wykonania.
Maksymalne prêdkoœci przep³ywu: - czynniki ciek³e 
(woda) 4 m/s, - czynniki gazowe (powietrze) 30 m/s. 
Mo¿liwe wykonania: napêd rêczny,
elektromechaniczny lub pneumatyczny.

bez napêdu, 
(farba epoksydowa RAL5005 250�m *.

Certyfikat CE

Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone przed 
korozj¹.
Wykonanie standardowe (4497.1): 

oPN10, 70 C, NBR, 

Atest higieniczny PZH

The version of execute should be always agreed.
Max flow rate: 
- liquids (water)  4 m/s, - gases (air) 30 m/s.

All parts are protected against corrosion. 

Standard execution
without drive

(epoxide paint RAL5005 250�m *.

Certyficat CE
Hygienic attest by PZH

Executions with: mechanical, electric, pneumatic 
drive possibility.

 (4497.1): 
oPN10, 70 C, NBR, ,

Ìàêñèìàëüíàÿ ñêîðîñòü:
- æèäêîñòü (âîäà) 4 ì/ñ 
- ãàç (âîçäóõ) 30 ì/ñ
Âîçìîæíûå èñïîëíåíèÿ: ðó÷íîé,
ýëåêòðîìåõàíè÷åñêèé èëè ïíåâìàòè÷åñêèé ïðèâîä.
Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.

Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå (4497.1): 
îPN10, 70 C, NBR, áåç ïðèâîäà, ýïîêñèäíàÿ êðàñêà 

(*RAL5005 250 ìêì .

Ñåðòèôèêàò ÑÅ.
Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî
Ó÷ðåæäåíèÿ Ãèãèåíû (PZH). 

Przepustnice s¹ dwustronnego dzia³ania. 
Zabudowa przepustnicy: 
DN 40-250  dowolna
DN 300-1200 napêd z boku - wa³ poziomo. 

Baterfly valves are both side action. 
Assembly for: 
DN 40-250  any
DN 300-1200 drive from the side - shaft horizontaly.

Çàòâîðû äâóõñòîðîííèå.
Óñòàíîâêà çàòâîðà:
DN 40-250 ëþáàÿ
DN 300-1200 ïðèâîä ñ áîêó, âàë ãîðèçîíòàëüíî..

Woda przemys³owa, morska i pitna, oleje 
napêdowe i opa³owe, œcieki komunalne, powietrze, 
gaz oraz inne czynniki neutralne w zale¿noœci od 
zastosowanych materia³ów na wk³adkê 
uszczelniaj¹c¹.

Sea water, industrial water, potable water, waste 
water, fuel oil, air, and other neutral media 
depending on kind of elastomer.

Ïðîìûøëåííàÿ, ìîðñêàÿ è ïèòüåâàÿ âîäà, ìàçóòû,
êàíàëèçàöèîííûå ñåòè, ãàç, âîçäóõ è äðóãèå
íåéòðàëüíûå âåùåñòâà â çàâèñèìîñòè îò
óïëîòíÿþùåãî âêëàäûøà.

PRZEPUSTNICA
miêdzyko³nierzowa

BUTTERFLY VALVE
interflanges

Çàòâîð
Ìåæôëàíöåâûé
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Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Sposób zamawiania/ Order procedure/ Ñïîñîá çàêàçà:
Nr wyrobu/wersja; DN; PN; 
Product number/version; DN; PN; 
¹ èçäåëèÿ/Âàðèàíò; DN; PN; 

Przyk³ad, Example, Ïðèìåð:
4497.1; DN250; PN10. 

1. standard 2. w ykonanie morskie

1 Kad³ub EN-GJL-250 (GG25), EN-GJS-400-15 (GGG40)(2 EN-GJL-250 (GG25)

2 Klapa
EN-GJL-250 (GG25)(1, EN-GJS-400-15 (GGG40)(2,

X5CrNi18-10 (304), X5CrNiMo17-12 (AlSI316)(2 CuSn5Zn5Pb5-C (B555)

3 Wk³adka
NBR

FKM (DN40-250)(2, EPDM(2 NBR

4 Wa³ X20Cr13, X17CrNi 16-2(2 CuAl10Fe3Mn2 (BA1032)

5,6,7,8 Tulejki

9 O-ring NBR, FKM (2, EPDM(2 NBR

MATERIA£Y
Poz. Nazwa

2) - na ¿yczenie; On request; fuer special Bestellung

1) - z pow ³ok¹ Cu+Ni; coated Cu+Ni; Cu+Ni - Ueberzug

PTFE, CuZn37 (M63)

PN10 PN16 PN10 PN16 PN10 PN16 PN10 PN16

mm - -
40 31 33 121 176 76 11 28
50 40 42 137 222 92 11 28
65 43 45 150 235 106 11 28
80 46 48 160 245 114 11 30

100 53 55 182 280 143 14 30
125 57 59 207 328 170 14 30
150 57 59 223 357 203 17 30
200 60 63 255 418 252 17 30
250 69 72 314 510 306 395 405 350 355 23 28 22 40
300 79 82 342 564 364 445 460 400 410 23 28 22 45
350 78 81 365 640 431 505 520 460 470 23 28 22 45
400 102 106 410 725 480 565 580 515 525 28 31 27 60
500 127 131 490 866 590 670 715 620 650 28 34 36 65
600 154 158 565 1031 688 780 840 725 770 31 37 F16 4x22 210 165 36 66
700 165 169 610 1120 800 895 910 31 37 F25 8x18 300 254 46 66
800 190 195 738 1314 900 1015 1025 34 41 F25 8x18 300 254 46 66
900 203 208 838 1475 1000 1115 1125 34 41 F25 8x18 300 254 55 118
1000 216 223 942 1643 1120 1230 1255 1160 1170 37 44 F25 8x18 300 254 55 142
1200 254 263 1090 1934 1300 1455 1485 1380 1390 41 50 F30 8x22 350 298 - 150

4x9

4x12

szt.

90

125

70

8

DN
PN

bar L Lm A B d Masa

mm kg

i x k z S
KD

N

150 110 19

220 180 19

160 19

19

6

12

l
ISO 5211

8

8

a

F05

F07

n

4
185 145 19 5

4
4x7

4
50

200

285

3
165 125

7
250 210 19 8 8

4

340 295 23 12 19
240 23

102
29

12 37
12

47
16 78
16

F14

F10

175
140

20 207
20

4x18 140

32

950
1050

840 24 262
-
-
-
-

P
N

10
/1

6

24
28
28
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* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Óñòàíîâî÷íàÿ äëèíà ñîãë. PN-EN 558-1:2001 
Èñïîëíåíèå ñîãë. PN-EN 593:2001 
Óñëîâèÿ ïðèåìà ñîãë. PN-EN 12266-1:2007
Ôëàíöåâûå ñîåäèíåíèÿ ñîãë. PN-EN-1092-2:1999
Ñòàíäàðò - PN10, ìîðñêîé âàðèàíò - PN16
Êëàññ ãåðìåòè÷íîñòè  À 
Ìàêñèìàëüíîå ðàáî÷åå äàâëåíèå PN16.
Òåìïåðàòóðà ðàáîòû:
NBR äî +70°C, EPDM äî +120°C, FKM äî +150°C (*

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

Zabudowa wg PN-EN 558-1:2001.
Wykonanie wg PN-EN 593:2001.
Warunki odbioru wg PN-EN 12266-1:2007. 
Po³¹czenia ko³nierzowe: wg PN-EN-1092-2:1999
standard - PN10, wykonania morskie - PN16
klasa szczelnoœci - A
ciœnienie robocze max. PN16
Temperatura pracy - do: 

(NBR +70°C; EPDM +120°C; FKM +150°C *

version acc. EN 593 
terms of acceptance acc. EN 12266-1
flanges acc. EN 1092-2 
Standard - PN10; marine - PN16
leakproofness class - A
working pressure max. PN16 
medium temperature - up to: 

(NBR +70°C; EPDM +120°C; FKM +150°C *

face to face lenght acc. EN 558-1 

Zawsze uzgadniaæ wersjê wykonania.
Maksymalne prêdkoœci przep³ywu: - czynniki ciek³e 
(woda) 4 m/s, - czynniki gazowe (powietrze) 30 m/s. 
Mo¿liwe wykonania: napêd rêczny,
elektromechaniczny lub pneumatyczny.

z napêdem, 
(farba epoksydowa RAL5005 250�m *.

Certyfikat CE

Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone przed 
korozj¹.
Wykonanie standardowe: 

oPN10, 70 C, NBR, 

Atest higieniczny PZH

The version of execute should be always agreed.
Max flow rate: 
- liquids (water)  4 m/s, - gases (air) 30 m/s.

All parts are protected against corrosion. 

Standard execution
 drive

(epoxide paint RAL5005 250�m *.

Certyficat CE
Hygienic attest by PZH

Executions with: mechanical, electric, pneumatic 
drive possibility.

:
oPN10, 70 C, NBR, ,

Ìàêñèìàëüíàÿ ñêîðîñòü:
- æèäêîñòü (âîäà) 4 ì/ñ 
- ãàç (âîçäóõ) 30 ì/ñ
Âîçìîæíûå èñïîëíåíèÿ: ðó÷íîé, ýëåêòðîìåõàíè÷åñêèé
èëè ïíåâìàòè÷åñêèé ïðèâîä.
Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.

Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå:
PN10, 70 C, NBR, ïðèâîäà, ýïîêñèäíàÿ êðàñêà 
RAL5005 250 ìêì (*. 

Ñåðòèôèêàò ÑÅ.
Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî
Ó÷ðåæäåíèÿ Ãèãèåíû (PZH).

Przepustnice s¹ dwustronnego dzia³ania. 
Zabudowa przepustnicy: 
DN 40-250  dowolna
DN 300-700 napêd z boku - wa³ poziomo. 

Baterfly valves are both side action. 
Assembly for: 
DN 40-250  any
DN 300-700 drive from the side - shaft horizontaly.

Çàòâîðû äâóõñòîðîííèå.
Óñòàíîâêà çàòâîðà:
DN 40-250 ëþáàÿ
DN 300-700 ïðèâîä ñ áîêó, âàë ãîðèçîíòàëüíî.

Woda przemys³owa, morska i pitna, oleje 
napêdowe i opa³owe, œcieki komunalne, powietrze, 
gaz oraz inne czynniki neutralne w zale¿noœci od 
zastosowanych materia³ów na wk³adkê 
uszczelniaj¹c¹.

Sea water, industrial water, potable water, waste 
water, fuel oil, air, and other neutral media 
depending on kind of elastomer.

Ïðîìûøëåííàÿ, ìîðñêàÿ è ïèòüåâàÿ âîäà,
ìàçóòû, êàíàëèçàöèîííûå ñåòè, ãàç, âîçäóõ è 
äðóãèå íåéòðàëüíûå âåùåñòâà â çàâèñèìîñòè îò
óïëîòíÿþùåãî âêëàäûøà.

PRZEPUSTNICA
miêdzyko³nierzowa

z napêdem

BUTTERFLY VALVE
interflanges

Çàòâîð
Ìåæôëàíöåâûé
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4497PM

Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàéèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Sposób zamawiania/ Order procedure/ Ñïîñîá çàêàçà:
Nr wyrobu/wersja; DN; PN; 
Product number/version; DN; PN; 
¹ èçäåëèÿ/Âàðèàíò; DN; PN; 

Przyk³ad, Example, Ïðèìåð:
4497PM; DN250; PN10. 

Moment E F
PN10 PN16 PN10 PN16 PN10 PN16 min

mm - - Nm mm mm

50 40 42 280 147 92 11 28 20 42 72
65 43 45 318 168 106 11 28 30 47 83
80 46 48 349 184 114 11 30 35 53 95

100 53 55 370 204 143 14 30 60 57 103
125 57 59 430 262 170 14 30 135 59 109
150 57 59 440 268 203 17 30 150 64 122
200 60 63 490 301 252 17 30 180 75 142
250 69 72 542 390 306 395 405 350 355 23 28 22 40 330 77 152
300 79 82 595 390 364 445 460 400 410 23 28 22 45 480 77 152
350 78 81 620 458 431 505 520 460 470 23 28 22 45 700 87 174
400 102 106 735 532 480 565 580 515 525 28 31 27 60 1500 113 226
500 127 131 830 602 590 670 715 620 650 28 34 36 65 2000 130 260
600 154 158 970 830 688 780 840 725 770 31 37 F16 4x22 165 36 65 3800 195 389
700 165 169 1127 920 800 895 910 31 37 F25 8x18 254 46 70 7000 222 443
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19 74
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bar L Lm

135

K C

mm

l

88185 145
100

210 19 120

200 160 19
109

a

mm

i x k z S
ISO

5211A B

P
N

10
/1

6

220 180 19

165 125

250

340 295 23

240 23285
155

172
172

255
197

4x18

4x12

840 417
362
292

1. standard/Ñòàíäàðò 2. w ykonanie morskie/Ìîðñêîé âàðèàíò

1 Kad³ub/Êîðïóñ EN-GJL-250 (GG25), EN-GJS-400-15 (GGG40)(2 EN-GJL-250 (GG25)

2 Klapa/Äèñê
EN-GJL-250 (GG25)(1, EN-GJS-400-15 (GGG40)(2,

X5CrNi18-10 (304), X5CrNiMo17-12(AISI316)(2 CuSn5Zn5Pb5-C (B555)

3 Wk³adka/Âêëàäûø NBR,  FKM (DN40-250)(2, EPDM(2 NBR

4 Wa³/Âàë X20Cr13, X17CrNi 16-2(2 CuAl10Fe3Mn2 (BA1032)

5,6,7 Tulejki/Âòóëêà

8 O-ring/Óïëîòíèòåëüíîå êîëüöî NBR, FKM (2, EPDM(2 NBR

9 Opty czny wskaŸnik po³o¿enia/Âèçó àëüíûé ó êàçàòåëü ïîëîæåíèÿ Tw orzyw o

10 Si³ow nik pneumatyczny/Ïíåâìàòè÷åñêèé ñåðâîìîòîð PRO-MATIC

11 Zawór rozdzielaj¹cy/Ðàñïðåäåëÿþùèé êëàïàí 5/2 system (NAMUR)

12
Skrzynka z ³¹cznikami sygnalizacyjnymi/Êîðîáêà ñ ñèãíàëèçàöèîííûìè
ñîåäèíèòåëÿìè

13 Zawór d³awi¹cyz t³umikiem ha³asu/Äðîññåëüíûé êëàïàí ñ øóìîãëóøèòåëåì

14 Przy³¹czka kolankowa-pneumatyczna/Êîëåííàÿ ïíåâìàòè÷åñêàÿ ìóôòà Tw orzyw o

MATERIA£Y/Ìàòåðèàë
No. Nazw a/Íàçâàíèå

2) - na ¿yczenie; On request; Ïî çàêàçó

1) - z pow ³ok¹ Cu+Ni; coated Cu+Ni; Cu+Ni - Ñ ïîêðûòèåì

CuZn37 (M63)



4497SA

* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Óñòàíîâî÷íàÿ äëèíà ñîãë. PN-EN 558-1:2001 
Èñïîëíåíèå ñîãë. PN-EN 593:2008 
Óñëîâèÿ ïðèåìà ñîãë. PN-EN 12266-1:2007
Ôëàíöåâûå ñîåäèíåíèÿ ñîãë. PN-EN-1092-2:1999
Ñòàíäàðò - PN10, ìîðñêîé âàðèàíò - PN16 
Êëàññ ãåðìåòè÷íîñòè  À 
Ìàêñèìàëüíîå ðàáî÷åå äàâëåíèå PN16. 
Òåìïåðàòóðà ðàáîòû:

(*NBR äî +70°C, EPDM äî +120°C, FKM äî +150°C 

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

Zabudowa wg PN-EN 558-1:2001.
Wykonanie wg PN-EN 593:2008.
Warunki odbioru wg PN-EN 12266-1:2007. 
Po³¹czenia ko³nierzowe: wg PN-EN-1092-2:1999
standard - PN10, wykonania morskie - PN16
klasa szczelnoœci - A
ciœnienie robocze max. PN16
Temperatura pracy - do: 

(NBR +70°C; EPDM +120°C; FKM +150°C *

version acc. EN 593: 2004 
terms of acceptance acc. EN 12266-1
flanges acc. EN 1092-2 
Standard - PN10; marine - PN16
leakproofness class - A
working pressure max. PN16 
medium temperature - up to: 

(NBR +70°C; EPDM +120°C; FKM +150°C *

face to face lenght acc. EN 558-1 

Zawsze uzgadniaæ wersjê wykonania.
Maksymalne prêdkoœci przep³ywu: - czynniki ciek³e 
(woda) 4 m/s, - czynniki gazowe (powietrze) 30 m/s. 
Mo¿liwe wykonania: napêd rêczny,
elektromechaniczny lub pneumatyczny.

z napêdem, 
(farba epoksydowa RAL5005 250�m *.

Certyfikat CE

Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone przed 
korozj¹.
Wykonanie standardowe: 

oPN10, 70 C, NBR, 

Atest higieniczny PZH

The version of execute should be always agreed.
Max flow rate: 
- liquids (water)  4 m/s, - gases (air) 30 m/s.

All parts are protected against corrosion. 

Standard execution
 drive

(epoxide paint RAL5005 250�m *.

Certyficat CE
Hygienic attest by PZH

Executions with: mechanical, electric, pneumatic 
drive possibility.

:
oPN10, 70 C, NBR, ,

Âñåãäà ñîãëàñîâàòü âàðèàíò èñïîëíåíèÿ

Ìàêñèìàëüíàÿ ñêîðîñòü:
- æèäêîñòü (âîäà) 4 ì/ñ 
- ãàç (âîçäóõ) 30 ì/ñ
Âîçìîæíûå èñïîëíåíèÿ: ðó÷íîé, ýëåêòðîìåõàíè÷åñêèé èëè 
ïíåâìàòè÷åñêèé ïðèâîä.
Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.
Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå:

îPN10, 70 C, NBR,  ïðèâîäà, ýïîêñèäíàÿ êðàñêà 
(*RAL5005 250 ìêì .

Ñåðòèôèêàò ÑÅ.
Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî Ó÷ðåæäåíèÿ
Ãèãèåíû (PZH). 

Przepustnice s¹ dwustronnego dzia³ania. 
Zabudowa przepustnicy: 
DN 40-350  dowolna
DN 400-1200 napêd z boku - wa³ poziomo. 

Baterfly valves are both side action. 
Assembly for: 
DN 40-350  any
DN 400-1200 drive from the side - shaft horizontaly.

Çàòâîðû äâóõñòîðîííèå.
Óñòàíîâêà çàòâîðà:
DN 40-350 ëþáàÿ
DN 400-1200 ïðèâîä ñ áîêó, âàë ãîðèçîíòàëüíî.

Woda przemys³owa, morska i pitna, oleje 
napêdowe i opa³owe, œcieki komunalne, powietrze, 
gaz neutralny oraz inne czynniki neutralne w 
zale¿noœci od zastosowanych materia³ów na 
wk³adkê uszczelniaj¹c¹.

Sea water, industrial water, potable water, waste 
water, fuel oil, air, and other neutral media 
depending on kind of elastomer.

Ïðîìûøëåííàÿ, ìîðñêàÿ è ïèòüåâàÿ âîäà, ìàçóòû,
êàíàëèçàöèîííûå ñåòè, ãàç, âîçäóõ è äðóãèå
íåéòðàëüíûå âåùåñòâà â çàâèñèìîñòè îò
óïëîòíÿþùåãî âêëàäûøà.

PRZEPUSTNICA
miêdzyko³nierzowa

z napêdem

BUTTERFLY VALVE
interflanges

with the drive

Çàòâîð
Ìåæôëàíöåâûé

 ñ ïðèâîäîì
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4497SA

Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Sposób zamawiania/ Order procedure/ Ñïîñîá çàêàçà:
Nr wyrobu/wersja; DN; PN; 
Product number/version; DN; PN; 
¹ èçäåëèÿ /Âàðèàíò; DN; PN; 

Przyk³ad, Example, Ïðèìåð:
4497SA; DN500; PN16. 

PN10 PN16 PN10 PN16 PN10 PN16 PN10 PN16

mm - -
400 102 106 405 254 480 565 580 515 525 28 31 282 354 298 754 27 60 SA10.1+GS
500 127 131 535 254 590 670 715 620 650 28 34 282 390 355 870 36 65 SA10.1+GS+VZ
600 154 158 535 254 688 780 840 725 770 31 37 F16 282 390 464 952 36 66 SA10.1+GS+VZ
700 165 169 539 254 800 895 910 31 37 F25 282 392 505 1016 46 66 SA10.1+GS+VZ
800 190 195 615 254 900 1015 1025 34 41 F25 282 417 576 1089 46 66 SA10.1+GS+GZ
900 203 208 700 254 1000 1115 1125 34 41 F25 282 458 638 1178 55 118 SA10.1+GS+GZ
1000 216 223 700 254 1120 1230 1255 1160 1170 37 44 F25 282 458 700 1258 55 142 SA10.1+GS+GZ
1200 254 263 795 329 1300 1455 1485 1380 1390 41 50 F30 384 545 844 1485 - 150 SA14.1+GS+GZ

20
20

32

1050 28

a

mm szt. mm

HF H1 H2
K l n ISO

5211

950

P
N

10
/1

6

16

24

28

F14

840 24

NAPED AUMA
Ýë. ïðèâîä ÀÓÌÀDN

PN

bar L Lm A B d
D

S

1. s tandard, Ñò àíäàðò 2. w ykonanie morskie, Ìîðñêîå èñïîëíåíèå

1 Kad³ub, Ê îðïóñ EN-GJS-400-15 (GGG40), EN-GJL-250(GG25)(2 EN-GJS-400-15 (GGG40), EN-GJL-250(GG25)(2

2 Klapa, Ä èñê
EN-GJL-250 (GG25) (1, EN-GJS-400-15 (GGG40)(2,

X5CrNiMo17-12(A ISI316), X5CrNi18-10 (304)(2 CuSn5Zn5Pb5-C (B555)

3 Wk³adka, Âêëàäûø
EPDM , NBR

FKM (2 NBR

4 Wa³, Âàë X20Cr13, X17CrNi 16-2(2 X17CrNi 16-2, CuA l10Fe3Mn2 (BA 1032)(2

5,6,7,8 Tulejki, Âò óëêè

9 O-ring, Óïëîò íèò åëüíîå êîëüöî EPDM , NBR, FKM (2 NBR

10 Napêd + przek³adnia, Ïðèâ îä + ðåäóêò îð

CuZn37 (M 63)

1) - z pow ³ok¹ Cu+Ni; coated Cu+Ni; ñ ïîêðûò èåì Cu+Ni

Aum a S.A. + GS + V Z lub (GS + GZ)

No. Nazw a, Íàçâàíèå
M ATERIA£Y, Ì àòå ðèàëû

2) - na ¿yczenie; On reques t; ïî çàêàçó



4497SG
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* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Óñòàíîâî÷íàÿ äëèíà ñîãë. PN-EN 558-1:2001 
Èñïîëíåíèå ñîãë. PN-EN 593:2001 
Óñëîâèÿ ïðèåìà ñîãë. PN-EN 12266-1:2007
Ôëàíöåâûå ñîåäèíåíèÿ ñîãë. PN-EN-1092-2:1999
Ñòàíäàðò - PN10, ìîðñêîé âàðèàíò - PN16 
Êëàññ ãåðìåòè÷íîñòè  À 
Ìàêñèìàëüíîå ðàáî÷åå äàâëåíèå PN16. 
Òåìïåðàòóðà ðàáîòû:

(*NBR äî +70°C, EPDM äî +120°C, FKM äî +150°C 

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

Zabudowa wg PN-EN 558-1:2001.
Wykonanie wg PN-EN 593:2001.
Warunki odbioru wg PN-EN 12266-1:2007. 
Po³¹czenia ko³nierzowe: wg PN-EN-1092-2:1999
standard - PN10, wykonania morskie - PN16
klasa szczelnoœci - A
ciœnienie robocze max. PN16
Temperatura pracy - do: 

(NBR +70°C; EPDM +120°C; FKM +150°C *

version acc. EN 593 
terms of acceptance acc. EN 12266-1
flanges acc. EN 1092-2 
Standard - PN10; marine - PN16
leakproofness class - A
working pressure max. PN16 
medium temperature - up to: 

(NBR +70°C; EPDM +120°C; FKM +150°C *

face to face lenght acc. EN 558-1 

Zawsze uzgadniaæ wersjê wykonania.
Maksymalne prêdkoœci przep³ywu: - czynniki ciek³e 
(woda) 4 m/s, - czynniki gazowe (powietrze) 30 m/s. 
Mo¿liwe wykonania: napêd rêczny,
elektromechaniczny lub pneumatyczny.

z napêdem, 
(farba epoksydowa RAL5005 250�m *.

Certyfikat CE

Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone przed 
korozj¹.
Wykonanie standardowe: 

oPN10, 70 C, NBR, 

Atest higieniczny PZH

The version of execute should be always agreed.
Max flow rate: 
- liquids (water)  4 m/s, - gases (air) 30 m/s.

All parts are protected against corrosion. 

Standard execution
 drive

(epoxide paint RAL5005 250�m *.

Certyficat CE
Hygienic attest by PZH

Executions with: mechanical, electric, pneumatic 
drive possibility.

:
oPN10, 70 C, NBR, ,

Ìàêñèìàëüíàÿ ñêîðîñòü:
- æèäêîñòü (âîäà) 4 ì/ñ 
- ãàç (âîçäóõ) 30 ì/ñ
Âîçìîæíûå èñïîëíåíèÿ: ðó÷íîé,
ýëåêòðîìåõàíè÷åñêèé èëè ïíåâìàòè÷åñêèé ïðèâîä.
Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.

Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå:
îPN10, 70 C, NBR, ïðèâîäà, ýïîêñèäíàÿ êðàñêà 

(*RAL5005 250 ìêì .

Ñåðòèôèêàò ÑÅ.
Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî
Ó÷ðåæäåíèÿ Ãèãèåíû (PZH). 

Przepustnice s¹ dwustronnego dzia³ania. 
Zabudowa przepustnicy: 
DN 40-250  dowolna
DN 300-700 napêd z boku - wa³ poziomo. 

Baterfly valves are both side action. 
Assembly for: 
DN 40-250  any
DN 300-700 drive from the side - shaft horizontaly.

Çàòâîðû äâóõñòîðîííèå.
Óñòàíîâêà çàòâîðà:
DN 40-250 ëþáàÿ
DN 300-700 ïðèâîä ñ áîêó, âàë ãîðèçîíòàëüíî.

Woda przemys³owa, morska i pitna, oleje 
napêdowe i opa³owe, œcieki komunalne, powietrze, 
gaz oraz inne czynniki neutralne w zale¿noœci od 
zastosowanych materia³ów na wk³adkê 
uszczelniaj¹c¹.

Sea water, industrial water, potable water, waste 
water, fuel oil, air, and other neutral media 
depending on kind of elastomer.

Ïðîìûøëåííàÿ, ìîðñêàÿ è ïèòüåâàÿ âîäà, ìàçóòû,
êàíàëèçàöèîííûå ñåòè, ãàç, âîçäóõ è äðóãèå
íåéòðàëüíûå âåùåñòâà â çàâèñèìîñòè îò
óïëîòíÿþùåãî âêëàäûøà.

PRZEPUSTNICA
miêdzyko³nierzowa

z napêdem SG

BUTTERFLY VALVE
interflanges

Çàòâîð
Ìåæôëàíöåâûé
ñ ïðèâîäîì SG



4497SG

Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Sposób zamawiania/ Order procedure/ Ñïîñîá çàêàçà:
Nr wyrobu/wersja; DN; PN; 
Product number/version; DN; PN; 
¹ èçäåëèÿ/Âàðèàíò; DN; PN; 

Przyk³ad, Example, Ïðèìåð:
4497.1SG; DN250; PN10. 

1. standard/Ñòàíäàðò 2. w ykonanie morskie/Ìîðñêîé âàðèàíò

1 Kad³ub/Êîðïóñ EN-GJL-250 (GG25), EN-GJS-400-15 (GGG40)(2 EN-GJL-250 (GG25)

2 Klapa/Êðûøêà
EN-GJL-250 (GG25)(1, EN-GJS-400-15 (GGG40)(2,

X5CrNi18-10 (304), X5CrNiMo17-12 (AlSI316)(2 CuSn5Zn5Pb5-C (B555)

3 Wk³adka/Âêëàäûø
NBR

FKM (DN40-250)(2, EPDM(2 NBR

4 Wa³/Âàë X20Cr13, X17CrNi 16-2(2 CuAl10Fe3Mn2 (BA1032)

5,6,7,8 Tulejki/Âòóëêà

9 O-ring/Óïëîòíèòåëüíîå êîëüöî NBR, FKM (2, EPDM(2 NBR

MATERIA£Y/Ìàòåðèàëû
No. Nazwa/Íàçâàíèå

2) - na ¿yczenie; On request; Ïî çàêàçó

1) - z pow ³ok¹ Cu+Ni; coated Cu+Ni; Cu+Ni - Ñ ïîêðûòèåì

PTFE, CuZn37 (M63)

*- na ciœnienie PN6 i PN10

Moment
PN10 PN16 PN10 PN16 PN10 PN16 min-max

mm - - Nm
40 31 33 121 176 76 11 28
50 40 42 137 222 92 11 28
65 43 45 150 235 106 11 28
80 46 48 160 245 114 11 30

100 53 55 182 280 143 14 30
125 57 59 207 328 170 14 30
150 57 59 223 357 203 17 30
200 60 63 255 418 252 17 30 SG07 120-300
250 69 72 314 510 306 395 405 350 355 23 28 22 40
300 79 82 342 564 364 445 460 400 410 23 28 22 45
350 78 81 365 640 431 505 520 460 470 23 28 22 45
400 102 106 410 725 480 565 580 515 525 28 31 27 60
500 127 131 490 866 590 670 715 620 650 28 34 36 65 - - - - - - -
600 154 158 565 1031 688 780 840 725 770 31 37 F16 4x22 210 165 36 65 - - - - - - -
700 165 169 610 1120 800 895 910 31 37 F25 8x18 300 254 46 70 - - - - - - -
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PRZEPUSTNICA
miêdzyko³nierzowa

BUTTERFLY VALVE
wafer type

ÇÀÒÂÎÐ
Ìåæôëàíöåâûé

* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Óñòàíîâî÷íàÿ äëèíà ñîãë. PN-EN 558-1:2001 
Èñïîëíåíèå ñîãë. PN-EN 593:2008 
Óñëîâèÿ ïðèåìà ñîãë. PN-EN 12266-1:2007
Ôëàíöåâûå ñîåäèíåíèÿ ñîãë. PN-EN-1092-2:1999
Êëàññ ãåðìåòè÷íîñòè  À 
Ìàêñèìàëüíîå ðàáî÷åå äàâëåíèå PN16. 
Òåìïåðàòóðà ðàáîòû äî: 
NBR äî +70°C, EPDM äî +120°C, FKM äî +150°C

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

Zabudowa wg PN-EN 558-1:2001.
Wykonanie wg PN-EN 593:2008.
Warunki odbioru wg PN-EN 12266-1:2007. 
Po³¹czenia ko³nierzowe: wg PN-EN-1092-2:1999
klasa szczelnoœci - A
ciœnienie robocze max. PN16
Temperatura pracy - do: 
NBR +70°C; EPDM +120°C; FKM +150°C

version acc. EN 593: 2004 
terms of acceptance acc. EN 12266-1
flanges acc. EN 1092-2 
leakproofness class - A
working pressure max. PN16 
medium temperature - up to: 
NBR +70°C; EPDM +120°C; FKM +150°C

face to face lenght acc. EN 558-1 

Zawsze uzgadniaæ wersjê wykonania.
Maksymalne prêdkoœci przep³ywu: - czynniki ciek³e 
(woda) 4 m/s, - czynniki gazowe (powietrze) 30 m/s. 
Mo¿liwe wykonania: napêd rêczny,
elektromechaniczny lub pneumatyczny.

farba epoksydowa RAL5005 
(250�m, bez napêdu *.

Certyfikat CE

Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone przed 
korozj¹.
Wykonanie standardowe : 

oPN10, 70 C, NBR, 

Atest higieniczny PZH

The version of execute should be always agreed.
Max flow rate: 
- liquids (water)  4 m/s, - gases (air) 30 m/s.

All parts are protected against corrosion. 

Standard execution
epoxide paint  RAL5005 250�m,

(without drive *.

Certyficat CE
Hygienic attest by PZH

Executions with: mechanical, electric, pneumatic 
drive possibility.

:
oPN10, 70 C, NBR, 

Ìàêñèìàëüíàÿ ñêîðîñòü:
- æèäêîñòü (âîäà) 4 ì/ñ 
- ãàç (âîçäóõ) 30 ì/ñ
Âîçìîæíûå èñïîëíåíèÿ: ðó÷íîé,
ýëåêòðîìåõàíè÷åñêèé èëè ïíåâìàòè÷åñêèé ïðèâîä.
Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.

Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå:
îPN10, 70 C, NBR, áåç ïðèâîäà, ýïîêñèäíàÿ êðàñêà 

(*RAL5005 250 ìêì, áåç ïðèâîäà .

Ñåðòèôèêàò ÑÅ.
Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî
Ó÷ðåæäåíèÿ Ãèãèåíû (PZH). 

Przepustnice s¹ dwustronnego dzia³ania. 
W celu zagwarantowania 100% szczelnoœci zaleca 
siê monta¿ przepustnic zgodnie z zalecanym 
kierunkiem przep³ywu. 
Zabudowa przepustnicy: 
DN 80-250  dowolna
DN 300-700 napêd z boku - wa³ poziomo. 

Baterfly valves are both side action. 
To make provision for 100% leakproofness is 
recommended assembly in accordance with 
direction of flow: 
Assembly for: 
DN 80-250  any
DN 300-700 drive from the side - shaft horizontaly.

Çàòâîðû äâóõñòîðîííèå. ×òîáû îáåñïå÷èòü 100%
ãåðìåòè÷íîñòü, çàòâîðû ñëåäóåò óñòàíàâëèâàòü
ñîãëàñíî óêàçàííîìó íàïðàâëåíèþ.
Óñòàíîâêà çàòâîðà:
DN 80-250 ëþáàÿ
DN 300-700 ïðèâîä ñ áîêó, âàë ãîðèçîíòàëüíî.

Woda przemys³owa, morska i s³odka, oleje 
napêdowe i opa³owe, œcieki komunalne, powietrze, 
gaz oraz inne czynniki neutralne w zale¿noœci od 
zastosowanych materia³ów na pierœcienie 
uszczelniaj¹ce.

Sea water, industrial water, potable water, waste 
water, fuel oil, air, and other neutral media 
depending on kind of elastomer.

Ïðîìûøëåííàÿ, ìîðñêàÿ è ïðåñíàÿ âîäà, ìàçóòû,
êàíàëèçàöèîííûå ñåòè, ãàç, âîçäóõ è äðóãèå
íåéòðàëüíûå âåùåñòâà â çàâèñèìîñòè îò
èñïîëüçîâàííûõ óïëîòíÿþùèõ ïðîêëàäîê.
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Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Sposób zamawiania/ Order procedure/ Ñïîñîá çàêàçà:
Nr wyrobu/wersja; DN; PN; 
Product number/version; DN; PN; 
¹ èçäåëèÿ/Âàðèàíò; DN; PN; 

Przyk³ad, Example, Ïðèìåð:
4498.1; DN250; PN10. 

1. Standard/Ñòàíäàðò 2. Wykonanie morskie/Ìîðñêîé âàðèàíò 3. Wykonanie br¹zowe/Áðîíçîâûé
âàðèàíò

4. Wykonanie morskie - br¹z/Ìîðñêîé
âàðèàíò – áðîíçà

1 Kad³ub/Êîðïóñ

2 Klapa/Äèñê
EN-GJL-250 (GG25),

EN-GJS400-15(GGG40)

3 Nak³adka/Íàêëàäêà

4 Wa³/Âàë X20Cr13 X17CrNi 16-2 CuAl10Fe3Mn2 CuAl10Fe3Mn2

5
Pierœcieñ uszczeln.Óïëîòíèòåëüíîå
êîëüöî

6,7 Pokrywa/Êðûøêà

8 Tulejki/Âòóëêà

9,10 O-ring/Óïëîòíèòåëüíîå êîëüöî

11 Pierœcieñ dwudzielny/Êîëüöî
äâóõêîìïîíåíòíîå

12 Ko³ek sto¿kow y/Öàïôà X20Cr13 CuAl10Fe3Mn2 (BA1032) X20Cr13 CuAl10Fe3Mn2 (BA1032)

NBR, EPDM,FKM

NBR, EPDM,FKM

CuAl5Zn5Pb5-C (B555)

EN-GJL-250 CuSn5Zn5Pb5-C (B555)

CuZn37 (M63) ---

No. Nazwa/Íàçâàíèå
MATERIA£Y/Ìàòåðèàëû

EN-GJL-250 (GG25), EN-GJS400-15(GGG40) CuSn5Zn5Pb5-C (B555)

EN-GJL-250 (GG25) CuSn5Zn5Pb5-C (B555)

CuSn5Zn5Pb5-C (B555)

WPUST/Ïàç

PN10 PN16 PN10 PN16 PN10 PN16 PN10 PN16 a x b 4498 4498B

mm bar

80 55 238 124 138 4 9 70 11 17 15 45 15 5x5 5,6 5,9

100 60 262 217 158 4 9 70 11 17 15 45 25 5x5 8,5 9,7

125 65 303 160 188 4 9 70 14 17 18 45 25 6x6 11 12

150 70 334 178 212 4 9 70 14 22 18 45 30 6x6 15 15

200 85 387 202 268 8 12 4 9 70 17 22 18 45 30 8x7 24 22

250 95 459 340 320 395 405 350 355 23 28 12 12 4 11 102 22 22 25 45 36 8x7 37 34

300 105 510 270 370 445 460 400 410 23 28 12 12 4 11 102 27 22 25 60 40 10x8 50 47

350 115 570 297 430 505 520 460 470 23 28 16 16 4 14 125 27 36 35 65 45 12x8 68 62

400 125 635 329 482 565 580 515 525 28 31 16 16 4 18 140 36 36 35 65 50 14x9 110 119

500 140 764 392 585 670 715 620 650 28 34 20 20 4 22 165 36 46 45 85 60 14x9 162 158

600 170 898 470 690 780 840 725 770 31 37 20 20 4 22 165 46 46 60 85 70 18x11 242 225

700 229 1077 540 800 895 910 840 840 31 37 24 24 4 22 165 55 55 65 90 86 20x12 495 461

** - przek³adnia/ðåäóêòîð PRO-GEAR

*** - si³ownik/ïðèâîä ELOMATIC

* - ciœnienie nominalne PN16 dla w ersji 2 i 4; dla w ersji 1 i 3 na ¿yczenie/íîìèíàëüíîå äàâëåíèå Ðó16 äëÿ âàðèàíòà 2 è 4; äëÿ âàïèàíòà 1 è 3 ïî çàêàçó

i

szt

z d2 Fk

mm

8

DN PN L
n

B A d

10
(16*)

340

D K l

295 23
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19
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8
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PRZEPUSTNICA ZWROTNA
bezko³nierzowa z 
amortyzatorem

BUTTERFLY VALVE
Non-flanged

With the shock absorber

ÇÀÒÂÎÐ ÏÎÂÎÐÎÒÍÛÉ
Ìåæôëàíöåâûé

 ñ àìîðòèçàòîðîì

* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Èñïîëíåíèå ñîãë. PN-EN 593:2001 
Óñëîâèÿ ïðèåìà ñîãë. PN-EN 12266-1:2007
Êëàññ ãåðìåòè÷íîñòè  À 
Ìàêñèìàëüíîå íîìèíàëüíîå äàâëåíèå PN16. 
Òåìïåðàòóðà ðàáîòû äî +120°C
Ìèíèìàëüíîå îòêðûâàþùåå äàâëåíèå >0,03 ÌÏà
Òèï èñïîëíåíèÿ ðóêîÿòêè (îò íàïðàâëåíèÿ ñðåäû):
P - ïðàâàÿ
L - ëåâàÿ

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

Wykonanie wg 
Warunki odbioru wg PN-EN 12266-1:2007. 
klasa szczelnoœci - A
ciœnienie nominalne max. PN16
Temperatura pracy do +120°C
Minimalne ciœnienie otwarcia >0,03 MPa
Wykonanie dŸwigni (patrz¹c w kierunku przep³ywu):
P - prawe
L - lewe

PN-EN 593:2001.
terms of acceptance acc. EN 12266-1
leakproofness class - A
nominal pressure max. PN16 
medium temperature - up to +120°C
minimal open pressure >0,03 MPa
Lever execute (looking at flow direction):
P - right 
L - left

version acc. EN 593 

Zawsze uzgadniaæ wersjê wykonania.
Maksymalne prêdkoœci przep³ywu: - czynniki ciek³e 
(woda) 4 m/s, - czynniki gazowe (powietrze) 30 m/s. 
Mo¿liwe wykonania: I, II lub III.

o o
ß=75 -78

(farba poliwinylowa RAL7005 150�m *.

Certyfikat CE

Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone przed 
korozj¹.
Wykonanie standardowe: 

oPN16, 70 C, NBR, 

Atest higieniczny PZH

The version of execute should be always agreed.
Max flow rate: 
- liquids (water)  4 m/s, - gases (air) 30 m/s.

o o
ß=75 -78
All parts are protected against corrosion. 

Standard execution

( paint  RAL7005 150�m *.

Certyficat CE
Hygienic attest by PZH

Executions: I, II or III.

:
oPN16, 70 C, NBR, 

polivinyl

Ìàêñèìàëüíàÿ ñêîðîñòü:
- æèäêîñòü (âîäà) 4 ì/ñ 
- ãàç (âîçäóõ) 30 ì/ñ
Âîçìîæíûå èñïîëíåíèÿ: I, II èëè III.

î î=75 -78
Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.

Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå:
îPN16, 70 C, NBR, ïîëèâèíèëîâàÿ êðàñêà RAL7005 
(*150 ìêì .

Ñåðòèôèêàò ÑÅ.
Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî
Ó÷ðåæäåíèÿ Ãèãèåíû (PZH). 

ß

Przepustnice dzia³aj¹ samoczynnie i realizuj¹ 
jednokierunkowy przep³yw czynnika domykaj¹ siê 
samoczynnie na skutek parcia czynnika na 
zawierad³o.
Zabudowa przepustnicy - miêdzy ko³nierzami.

Butterfly valves are made as one side action - 
selfclosing in effect fluid pressing to the disk. 
Assembly - between flanges.

Âîçìîæíî òîëüêî îäíîñòîðîííåå òå÷åíèå, çàòâîð
çàêðûâàåòñÿ ñàì ïðè âîçäåéñòâèè äàâëåíèÿ íà 
äèñê.
Óñòàíîâêà çàòâîðà -  ìåæäó ôëàíöàìè.

Woda przemys³owa, morska i pitna, oleje 
napêdowe i opa³owe, œcieki komunalne, powietrze, 
gaz neutralny oraz inne czynniki neutralne.

Sea water, industrial water, potable water, waste 
water, fuel oil, air, and other neutral media. 

Ïðîìûøëåííàÿ, ìîðñêàÿ è ïðåñíàÿ âîäà, ìàçóòû,
êàíàëèçàöèîííûå ñåòè, ãàç, âîçäóõ è äðóãèå
íåéòðàëüíûå âåùåñòâà.

Na zdjêciu DN 800
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Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Sposób zamawiania/ Order procedure/ Ñïîñîá çàêàçà:
Nr wyrobu/wersja; DN; PN; 
Product number/version; DN; PN; 
¹ èçäåëèÿ /Âàðèàíò; DN; PN; 

Przyk³ad, Example, Ïðèìåð:
4499A; DN300; PN10. 

1. standard, Ñòàíäàðò 2. wykonanie morskie, Ìîðñêîå èñïîëíåíèå 3. wykonanie br¹zowe, Áðîíçîâîå èñïîëíåíèå

1. Kad³ub, Êîðïóñ EN-GJL-250 (GG25) EN-GJL-250 (GG25) CuSn5Zn5Pb5-C (B555)

2. Klapa, Äèñê EN-GJS-400-15 (GGG40)
CuAl10Fe2-C (BA93)

CuSn5Zn5Pb5-C (B555)
CuSn5Zn5Pb5-C (B555)

3. Nak³adka, Ïðîêëàäêà EN-GJL-250 (GG25) EN-GJL-250 (GG25) CuSn5Zn5Pb5-C (B555)

4. Wa³, Âàë X20Cr13 X17CrNi16-2 CuAl10Fe3Mn2 (BA1032)

5.
Pierœcieñ uszczeln.,

Óïëîòíÿþùèå êîëüöî

6.
P³y ta amorty zatora,

Ïëèòà àìîðòèçàòîðà

7.
T³umik amorty zatora

Ãëó øèòåëü àìîðòèçàòîðà

MATERIA£Y, Ìàòåðèàëû
No. Nazwa, Íàçâàíèå

NBR, EPDM, FKM

wg karty producenta

S235JR

PN L H1 B E H F G D K H1 Masa, Âåñ [kg]

bar

200 16 120 137 280 314 202 250 255 340 295 268 45

250 135 165 330 310 231 250 290 405 355 320 56

300 160 214 370 312 276 300 338 460 410 214 86

350 180 226 400 320 306 350 367 520 470 430 97

400 200 283 430 350 346 400 390 580 525 482 135

500 240 313 538 430 404 500 475 715 650 610 180

600 260 367 600 457 458 600 563 840 770 720 280

700 229 390 640 500 500 800 595 910 840 800 405

800 241 477 740 539 530 900 725 1025 950 324 535

31(37)x20

31/37x24

34/41x24

10/16

23x(28)x16

28(31)x16

28(34)x20

DN

(23)x12

23(28)x12

23(28)x12

PN10(PN16)mm

lxn
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6001 6011

Zawór kulowy zwrotny
kolanowy

systemu SZUSTER

Ball check valve 
elbow

SZUSTER system

Êëàïàí øàðîâîé îáðàòíûé
Êîëåííûé

CNCTEMbI SZUSTER

*- another executions possibility* - mo¿liwe inne wykonania * - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Óñòàíîâêà:Monta¿: Assembly:

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

- zwarta i prosta budowa - wysoka trwa³oœæ, 
- ³atwy dostêp do wnêtrza, w tym do kuli, 
- bardzo ciche i niezawodne dzia³anie, 
- po³o¿enie serwisowe pokrywy - na dwóch szpilkach, 
- pe³ne otwarcie zaworu dla prêdkoœci przep³ywu 
  od 0,7 m/s, 
- spe³nia warunki przeœwitu dla czêœci sta³ych 
  (PN-EN 12050-4) bez wymuszonych wibracji kul, 
- malowanie - farba epoksydowa 

(*  RAL 5015  o gruboœci warstwy 200μm. 

- compact and simply construction - high durability,
- easy inside acces and to ball, 
- silent and unfailing operation, 
- bonnet service position - on two spindels, 
- full open valve for fluid speed from 0,7 m/s, 
- perform conditions clearance for solid parts 
  (EN 12050-4) without forced ball wibrations, 

(*- paint - epoxide RAL RAL 5015  to build 200 μm.

- êîìïàêòíàÿ è ïðîñòàÿ êîíñòðóêöèÿ - âûñîêàÿ
  ïðî÷íîñòü,
- ëåãêèé äîñòóï âîâíóòðü, ê øàðó,
- î÷åíü òèõàÿ è íàäåæíàÿ ðàáîòà,
- ïîëíîå îòêðûòèå êëàïàíà äëÿ ñêîðîñòè ïîòîêà
  îò 0,7 ì/ñ,
- çàçîð ñîîòâåòñòâóåò óñëîâèÿì äëÿ òâåðäûõ
  äåòàëåé (PN-EN 12050-4) îòñóòñòâóåò âèáðàöèÿ 
øàðà,

(*- îêðàñêà - ýïîêñèäíàÿ êðàñêà RAL5015  ñëîåì
  òîëùèíîé 200 ìêì.

maksymalne ciœnienie robocze - PS 6 bar
temperatura czynnika - max.40°C
(chwilowo do  60°C) 
d³ugoœæ zabudowy  - zgodnie z tabel¹
po³¹czenie ko³nierzowe - PN-EN 1092-2
po³¹czenie gwintowe - PN-EN-ISO 228 -1:2005
wymagania i badania - 
PN-EN 12050-4, PN-EN 12050-1.

working pressure -  PS 6 bar
medium temperature -  max.40°C  (temporarily 60°C) 
fitting lenght - according to the table
flanges - EN 1092-2
thread connections EN-ISO 228 -1
requirements and investigations - 
EN 12050-4,EN 12050-1.

Ìàêñèìàëüíîå ðàáî÷åå äàâëåíèå - 6 áàð
Ìàêñèìàëüíàÿ òåìïåðàòóðà ðàáîòû äî 40 °C 
(âðåìåííî äî 60°C)
Ñòðîèòåëüíàÿ äëèíà ñîãë. ñ òàáëèöåé
Ôëàíöåâûå ñîåäèíåíèÿ ñîãë. PN-EN 1092-2
Ðåçüáîâûå ñîåäèíåíèÿ ñîãë. PN-EN-ISO 228 -1:2005
Òðåáîâàíèÿ è èñïûòàíèÿ
PN-EN 12050-4, PN-EN 12050-1. 

- œcieki zawieraj¹ce fekalia, deszczowe, 
  przemys³owe - kula wulkanizowana gum¹ NBR, 
- w zakresie pH = 4-8,

Figura 6001 - wersja gwintowana
Figura 6011 - wersja ko³nierzowa

- for sewage: with fecal matter, rain, industrial - 
  ball vulcanizated with rubber NBR, 
- pH between 4 and 8 

Figure 6001 - threaded
Figure 6011 - flanged

- ñòî÷íûå âîäû ñ ôåêàëèÿìè, äîæäåâûå,
ïðîìûøëåííûå
- øàð âóëêàíèçèðîâàí ðåçèíîé NBR,
- â ïðåäåëàõ pH = 4-8,
Àðòèêóë 6001 - ðåçüáîâàÿ âåðñèÿ
Àðèêóë 6011 - ôëàíöåâàÿ âåðñèÿ

Zawór zastêpuje kolano na ruroci¹gu i eliminuje 
jedno po³¹czenie ko³nierzowe. 
Monta¿ na ruroci¹gu pionowym/poziomym ³¹cz¹cym, 
poprzez zawór, ruroci¹g poziomy/pionowy pod 
k¹tem prostym.

Valve is a substitute for leg pipe and eliminate one 
flanged connection. 
Assembly on vertical/horizontal pipe lines as 
conection over the valve horizontal/vertical pipe lines 
under right angle.

Êëàïàí çàìåíÿåò êîëåíî â òðóáîïðîâîäå è èñêëþ÷àåò îäíî
êîëåííîå ñîåäèíåíèå.
Óñòàíîâêà íà âåðòèêàëüíîì/ãîðèçîíòàëüíîì òðóáîïðîâîäå,
ê î ò î ð û é ñ î å ä è í ÿ å ò ñ ÿ ÷ å ð å ç ê ë à ï à í ñ
ãîðèçîíòàëüíûì/âåðòèêàëüíûì òðóáîïðîâîäîì ïîä
ïðÿìûì óãëîì.



6001
6011

Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Zamawianie /Order procedure /Ñïîñîá çàêàçà:

TYP(E); DN; PS; 

Przyk³ad /Example /Ïðèìåð:

6001; DN150; 6 bar;

No. Czêœæ, Part, Äåòàëü
Materia³, Material,

Ìàòåðèàë

7
Podk³adka,

Washer,

Ïðîêëàäêà

Stal, Steel, Stahl - A2

PN-EN ISO 7091:

2002

Korpus,

Body ,

Êîðïó ñ

Pokry wa,

Bonnet,

Êðûøêà

¯eliwo szare

EN-GJL-250

PN-EN 1561:2012

¯eliwo szare

EN-GJL-250

PN-EN 1561:2012

Stal, Steel, Stahl - A2

PN-90/M-82131

6
Nakrêtka,

Nut,

Ãàéêà

Stal, Steel, Stahl - A2

PN-EN ISO 4032:

2004

4
Uszczelka,

Gasket,

Óïëîòíåíèå

2

5

Guma, Rubber,

Gummi

NBR

1

Œruba,

Screw,

Áîëò

3
Kula,

Ball,

Øàð

Guma, Rubber,

Gummi

NBR

TYP DN PN L/H D d K l x n S Gw z*
Masa

W eight
Âåñ

[mm] [bar] ["] [kg]

32 6 80 55 1 1/4 1,9

40 6 100 60 1 1/2 2,4

50 6 100 75 2 2,4 4,1

50 6 100 165 102 125 2,4 8,4

65 6 165 185 122 145 15,8

80 6 165 200 138 160 1,7 16,7

100 6 200 220 158 180 1,6 24,4

125 6 250 250 188 210

150 6 300 285 212 240 2x8 60

200 6 400 340 268 295 23x8(12)*

250 6 500 395 320 350 23x12

300 6 600 445 370 400 23x12

6
0

1
1

6
0

0
1

[mm]

19x4

19x8

z* - wspóùczynnik oporów miejscowych w zakresie zalecanych prædkoúci przepùywu przez zawór od 0,8 m/s do 2,3 m/s 
êîýôôèöèåíò ìåñòíîãî ñîïðîòèâëåíèÿ â äèàïàçîíå ðåêîìåíäóåìûõ ñêîðîñòåé ïîòîêà ÷åðåç êëàïàí îò 0,8 ì/ñ äî 2,3 ì/ñ

UWAGA:   wspólczynnik oporów miejscowych jest staùy równieý dla wyýszych prædkoúci przepùywu

ÏÐÈÌÅ×ÀÍÈÅ: êîýôôèöèåíò ìåñòíîãî ñîïðîòèâëåíèÿ ïîñòîÿíåí òàêæå äëÿ âûñîêèõ ñêîðîñòåé ïîòîêà
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6002 6012

Zawór kulowy zwrotny
systemu SZUSTER

Ball check valve 
SZUSTER system

Êëàïàí øàðîâîé
îáðàòíûé

CNCTEMbI SZUSTER

*- another executions possibility* - mo¿liwe inne wykonania * - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Óñòàíîâêà:Monta¿: Assembly:

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

- zwarta i prosta budowa - wysoka trwa³oœæ, 
- ³atwy dostêp do wnêtrza, w tym do kuli, 
- bardzo ciche i niezawodne dzia³anie, 
- po³o¿enie serwisowe pokrywy - na dwóch szpilkach, 
- pe³ne otwarcie zaworu dla prêdkoœci przep³ywu 
  od 0,7 m/s, 
- spe³nia warunki przeœwitu dla czêœci sta³ych 
  (PN-EN 12050-4) bez wymuszonych wibracji kul, 
- malowanie - farba epoksydowa 

(*  RAL 5015  o gruboœci warstwy 200μm. 

- compact and simply construction - high durability,
- easy inside acces and to ball, 
- silent and unfailing operation, 
- bonnet service position - on two spindels, 
- full open valve for fluid speed from 0,7 m/s, 
- perform conditions clearance for solid parts 
  (EN 12050-4) without forced ball wibrations, 

(*- paint - epoxide RAL RAL 5015  to build 200 μm.

- êîìïàêòíàÿ è ïðîñòàÿ êîíñòðóêöèÿ - âûñîêàÿ
  ïðî÷íîñòü,
- ëåãêèé äîñòóï âîâíóòðü, ê øàðó,
- î÷åíü òèõàÿ è íàäåæíàÿ ðàáîòà,
- ïîëíîå îòêðûòèå êëàïàíà äëÿ ñêîðîñòè ïîòîêà
  îò 0,7 ì/ñ,
- çàçîð ñîîòâåòñòâóåò óñëîâèÿì äëÿ òâåðäûõ
  äåòàëåé (PN-EN 12050-4) îòñóòñòâóåò âèáðàöèÿ 
øàðà,

(*- îêðàñêà - ýïîêñèäíàÿ êðàñêà RAL5015  ñëîåì
  òîëùèíîé 200 ìêì.

maksymalne ciœnienie robocze - PS 6 bar
temperatura czynnika - max.40°C
(chwilowo do  60°C) 
d³ugoœæ zabudowy  - zgodnie z tabel¹
po³¹czenie ko³nierzowe - PN-EN 1092-2
po³¹czenie gwintowe - PN-EN-ISO 228 -1:2005
wymagania i badania - 
PN-EN 12050-4, PN-EN 12050-1.

working pressure -  PS 6 bar
medium temperature -  max.40°C  (temporarily 60°C) 
fitting lenght - according to the table
flanges - EN 1092-2
thread connections EN-ISO 228 -1
requirements and investigations - 
EN 12050-4,EN 12050-1.

Ìàêñèìàëüíîå ðàáî÷åå äàâëåíèå - 6 áàð
Ìàêñèìàëüíàÿ òåìïåðàòóðà ðàáîòû äî 40 °C 
(âðåìåííî äî 60°C)
Ñòðîèòåëüíàÿ äëèíà ñîãë. ñ òàáëèöåé
Ôëàíöåâûå ñîåäèíåíèÿ ñîãë. PN-EN 1092-2
Ðåçüáîâûå ñîåäèíåíèÿ ñîãë. PN-EN-ISO 228 -1:2005
Òðåáîâàíèÿ è èñïûòàíèÿ
PN-EN 12050-4, PN-EN 12050-1. 

- œcieki zawieraj¹ce fekalia, deszczowe, 
  przemys³owe - kula wulkanizowana gum¹ NBR, 
- w zakresie pH = 4-8,

Figura 6002 - wersja gwintowana
Figura 6012 - wersja ko³nierzowa

- for sewage: with fecal matter, rain, industrial - 
  ball vulcanizated with rubber NBR, 
- pH between 4 and 8 

Figure 6002 - threaded
Figure 6012 - flanged

- ñòî÷íûå âîäû ñ ôåêàëèÿìè, äîæäåâûå,
ïðîìûøëåííûå
- øàð âóëêàíèçèðîâàí ðåçèíîé NBR,
- â ïðåäåëàõ pH = 4-8,
Àðòèêóë 6002 - ðåçüáîâàÿ âåðñèÿ
Àðèêóë 6012 - ôëàíöåâàÿ âåðñèÿ

Zawór mo¿na montowaæ na ruroci¹gu 
w pozycji poziomej lub pionowej

Valve can be assembled on pipe line in 
horizontal or vertical position

Êëàïàí ìîæíî ìîíòèðîâàòü íà òðóáîïðîâîäå â 
ãîðèçîíòàëüíîì èëè âåðòèêàëüíîì ïîëîæåíèè.

Zawór gwintowany DN40 Zawór ko³nierzowy DN100



6002
6012

Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Zamawianie /Order procedure / Ñïîñîá çàêàçà :

TYP(E); DN; PS; 

Przyk³ad /Example / Ïðèìåð:

6012; DN150; 6 bar;

No. Czêœæ, Part, Äåòàëü
Materia³, Material,

Ìàòåðèàë

1

Œruba,

Screw,

Áîëò

3
Kula,

Ball,

Øàð

Guma, Rubber,

Gummi

NBR

Stal, Steel, Stahl - A2

PN-EN ISO 4032:

2004

4
Uszczelka,

Gasket,

Óïëîòíåíèå

2

5

Guma, Rubber,

Gummi

NBR

7
Podk³adka,

Washer,

Ïðîêëàäêà

Stal, Steel, Stahl - A2

PN-EN ISO 7091:

2002

Korpus,

Body ,

Êîðïó ñ

Pokry wa,

Bonnet,

Êðûøêà

¯eliwo szare

EN-GJL-250

PN-EN 1561:2012

¯eliwo szare

EN-GJL-250

PN-EN 1561:2012

Stal, Steel, Stahl - A2

PN-90/M-82131

6
Nakrêtka,

Nut,

Ãàéêà

Zawór ko³nierzowy DN100

Zawór gwintowany DN40

TYP DN L D d K l x n S Gw
Masa

W eight
Gewicht

[mm] ["] [kg]

32 140 55 1 1/4 1,9

40 150 60 1 1/2 2,4

50 200 75 2 4,1

50 200 165 102 125 19x4 8

65 240 185 122 145 19x4 11,5

80 260 200 138 160 19x8 18

100 300 220 158 180 19x8 27

125 350 250 188 210 19x8 38

150 400 285 212 240 23x8 48

200 500 340 268 295 23x8(12)*

60
12

UWAGA: wspólczynnikoporów miejscowych jest sta³y równie¿ dla wy¿szych prêdkoœci przep³ywu

60
02

[mm]



6516
6526

Êëàïàí øàðîâîé îáðàòíûé
ôëàíöåâûé

Zawór kulowy zwrotny
ko³nierzowy

Ball check valve
flanged

Óñòàíîâêà:Monta¿: Assembly:

Zawór mo¿na montowaæ na ruroci¹gu 
w pozycji poziomej lub pionowej

Valve can be assembled on pipe line in 
horizontal or vertical position

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Instalacje do œcieków, wody przemys³owej oraz 
innych p³ynów obojêtnych chemiczne (NBR 

o omax.+70 C), dla wody pitnej (EPDM max.+120 C)

Figura 6516 do instalacji pompowych
Figura 6526 do instalacji grawitacyjnych

Water lines for sewage, industrial water or other 
ofluids (NBR max.+70 C), and potable water (EPDM 

omax.+120 C)

Figure 6516 for pump instalation
Figure 6526 for gravitation instalation

Â ñåòÿõ ñòî÷íûõ âîä, ïðîìûøëåííîé âîäû è 
äðóãèõ õèìè÷åñêè íåéòðàëüíûõ æèäêîñòåé (NBR 

îìàêñ.+70 C), äëÿ ïèòüåâîé âîäû (EPDM 
îìàêñ.+120 C).

6516 - äëÿ íàñîñíûõ óñòàíîâîê
6526 - äëÿ ãðàâèòàöèîííûõ óñòàíîâîê

Kula zawulkanizowana na ca³ej powierzchni. 
Mo¿liwoœæ wykonania z wyczystk¹. 
Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone 
przed korozj¹.

oWykonanie standardowe: PN16, 70 C, NBR, 

Atest higieniczny PZH
Certyfikat CE

(farba epoksydowa RAL5005 250 �m *.

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Total sufrace rubbered ball. 
Drain plug execution possibility. . 
All parts are protected against corrosion 

Standard execution
(epoxide paint  RAL5005 250 �m *.

Hygienic attest by PZH
Certyficat CE

o: PN16, 70 C, NBR, 

Øàð ïîëíîñòüþ âóëêàíèçèðîâàí.
Âîçìîæíà âåðñèÿ ñ ïðîìûâî÷íûì îòâåðñòèåì.
Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.
Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå: PN16, 70°C, NBR, 

(*ýïîêñèäíàÿ êðàñêà RAL5005 250 ìêì .

Ñåðòèôèêàò ÑÅ. 
Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî
Ó÷ðåæäåíèÿ Ãèãèåíû (PZH). 

*- another executions possibility* - mo¿liwe inne wykonania * - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ

Êëàïàí ìîæíî ìîíòèðîâàòü íà òðóáîïðîâîäå â 
ãîðèçîíòàëüíîì èëè âåðòèêàëüíîì ïîëîæåíèè.

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Ñòðîèòåëüíàÿ äëèíà ñîãë. PN-EN 558-1: 2001 
Ôëàíöåâûå ñîåäèíåíèÿ ñîãë. PN-EN 1092-2: 1999
Êëàññ ãåðìåòè÷íîñòè  À 
Ðàáî÷åå äàâëåíèå PN16 
Òåìïåðàòóðà ðàáîòû äî 120 °C 

po³¹czenia ko³nierzowe wg PN-EN 1092-2: 1999 
klasa szczelnoœci - A
ciœnienie robocze PN16 
temperatura czynnika do 120°C 

d³ugoœæ zabudowy wg PN-EN 558-1: 2001 
flanges acc. EN 1092-2: 1999 
leakproofness class - A
working pressure PN16 
medium temperature up to 120°C 

face to face lenght acc. EN 558-1: 2001

Na zdjêciu DN500

Na zdjêciu DN100

6516-6526      2012-12  1/ 2



6516
6526

DN PN L
Szereg 48
øèð. 48

H d D K l f nC
Masa

Weight
Âåñ

6516         6526

[mm] - [kg]

(1
P

N
1
6

(1
P

N
1
0

50 113 102 165200

240

260

300

350

400

500

600

700

800

900

1100

1300

65 126 122 185

80 162 138 200

100 194 158 220

125 214 188 250

150 260 212 285

200 320 268 340

250 365 320 405

300

350

400

500

600

427

427

537

650

800

378

429

480

582

582

460

520

580

670

780

125

145

160

180

210

240

295

350

400

460

515

620

725

19

19

19

19

19

23

23

23

23

23

28

28

31

20

20

22

24

22

26

22

30

30

32

32

34

34

3

3

3

3

3

3

3

3

4

4

4

4

4

4

4

8

8

8

8

12

12

12

16

16

20

20

8,18,0

12,412,8

16,617

22,224

32,834

48,252

73,583

106136

203

237

---

---

---

229

260

395

560

950

Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

No.

1

2

3

4

5

6

Korpus
Body
Êîðïóñ

Pokrywa
Bonnet
Êðûøêà

Kula
Ball
Øàð

Uszczelka
Gasket
Óïëîòíåíèå

Œruba
Screw
Áîëò

Zaœlepka œruby 
Screw stopper 
Çàãëóøêà áîëòà

Czêœæ, Part,  Äåòàëü Materia³y, Materials, Ìàòåðèàë

¯eliwo szare, ¿eliwo sferoidalne 
EN-GJL-250, PN-EN 1561:2012 
EN-GJS-400-15, PN-EN 1563:2012 

¯eliwo szare, ¿eliwo sferoidalne 
EN-GJL-250, PN-EN 1561:2012 
EN-GJS-400-15, PN-EN 1563:2012 

Guma NBR, EPDM 
PN-ISO 1629: 2005

¯eliwo szare
EN-GJL-250, PN-EN 1561:2012
Aluminium
AlSi PN-EN 1706: 2001 
Guma NBR, EPDM 
PN-ISO 1629: 2005

stal Fe/Zn5, stal nierdzewna 
PN-EN ISO 4762: 2006 

Parafina

*) na ¿yczenie/ for special order/ ïî çàêàçó
A -  wyczystka/ drain plug/ ïðîìûâî÷íîå îòâåðñòèå
B -  zespó³ czyszcz¹co-odpowietrzaj¹cy/ raising ball screw/ óçåë î÷èñòêè è óäàëåíèÿ âîçäóõà

WYKRES FUNKCJI �p=f(Q) DLA ZAWORÓW 6516

0,1

1

10

1 10 100 1000 10000

Q [m3 /h]

p
[m

H
2
O

]

DN65
DN50

DN80
DN100

DN125

DN150
DN200

DN250
DN300

DN400

Sposób zamawiania/ Order procedure/ Ñïîñîá çàêàçà:
Nr wyrobu; DN; materia³y; PN; 
Product number; DN; materials; PN; 
¹ èçäåëèÿ ; DN; Ìàòåðèàë; PN; 
Przyk³ad, Example, Ïðèìåð:
6516; DN100; EN-GJS-400-15/EPDM; PN16. 

Monta¿, Assembly, Óñòàíîâêà

6516

6526

Uwaga / Waring / Âíèìàíèå :
1) mo¿liwe inne owiercenie, 
    other drill on request, 

âîçìîæíàÿ äðóãàÿ ðàññâåðëîâêà

6516/6526 > DN350 PN10 
Tylko/only/òîëüêî EN-GJS-400-15



6517
6527

Êëàïàí øàðîâîé
îáðàòíûé

Zawór kulowy zwrotny Ball check valve

65276517

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Óñòàíîâêà:Monta¿: Assembly:

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

*- na ¿yczenie Klienta * for special order * - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ

- zwarta i prosta budowa - wysoka trwa³oœæ, 
- ³atwy dostêp do wnêtrza, w tym do kuli, 
- bardzo ciche i niezawodne dzia³anie, 
- szczelnoœæ zamkniêcia przy 0,05 MPa , 
- pe³ne otwarcie zaworu dla prêdkoœci przep³ywu 
  od 1 m/s, 
- spe³nia warunki przeœwitu dla czêœci sta³ych 
  (PN-EN 12050-4) bez wymuszonych wibracji kul, 
- malowanie farb¹ epoksydow¹ o gruboœci warstwy
  250 μm, RAL 5015 (inny kolor)*
- atest higieniczny PZH 

- compact and simply construction - high durability,
- easy inside acces and to ball, 
- silent and unfailing operation, 
- close leakproofness at 0,05 MPa, 
- full open valve for fluid speed from 1 m/s, 
- perform conditions clearance for solid parts 
  (EN 12050-4) without forced ball wibrations, 
- epoxide paint to build 250 μm,
  RAL 5015 (other color)*; 
- Hygienic Atest PZH 

- êîìïàêòíàÿ è ïðîñòàÿ êîíñòðóêöèÿ - âûñîêàÿ
  ïðî÷íîñòü,
- ëåãêèé äîñòóï âíóòðü, ê øàðó,
- î÷åíü òèõàÿ è íàäåæíàÿ ðàáîòà,
- ãåðìåòè÷íîñòü çàêðûòèÿ

- ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî Ó÷ðåæäåíèÿ
  Ãèãèåíû (PZH).

ïðè 0,05 MÏa,
- ïîëíîå îòêðûòèå êëàïàíà ïðè ñêîðîñòè ïîòîêà îò 1 ì/ñ,
- çàçîð ñîîòâåòñòâóåò óñëîâèÿì äëÿ òâåðäûõ äåòàëåé
  (PN-EN 12050-4), îòñóòñòâóåò âèáðàöèÿ øàðà,

(*- îêðàñêà - ýïîêñèäíàÿ êðàñêà RAL5015 (äðóãîé öâåò)
  ñëîåì òîëùèíîé 250 ìêì.

ciœnienie nominalne - PN16 (10)
temperatura czynnika - do 70°C 

wymagania i badania - 
PN-EN 12050-1, PN-EN 12050-4.

working pressure -  PN16 (10)
medium temperature - 70°C 

requirements and investigations - 
EN 12050-1, EN 12050-4.

Íîìèíàëüíîå äàâëåíèå - PN16 (10)
Òåìïåðàòóðà ðàáîòû äî 70°C

Òðåáîâàíèÿ è èñïûòàíèÿ - 
PN-EN 12050-1, PN-EN 12050-4. 

- œcieki zawieraj¹ce fekalia, deszczowe, 
  przemys³owe - kula wulkanizowana gum¹ NBR, 
- woda pitna - kula wulkanizowana gum¹ EPDM. 
- inne p³yny w zakresie pH = 4-8,

Figura 6517 - zabudowa prosta
Figura 6527 - zabudowa k¹towa

- for sewage: with fecal matter, rain, industrial - 
  ball vulcanizated with rubber NBR,
- for potable water - ball vulcanizated with rubber 
  EPDM 
- for fluids with pH between 4 and 8 
Figure 6517 - straight assembly
Figure 6527 - angular assembly

- ñòî÷íûå âîäû ñ ôåêàëèÿìè, äîæäåâûå, ïðîìûøëåííûå
øàð âóëêàíèçèðîâàí ðåçèíîé NBR,
- ïèòüåâàÿ âîäà - øàð âóëêàíèçèðîâàí ðåçèíîé EPDM.
- â 

-

ïðåäåëàõ pH = 4-8,
Àðòèêóë 6517 óñòàíîâêà ïðÿìàÿ
Àðòèêóë 6527 - óñòàíîâêà ïîä óãëîì

Zawór k¹towy zastêpuje kolano na ruroci¹gu. 
Monta¿ zaworu prostego i k¹towego jest mo¿liwy na 
ruroci¹gu pionowym lub poziomym.

Valve 6527 is a substitute for leg pipe. 
Assembly for valve 6517 and 6527 is possible on 
vertical or horizontal pipe lines.

Êëàïàí çàìåíÿåò êîëåíî â òðóáîïðîâîäå.
Óñòàíîâêà êëàïàíà ñîçìîæíà íà âåðòèêàëüíîì è
ãîðèçîíòàëüíîì òðóáîïðîâîäå.
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Zamawianie /Order procedure /Ñïîñîá çàêàçà:
TYP(E); DN; PN; guma/ rubber/ ðåçèía ;

Przyk³ad /Example /Ïðèìåð:
6517; DN50;PN16; EPDM.

*) na ¿yczenie/ for special order/ 
A -  wyczystka/ drain plug/ 
B -  zespó³ czyszcz¹co-odpowietrzaj¹cy
       raising  ball screw/ 

ïî çàêàçó
ïðîìûâî÷íîå îòâåðñòèå

óçåë î÷èñòêè è óäàëåíèÿ âîçäóõà

Korpus,
Body,
Êîðïóñ

 ¿eliwo sferoidalne
 EN-GJS-400-15
 PN-EN-1563:2012

2
 Pokrywa,
 Bonnet,
Êðûøêà

 ¿eliwo sferoidalne
 EN-GJS-400-15
 PN-EN-1563:2012

3
 Kula,
 Ball,
Øàð

 Guma, Rubber, Gummi
 NBR, EPDM

4
 Docisk, 
 Force ring,
Ïðèæèìíîå êîëüöî

 ¿eliwo sferoidalne
 EN-GJS-400-15
 PN-EN-1563:2012

5
 Œruba,
 Screw,
Áîëò

 Stal A2
 PN-EN ISO 7984: 2001

6
 Zaœlepka œruby,
 Screw stopper,
Çàãëóøêà áîëòà

 Parafina
 Paraffin

7
 Œruba,
 Screw,
Áîëò

 Stal A2
 PN-EN ISO 4016: 2001

8
 Nakrêtka,
 Nut,
Ãàéêà

 Stal A2
 PN-EN ISO 4032: 2004

9
 Podk³adka,
 Washer,
Ïðîêëàäêà

 Stal A2
 PN-EN ISO 7091: 2002

10  O-ring 
Óïëîòíèòåëüíîå êîëüöî

 Guma, Rubber, Gummi 
 NBR, EPDM

11  O-ring
Óïëîòíèòåëüíîå êîëüöî

 Guma, Rubber, Gummi
 NBR, EPDM

12
 Rura,
 Pipe,
Òðóáà

 PVC / PE

1

No.  Czêœæ, Part,  Äåòàëü  Materia³, Material,Ìàòåðèàë
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Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Óñòàíîâêà:Monta¿: Assembly:

Zawór mo¿na montowaæ na ruroci¹gu 
w pozycji poziomej lub pionowej

Valve can be assembled on pipe line in 
horizontal or vertical position â ãîðèçîíòàëüíîì èëè âåðòèêàëüíîì

ïîëîæåíèè.

Óñòàíîâêà êëàïàíà âîçìîæíà

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Instalacje PN16 (PN10) ,120°C (300°C) - zale¿nie 
od materia³ów.
Do wody przemys³owej zimnej i gor¹cej, pary 
wodnej, czynników obojêtnych.

Water lines PN16 (PN10), 120°C (300°C) acc.to 
used materials. 
For industrial cold and hot water, Steam, neutral 
fluids.

Ñåòè PN16 (PN10), 120°Ñ (300°C) - â 
çàâèñèìîñòè îò ìàòåðèàëîâ.
Äëÿ ïðîìûøëåííîé õîëîäíîé è ãîðÿ÷åé âîäû,
âîäÿíîãî ïàðà, íåéòðàëüíûõ æèäêîñòåé

Êëàïàí îáðàòíûé îòêèäíîé
ôëàíöåâûé

Zawór klapowy zwrotny
ko³nierzowy

Swing check valve
flanged

- wysoki stopieñ szczelnoœci, 
- zwarta zabudowa, 
- nie wymaga konserwacji, 
- bezpieczny ekologicznie
Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone 
przed korozj¹.

oWykonanie standardowe: PN16, 120 C, EPDM
(farba epoksydowa RAL5005 250 �m *

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:
- high tightness, 
- compact construction, 
- no maintenance, 
- environment-friendly,
All parts are protected against corrosion 

Standard execution
(epoxide paint  RAL5005 250 �m *

o: PN16, 120 C, EPDM, 

- âûñîêàÿ ñòåïåíü ãåðìåòè÷íîñòè,
- êîìïàêòíàÿ êîíñòðóêöèÿ,
- íå òðåáóåò êîíñåðâàöèè,
- ýêîëîãè÷åñêè áåçîïàñåí
Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.

Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå: PN16, 120°C, EPDM 
(*ýïîêñèäíàÿ êðàñêà RAL5005 250 ìêì 

* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ*- another executions possibility* - mo¿liwe inne wykonania

po³¹czenia ko³nierzowe   PN-EN 1092-2:1999

ciœnienie robocze maksymalne          PN16

temperatura pracy maksymalna            300°C

d³ugoœæ zabudowy                     PN-EN 558 -1

Flanges / drilled acc. DIN 2533/DIN 2501

Working pressure max.               PN16 

Working temperature max.             300°C

fitting lenght                          DIN 3202 F6 Ñòðîèòåëüíàÿ äëèíà - PN-EN 558-1 

Ôëàíöåâûå ñîåäèíåíèÿ - PN-EN 1092-2:1999 

Ìàêñèìàëüíîå ðàáî÷åå äàâëåíèå PN16

Ìàêñèìàëüíàÿ òåìïåðàòóðà ðàáîòû  300 °C

6524     2012-12  1/2



6524

Zamawianie /Order procedure /Ñïîñîá çàêàçà:
TYP(E); DN; PN; Temp./Òåìï. Uszczelka/Óïëîòíåíèå ;

Przyk³ad /Example /Ïðèìåð:
O6524; DN200; PN10; 120 C EPDM.

Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

No. Czêœæ, Part, Äåòàëü Materia³, Material,Ìàòåðèàë

1
Korpus,
Body,
Êîðïóñ

¿eliwo szare
EN-GJL-250 PN-EN 1561:2012

2
Pokrywa,
Bonnet,
Êðûøêà

¿eliwo szare
EN-GJL-250 PN-EN 1561:2012

3
DŸwignia klapy,
Hinge,
Ðû÷àã çàñëîíêè

¿eliwo sferoidalne
EN-GJS-500-7 PN-EN 1563:2012

4
Klapa,
Disc,
Çàñëîíêà

stal nierdzewna X20Cr14 1.4006
br¹z G-CuSn10-B

5
Pierœcieñ kad³uba,
Seat ring,
Êîëüöî êîðïóñà

stal nierdzewna X12Cr13 1.4006
br¹z G-CuSn10-B

6
Wa³ek,
Shaft,
Âàëèê

stal nierdzewna X20Cr13 1.4021
mosi¹dz CuZnPb2

7
Sworzeñ klapy,
Disc pin,
Øêâîðåíü çàñëîíêè

stal nierdzewna X20Cr13 1.4021
mosi¹dz CuZnPb2

8
Tulejka wa³ka,
Shaft bearings,
Âòóëêà âàëèêà

CuSn10-B

9
Uszczelka,
Gasket,
Óïëîòíåíèå

Grafit -CrNiSt,
Guma EPDM,

10
Œruba,
Screw,
Áîëò

PN-EN ISO 4762:2001
DIN 7984

DN PN L H D d K l x n
Masa

W eight
Âåñ

[mm] [MPa] [kg]

40 1,6 180 119 150 88 110 18x4 9

50 1,6 200 120 165 102 125 18x4 11

65 1,6 240 141 185 122 145 18x4 15

80 1,6 260 168 200 138 160 18x8/(4)* 21

100 1,6 300 175 220 158 180 18x8 32

125 1,6 350 199 250 188 210 18x8 46

150 1,6 400 217 285 212 240 22x8 60

200 1,6 500 277 340 268 295 22x8(12)* 120

250 1,6 600 337 405 320 355 22x12 180

300 1,6 700 374 460 370 410 22x12 250

[mm]

*) - 1,0 MPa.
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Na zdjêciu DN100

* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone 
przed korozj¹.

Wykonanie standardowe: 
oPN16, 70 C, farba epoksydowa 

RAL5005 250�m.

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Monta¿ w pozycji dowolnej.

klasa szczelnoœci - A
ciœnienie robocze PN10, PN16 
temperatura czynnika - do 120°C

po³¹czenia ko³nierzowe wg PN-EN 1092-2: 1999 flanges acc. EN 1092-2 
leakproofness class - A
working pressure PN10, PN16 
medium temperature up - to 120°C 

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

All parts are protected against corrosion. 

Standard execution
epoxide paint 

RAL5005 250�m.

:
oPN16, 70 C,

Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.

Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå:
oPN16, 70 C, ýïîêñèäíàÿ êðàñêà

RAL5005 250mm.

Installation in any position. Óñòàíîâêà âîçìîæíà â ëþáîì ïîëîæåíèè.

*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

Zawór zwrotny zabezpiecza powrót cieczy 
w uk³adach pompowych

Return valve prevents the liquid
in pump systems.

Îáðàòíûé êëàïàí ïðåäîòâðàùàåò îáðàòíîå
òå÷åíèå æèäêîñòè â íàñîñíûõ ñèñòåìàõ.

Ôëàíöåâîå ñîåäèíåíèå ñîãë. PN-EN 1092-2: 1999
Êëàññ ãåðìåòè÷íîñòè - A
Ðàáî÷åå äàâëåíèå PN 10, PN16 
Òåìïåðàòóðà âåùåñòâà äî 120°C

Zawór grzybkowy
 zwrotny Non return valve

Êëàïàí îáðàòíûé 
ãðèáêîâûé
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Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñàáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Sposób zamawiania/ Order procedure/ Ñïîñîá çàêàçà:
Nr wyrobu; DN; materia³y; PN; 
Product number; DN; materials; PN; 
¹ èçäåëèÿ; DN; Ìàòåðèàë; PN; 

Przyk³ad, Example, Ïðèìåð;
6525; DN50; EN-GJL-250; PN16. 

k lxn

[mm] [m3/h] [kg]

DN50 125 4x19 165 106 98 100 5,7

DN65 145 4x19 185 126 118 160 8,7

DN80 160 8x19 (4x19) 200 146 132 230 10,8

DN100 180 8x19 220 176 156 390 13,5

DN125 210 8x19 250 206 184 625 21

DN150 240 8x23 285 236 211 900 30

DN200 295 12x23 (8x23) 340 306 260 1100 49

DN250 355 (350) 12x28 (12x23) 405 376 319 1250 73,3

DN
D L d

[mm]

Kv
Masa
Âåñ

PN10 (PN16)

No. Czêœæ, Part,
Äåòàëü

Materia³, Material, Ìàòåðèàë

1.
 Korpus
 Body
Êîðïóñ

¯eliwo szare EN-GJL-250
 PN-EN 1561: 2012

2.
 Grzyb
 Valve head
Ãðèá

 ¯eliwo szare EN-GJL-250
 PN-EN 1561: 2012

3.
 Prowadnica
 Fence
çàáîð

 ¯eliwo szare EN-GJL-250
 PN-EN 1561: 2012

4.  Spindle
Trzpieñ

Øïèíäåëü

 Stal nierdzewna X8CrNiS18-9
 PN-EN 10088-1: 2007(1.4305)

5.
Tuleja œlizgowa
 Sliding sleeve
ñêîëüçÿùàÿ ìàíæåòà

 DN50 - 80 mosi¹dz
 DN100 - 150 stal nierdzewna
 DN200 - 250 br¹z

6.
 Sprê¿yna
 Spring
Ïðóæèíà

 X10CrNi18-8 (1.4310)
 PN-EN 10088-1: 2007

7.
 Uszczelka
 Seal
Óïëîòíèòåëüíîå
êîëüöî

Guma NBR
 PN-ISO 1629: 2005
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* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

- centrowanie wg œrednicy zewnêtrznej korpusu, 
- oringowe uszczelnienie w klapie,
- uchwyt  dodatkowy,
- krótka zabudowa,
- wszystkie elementy wykonane z materia³ów 
  niekoroduj¹cych,
- niezawodnoœæ i wysoka trwa³oœæ, 
- nie wymaga konserwacji, 
- prosty monta¿ z u¿yciem uszczelek
  miêdzyko³nierzowych, 
- zabudowa miêdzyko³nierzowa dla ko³nierzy
  z przylg¹ wg. PN-EN 1092-2: 1999

PN-EN 1092-1: 2010

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Monta¿ jest mo¿liwy w zakresie: od pozycji poziomej 
do pozycji pionowej.

Klasa szczelnoœci - A
ciœnienie robocze PN16 
temperatura czynnika do 120°C 

d³ugoœæ zabudowy wg rysunku face to face lenght acc. to drawing
leakproofness class - A
working pressure PN16 
medium temperature up to 120°C 

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

- By an external centering diameter (body),
- O-ring seal on the flap,
- Additional grip,
- Short lenght,
- All items made of materials not
corrosive,

- Reliability and high durability,
- Requires no maintenance,
- Simple installation using a gasket between the
Flanges,

- Lenght between the flange to the flanges
the rebate acc. PN-EN 1092-2: 1999

PN-EN 1092-1: 2010

- öåíòðèðîâàíèå ïî âíåøíåìó äèàìåòðó êîðïóñà,
- óïëîòíåíèå ñ ïîìîùüþ êîëüöà o-ring,
  èíòåãðèðîâàííîãî ñ äèñêîì,
- äîïîëíèòåëüíàÿ ðó÷êà,
- î÷åíü êîðîòêàÿ ñòðîèòåëüíàÿ äëèíà,
- âñå ýëåìåíòû èç íåðæàâåþøèõ ìàòåðèàëîâ,
- âûñîêàÿ íàäåæíîñòü è ïðî÷íîñòü,
- íå òðåáóåò êîíñåðâàöèè,
- ïðîñòàÿ óñòàíîâêà ñ èñïîëüçîâàíèåì
  ìåæôëàíöåâûõ óïëîòíåíèé,
- ìåæôëàíöåâàÿ óñòàíîâêà äëÿ ôëàíöåâ ñîãë.

PN-EN 1092-2: 1999 
PN-EN 1092-1: 2010 

Assembly from horizontal to vertical position. Óñòàíîâêà êëàïàíà âîçìîæíà â ãîðèçîíòàëüíîì
èëè âåðòèêàëüíîì ïîëîæåíèè.

*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

W instalacjach: wodoci¹gowych, przemys³owych, 
sciekowych i innych p³ynach obojêtnych chemicznie 
do odcinania przep³ywu. 

In instalations: for water, industrial water, waste 
water and other inert fluids to flow closing.

Â âîäîïðîâîäíûõ ñåòÿõ, ñåòÿõ ïðîìûøëåííîé 
âîäû, ñòî÷íûõ âîä è äðóãèõ õèìè÷åñêè 
íåéòðàëüíûõ æèäêîñòåé.

Ñòðîèòåëüíàÿ äëèíà ïî ðèñ. 
Êëàññ ãåðìåòè÷íîñòè  À 
Ðàáî÷åå äàâëåíèå PN16 
Òåìïåðàòóðà ðàáîòû äî 120 °C

Zawór klapowy zwrotny
 miêdzyko³nierzowy

Wafer check valve
interflanged

Êëàïàí îáðàòíûé îòêèäíîé
ìåæôëàíöåâûé
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No.

1

Czêœæ, Part,  Äåòàëü

Korpus
Body

Êîðïóñ

3

Spræýyna
zabezpieczaj¹ca

Spring
Ïðóæèíà

2
Klapa
Disk
Äèñê

5
Œruba z uchwytem
Screw with handle

Áîëò ñ êðþêîì

4
Uszczelnienie

Seal
Óïëîòíåíèå

Materia³, Material, Ìàòåðèàë

St3S, S235JR/Zn
PN-EN 10025-1: 2007
H18N9, X10CrNi18-8
PN-EN 10088-1: 2007

50S2JR/Zn
PN-74/H-84032

H18N9, X10CrNi18-10
PN-EN 10088-1: 2007

St3S, S235JR/Zn
PN-EN 10025-1: 2007
H18N9, X10CrNi18-8
PN-EN 10088-1: 2007

St3S, S235JR/Zn
PN-EN 10025-1: 2007
H18N9, X5CrNi18-10
PN-EN 10088-1: 2007

Guma NBR
PN-ISO 1629: 2005

Zamawianie /Order procedure /Ñïîñîá çàêàçà: Przyk³ad /Example /Ïðèìåð:
TYP(E); DN; PN; Materia³y/ Materials/ Ìàòåðèàë;          6534; DN200; PN16; Mosi¹dz/Brass/Ëàòóíü /NBR.

DN

[mm]

40

50

65

80

100

125

150

200

250

300

D

[mm]

94

109

129

144

164

195

221

276

330

384

E

[mm]

21

30

41

50

75

96

96

155

200

240

L

[mm]

15

15

15

17

17

18

18

28,5

33,5

38

Masa
Âåñ

[kg]

0,5

0,8

1,25

1,5

2,25

3

4,5

9,3

15

24
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Zawór zwrotny motylkowy Check valve Butterfly Êëàïàí ??????? ?
äâóñòâîð÷àòûé

* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone 
przed korozj¹.

Wykonanie standardowe: 
oPN16, 70 C, EPDM, farba epoksydowa 

RAL5005 250�m.

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Monta¿ w pozycji dowolnej.

ciœnienie robocze PN10, PN16 
temperatura czynnika -10°C do 110°C

klasa szczelnoœci - A eakproofness class - A
working pressure PN10, PN16 
medium temperature up -10°C to 110°C

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

All parts are protected against corrosion. 

Standard execution
epoxide paint 

RAL5005 250�m,

:
oPN16, 70 C, EPDM, 

Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.

Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå:
oPN16, 70 C, ýïîêñèäíàÿ êðàñêà

RAL5005 250mm.

Installation in any position. Êëàïàí ìîæåò óñòàíàâëèâàòñÿ â ëþáîì ïîëîæåíèèè.

*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

Zawór zwrotny zabezpiecza powrót cieczy 
w uk³adach pompowych.

Return valve prevents the liquid
In pump systems.

Îáðàòíûé êëàïàí ïðåäîòâðàùàåò îáðàòíîå
òå÷åíèå æèäêîñòè â íàñîñíûõ ñèñòåìàõ.

Êëàññ ãåðìåòè÷íîñòè - A
Ðàáî÷åå äàâëåíåå PN10, PN16 
Òåìïåðàòóðà ðàáîòû -10°C do 110°C
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Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Sposób zamawiania/ Order procedure/ Ñïîñîá çàêàçà:
Nr wyrobu; DN; materia³y; PN; 
Product number; DN; materials; PN; 
¹ èçäåëèÿ; DN; Ìàòåðèàë; PN; 

Przyk³ad, Example, Ïðèìåð:
6535; DN50; EN-GJL-250; PN16. 

No. Czêœæ,Part,
Äåòàëü

Materia³, Material, Ìàòåðèàë

1.
 Korpus
 Body
Êîðïóñ

¯eliwo szare EN-GJL-250
 PN-EN 1561: 2012

DN
D D1 D2 L R t Masa

Âåñ

mm kg

40 92 55 37 43 23 17,5 0,75

50 107 65 40 43 27 18,4 1,5

65 127 80 60 46 35 19,8 2,1

80 142 94 70 64 42 27,7 3,3

100 162 117 88 64 50 27,7 4

125 192 145 115 70 64 30,3 7

150 218 171 134 76 77 31,6 9

200 273 224 182 89 102,5 32,9 15

250 328 265 220 114 125 50,5 26,

300 378 310 260 114 146 43,3 37

350 443 356 356 140 167 45,5 55

400 448 410 410 184 190 52,0 80

2.
 Dysk
 Disk
Äèñê

Stal nierdzewna X5CrNi18-10
 PN-EN 10088-1: 2007

3.
Trzpieñ
 Spindle
Øïèíäåëü

Stal nierdzewna X5CrNi18-10
 PN-EN 10088-1: 2007

4.  Spring
Sprê¿yna

Ïðóæèíà

 Stal nierdzewna X5CrNi18-10
 PN-EN 10088-1: 2007

5.
 Korpus
 Body
Êîðïóñ

PTFE
 Katalog producenta

6.
 Podk³adka
 Washer
Ïðîêëàäêà

 PTFE
 Katalog producenta

7.
 Oring
Óïëîòíèòåëüíîå
êîëüöî

Guma EPDM
 PN-ISO 1629: 2005

8.
 Nakrêtka
 Nut
Ãàéêà

Stal nierdzewna X5CrNi18-10
 PN-EN 10088-1: 2007



6616
6626

Êëàïàí øàðîâîé îáðàòíûé
ðåçüáîâîé

Zawór kulowy zwrotny
gwintowany

Ball check valve
with threaded end

Óñòàíîâêà:Monta¿: Assembly:

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Zawór mo¿na montowaæ na ruroci¹gu 
w pozycji poziomej lub pionowej

Valve can be assembled on pipe line in 
horizontal or vertical position

Instalacje do œcieków, wody przemys³owej oraz 
innych p³ynów obojêtnych chemiczne (NBR 

o omax.+70 C), dla wody pitnej (EPDM max.+120 C)

Figura 6616 do instalacji pompowych
Figura 6626 do instalacji grawitacyjnych

Water lines for sewage, industrial water or other 
ofluids (NBR max.+70 C), and potable water (EPDM 

omax.+120 C)

Figure 6616 for pump instalation
Figure 6626 for gravitation instalation

Â ñåòÿõ ñòî÷íûõ âîä, ïðîìûøëåííîé âîäû è 
äðóãèõ õèìè÷åñêè íåéòðàëüíûõ æèäêîñòåé (NBR 
ìàêñ.+70 C), äëÿ ïèòüåâîé âîäû (EPDM ìàêñ.+120
C).
Àðòèêóë 6616  äëÿ íàñîñíûõ óñòàíîâîê
Àðòèêóë 6626  äëÿ ãðàâèòàöèîííûõ óñòàíîâîê

Kula zawulkanizowana na ca³ej powierzchni. 
Mo¿liwoœæ wykonania z wyczystk¹. 
Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone 
przed korozj¹.
Wykonanie standardowe: 

oPN16, 70 C, NBR, 

Atest higieniczny PZH

(farba epoksydowa RAL5005 250 �m *.

Total sufrace rubbered ball. 
Drain plug execution possibility. . 
All parts are protected against corrosion 

Standard execution

(epoxide paint  RAL5005 250 �m *.

Hygienic attest by PZH

:
oPN16, 70 C, NBR, 

Øàð ïîëíîñòüþ âóëêàíèçèðîâàí.
Âîçìîæíà âåðñèÿ ñ ïðîìûâî÷íûì îòâåðñòèåì.
Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.
Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå:
PN16, 70°C, NBR, ýïîêñèäíàÿ êðàñêà RAL5005 

(*250 ìêì .

Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî
Ó÷ðåæäåíèÿ Ãèãèåíû (PZH). 

*- another executions possibility* - mo¿liwe inne wykonania * - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ

Êëàïàí ìîæíî ìîíòèðîâàòü íà òðóáîïðîâîäå â 
ãîðèçîíòàëüíîì èëè âåðòèêàëüíîì ïîëîæåíèè.

po³¹czenie gwintowe wg PN-EN 10226-1:2006
klasa szczelnoœci - A
ciœnienie robocze PN16 
temperatura czynnika do 120°C 

d³ugoœæ zabudowy wg rysunku
thread connections acc. PN-EN 10226-1:2006
leakproofness class - A
working pressure PN16 
medium temperature up to 120°C 

face to face lenght acc. to drawing Ñòðîèòåëüíàÿ äëèíà ïî ðèñ. 
Ðåçüáîâûå ñîåäèíåíèÿ ñîãë. PN-EN 10226-1:2006
Êëàññ ãåðìåòè÷íîñòè  À 
Ðàáî÷åå äàâëåíèå PN16 
Òåìïåðàòóðà ðàáîòû äî 120 °C 

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

6616-6626      2012-12  1/ 2



6616
6626

Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

*) na ¿yczenie/ for special order/ 
A -  wyczystka/ drain plug/ 
B -  zespó³ czyszcz¹co-odpowietrzaj¹cy/ raising ball screw/ 

ïî çàêàçó
ïðîìûâî÷íîå îòâåðñòèå

óçåë î÷èñòêè è óäàëåíèÿ

Sposób zamawiania/ Order procedure/ Ñïîñîá çàêàçà:
Nr wyrobu; DN; materia³y; PN; 
Product number; DN; materials; PN; 
¹ èçäåëèÿ; DN; Ìàòåðèàë; PN; 

Przyk³ad, Example, Ïðèìåð:
6616; DN50; EN-GJS-400-15/EPDM; PN16. 

DN G L Hm
Masa

Weight

6616        6626
Âåñ

[mm] [kg][cal]

---

---

---

4,2

1,7

2,2

3,1

5,0

25

5/4”

1” 120

140

150

220

75

75

89

113

18

18

20

35

40

32

6/4”

50 2” Monta¿, Assembly, Óñòàíîâêà

6616

6626

WYKRESFUNKCJI �p=f(Q) DLAZAWORÓW6616

0,1

1

10

1 10 100

Q [m3/h]

�
p

[m
H

2
O

]

DN25
DN32

DN40
DN50

7
Uszczelka
Gasket
Óïëîòíåíèå

Guma NBR, EPDM 
PN-ISO 1629: 2005

No.

1

2

3

4

5

6

Korpus
Body
Êîðïóñ

Pokrywa
Bonnet
Êðûøêà

Kula
Ball
Øàð

Uszczelka
Gasket
Óïëîòíåíèå

Œruba
Screw
Áîëò

Zaœlepka œruby 
Screw stopper 
Çàãëóøêà áîëòà

Czêœæ, Part,  Äåòàëü Materia³y, Materials, Ìàòåðèàë

¯eliwo szare, ¿eliwo sferoidalne 
EN-GJL-250, PN-EN 1561:2012 
EN-GJS-400-15, PN-EN 1563:2012 

¯eliwo szare, ¿eliwo sferoidalne 
EN-GJL-250, PN-EN 1561:2012 
EN-GJS-400-15, PN-EN 1563:2012 

Guma NBR, EPDM 
PN-ISO 1629: 2005

Aluminium
AlSi PN-EN 1706: 2001 
Guma NBR, EPDM 
PN-ISO 1629: 2005

stal Fe/Zn5, stal nierdzewna 
PN-EN ISO 4762: 2006 

Parafina
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* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone 
przed korozj¹.

Wykonanie standardowe: 
oPN16, 70 C, EPDM, 

Atest higieniczny PZH

farba epoksydowa 
RAL5005 250�m.

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Monta¿ w pozycji pionowej.

Po³¹czenie gwintowe wg PN-EN 10226-1:2006
klasa szczelnoœci - A
ciœnienie robocze PN16 
temperatura czynnika do 70°C 

po³¹czenia ko³nierzowe wg PN-EN 1092-2: 1999 dimensions acc. drawings 
connections acc. PN-EN 10226-1:2006
flanges acc. EN 1092-2 
working pressure PN16 
medium temperature up to +70°C 

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

All parts are protected against corrosion. 

Standard execution
epoxide paint 

(RAL5005 250�m, without handwheel *.

Hygienic attest by PZH

:
oPN16, 70 C, EPDM, 

Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.

Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå:
PN16, 70°C, EPDM, ýïîêñèäíàÿ êðàñêà RAL5005 
250 ìêì. 

Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî
Ó÷ðåæäåíèÿ Ãèãèåíû (PZH). 

Assembly the vertical position only. Óñòàíîâêà âîçìîæíà òîëüêî â âåðòèêàëüíîì
ïîëîæåíèè.

*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

W instalacji przesy³u wody do odprowadzania
powietrza przy nape³nianiu i do napowietrzania
przy opró¿nianiu ruroci¹gu .

In instalations:  for water, potable water and other 
inert fluids to flow closing. 

Â âîäîïðîâîäíûõ ñåòÿõ, ñåòÿõ ïåðåäà÷è ïèòüåâîé
âîäû è äðóãèõ õèìè÷åñêè íåéòðàëüíûõ 
æèäêîñòåé.

Ôëàíöåâûå ñîåäèíåíèÿ ñîãë. PN-EN 1092-2: 1999
Ðåçüáîâûå ñîåäèíåíèÿ ñîãë. PN-EN 10226-1:2006
Êëàññ ãåðìåòè÷íîñòè  À 
Ðàáî÷åå äàâëåíèå PN 16 
Òåìïåðàòóðà ðàáîòû äî 70 °C 

Zawór na- i od-powietrzaj¹cy
1-stopniowy do wody

Automatic air valve
for water

Âîçäóøíûé âàíòóç
1-ñòóïåí÷àòûé, äëÿ âîäû
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Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Sposób zamawiania/ Order procedure/ Ñïîñîá çàêàçà:
Nr wyrobu; DN; materia³y; PN; 
Product number; DN; materials; PN; 
¹ èçäåëèÿ; DN; Ìàòåðèàë; PN; 

Przyk³ad, Example, Ïðèìåð:
7010; DN50; PN16. 

DN H L D K Masa
Âåñ

mm kg

50/GW 2” 165 125 7

80 200 160 14

100 220 180 18

150 285 240 33

200 340 295 34

187 156

242 195

319 195

319 260

319 260

G G1

3/4”

5/4”

2”

2”

2”

3”

cal

I x n

19x4

19x8/(4)*

19x8

23x8

23x8(12)*

No. Czêœæ, Part, Äåòàëü Materia³y, Materials, 
Ìàòåðèàë

2
Pokrywa
Êðûøêà

3
Kula wulkanizowana
Âóëêàíèçèðîâàííûé
øàð

Aluminium AlSi
PN-EN1706:2001
Guma EPDM/NBR
PN-ISO1629:2005

4 Pierœcieñ uszczelniaj¹cy
Óïëîòíèòåëüíîå êîëüöî

Guma EPDM/NBR
PN-ISO1629:2005

5 Pierœcieñ uszczelniaj¹cy
Óïëîòíèòåëüíîå êîëüöî

Guma EPDM/NBR
PN-ISO1629:2005

6 Œruba
Áîëò

Stal nierdzewna
PN-EN ISO 4017:2004

7
Podk³adka
Ïðîêëàäêà

Stal nierdzewna
PN-EN ISO 7091:2003

8
Korek
Ïðîáêà

Mosi¹dz MO59/Cr

1
Korpus
Êîðïóñ

¯eliwo szare 
EN-GJL-250
PN-EN 1561: 2012
¯eliwo sferoidalne 
EN-GJS-400-15
PN-EN 1563:2012

¯eliwo szare 
EN-GJL-250
PN-EN 1561: 2012
¯eliwo sferoidalne 
EN-GJS-400-15
PN-EN 1563:2012



7020
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* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone 
przed korozj¹.

Wykonanie standardowe: 
oPN16, 70 C, NBR, farba epoksydowa 

RAL5005 250�m.

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Monta¿ w pozycji pionowej.

Po³¹czenie gwintowe wg PN-EN 10226-1:2006
klasa szczelnoœci - A
ciœnienie robocze PN10, PN16 
temperatura czynnika do 70°C 

po³¹czenia ko³nierzowe wg PN-EN 1092-2: 1999  flanges acc. EN 1092-2
Connections acc. PN-EN 10226-1:2006
Leakproofness class - A
working pressure PN10, PN16 
medium temperature up to +70°C 

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

All parts are protected against corrosion. 

Standard execution
epoxide paint 

(RAL5005 250�m, without handwheel *.

:
oPN16, 70 C, NBR, 

Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.

Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå:
PN16, 70°C, NBR, ýïîêñèäíàÿ êðàñêà RAL5005 
250 ìêì. 

Assembly the vertical position only. Óñòàíîâêà âîçìîæíà òîëüêî â âåðòèêàëüíîì
ïîëîæåíèè.

*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

W instalacji przesy³u œcieków do odpowietrzenia
i napowietrzenia ruroci¹gu. 

“Zawory nap.- odp. naleýy sprawdzaã i konserwowaã
poprzez regularne pùukanie - szczegóùy instrukcja
DTR"

In instalations:  for water, potable water and other 
inert fluids to flow closing. 

“  should be checked and serviced 
by regular washing - details instruction manuals"
Automatic air valve

Â ñåòè ïåðåäà÷è ñòî÷íûõ âîä äëÿ âïóñêà è 
âûïóñêà âîçäóõà èç òðóáîïðîâîäà.

„Êëàïàíû âîðñîì -. Îòâåò äîëæíû áûòü
ïðîâåðåíû è îáñëóæèâàåòñÿ ðåãóëÿðíîå ìûòüå - 
Ðóêîâîäñòâî ïîäðîáíîñòè èíñòðóêöèÿ"

Ôëàíöåâûå ñîåäèíåíèÿ ñîãë. PN-EN 1092-2: 1999
Ðåçüáîâûå ñîåäèíåíèÿ ñîãë. PN-EN 10226-1:2006
Êëàññ ãåðìåòè÷íîñòè  À 
Ðàáî÷åå äàâëåíèå PN10, PN16 
Òåìïåðàòóðà ðàáîòû äî 70 °C 

Zawór na- i od-powietrzaj¹cy
 do œcieków 2-stopniowy

Automatic air valve
for sewage two-stage

Âîçäóøíûé âàíòóç
2-ñòóïåí÷àòûé,

äëÿ ñòî÷íûõ âîä

Zawór z przy³¹czem ko³nierzowym Zawór z przy³¹czem gwintowanym
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Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Sposób zamawiania/ Order procedure/ Ñïîñîá çàêàçà:
Nr wyrobu; DN; materia³y; PN; 
Product number; DN; materials; PN; 
¹ èçäåëèÿ; DN; Ìàòåðèàë; PN; 

Przyk³ad, Example, Ïðèìåð:
7020; DN50; S235JR; PN16. 

DN H h L D K Masa
Âåñ

mm kg

50

632 150 270

165 125 16,0

80 200 160 17,0

100 220 180 18,0

150 285 240 21,0

200 340 295 23,0

No. Czêœæ, Part, Äåòàëü Materia³y, Materials, Ìàòåðèàë

1
Korpus kompletny
Êîðïóñ

Stal S235JR
PN-EN 10025-2: 2007

2
Pokrywa
Êðûøêà

Stal S235JR
PN-EN 10025-2: 2007

3
Kosz kompletny
Êîðçèíà

Stal nierdzewna X5CrNi18-10
PN-EN 10088-1: 2007

4
Dr¹¿ek
Ñòåðæåíü

Stal nierdzewna X5CrNi18-10
PN-EN 10088-1: 2007

5
P³ywak
Ïîïëàâîê

Polietylen,
Stal nierdzewna X5CrNi18-10
PN-EN 10088-1: 2007

6
£¹cznik
Ñîåäèíèòåëü

Stal nierdzewna X5CrNi18-10
PN-EN 10088-1: 2007

7
Gniazdo
Ãíåçäî

Stal nierdzewna X5CrNi18-10
PN-EN 10088-1: 2007

8
Koszyk
Êîðçèíà

Stal nierdzewna X5CrNi18-10
PN-EN 10088-1: 2007

9
Dysza
Íàñàäêà

Stal nierdzewna X5CrNi18-10
PN-EN 10088-1: 2007

10
Uszczelka grzyba
Óïëîòíåíèå ãðèáêà

Guma NBR
PN-ISO 1629: 2005

11
Grzybek
Ãðèáîê

Stal nierdzewna X5CrNi18-10
PN-EN 10088-1: 2007

12
T³oczek
Ïîðøåíü

Stal nierdzewna X5CrNi18-10
PN-EN 10088-1: 2007

13
Obsada t³oczka
Îïðàâà ïîðøíÿ 

Stal nierdzewna X5CrNi18-10
PN-EN 10088-1: 2007

14
Uszczelka zaworu
Óïëîòíåíèå êëàïàíà

Guma NBR
PN-ISO 1629: 2005

15
Sprê¿yna
Ïðóæèíà

Stal nierdzewna X5CrNi18-10
PN-EN 10088-1: 2007

16
Sprê¿yna zaworu
Ïðóæèíà êëàïàíà

Stal nierdzewna X5CrNi18-10
PN-EN 10088-1: 2007

17
Uszczelka
Óïëîòíåíèå

Guma NBR
PN-ISO 1629: 2005

18
Pierœcieñ uszczelniaj¹cy
Óïëîòíèòåëüíîå êîëüöî

Guma NBR
PN-ISO 1629: 2005

19
Ko³ek sprê¿ysty
Ïðóæèííûé øòûðü

Stal nierdzewna
PN-EN ISO 8752: 2000

20
Œruba
Áîëò

Stal nierdzewna
PN-EN ISO 4017: 2011

21
Nakrêtka
Ãàéêà

Stal nierdzewna
PN-EN ISO 4017: 2011

22
Podk³adka
Ïðîêëàäêà

Stal nierdzewna
PN-EN ISO 7091: 2003

23
Kurek kulowy DN25 Pn16

 DN25 Pn16Êëàïàí øàðîâîé
Katalog producenta

24 Kolano PCV 6/4” Katalog producenta

 Przy³¹cz ko³nierzowy

DN H h L R Masa

mm kg

50
632 150 270

2” 15,0

80 3” 16,0

 Przy³¹cz gwintowany
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Zawór na- i od-powietrzaj¹cy
 do œcieków

Automatic air valve
for sewage

Âîçäóøíûé âàíòóç
äëÿ ñòî÷íûõ âîä

* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone 
przed korozj¹.

Wykonanie standardowe: 
oPN16, 70 C, NBR.

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Monta¿ w pozycji pionowej.

Po³¹czenie gwintowe wg PN-EN 10226-1:2006
klasa szczelnoœci - A
ciœnienie robocze PN10, PN16 
temperatura czynnika do 70°C 

po³¹czenia ko³nierzowe wg PN-EN 1092-2: 1999  flanges acc. EN 1092-2
Connections acc. PN-EN 10226-1:2006
Leakproofness class - A
working pressure PN10, PN16 
medium temperature up to +70°C 

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

All parts are protected against corrosion. 

Standard execution:
oPN16, 70 C, NBR.

Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.

Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå:
PN16, 70°C, NBR.

Assembly the vertical position only. Óñòàíîâêà âîçìîæíà òîëüêî â âåðòèêàëüíîì
ïîëîæåíèè.

*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

W instalacji przesy³u œcieków do odpowietrzenia
i napowietrzenia ruroci¹gu.

“Zawory nap.- odp. naleýy sprawdzaã i konserwowaã
poprzez regularne pùukanie - szczegóùy instrukcja
DTR"

In instalations:  for water, potable water and other 
inert fluids to flow closing.

“  should be checked and serviced 
by regular washing - details instruction manuals"
Automatic air valve

Â ñåòè ïåðåäà÷è ñòî÷íûõ âîä äëÿ âïóñêà è 
âûïóñêà âîçäóõà èç òðóáîïðîâîäà.

„Êëàïàíû âîðñîì -. Îòâåò äîëæíû áûòü
ïðîâåðåíû è îáñëóæèâàåòñÿ ðåãóëÿðíîå ìûòüå - 
Ðóêîâîäñòâî ïîäðîáíîñòè èíñòðóêöèÿ"

Ôëàíöåâûå ñîåäèíåíèÿ ñîãë. PN-EN 1092-2: 1999
Ðåçüáîâûå ñîåäèíåíèÿ ñîãë. PN-EN 10226-1:2006
Êëàññ ãåðìåòè÷íîñòè  À 
Ðàáî÷åå äàâëåíèå PN10, PN16 
Òåìïåðàòóðà ðàáîòû äî 70 °C 
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Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Sposób zamawiania/ Order procedure/ Ñïîñîá çàêàçà:
Nr wyrobu; DN; materia³y; PN; 
Product number; DN; materials; PN; 
¹ èçäåëèÿ; DN; Ìàòåðèàë; PN; 

Przyk³ad, Example, Ïðèìåð:
7025; DN50; PN16.X5CrNi18-10;

No. Czêœæ, Part, Äåòàëü Materia³y, Materials, Ìàòåðèàë

1
Korpus kompletny
Êîðïóñ

Stal nierdzewna X5CrNi18-10
PN-EN 10088-1: 2007

2
Pokrywa
Êðûøêà

Stal nierdzewna X5CrNi18-10
PN-EN 10088-1: 2007

3
Kosz kompletny
Êîðçèíà

Stal nierdzewna X5CrNi18-10
PN-EN 10088-1: 2007

4
Dr¹¿ek
Ñòåðæåíü

Stal nierdzewna X5CrNi18-10
PN-EN 10088-1: 2007

5
P³ywak
Ïîïëàâîê

Stal nierdzewna X5CrNi18-10
PN-EN 10088-1: 2007

6
£¹cznik
Ñîåäèíèòåëü

Stal nierdzewna X5CrNi18-10
PN-EN 10088-1: 2007

7
Gniazdo
Ãíåçäî

Stal nierdzewna X5CrNi18-10
PN-EN 10088-1: 2007

8
Koszyk
Êîðçèíà

Stal nierdzewna X5CrNi18-10
PN-EN 10088-1: 2007

9
Dysza
Íàñàäêà

Stal nierdzewna X5CrNi18-10
PN-EN 10088-1: 2007

10
Uszczelka grzyba
Óïëîòíåíèå ãðèáêà

Guma NBR
PN-ISO 1629: 2005

11
Grzybek
Ãðèáîê

Stal nierdzewna X5CrNi18-10
PN-EN 10088-1: 2007

12
T³oczek
Ïîðøåíü

Stal nierdzewna X5CrNi18-10
PN-EN 10088-1: 2007

13
Obsada t³oczka
Îïðàâà ïîðøíÿ 

Stal nierdzewna X5CrNi18-10
PN-EN 10088-1: 2007

14
Uszczelka zaworu
Óïëîòíåíèå êëàïàíà

Guma NBR
PN-ISO 1629: 2005

15
Sprê¿yna
Ïðóæèíà

Stal nierdzewna X5CrNi18-10
PN-EN 10088-1: 2007

16
Sprê¿yna zaworu
Ïðóæèíà êëàïàíà

Stal nierdzewna X5CrNi18-10
PN-EN 10088-1: 2007

17
Uszczelka
Óïëîòíåíèå

Guma NBR
PN-ISO 1629: 2005

18
Pierœcieñ uszczelniaj¹cy
Óïëîòíèòåëüíîå êîëüöî

Guma NBR
PN-ISO 1629: 2005

19
Ko³ek sprê¿ysty 
Ïðóæèííûé øòûðü

Stal nierdzewna
PN-EN ISO 8752: 2000

20
Œruba
Áîëò

Stal nierdzewna
PN-EN ISO 4017: 2011

21
Nakrêtka
Ãàéêà

Stal nierdzewna
PN-EN ISO 4017: 2011

22
Podk³adka
Ïðîêëàäêà

Stal nierdzewna
PN-EN ISO 7091: 2003

23
Kurek kulowy DN25 Pn16

DN25 Pn16Êëàïàí øàðîâîé
Katalog producenta

DN H h L D K Masa
Âåñ

mm kg

50

632 150 270

165 125 16,0

80 200 160 17,0

100 220 180 18,0

150 285 240 21,0

200 340 295 23,0

24 Kolano PCV 6/4” Katalog producenta

DN H h L R Masa

mm kg

50
632 150 270

2” 15,0

80 3” 16,0

 Przy³¹cz gwintowany
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7040
7050

Zastosowanie:

Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone 
przed korozj¹.

Wykonanie standardowe: 
oPN16, 70 C, EPDM, 

Atest higieniczny PZH

farba epoksydowa 
RAL5005 250�m.

Dane techniczne:

Cechy konstrukcyjne:

Monta¿ w pozycji pionowej.

Po³¹czenie gwintowe wg PN-EN 10226-1:2006
klasa szczelnoœci - A
ciœnienie robocze PN10, PN16 
temperatura czynnika do 70°C 

po³¹czenia ko³nierzowe wg PN-EN 1092-2: 1999

Monta¿:

* - mo¿liwe inne wykonania

W instalacji przesy³u wody do odprowadzania
powietrza z ruroci¹gu i do napowietrzania
ruroci¹gu.

* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ

Ïðèìåíåíèå:Application:

Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

 flanges acc. EN 1092-2
Connections acc. PN-EN 10226-1:2006
Leakproofness class - A
working pressure PN10, PN16 
medium temperature up to +70°C 

Assembly: Óñòàíîâêà:

All parts are protected against corrosion. 

Standard execution
epoxide paint 

(RAL5005 250�m, without handwheel *.

Hygienic attest by PZH

:
oPN16, 70 C, EPDM, 

Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîðîçèè.

Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå:
oPN16, 70 C, EPDM, ýïîêñèäíàÿ êðàñêà

Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî
Ó÷ðåæäåíèÿ Ãèãèåíû (PZH).

RAL5005 250mm.

Assembly the vertical position only. Óñòàíîâêà âîçìîæíà òîëüêî â âåðòèêàëüíîì
ïîëîæåíèè.

*- other executions on request

In instalations:  for water, potable water and other 
inert fluids to flow closing. 

Â ñåòè ïåðåäà÷è âîä äëÿ âïóñêà è âûïóñêà âîçäóõà
èç òðóáîïðîâîäà.

Ôëàíöåâûå ñîåäèíåíèÿ ñîãë. PN-EN 1092-2: 1999
Ðåçüáîâûå ñîåäèíåíèÿ ñîãë. PN-EN 10226-1:2006
Êëàññ ãåðìåòè÷íîñòè - A
Ðàáî÷åå äàâëåíèå PN10, PN16 
Òåìïåðàòóðà ðàáîòû äî 70°C 

7040
1-stopniowy do wody

7050
2-stopniowy do wody

Zawór na- i od-powietrzaj¹cy
 do wody

Automatic air valve
for water

Âîçäóøíûé âàíòóç
 äëÿ âîäû
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No. Czêœæ, Part, Äåòàëü Materia³y, Materials, 
Ìàòåðèàë

2
Pokrywa
Êðûøêà

Mosi¹dz CuZn39Pb1Al-B
PN-EN 1982: 2010

4
Uszczelka
Óïëîòíåíèå

Guma EPDM/NBR
PN-ISO1629: 2005

5
Dysza
Íàñàäêà

Stal nierdzewna X5CrNi18-10
PN-EN 10088-1: 2007

6
DŸwignia dolna
Íèæíèé ðû÷àã

Stal nierdzewna X20Cr13
PN-EN 10088-1: 2007

7
DŸwignia górna
Âåðõíèé ðû÷àã 

Stal nierdzewna X20Cr13
PN-EN 10088-1: 2007

8
Sworzeñ
Øêâîðåíü

Stal nierdzewna X5CrNi18-10
PN-EN 10088-1: 2007

1
Korpus
Êîðïóñ

Mosi¹dz CuZn39Pb1Al-B
PN-EN 1982: 2010

3
P³ywak
Ïîïëàâîê

Stal nierdzewna X5CrNi18-10
PN-EN 10088-1: 2007

9
Pierœcieñ uszczelniaj¹cy
Óïëîòíèòåëüíîå êîëüöî

Guma EPDM/NBR
PN-ISO1629: 2005

10
Pierœcieñ uszczelniaj¹cy
Óïëîòíèòåëüíîå êîëüöî

Guma EPDM/NBR
PN-ISO1629: 2005

11
Œruba
Áîëò

Stal nierdzewna
PN-EN ISO 4017: 2011

12
Pierœcieñ osadczy
Êîëüöî

Stal nierdzewna
PN-81/M-85111

Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Sposób zamawiania/ Order procedure/ Ñïîñîá çàêàçà:
Nr wyrobu; DN; materia³y; PN; 
Product number; DN; materials; PN; 
¹ èçäåëèÿ; DN; Ìàòåðèàë; PN; 

Przyk³ad, Example, Ïðèìåð:
7050; DN50; ; PN16. 

DN H L D K Masa
Âåñ

mm kg

50/GW 2” 165 125 8,5

80 200 160 15,5

100 220 180 19,5

150 285 240 34,5

200 340 295 35,6

250 108

280 128

316 141

355 173

355 173

G G1

3/4”

5/4”

2”

2”

2”

3”

cal

I x n

19x4

19x8/(4)*

19x8

23x8

23x8(12)*

7040                               7050

H L Masa
Âåñ

mm kg

1,6

1,65

1,7

1,8

1
3
5

8
5

G

3/4”

1”

5/4”

6/4”

cal

No. Czêœæ, Part, Äåòàëü Materia³y, Materials, 
Ìàòåðèàë

3
Kula wulkanizowana
Âóëêàíèçèðîâàííûé
øàð

Aluminium AlSi
PN-EN1706:2001
Guma EPDM/NBR
PN-ISO1629:2005

4
Pierœcieñ uszczelniaj¹cy
Óïëîòíèòåëüíîå êîëüöî

Guma EPDM/NBR
PN-ISO1629:2005

5
Pierœcieñ uszczelniaj¹cy
Óïëîòíèòåëüíîå êîëüöî

Guma EPDM/NBR
PN-ISO1629:2005

6
Œruba
Áîëò

Stal nierdzewna
PN-EN ISO 4017:2011

7
Podk³adka
Ïðîêëàäêà

Stal nierdzewna
PN-EN ISO 7091:2003

8 Zawór 7040
7040Âîçäóøíûé âàíòóç

2
Pokrywa
Êðûøêà

1
Korpus
Êîðïóñ

¯eliwo szare 
EN-GJL-250
PN-EN 1561: 2012
¯eliwo sferoidalne 
EN-GJS-400-15
PN-EN 1563:2012

¯eliwo szare 
EN-GJL-250
PN-EN 1561: 2012
¯eliwo sferoidalne 
EN-GJS-400-15
PN-EN 1563:2012

Ruroci¹g/Òðóáîïðîâîä DN 80-250 300-400 450-550 600-900

Zawór odpow.-napow./ Âîçäóøíûé âàíòóç DN 50 80 100 150

  Propozycje wyboru wielkoœci zaworu odpowietrzaj¹co-napowietrzaj¹cego

Âûáîð äèàìåòðà âîçäóøíîãî âàíòóçà

3Dla typ 7040 wydajnoœæ przy ciœnieniu 6 bar to 6-7 m /h
3Äëÿ òèïà 7040 ýôôåêòèâíîñòü ïðè äàâëåíèè 6 áàð (6-7 ì /÷)
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Zawór na- i od-powietrzaj¹cy
 2-stopniowy do wody

Automatic air valve
for water two-stage

Âîçäóøíûé âàíòóç
2-ñòóïå÷àòûé äëÿ âîäû

* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone 
przed korozj¹.

Wykonanie standardowe: 
oPN16, 70 C, EPDM, 

Atest higieniczny PZH

farba epoksydowa 
RAL5005 250�m.

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Monta¿ w pozycji pionowej.

klasa szczelnoœci - A
ciœnienie robocze PN16 
temperatura czynnika do 70°C 

po³¹czenia ko³nierzowe wg PN-EN 1092-2: 1999 Flanges acc. EN 1092-2
Leakproofness class - A
working pressure PN16 
medium temperature up to +70°C 

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

All parts are protected against corrosion. 

Standard execution
epoxide paint 

(RAL5005 250�m, without handwheel *.

Hygienic attest by PZH

:
oPN16, 70 C, EPDM, 

Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.

Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå:
oPN16, 70 C, EPDM, 

Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî
Ó÷ðåæäåíèÿ Ãèãèåíû (PZH).

ýïîêñèäíàÿ êðàñêà 
RAL5005 250mm.

Assembly the vertical position only. Óñòàíîâêà âîçìîæíà òîëüêî â âåðòèêàëüíîì
ïîëîæåíèè.

*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

W instalacji przesy³u wody do odpowietrzania
 i  napowietrzania ruroci¹gu, do bezpoœredniej 
zabudowy w ziemi.

The installation of water transmission to bleed
 and aeration of the pipeline, to direct buried.

Â ñåòè ïåðåäà÷è âîäû äëÿ âïóñêà è 
âûïóñêà âîçäóõà èç òðóáîïðîâîäà, äëÿ 
ïîäçåìíîé óñòàíîâêè.

Ôëàíöåâûå ñîåäèíåíèÿ ñîãë. PN-EN 1092-2: 1999
Êëàññ ãåðìåòè÷íîñòèi - A
Ðàáî÷åå äàâëåíèå PN16 
Òåìïåðàòóðà ðàáîòû äî  70°C 
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Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Sposób zamawiania/ Order procedure/ Ñïîñîá çàêàçà:
Nr wyrobu; DN; materia³y; H; PN; 
Product number; DN; materials; H; PN; 
¹ èçäåëèÿ; DN; Ìàòåðèàë; H; PN; 

Przyk³ad, Example, Ïðèìåð:
7080; DN80; 1095; PN16. 

No. Czêœæ, Part, Äåòàëü Materia³y, Materials, Ìàòåðèàë

1
Korpus
Êîðïóñ

 ¯eliwo EN-GJS-400-15
 PN-EN1563:2012

2
Ko³nierz
Ôëàíåö

3
Tuleja
Âòóëêà

4
Grzyb
Ãðèáîê

 Mosi¹dz + Guma EPDM
 PN-EN 1982: 2010, PN-ISO 1629: 2005

5
Sworzeñ
Øêâîðåíü

 Stal nierdzewna X5CrNi18-10
 PN-EN 10088-1: 2007

6
Prowadnica
Íàïðàâëÿþùàÿ

 Mosi¹dz CuZn39Pb1Al
 PN-EN 11982: 2010

7
Pierœcieñ uszczelniaj¹cy
Óïëîòíèòåëüíîå êîëüöî

 Guma EPDM
 PN-ISO 1629: 2005

8
Rura os³onowa
Çàùèòíàÿ òðóáà

 Stal nierdzewna X5CrNi18-10
 PN-EN 10088-1: 2007

9
Rura dystansowa
Äèñòàíöèîííàÿ òðóáà

10 Nasada rury dystansowej
Íàñàäêà äèñòàíöèîííîé òðóáû

 Stal nierdzewna X5CrNi18-10
 PN-EN 10088-1: 2007

11
Ko³nierz górny
Âåðõíÿÿ ìàíæåòà

 Stal nierdzewna X5CrNi18-10
 PN-EN 10088-1: 2007

12 Zawór napowietrzaj¹co-odpowietrzaj¹cy
Âîçäóøíûé âàíòóç 

 Stal nierdzewna 
 PN-EN 10088-1: 2007

14
Œruba
Áîëò

 ¯eliwo EN-GJS-400-15
 PN-EN1563:2012

 ¯eliwo EN-GJS-400-15
 PN-EN1563:2012

 Stal nierdzewna X5CrNi18-10
 PN-EN 10088-1: 2007

 Stal nierdzewna X5CrNi18-10
 PN-EN 10088-1: 2007

13
Wspornik
Êðîíøòåéí

 ¯eliwo EN-GJS-400-15
 PN-EN1563:200

15
Pokrywa
Êðûøêà

Polietylen
 PN-EN ISO1872-1: 2000

DN H K Masa
Âåñ

mm kg

50 125

29,5

32

34

1095

1345

1595

1250

1500

1750

36

38

1845

2095

2000

2250

1000

1250

1500

1750

2000

RD
Monta¿

Podziemny
Ïîäçåìíàÿ
Óñòàíîâêà

Monta¿
Nadziemny
Íàäçåìíàÿ
Óñòàíîâêà
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Typ 7092 Typ 7091

Zastosowanie:

Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone 
przed korozj¹.

Wykonanie standardowe: 
oPN16, 70 C, NBR, farba epoksydowa 

RAL5005 250�m.

Dane techniczne:

Cechy konstrukcyjne:

Monta¿ w pozycji pionowej.

klasa szczelnoœci - A
ciœnienie robocze PN10, PN16 
temperatura czynnika do 70°C 

po³¹czenia ko³nierzowe wg PN-EN 1092-2: 1999

Monta¿:

* - mo¿liwe inne wykonania

W instalacji przesy³u œcieków do odpowietrzenia
i napowietrzenia ruroci¹gu.
"Zawory nap.- odp. naleýy sprawdzaã i konserwowaã
poprzez regularne pùukanie - szczegóùy instrukcja
DTR"

Ïðèìåíåíèå:Application:

Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Flanges acc. EN 1092-2
Leakproofness class - A
working pressure PN10, PN16 
medium temperature up to +70°C 

Assembly: Óñòàíîâêà:

All parts are protected against corrosion. 

Standard execution
epoxide paint 

(RAL5005 250�m, without handwheel *.

:
oPN16, 70 C, NBR, 

Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.

Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå:
oPN16, 70 C, NBR, , ýïîêñèäíàÿ êðàñêà 

RAL5005 250mm.

Assembly the vertical position only. Óñòàíîâêà âîçìîæíà òîëüêî â âåðòèêàëüíîì ïîëîæåíèè.

In instalations:  for water, potable water and other 
inert fluids to flow closing. 
“  should be checked and serviced 
by regular washing - details instruction manuals"
Automatic air valve

Â ñåòè ïåðåäà÷è ñòî÷íûõ âîä äëÿ âïóñêà
è âûïóñêà âîçäóõà èç òðóáîïðîâîäà.
"Êëàïàíû âîðñîì -. Îòâåò äîëæíû áûòü
ïðîâåðåíû è îáñëóæèâàåòñÿ ðåãóëÿðíîå ìûòüå - 
Ðóêîâîäñòâî ïîäðîáíîñòè èíñòðóêöèÿ"

Ôëàíöåâûå ñîåäèíåíèÿ ñîãë. PN-EN 1092-2: 1999
Êëàññ ãåðìåòè÷íîñòè - A
Ðàáî÷åå äàâëåíèå PN10, PN16 
Òåìïåðàòóðà ðàáîòû äî 70°C 

* - other executions on request * - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ

Zawór na- i od-powietrzaj¹cy
 do œcieków

Automatic air valve
for sewage

Âîçäóøíûé âàíòóç
äëÿ ñòî÷íûõ âîä
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Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Sposób zamawiania/ Order procedure/ Ñïîñîá çàêàçà:
Nr wyrobu; DN; materia³y; PN; 
Product number; DN; materials; PN; 
¹ èçäåëèÿ; DN; Ìàòåðèàë; PN; 

Przyk³ad, Example, Ïðèìåð:
7090; DN80; S235JR; PN16. 

Zestaw
p³ucz¹co-czyszcz¹cy typ 7091
Ïîëîñêàòåëüíî - ÷èñòÿùèé

êîìïëåêñ Òèï 7091

Adapter zestawu 
p³ucz¹co-czyszcz¹cego typ 7092

Ïåðåõîäíèê ïîëîñêàòåëüíî - ÷èñòÿùåãî
êîìïëåêñà Òèï 7092

  S235JR
 PN-EN 10025-2: 2007
X5CrNi18-10
 PN-EN 10088-1: 2007

No. Czêœæ, Part, Äåòàëü Materia³y, Materials, Ìàòåðèàë

1
 Zawór 7020B, 7025B

7020B,
 7025B
Âîçäóøíûé âàíòóç

 X5CrNi18-10
 PN-EN 10088-1: 2007
 S235JR
 PN-EN 10025-2: 2007

2
Ko³nierz szybkoz³¹cza
Ôëàíåö áûñòðîðàçúåìíîãî
ñîåäèíåíèÿ

3
 Sprzêg³o
Ñöåïëåíèå

 Stal nierdzewna X5CrNi18-10
 PN-EN 10088-1: 2007

4
 Pierœcieñ uszczelniaj¹cy 80x4

80x4Óïëîòíèòåëüíîå êîëüöî
 Guma NBR
 PN-ISO 1629: 2005

5
Zasuwa pod napêd typ 2111
Çàäâèæêà ïîä ïðèâîä òèï 2111

 EN-GJS 400-15
 PN-EN 1563: 2012

6 Obudowa sta³a typ 9010
9010Ôèêñèðîâàííûé êîðïóñ òèï  Katalog producenta

7
Przek³adnia k¹towa K300

K300Óãëîâàÿ ïåðåäà÷à
 Katalog producenta

8
Zawór kulowy 1”

1”Îáðàòíûé êëàïàí
 Katalog producenta

9
Studnia kompletna
Êîëîäåö â êîìïëåêòå

 Katalog producenta

10
 Œruba
Áîëò

 Stal ocynkowana Fe/Zn5
 PN-EN ISO 4017: 2011

11
 Nakrêtka 
Ãàéêà

 Stal ocynkowana Fe/Zn5
 PN-EN ISO 4017: 2011

12
 Podk³adka
Ïðîêëàäêà

 Stal ocynkowana Fe/Zn5
 PN-EN ISO 7091: 2003

13 Uszczelka gumowa ko³nierza
Ðåçèíîâîå óïëîòíåíèå ôëàíöà

 Guma NBR
 PN-ISO 1629: 2005

14
 Uchwyt �63

63Äåðæàòåëü   Katalog producenta

15 Z³¹czka plastikowa ��	
f32Ïëàñòèêîâûé ñîåäèíèòåëüíûé ýëåìåíò   Katalog producenta

16
 Nasada i pokrywa B75 

B75 Íàñàäêà è êðûøêà
  Katalog producenta



7110

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Pokrywa i korpus wykonane z ¿eliwa szarego.
Uszczelnienie komory - PTFE/Grafit.
Korek spustowy z ¿eliwa ci¹gliwego.
Filtr siatkowy ze stali nierdzewnej: 
1,25 mm dla DN50   - DN80 (33% powierzchni) 
1,5 mm dla DN100 - DN300 (40% powierzchni) 
Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone przed 
korozj¹.

Atest higieniczny PZH

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Monta¿ jest mo¿liwy w poziomej pozycji. Zabudowa 
na instalacjach pionowych oraz ukoœnych mo¿liwa 
tylko gdy zachowany jest kierunek przep³ywu 
medium z góry w dó³. 

Zabudowa PN-EN 558-1 szereg 48 

ciœnienie nominalne PN10, PN16
temperatura pracy do 120°C

Dimensions  EN 558-1 GR48

Nominal pressure PN10, PN16 
Working temperature up to 120°C

Óñòàíîâî÷íàÿ äëèíà PN-EN 558-1 ðÿä 48 

Íîìèíàëüíîå äàâëåíèå PN10, PN16
Òåìïåðàòóðà ðàáîòû äî 120°C 

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

Bonnet and body made from cast iron. 
PTFE/Graphite bonnet’s gasket. 
Emptying screw from malleable iron.
Filter screen from stainless steel: 
1,25 mm for DN50 - DN80 (
1,5 mm for DN100 - DN300 (40
All parts with chemical resistance against corrosion. 

Hygienic attest by PZH

33% area)
% area)

Do ochrony instalacji wodoci¹gowych. 
Wychwytywane s¹ wszystkie cz¹stki sta³e powy¿ej 
œrednicy 1,25 mm i 1,5 mm.

To prevent water instalations. 
All particulate solids highest then 1,25 mm 
end 1,5 mm are stoped.

Äëÿ çàùèòû âîäîïðîâîäîâ.
Çàõâàòûâàåò âñå ÷àñòèöû ñ äèàìåòðîì âûøå 
1,25-1,5 ìì.

Êðûøêà è êîðïóñ ñäåëàíû ñ ñåðîãî ÷óãóíà.
Óïëîòíåíèå êàìåðû - PTFE/Ãðàôèò.
Ñëèâíàÿ ïðîáêà èç êîâêîãî ÷óãóíà.
Ñåò÷àòûé ôèëüòð ñ íåðæàâåþùåé ñòàëè:
1,25 mm äëÿ DN50   - DN80 (33% ïëîùàäè)
1,5 mm äëÿ Dn100 - DN300 (40% ïëîùàäè)
Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.

Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî Ó÷ðåæäåíèÿ
Ãèãèåíû (PZH).

Assembly in horizontal position. 
Assembly in vertical or skew position is possible only 
in case of medium flow from up to down.

Óñòàíîâêà âîçìîæíà â ãîðèçîíòàëüíîì ïîëîæåíèè.
Óñòàíîâêà â ãîðèçîíòàëüíîì è íàêëîííîì ïîëîæåíèè
âîçìîæíà òîëüêî  êîãäà äâèæåíèå ïîòîêà âîäû ïðîèñõîäèò
ñâåðõó âíèç. 

Filtr siatkowy
ko³nierzowy

Strainer
with flanged ends

Ôèëüòð (ñåò÷àòûé)
ôëàíöåâûé

Na zdjêciu DN150

7110    2012-12  1/ 2
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Zamawianie/ order procedure/ Ñïîñîá çàêàçà:

TYP; DN; PN; 

Przyk³ad, Example, Ïðèìåð:

7110; DN100; PN16 

No. Czêœæ, Part,
Äåòàëü

Materia³, Material, Ìàòåðèàë

Stal nierdzewna

PN-EN 10088-1:2007

5

Korpus,

Body ,

Êîðïó ñ

Pokry wa,

Bonnet,

Êðûøêà

¿eliwo szare EN-GJL-250

PN-EN 1561:2012

PN-EN ISO 4016:2011

1

2

3

Wk³ad siatkowy ,

Strainer screen,

Ñåò÷àòûé âêëàäûø

Œruba,

Screw,

Áîëò

¿eliwo szare EN-GJL-250

PN-EN 1561:2012

6

Korek spustowy ,

Empty ing screw,

Ñëèâíàÿ ïðîáêà

¿eliwo ci¹gliwe EN-GJMB-300-6

PN-EN 1562:2012

4

Uszczelka,

Gasket,

Óïëîòíåíèå

Graf it CrNiSt

Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

DN PN L H H1 D d K l x n
Korek

Plug

Ïðîáêà

Masa

Weight

Âåñ

[mm] [MPa] ["] [kg]

50 1.0 -1.6 230 140 270 165 102 125 1/2 10

65 1.0 -1.6 290 165 310 185 122 145 1 14

80 1.0 -1.6 310 200 370 200 138 160 19x4/(8) 1 19

100 1.0 -1.6 350 230 440 220 158 180 1 28,7

125 1.0 -1.6 400 280 540 250 188 210 5/4 45

150 1.0 -1.6 480 330 560 285 212 240 23x8 6/4 59,3

200 1.0 -1.6 600 358 600 340 268 295 23x8(12) 6/4 105

250 1.0 -1.6 730 509 700 395 320 350/355 23(28)x12 2 191,8

300 1.0 -1.6 850 531 750 445 370 400/410 23(28)x12 2 240,2

[mm]

19x4

19x8



ZDRÓJ
ULICZNY

PUBLIC TAP
HYDRANT

Óëè÷íàÿ
âîäîðàçäåëèòåëüíàÿ

êîëîíêà

kolumna zdroju ¿eliwna
rura czerpalna nierdzewna (opcja)
samoczynne ca³kowite odwodnienie z chwil¹ 
pe³nego odciêcia przep³ywu
Kv oraz czas odwodnienia zgodny z norm¹
element odcinaj¹co-zamykaj¹cy (grzyb) mosiê¿ny
materia³y zewnêtrzne i wewnêtrzne odporne na 
korozjê
odporny na œrodki dezynfekcyjne 
(sugerowany roztwór NaOCl)
malowanie: odporny na promieniowanie UV 

(epoksyd 250 �m RAL5005 *

hydrant’s column - cast iron 
scoop pipe  - stainless steel (option)
complete selfdehydrator after full cut-off the flow 
Kv and dehydrator’s time acc. to norm
valve’s head - brass 
internal and external materials are corrosion 
resistant
disinfectant-resistant (suggested NaOCl solution) 

(painting: UV resistance epoxide 250 �m RAL5005 *

Êîðïóñ êîëîíêè èç ÷óãóíà.
Òðóáà ïîäà÷è âîäû íåðæàâåþùàÿ (îïöèîíàëüíî).
Ïîëíîå àâòîìàòè÷åñêîå îòâåäåíèå âîäû â ìîìåíòå
ïåðåêðûòèÿ ïîäà÷è âîäû
Kv è âðåìÿ âîäîîòâåäåíèÿ - â ñîîòâåòñòâèè ñ íîðìîé.
Ïåðåêðûâàþùèé è çàêðûâàþùèé ýëåìåíò (ãðèáîê) èç 
ëàòóíè.
Êîíñòðóêöèÿ èçãîòîâëåíà èç óñòîé÷èâûõ íà âîçäåéñòâèå
êîððîçèè ìàòåðèàëîâ.
Óñòîé÷èâ íà âîçäåéñòâèå äåçèíôåêöèîííûõ ñðåäñòâ
(ðàñòâîð NaOCl).
Îêðàñêà: óñòîé÷èâ íà âîçäåéñòâèå èçëó÷åíèÿ UV,

(*ýïîêñèäíàÿ êðàñêà RAL5005 250 ìêì 

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

thread connections acc. PN-ISO 7-1:1995

medium: potable water acc. EN 1074-6

working pressure PN16

medium temperature up to 50°C

Ðåçüáîâûå ñîåäèíåíèÿ ñîãë. PN-ISO 7-1:1995

Ïðåäíàçíà÷åí äëÿ ïèòüåâîé âîäû ñîãë.
PN-EN1074-6:2004
Ðàáî÷åå äàâëåíèå PN 16 

Òåìïåðàòóðà ðàáîòû äî 50 °C 

po³¹czenie gwintowe wg PN-ISO 7-1:1995

przeznaczenie do wody pitnej wg PN-EN1074-6:2004

ciœnienie robocze PN16 

temperatura czynnika - do 50°C

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Zabudowuje siê w pozycji pionowej w ruroci¹gach 
poziomych.

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

W instalacjach wodoci¹gowych w celu poboru wody.

Atest higieniczny PZH

Potable water streetlines.

Hygenic atest PZH

Ïîäêëþ÷åíèå ê âîäîïðîâîäíîé ñåòè äëÿ çàáîðà âîäû.

Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî Ó÷ðåæäåíèÿ
Ãèãèåíû (PZH). 

Mounting in vertical position on underground 
horizontal pipes.

Óñòàíîâêà âîçìîæíà â âåðòèêàëüíîì ïîëîæåíèè
íà ãîðèçîíòàëüíûõ âîäîïðîâîäàõ.

*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania * - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ

Przed monta¿em zdroju 1 na instalacji nale¿y
udro¿niæ otwór wlotowy medium przez wyciêcie
otworu w uszczelce 2, oraz za³o¿yæ na z³¹czkê 
odwadniacza 3 w¹¿ odprowadzaj¹cy medium.
Ïåðåä óñòàíîâêîé êîëîíêè 1 â ñåòè ñëåäóåò
ñäåëàòü ïðîõîäèìûì âïóñêíîå îòâåðñòèå,
âûðåçàòü îòâåðñòèå â ïðîêëàäêå 2, 
è îòâåðñòèå âîäîîòäåëèòåëÿ
(îòêðóòèòü âèíò 3 è ïðèêðóòèòü øëàíã,
îòâîäÿùèé æèäêîñòü).

Sposób zamawiania/ :
Nr wyrobu, Materia³/ ,

Przyk³ad/ :
8001/ rura nierdzewna 
8001/

Ñïîñîá çàêàçà
¹ èçäåëèÿ Ìàòåðèàë

Ïðèìåð

Òðóáà èç íåðæàâåþùåé ñòàëè

DN

mm

3/4”

1000

1250

1500

RD

1800

2000

2250

2500

L

2800

Fabryka Armatur JAFAR SA
ul. Kadyiego 12; 38-200 Jas³o 
www.jafar.com.pl

 fax: +48 13 493 05 66
 +48 13 442 96 21

jafar@jafar.com.pl
export@jafar.com.pl

8001     2012-12  1/ 1telefon: +48 13 442 96 11
              +48 13 442 90 41

8001
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* - возможны другие исполнения

Zabudowuje się w  pozycji pionowej w rurociągach
poziomych

- -

*- other executions on request* - możliwe inne wykonania

Hydrant w dolnej części posiada odwadniacz, który
po każdorazowym użyciu odprowadza wodę z
kolumny czerpalnej do gruntu - warstwy
odsączającej
Rozwiązanie zastosowane w tym wyrobie zapobiega
rozmrażaniu i umożliwia korzystanie z hydrantu zimą
podczas mrozów.
Hydrant ogrodowy nie może być wykorzystany do
systemów p. poż.
Wykonanie standardowe:
DN25, PN10, 70 C, EPDM,

o

Atest higieniczny PZH
RAL5005 250 m�*.(

In bottom part dehydrator, which after each use lead
out water from column to ground
Execution in this hydrant prevents against freezing,
and hydrant can be use in low teperature in winter.
Yard hydrant can not be use to firefigthing systems.

Standard execution:

*.RAL5005 250 m�(

DN25, PN10, 70 C, EPDM,
o

Hygienic attest PZH

У гидрант в нижней части водоотвод, который кажды1 раз
после использования отводить воду с колонки в землю .

Решение принятое в этом гидранте предотвращает замерзанию
и позволяет использовать гидрант зимой во время морозов.

Стандартное исполнение:

(*.

Гидрант огородный нельзя применят в противопожарных сетях.

DN25, PN10, 70 C, EPDM,

RAL5005 250 m

(PZH)

m

Гигиенический Сертификат Польского Учреждения Гигиены

o

Zabudowuje się w  pozycji pionowej w rurociągach
poziomych

face to face lenght acc. drawing
thread connection acc. PN-EN 10226-1:2006
socket 25 or socket 52 acc. DIN 14317
leak proofness class - A
working pressure PN10
Medium temperature up to 70°C

Строительная длина по рис.
Резьбовое соединение согл.
Насадка асадка 52 согл.
Класс герметичности
Рабочее давление
Температура работы до

PN-EN 10226-1:2006
DIN 14317

A
PN10

70°C

25
-

или

długość zabudowy wg rysunku
połączenie gwintowe wg PN-EN 10226-1:2006
nasada 25 lub nasada 52 wg DIN 14317
klasa szczelności - A
ciśnienie robocze PN10
temperatura czynnika do 70°C

Применение:Zastosowanie: Application:

Dane techniczne: Technical data: Технические параметры:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Конструктивные особенности:

Montaż: Assembly: Установка:

Mounting in vertical position on underground
horizontal pipelines

Установка возможна в вертикальном положении
на горизонтальных водопроводах.

W instalacjach wodociągowych na przydomowych
ogródkach, działkach czy w systemach
umożliwiających pobór wody zimą, np. do
naśnieżania stoków narciarskich oraz wszędzie tam
gdzie potrzebny jest dostęp do wody w miejscach
oddalonych od posesji.

В водопроводных сетях в огородах или в сетях с
возможностью побора воды зимой например на лыжных
склонах, в местах отдаленных от домов.

In water pipelines in gardens, yards or systems
enabling the uptake of water in winter, such as snow
skiing or everywhere where water access is needed
in places fare away from property

Hydrant ogrodowy
mrozoodporny

Yard hydrant
frostproof

Гидрант огородный

морозостойкий
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Ze względu na ciągły rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
В связи с постоянным развитием фирмы мы сохраняем за собой право внесения модификаций в производимые изделия.

* - możliwe inne wykonania

Sposób zamawiania: ; DN; PN
; DN50;  PN10.

Nr wyrobu
Przykład: 8002

Warianty zabudowy:

skrzynka PEHD
nr kat. 9501H

Wyposażenie dodatkowe:

Klucz do hydrantu
ogrodowego
Nr kat. 8002-14

stojak do hydrantu
ogrodowego
Nr kat. 8002-15

Przykładowy schemat zabudowy hydrantu umożliwiająca odwodnienie
instalacji w budynkach sezonowych (domkach letniskowych).

DN
G GK H L

[mm][cal]

1” 1” 1280 170

6/4” 2” 1280 170

2525

50

No.

1

3

2

4

Zasuwa odcinająca
z odwadniaczem
Задвижка с водоотводом

Klin zawulkanizowany
elastomerem
Клин вулканизированный
эластомером

Trzpień
Шпиндель

Kolumna
Колонка

Obudowa do przyłączy
Корпус для присоединении

Gniazdo kłowe
Гнездо

Część, Part, Деталь Materiały, Materials, Материал

Żeliwo sferoidalne
EN-GJS-400-15, PN-EN 1563:2012

Żeliwo szare, żeliwo sferoidalne
EN-GJL-250, PN-EN 1561:2012
EN-GJS-400-15, PN-EN 1563:2012
Guma EPDM
PN-ISO 1629: 2005

Stal X20Cr13
PN-EN 10088-1:2007

Mosiądz PN-EN 1982:2010
Aluminium PN-EN 1706:2010

Stal 65G ocynkowana
PN-74/H-84032

Stal PN-EN 10025: 2007
Polietylen PE PN-EN ISO 1872-1
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* - возможны другие исполнения

kolumna hydrantu z rury żeliwnej sferoidalnej
(opcjonalnie stalowej lub nierdzewnej)
trzpień nierdzewny z walcowanym gwintem
polerowany pod uszczelnienie
wrzeciono nierdzewne
uszczelnienie trzpienia o-ring
samoczynne całkowite odwodnienie z chwilą
pełnego odcięcia przepływu
Kv oraz czas odwodnienia - zgodny z normą
elementy odcinająco-zamykające (grzyb, kula)
całkowicie zawulkanizowane EPDM
początek otwarcia <3 obr.; pełne otwarcie po 8 obr.
MOT 80 Nm; mST 250 Nm
możliwość wymiany wewnętrznych elementów
pod ciśnieniem
materiały zewnętrzne i wewnętrzne odporne
na korozję
odporny na środki dezynfekcyjne
(sugerowany roztwór NaOCl)
malowanie: odporny na promieniowanie UV
epoksyd 250 m RAL3000 *�

(

hydrant’s column - nodular cast iron pipe (steel or
stainless steel optional)
valve stem - stainless steel, rolling thread polished
for gasket
valve spindle - stainless steel
stem sealing - o-ring
complete selfdehydrator after full cut-off the flow
Kv and dehydrator’s time acc. to norm
valve’s head, ball - fully vulcanized EPDM rubber
start of opening <3 turns
full open after 8 turn

possibility of internal parts exchange under pressure
internal and external materials are corrosion
resistant
disinfectant-resistant (suggested NaOCl solution)
painting: UV resistance epoxide 250 m RAL3000 *�

(

MOT 80 Nm
mST 250 Nm

Колонна гидранта из ковкого чугуна (опционально - из стальной
или нержавеющей трубы)
Нержавеющий стержень клапана с накатанной резьбой,
полированный под уплотнение
Нержавеющий шпиндель
Уплотнение шкворня o-ring
Полное автоматическое отведение воды в моменте перекрытия
подачи воды
Kv и время водоотведения - в соответствии с нормой
Перекрывающие и закрывающие элементы (гриб, шар) -
полностью вулканизированы (EPDM)
Начало открытия < 3 обор.; полное открытие после 8 обор.
MOT 80 Нм
mST 250 Нм
Возможность замены внутренних элементов под давлением
Внешние и внутренние материалы - устойчивые к коррозии
Устойчивый к воздействию дезинфицирующих средств (раствор
NaOCl)
Окраска: устойчивый к воздействию излучения UV, эпоксидная
краска RAL3000 250 мкм (*

Zabudowuje się w pozycji pionowej w rurociągach
poziomych.

executed acc.
medium: potable water acc. EN 1074-6
f

PN-EN 14384: 2005 TYP C

lange acc. EN 1092-2
sockets B 75 acc. DIN 14318
control key acc. PN-89/M-74088
working pressure PN16
medium temperature up to 50°C

Исполнение согл. PN-EN 14384: 2005 ТИП C
Предназначение для питьевой воды согл.
PN-EN 1074-6:200
Фланцевые соединения согл. PN-EN 1092-2: 1999
Насадки B 75 согл. DIN 14318
Ключ управления согл. PN-89/M-74088
Рабочее давление PN16
Температура работы до 50 °C

9

wykonanie wg PN-EN 14384: 2005 TYP C
przeznaczenie do wody pitnej wg
połączenia kołnierzowe wg PN-EN 1092-2: 1999
nasady B 75 wg DIN 14318
klucz sterujący wg PN-89/M-74088
ciśnienie robocze PN16
temperatura czynnika - do 50°C

PN-EN1074-6:2009

Применение:Zastosowanie: Application:

Dane techniczne: Technical data: Технические параметры:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Конструктивные особенности:

Montaż: Assembly: Установка:

Mounting in vertical position on underground
horizontal pipes.

Установка возможна в вертикальном положении
на горизонтальных водопроводах.

*- other executions on request* - możliwe inne wykonania

HYDRANT
NADZIEMNY

OVERGROUND
HYDRANT

ГИДРАНТ
НАЗЕМНЫЙ

PODWÓJNE ZAMKNIĘCIE

ZABEZPIECZENIE W PRZYPADKU ZŁAMANIA

KORPUS GÓRNY MONOLIT GGG40

MOŻLIWOŚĆ OBRACANIA KORPUSU
Z NASADAMI OD 0 DO 360o o

ДВОЙНОЙ ЗАМОК

ЗАЩИТА В СЛУЧАЕ ПОВРЕЖДЕНИЯ

МОНОЛИТНЫЙ ВЕРХНИЙ КОРПУС GGG40

ВОЗМОЖНОСТЬ ПОВОРАЧИВАТЬ КОРПУС
С НАСАДКАМИ ОТ 0 ДО 360о о

W instalacjach wodociągowych -p.pożarowych
celem poboru wody.
Certyfikat CE
Świadectwo dopuszczenia CNBOP - Józefów
Atest higieniczny PZH

В водопроводных и противопожарных сетях для забора
воды.
Сертификат CE
Сертификат CNBOP - J
Гигиенический сертификат Польского Учреждения
Гигиены (PZH).

ózefów

Potable water lines and fire-fighting systems.

Certificate CE
Certificate CNBOP - Józefów
Hygenic atest PZH
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Ze względu na ciągły rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
В связи с постоянным развитием фирмы мы сохраняем за собой право внесения модификаций в производимые изделия.

Zamawianie/ Ordering/ : Nr wyrobu/ ; DN; PN;
Przykład, Example, :  8003; DN80; PN16, STANDARD/

Способ заказа № изделия
Пример Стандарт

DN

80

[mm]

HL

20551890

23052140

26052440

RD

1250

1500

1800

H1 H2 H3

1130

1380

1680

Masa
Вес

[kg]

75

565 110 81

89

No

1

Część / Element / Деталь

Korpus górny Upper body ŻELIWO EN-GJS-400-15

ŻELIWO EN-GJS-400-15

ŻELIWO EN-GJS-400-15

ŻELIWO EN-GJS-400-15

ŻELIWO EN-GJS-400-15

ŻELIWO EN-GJS-400-15

ŻELIWO EN-GJS-400-15 / EPDM

ŻELIWO  EN-GJS-400-15
(STAL R35; STAL NIERDZEWNA X5CrNi18-10)

PN-EN 1563:2012

PN-EN 1563:2012

PN-EN 1563:2012

PN-EN 1563:2012

PN-EN 1563:2012

PN-EN 1563:2012

PN-EN 1503-3:2003

PN-EN 1563:2012 / PN-ISO 1629:2005

PN-EN 10088-1:2007

PN-EN 10088-1:2007

PN-EN 1706:2011

PN-ISO 1629:2005

PN-ISO 1629:2005

PN-EN ISO 4017:2011; PN-EN ISO 4762:2006

PN-EN 1982:2010

PN-EN 1982:2010

PN-EN 1982:2010

PN-EN ISO 4032:2004

Materiał / Material / Материал

2 Komora kuli Ball chamber

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

Kolumna

Grzyb

Kaptur

Trzpień

Wrzeciono

Nasada

Sprzęgło

Korpus dolny

Kołnierz dolny

Korek

Nakrętka trzpienia

Uszczelka O-ring

Śruba

Nakrętka

Kula

Column

Valve head

Hood

Valve stem

Spindle

Attachment

Coupling

Bottom body

Bottom flange

Gland seal

Stem nut

Gasket O-ring

Bolt

Nut

Ball

STOP ALUMINIUM AlSi

STAL NIERDZEWNA X20Cr13

STAL NIERDZEWNA X5CrNi18-10

MOSIĄDZ CuZn39Pb1Al-B

MOSIĄDZ CuZn39Pb1Al-B

MOSIĄDZ CuZn39Pb1Al-B

GUMA EPDM

Tworzywo komórkowe + guma EPDM

STAL St3S/Zn5; STAL NIERDZ. A2

STAL St3S/Zn5; STAL NIERDZ. A4

Верхняя часть
корпуса

Камера шара

Нижняя часть
корпуса

Колонка

Гриб

Колпак

Стержень клапана

Шпиндель

Насадка

Нижняя манжета

Сцепление

Пробка

Гайка шпинделя

Уплотнительное
кольцо

Болт

Гайка

Шар

Gniazdo Seat Гнездо



* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Zabudowuje siê w pozycji pionowej w ruroci¹gach 
poziomych.

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

Mounting in vertical position on underground 
horizontal pipes.

Óñòàíîâêà âîçìîæíà â âåðòèêàëüíîì ïîëîæåíèè
íà ãîðèçîíòàëüíûõ âîäîïðîâîäàõ.

*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

HYDRANT
NADZIEMNY

OVERGROUND
HYDRANT

ÃÈÄÐÀÍÒ
ÍÀÇÅÌÍÛÉ

kolumna hydrantu z rury stalowej (lub nierdzewnej)
trzpieñ nierdzewny z walcowanym gwintem 
polerowany pod uszczelnienie
wrzeciono nierdzewne 
uszczelnienie trzpienia o-ring
samoczynne ca³kowite odwodnienie z chwil¹ 
pe³nego odciêcia przep³ywu
Kv oraz czas odwodnienia zgodny z norm¹
elementy odcinaj¹co-zamykaj¹ce (grzyb, kula) 
ca³kowicie zawulkanizowane EPDM
pocz¹tek otwarcia <3 obr.; pe³ne otwarcie po 8 obr.
MOT 80 Nm
mST 250 Nm
mo¿liwoœæ wymiany wewnêtrznych elementów pod 
ciœnieniem
materia³y zewnêtrzne i wewnêtrzne odporne na 
korozjê
odporny na œrodki dezynfekcyjne 
(sugerowany roztwór NaOCl)
malowanie: odporny na promieniowanie UV 

(epoksyd 250 �m RAL3000 *

hydrant’s column - steel pipe (stainless steel 
optional)
valve stem - stainless steel, rolling thread polished 
for gasket 
valve spindle - stainless steel 
stem sealing - o-ring 
complete selfdehydrator after full cut-off the flow 
Kv and dehydrator’s time acc. to norm
valve’s head, ball - fully vulcanized EPDM rubber 
start of opening <3 turns 
full open after 8 turn 

possibility of internal parts exchange under pressure 
internal and external materials are corrosion 
resistant
disinfectant-resistant (suggested NaOCl solution) 

(painting: UV resistance epoxide 250 �m RAL3000 *

MOT 80 Nm 
mST 250 Nm 

Êîëîííà ãèäðàíòà èç ñòàëüíîé òðóáû (îïöèîíàëüíî - èç
íåðæàâåþùåé òðóáû)
Íåðæàâåþùèé ñòåðæåíü êëàïàíà ñ íàêàòàííîé ðåçüáîé,
ïîëèðîâàííûé ïîä óïëîòíåíèå
Íåðæàâåþùèé øïèíäåëü
Óïëîòíåíèå øêâîðíÿ o-ring
Ïîëíîå àâòîìàòè÷åñêîå îòâåäåíèå âîäû â ìîìåíò ïåðåêðûòèÿ
ïîäà÷è âîäû
Kv è âðåìÿ âîäîîòâåäåíèÿ - â ñîîòâåòñòâèè ñ íîðìîé
Ïåðåêðûâàþùèå è çàêðûâàþùèå ýëåìåíòû (ãðèá, øàð) - 
ïîëíîñòüþ âóëêàíèçèðîâàíû (EPDM)
Íà÷àëî îòêðûòèÿ < 3 îáîð.; ïîëíîå îòêðûòèå ïîñëå 8 îáîð.
MOT 80 Íì
mST 250 Íì
Âîçìîæíîñòü çàìåíû âíóòðåííèõ ýëåìåíòîâ ïîä äàâëåíèåì
Âíåøíèå è âíóòðåííèå ìàòåðèàëû - óñòîé÷èâûå ê êîððîçèè
Óñòîé÷èâûé ê âîçäåéñòâèþ äåçèíôèöèðóþùèõ ñðåäñòâ (ðàñòâîð
NaOCl)
Îêðàñêà: óñòîé÷èâûé ê âîçäåéñòâèþ èçëó÷åíèÿ UV, ýïîêñèäíàÿ

(*êðàñêà RAL3000 250 ìêì

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

executed acc. PN-EN 14384: 2005 TYP C
medium: potable water acc. EN 1074-6
flange acc. EN 1092-2
socket A 110 acc.to DIN 14319
sockets B 75 acc. DIN 14318
control key acc. PN-89/M-74088
working pressure PN16
medium temperature up to 50°C

Èñïîëíåíèå ñîãë. PN-EN 14384: 2005 ÒÈÏ C
Ïðåäíàçíà÷åíèå äëÿ ïèòüåâîé âîäû ñîãë.
PN-EN 1074-6:2004
Ôëàíöåâûå ñîåäèíåíèÿ ñîãë. PN-EN 1092-2: 1999
Íàñàäêà À 110 ñîãë. DIN 14319
Íàñàäêè B 75 ñîãë. DIN 14318
Êëþ÷ óïðàâëåíèÿ ñîãë. PN-89/M-74088
Ðàáî÷åå äàâëåíèå PN16
Òåìïåðàòóðà ðàáîòû äî 50 °C

przeznaczenie do wody pitnej wg PN-EN1074-6:2004
po³¹czenia ko³nierzowe wg PN-EN 1092-2: 1999 
nasada A 110 wg DIN 14319 
nasady B 75 wg DIN 14318 
klucz steruj¹cy wg PN-89/M-74088 
ciœnienie robocze PN16 
temperatura czynnika - do 50°C 

wykonanie wg PN-EN 14384: 2005 TYP C

   PODWÓJNE ZAMKNIÊCIE 

   ZABEZPIECZENIE W PRZYPADKU Z£AMANIA

   KORPUS GÓRNY MONOLIT GGG40 

 MO¯LIWOŒÆ OBRACANIA KORPUSU
o o    Z NASADAMI OD 0  DO 360

   ÄÂÎÉÍÎÉ ÇÀÌÎÊ

ÇÀÙÈÒÀ Â ÑËÓ×ÀÅ ÏÎÂÐÅÆÄÅÍÈß 

   ÌÎÍÎËÈÒÍÛÉ ÂÅÐÕÍÈÉ ÊÎÐÏÓÑ GGG40 

 ÂÎÇÌÎÆÍÎÑÒÜ ÏÎÂÎÐÀ×ÈÂÀÒÜ ÊÎÐÏÓÑ 
î îÑ ÍÀÑÀÄÊÀÌÈ ÎÒ 0  ÄÎ 360

W instalacjach wodoci¹gowych -p.po¿arowych 
celem poboru wody.
Certyfikat CE
Œwiadectwo dopuszczenia CNBOP - Józefów 
Atest higieniczny PZH

Â âîäîïðîâîäíûõ è ïðîòèâîïîæàðíûõ ñåòÿõ  äëÿ çàáîðà 
âîäû.
Ñåðòèôèêàò CE
Ñåðòèôèêàò CNBOP - Józefów
Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî Ó÷ðåæäåíèÿ
Ãèãèåíû (PZH). 

Potable water lines and fire-fighting systems.

Certificate CE
Certificate CNBOP - Józefów 
Hygenic atest PZH
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Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Zamawianie/ Ordering/ Ñïîñîá çàêàçà: Nr wyrobu/¹ èçäåëèÿ; DN; PN; 
Przyk³ad, Example, Ïðèìåð:  8003; DN100; PN16, STANDARD/Ñòàíäàðò

DN

100

[mm]

HL

20751890

23252140

26252440

RD

1250

1500

1800

H1 H2 H3

1125

1375

1675

Masa
Âåñ

[kg]

85

580 110 90

96

No

1

Czêœæ / Element/ Äåòàëü

Korpus górny Upper body ¯ELIWO EN-GJS-400-15

¯ELIWO EN-GJS-400-15

¯ELIWO EN-GJS-400-15

¯ELIWO EN-GJS-400-15

¯ELIWO EN-GJS-400-15

¯ELIWO EN-GJS-400-15

¯ELIWO EN-GJS-400-15 / EPDM

STAL R35; STAL NIERDZ. X5CrNi18-10

PN-EN 1563:2012

PN-EN 1563:2012

PN-EN 1563:2012

PN-EN 1563:2012

PN-EN 1563:2012

PN-EN 1563:2012

PN-EN 1503-1: 2007

PN-EN 1563:2012 / PN-ISO 1629:2005

PN-EN 10088-1:2007

PN-EN 10088-1:2007

PN-EN 1706:2011

PN-ISO 1629:2005

PN-EN 1706:2011 / PN-ISO 1629:2005

PN-EN ISO 4017:2011; PN-EN ISO 4762:2006

PN-EN 1982:2010

PN-EN 1982:2010

PN-EN 1982:2010

PN-EN ISO 4032:2004

Materia³ / Material / Ìàòåðèàë

2 Korpus dolny Bottom body

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

Kolumna

Grzyb

Kaptur

Trzpieñ

Wrzeciono

Nasada

Sprzêg³o

Ko³nierz górny

Ko³nierz dolny

Korek

Nakrêtka trzpienia

Uszczelka O-ring

Œruba

Nakrêtka

Kula

Column

Valve head

Hood

Valve stem

Spindle

Attachment

Coupling

Upper flange

Bottom flange

Gland seal

Stem nut

Gasket O-ring

Bolt

Nut

Ball

STOP ALUMINIUM AlSi

STAL NIERDZEWNA X20Cr13

STAL NIERDZEWNA X5CrNi18-10

MOSI¥DZ CuZn39Pb1Al-B

MOSI¥DZ CuZn39Pb1Al-B

MOSI¥DZ CuZn39Pb1Al-B

GUMA EPDM

STOP ALUMINIUM AlSi / GUMA EPDM

STAL St3S/Zn5; STAL NIERDZ. A2

STAL St3S/Zn5; STAL NIERDZ. A4

Âåðõíÿÿ ÷àñòü
êîðïóñà

Íèæíÿÿ ÷àñòü
êîðïóñà

Êîëîíêà

Ãðèá

Êîëïàê

Ñòåðæåíü êëàïàíà

Øïèíäåëü

Íàñàäêà

Âåðõíÿÿ ìàíæåòà

Íèæíÿÿ ìàíæåòà

Ñöåïëåíèå

Ïðîáêà

Ãàéêà øïèíäåëÿ

Óïëîòíèòåëüíîå
êîëüöî

Áîëò

Ãàéêà

Øàð

Tuleja Sleeve Âòóëêà

8003



HYDRANT
NADZIEMNY

OVERGROUND
HYDRANT

ÃÈÄÐÀÍÒ
ÍÀÇÅÌÍÛÉ

* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ

Êîëîííà ãèäðàíòà èç êîâêîãî ÷óãóíà (îïöèîíàëüíî - èç
ñòàëüíîé èëè íåðæàâåþùåé òðóáû)
Íåðæàâåþùèé ñòåðæåíü êëàïàíà ñ íàêàòàííîé ðåçüáîé,
ïîëèðîâàííûé ïîä óïëîòíåíèå
Íåðæàâåþùèé øïèíäåëü
Óïëîòíåíèå øêâîðíÿ o-ring
Ïîëíîå àâòîìàòè÷åñêîå îòâåäåíèå âîäû â ìîìåíòå
ïåðåêðûòèÿ ïîäà÷è âîäû
Kv è âðåìÿ âîäîîòâåäåíèÿ - â ñîîòâåòñòâèè ñ íîðìîé
ïåðåêðûâàþùèé è çàêðûâàþùèé ýëåìåíò (ãðèá) - ïîëíîñòüþ
âóëêàíèçèðîâàí (EPDM)
Íà÷àëî îòêðûòèÿ < 1 îáîð.; ïîëíîå îòêðûòèå ïîñëå 8 îáîð.
MOT 80 Íì
mST 250 Íì
Âîçìîæíîñòü çàìåíû âíóòðåííèõ ýëåìåíòîâ ïîñëå
ïåðåêðûòèÿ êëàïàíà
Âíåøíèå è âíóòðåííèå ìàòåðèàëû - óñòîé÷èâûå ê êîððîçèè
Óñòîé÷èâûé ê âîçäåéñòâèþ äåçèíôèöèðóþùèõ ñðåäñòâ
(ðàñòâîð NaOCl)
Îêðàñêà: óñòîé÷èâûé ê âîçäåéñòâèþ èçëó÷åíèÿ UV, ýïîêñèäíàÿ

(*êðàñêà RAL3000 250 ìêì

Èñïîëíåíèå ñîãë. PN-EN 14384: 2005 ÒÈÏ C
Ïðåäíàçíà÷åíèå äëÿ ïèòüåâîé âîäû ñîãë.
PN-EN 1074-6:2009
Ôëàíöåâûå ñîåäèíåíèÿ ñîãë. PN-EN 1092-2: 1999
Íàñàäêè B 75 ñîãë. DIN 14318
Êëþ÷ óïðàâëåíèÿ ñîãë. PN-89/M-74088
Ðàáî÷åå äàâëåíèå PN16
Òåìïåðàòóðà ðàáîòû äî 50 °C 

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

Óñòàíîâêà âîçìîæíà â âåðòèêàëüíîì ïîëîæåíèè
íà ãîðèçîíòàëüíûõ âîäîïðîâîäàõ.

* - mo¿liwe inne wykonania

kolumna hydrantu z rury ¿eliwnej sferoidalnej 
(opcjonalnie stalowa lub nierdzewna)
trzpieñ nierdzewny z walcowanym gwintem 
polerowany pod uszczelnienie
wrzeciono nierdzewne 
uszczelnienie trzpienia o-ring
samoczynne ca³kowite odwodnienie z chwil¹ 
pe³nego odciêcia przep³ywu
Kv oraz czas odwodnienia zgodny z norm¹ 
element odcinaj¹co-zamykaj¹cy (grzyb) ca³kowicie 
zawulkanizowany EPDM
pocz¹tek otwarcia <1 obr.; pe³ne otwarcie po 8 obr.
MOT 80 Nm
mST 250 Nm
mo¿liwoœæ wymiany wewnêtrznych elementów po 
zamkniêciu zasuwy odcinaj¹cej 
materia³y zewnêtrzne i wewnêtrzne odporne na 
korozjê
odporny na œrodki dezynfekcyjne 
(sugerowany roztwór NaOCl)
malowanie: odporny na promieniowanie UV 

(epoksyd 250 �m RAL3000 *

Zabudowuje siê w pozycji pionowej w ruroci¹gach 
poziomych.

przeznaczenie do wody pitnej wg PN-EN1074-6:2009
po³¹czenia ko³nierzowe wg PN-EN 1092-2: 1999 
nasady B 75 wg DIN 14318 
klucz steruj¹cy wg PN-89/M-74088 
ciœnienie robocze PN16 
temperatura czynnika - do 50°C 

wykonanie wg PN-EN 14384: 2005 TYP C

Mounting in vertical position on underground 
horizontal pipes.

*- other executions on request

hydrant’s column - nodular cast iron pipe (steel or 
stainless steel optional) 
valve stem - stainless steel, rolling thread polished 
for gasket 
valve spindle - stainless steel 
stem sealing - o-ring 
complete selfdehydrator after full cut-off the flow 
Kv and dehydrator’s acc. to norm
valve’s head - fully vulcanized EPDM rubber 
start of opening <1 turns
full open after 8 turn 

possibility of internal parts exchange after closing 
cutt-off valve 
internal and external materials are corrosion 
resistant
disinfectant-resistant (suggested NaOCl solution) 

(painting: UV resistance epoxide 250 �m RAL3000 *

MOT 80 Nm 
mST 250 Nm 

executed acc. 
medium: potable water acc. EN 1074-6
flange acc. EN 1092-2
sockets B 75 acc. DIN 14318
control key acc. PN-89/M.-74088
working pressure PN16
medium temperature up to 50°C

PN-EN 14384: 2005 TYP C

   ZABEZPIECZENIE W PRZYPADKU Z£AMANIA

   KORPUS GÓRNY MONOLIT GGG40 

   MO¯LIWOŒÆ OBRACANIA KORPUSU
o o      Z NASADAMI OD 0  DO 360

ÇÀÙÈÒÀ Â ÑËÓ×ÀÅ ÏÎÂÐÅÆÄÅÍÈß 

   ÌÎÍÎËÈÒÍÛÉ ÂÅÐÕÍÈÉ ÊÎÐÏÓÑ GGG40 

   ÂÎÇÌÎÆÍÎÑÒÜ ÏÎÂÎÐÀ×ÈÂÀÒÜ ÊÎÐÏÓÑ 
î îÑ ÍÀÑÀÄÊÀÌÈ ÎÒ 0  ÄÎ 360

W instalacjach wodoci¹gowych -p.po¿arowych 
celem poboru wody.
Certyfikat CE
Œwiadectwo dopuszczenia CNBOP - Józefów 
Atest higieniczny PZH

Â âîäîïðîâîäíûõ è ïðîòèâîïîæàðíûõ ñåòÿõ  äëÿ 
çàáîðà âîäû.
Ñåðòèôèêàò CE
Ñåðòèôèêàò CNBOP - Józefów
Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî
Ó÷ðåæäåíèÿ Ãèãèåíû (PZH). 

Potable water lines and fire-fighting systems.

Certificate CE
Certificate CNBOP - Józefów 
Hygenic atest PZH

 1/ 28004.080    2012-12
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Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Zamawianie/ Ordering/ Ñïîñîá çàêàçà : Nr wyrobu/ ¹ èçäåëèÿ ; DN; PN; 
Przyk³ad, Example, Ïðèìåð:  8004; DN80; PN16, STANDARD/Ñòàíäàðò

DN

80

[mm]

L H

1890 2055

2140 2305

2440 2605

RD

1250

1500

1800

H1 H2 H3

1130

1380

1680

Masa
Âåñ

[kg]

70

565 110 76

83

No

1

Czêœæ / Element / Äåòàëü

Korpus górny Upper body ¯ELIWO EN-GJS-400-15

¯ELIWO EN-GJS-400-15

¯ELIWO EN-GJS-400-15

¯ELIWO EN-GJS-400-15

¯ELIWO EN-GJS-400-15

¯ELIWO EN-GJS-400-15

¯ELIWO EN-GJS-400-15 / EPDM

¯ELIWO  EN-GJS-400-15 
(STAL R35; STAL NIERDZEWNA X5CrNi18-10)

PN-EN 1563:2012

PN-EN 1563:2012

PN-EN 1563:2012

PN-EN 1563:2012

PN-EN 1563:2012

PN-EN 1563:2012

PN-EN 1503-3:2003

PN-EN 1563:2012 / PN-ISO 1629:2005

PN-EN 10088-1:2007

PN-EN 10088-1:2007

PN-EN 1706:2011

PN-ISO 1629:2005

PN-EN ISO 4017:2011; PN-EN ISO 4762:2006

PN-EN 1982:2010

PN-EN 1982:2010

PN-EN 1982:2010

PN-EN ISO 4032:2004

Materia³ / Material / Ìàòåðèàë

2 Korpus dolny Bottom body

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

19

Kolumna

Grzyb

Kaptur

Trzpieñ

Wrzeciono

Nasada

Sprzêg³o

Oprawa trzpienia

Ko³nierz dolny

Korek

Nakrêtka trzpienia

Uszczelka O-ring

Œruba

Nakrêtka

Tuleja

Column

Valve head

Cap

Valve stem

Spindle

Attachment

Coupling

Spindle holder

Bottom flange

Gland seal

Stem nut

Gasket O-ring

Bolt

Nut

Sleeve

STOP ALUMINIUM AlSi

STAL NIERDZEWNA X20Cr13

STAL NIERDZEWNA X5CrNi18-10

MOSI¥DZ CuZn39Pb1Al-B

MOSI¥DZ CuZn39Pb1Al-B

MOSI¥DZ CuZn39Pb1Al-B

GUMA EPDM

STAL St3S/Zn5; STAL NIERDZ. A2

STAL St3S/Zn5; STAL NIERDZ. A4

Âåðõíÿÿ ÷àñòü 
êîðïóñà

Íèæíÿÿ ÷àñòü 
êîðïóñà

Êîëîíêà

Ãðèá

Êîëïàê

Ñòåðæåíü êëàïàíà

Øïèíäåëü

Íàñàäêà

Îïðàâà øêâîðíÿ

Íèæíÿÿ ìàíæåòà

Ñöåïëåíèå

Ïðîáêà

Ãàéêà øïèíäåëÿ

Óïëîòíèòåëüíîå
êîëüöî

Áîëò

Ãàéêà

Âòóëêà

PN-EN 1982:2010
Gniazdo Socket MOSI¥DZ CuZn39Pb1Al-BÃíåçäî

18
PN-EN 1982:2010

Odwodnienie Dehydrator MOSI¥DZ CuZn39Pb1Al-BÂîäîîòâîä
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HYDRANT
NADZIEMNY

OVERGROUND
HYDRANT

ÃÈÄÐÀÍÒ
ÍÀÇÅÌÍÛÉ

* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ

Êîëîííà ãèäðàíòà èç êîâêîãî ÷óãóíà (îïöèîíàëüíî - èç
ñòàëüíîé èëè íåðæàâåþùåé òðóáû)
Íåðæàâåþùèé ñòåðæåíü êëàïàíà ñ íàêàòàííîé ðåçüáîé,
ïîëèðîâàííûé ïîä óïëîòíåíèå
Íåðæàâåþùèé øïèíäåëü
Óïëîòíåíèå øêâîðíÿ o-ring
Ïîëíîå àâòîìàòè÷åñêîå îòâåäåíèå âîäû â ìîìåíò
ïåðåêðûòèÿ ïîäà÷è âîäû
Kv è âðåìÿ âîäîîòâåäåíèÿ - â ñîîòâåòñòâèè ñ íîðìîé
ïåðåêðûâàþùèé è çàêðûâàþùèé ýëåìåíò (ãðèá) - 
ïîëíîñòüþ âóëêàíèçèðîâàí (EPDM)
Íà÷àëî îòêðûòèÿ < 1 îáîð.; ïîëíîå îòêðûòèå ïîñëå 8 
îáîð.
MOT 80 Íì
mST 250 Íì
Âîçìîæíîñòü çàìåíû âíóòðåííèõ ýëåìåíòîâ ïîñëå
ïåðåêðûòèÿ êëàïàíà
Âíåøíèå è âíóòðåííèå ìàòåðèàëû - óñòîé÷èâûå ê 
êîððîçèè
Óñòîé÷èâûé ê âîçäåéñòâèþ äåçèíôèöèðóþùèõ ñðåäñòâ
(ðàñòâîð NaOCl)
Îêðàñêà: óñòîé÷èâûé ê âîçäåéñòâèþ èçëó÷åíèÿ UV,

(*ýïîêñèäíàÿ êðàñêà RAL3000 250 ìêì

Èñïîëíåíèå ñîãë. PN-EN 14384: 2005 ÒÈÏ C
Ïðåäíàçíà÷åíèå äëÿ ïèòüåâîé âîäû ñîãë.
PN-EN 1074-6:2004
Ôëàíöåâûå ñîåäèíåíèÿ ñîãë. PN-EN 1092-2: 1999
Íàñàäêè B 75 ñîãë. DIN 14318
Êëþ÷ óïðàâëåíèÿ ñîãë. PN-89/M-74088
Ðàáî÷åå äàâëåíèå PN16
Òåìïåðàòóðà ðàáîòû äî 50 °C 

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

Óñòàíîâêà âîçìîæíà â âåðòèêàëüíîì ïîëîæåíèè
íà ãîðèçîíòàëüíûõ âîäîïðîâîäàõ.

* - mo¿liwe inne wykonania

kolumna hydrantu z rury ¿eliwnej sferoidalnej 
(opcjonalnie stalowa lub nierdzewna)
trzpieñ nierdzewny z walcowanym gwintem 
polerowany pod uszczelnienie
wrzeciono nierdzewne 
uszczelnienie trzpienia o-ring
samoczynne ca³kowite odwodnienie z chwil¹ 
pe³nego odciêcia przep³ywu
Kv oraz czas odwodnienia zgodny z norm¹ 
element odcinaj¹co-zamykaj¹cy (grzyb) ca³kowicie 
zawulkanizowany EPDM
pocz¹tek otwarcia <1 obr.; pe³ne otwarcie po 8 obr.
MOT 80 Nm
mST 250 Nm
mo¿liwoœæ wymiany wewnêtrznych elementów po 
zamkniêciu zasuwy odcinaj¹cej 
materia³y zewnêtrzne i wewnêtrzne odporne na 
korozjê
odporny na œrodki dezynfekcyjne 
(sugerowany roztwór NaOCl)
malowanie: odporny na promieniowanie UV 

(epoksyd 250 �m RAL3000 *

Zabudowuje siê w pozycji pionowej w ruroci¹gach 
poziomych.

przeznaczenie do wody pitnej wg PN-EN1074-6:2004
po³¹czenia ko³nierzowe wg PN-EN 1092-2: 1999 
nasady B 75 wg DIN 14318 
klucz steruj¹cy wg PN-89/M-74088 
ciœnienie robocze PN16 
temperatura czynnika - do 50°C 

wykonanie wg PN-EN 14384: 2005 TYP C

Mounting in vertical position on underground 
horizontal pipes.

*- other executions on request

hydrant’s column - nodular cast iron pipe (steel or 
stainless steel optional) 
valve stem - stainless steel, rolling thread polished 
for gasket 
valve spindle - stainless steel 
stem sealing - o-ring 
complete selfdehydrator after full cut-off the flow 
Kv and dehydrator’s acc. to norm
valve’s head - fully vulcanized EPDM rubber 
start of opening <1 turns
full open after 8 turn 

possibility of internal parts exchange after closing 
cutt-off valve 
internal and external materials are corrosion 
resistant
disinfectant-resistant (suggested NaOCl solution) 

(painting: UV resistance epoxide 250 �m RAL3000 *

MOT 80 Nm 
mST 250 Nm 

executed acc. 
medium: potable water acc. EN 1074-6
flange acc. EN 1092-2
sockets B 75 acc. DIN 14318
control key acc. PN-89/M-74088
working pressure PN16
medium temperature up to 50°C

PN-EN 14384: 2005 TYP C

   ZABEZPIECZENIE W PRZYPADKU Z£AMANIA

   KORPUS GÓRNY MONOLIT GGG40 

   MO¯LIWOŒÆ OBRACANIA KORPUSU
o o     Z NASADAMI OD 0  DO 360

ÇÀÙÈÒÀ Â ÑËÓ×ÀÅ ÏÎÂÐÅÆÄÅÍÈß 

ÌÎÍÎËÈÒÍÛÉ ÂÅÐÕÍÈÉ ÊÎÐÏÓÑ GGG40 

ÂÎÇÌÎÆÍÎÑÒÜ ÏÎÂÎÐÀ×ÈÂÀÒÜ ÊÎÐÏÓÑ 
î îÑ ÍÀÑÀÄÊÀÌÈ ÎÒ 0  ÄÎ 360

W instalacjach wodoci¹gowych -p.po¿arowych 
celem poboru wody.

Certyfikat CE
Atest higieniczny PZH

Â âîäîïðîâîäíûõ è ïðîòèâîïîæàðíûõ ñåòÿõ  äëÿ 
çàáîðà âîäû.

Ñåðòèôèêàò CE
Ó÷ðåæäåíèÿ Ãèãèåíû (PZH). 

Potable water lines and fire-fighting systems.

Certificate CE
Hygenic atest PZH

8004.100     2012-12  1/ 2
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Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Zamawianie/ Ordering/ Ñïîñîá çàêàçà : Nr wyrobu/ ¹ èçäåëèÿ ; DN; PN; 
Przyk³ad, Example, Ïðèìåð:  8004; DN100; PN16, STANDARD/Ñòàíäàðò

DN

100

[mm]

HL

20751890

23252140

26252440

RD

1250

1500

1800

H1 H2 H3

1125

1375

1675

Masa
Âåñ

[kg]

81

580 110 87

93

No

1

Czêœæ / Element /  Äåòàëü

Korpus górny Upper body ¯ELIWO EN-GJS-400-15

¯ELIWO EN-GJS-400-15

¯ELIWO EN-GJS-400-15

¯ELIWO EN-GJS-400-15

¯ELIWO EN-GJS-400-15

¯ELIWO EN-GJS-400-15

¯ELIWO EN-GJS-400-15 / EPDM

STAL R35; STAL NIERDZ. X5CrNi18-10

PN-EN 1563:2012

PN-EN 1563:2012

PN-EN 1563:2012

PN-EN 1563:2012

PN-EN 1563:2012

PN-EN 1563:2012

PN-EN 1503-1:2003

PN-EN 1563:2012 / PN-ISO 1629:2005

PN-EN 10088-1:2007

PN-EN 10088-1:2007

PN-EN 1706:2011

PN-ISO 1629:2005

PN-EN 1982:2010

PN-EN ISO 4017:2011; PN-EN ISO 4762:2006

PN-EN 1982:2010

PN-EN 1982:2010

PN-EN 1982:2010

PN-EN ISO 4032:2004

Materia³ / Material / Ìàòåðèàë

2 Korpus dolny Bottom body

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

Kolumna

Grzyb

Kaptur

Trzpieñ

Wrzeciono

Nasada

Sprzêg³o

Ko³nierz górny

Ko³nierz dolny

Korek

Nakrêtka trzpienia

Uszczelka O-ring

Œruba

Nakrêtka

Odwodnienie

Column

Valve head

Cap

Valve stem

Spindle

Attachment

Coupling

Upper flange

Bottom flange

Gland seal

Stem nut

Gasket O-ring

Bolt

Nut

Dehydrator

STOP ALUMINIUM AlSi

STAL NIERDZEWNA X20Cr13

STAL NIERDZEWNA X5CrNi18-10

MOSI¥DZ CuZn39Pb1Al-B

MOSI¥DZ CuZn39Pb1Al-B

MOSI¥DZ CuZn39Pb1Al-B

GUMA EPDM

MOSI¥DZ CuZn39Pb1Al-B

STAL St3S/Zn5; STAL NIERDZ. A2

STAL St3S/Zn5; STAL NIERDZ. A4

Âåðõíÿÿ ÷àñòü 
êîðïóñà

Íèæíÿÿ ÷àñòü
êîðïóñà

Êîëîíêà

Ãðèá

Êîëïàê

Ñòåðæåíü êëàïàíà

Øïèíäåëü

Íàñàäêà

Âåðõíÿÿ ìàíæåòà

Íèæíÿÿ ìàíæåòà

Ñöåïëåíèå

Ïðîáêà

Ãàéêà øïèíäåëÿ

Óïëîòíèòåëüíîå
êîëüöî

Áîëò

Ãàéêà

Âîäîîòâîä

Tuleja Sleeve Âòóëêà
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HYDRANT
NADZIEMNY

OVERGROUND
HYDRANT

ÃÈÄÐÀÍÒ
ÍÀÇÅÌÍÛÉ

* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ* - mo¿liwe inne wykonania

kolumna hydrantu z rury ¿eliwnej sferoidalnej 
(opcjonalnie stalowa lub nierdzewna)
trzpieñ nierdzewny z walcowanym gwintem 
polerowany pod uszczelnienie
wrzeciono nierdzewne 
uszczelnienie trzpienia o-ring
samoczynne ca³kowite odwodnienie z chwil¹ 
pe³nego odciêcia przep³ywu
Kv oraz czas odwodnienia zgodny z norm¹ 
elementy odcinaj¹co-zamykaj¹ce (grzyb, kula) 
ca³kowicie zawulkanizowane EPDM
pocz¹tek otwarcia <3 obr.; pe³ne otwarcie po 8 obr.
MOT 80 Nm
mST 250 Nm
materia³y zewnêtrzne i wewnêtrzne odporne na 
korozjê
odporny na œrodki dezynfekcyjne 
(sugerowany roztwór NaOCl)
malowanie: odporny na promieniowanie UV 

(epoksyd 250 �m RAL3000 *

Êîëîííà ãèäðàíòà èç êîâêîãî ÷óãóíà (îïöèîíàëüíî - èç
ñòàëüíîé èëè íåðæàâåþùåé òðóáû)
Íåðæàâåþùèé ñòåðæåíü êëàïàíà ñ íàêàòàííîé ðåçüáîé,
ïîëèðîâàííûé ïîä óïëîòíåíèå
Íåðæàâåþùèé øïèíäåëü
Óïëîòíåíèå øêâîðíÿ o-ring
Ïîëíîå àâòîìàòè÷åñêîå îòâåäåíèå âîäû â ìîìåíò
ïåðåêðûòèÿ ïîäà÷è âîäû
Kv è âðåìÿ âîäîîòâåäåíèÿ - â ñîîòâåòñòâèè ñ íîðìîé
ïåðåêðûâàþùèå è çàêðûâàþùèå ýëåìåíòû (ãðèá, øàð) -
ïîëíîñòüþ âóëêàíèçèðîâàíû EPDM
Íà÷àëî îòêðûòèÿ < 3 îáîð.; ïîëíîå îòêðûòèå ïîñëå 8 îáîð.
MOT 80 Íì
mST 250 Íì
Âíåøíèå è âíóòðåííèå ìàòåðèàëû óñòîé÷èâû ê êîððîçèè
Óñòîé÷èâûé ê âîçäåéñòâèþ äåçèíôèöèðóþùèõ ñðåäñòâ
(ðàñòâîð NaOCl)
Îêðàñêà: óñòîé÷èâûé ê âîçäåéñòâèþ èçëó÷åíèÿ UV,

(*ýïîêñèäíàÿ êðàñêà RAL3000 250 ìêì

Zabudowuje siê w pozycji pionowej w ruroci¹gach 
poziomych.

Èñïîëíåíèå ñîãë. PN-EN 14384: 2005 ÒÈÏ À
Ïðåäíàçíà÷åí äëÿ ïèòüåâîé âîäû ñîãë.
PN-EN 1074-6:2009
Ôëàíöåâûå ñîåäèíåíèÿ ñîãë. PN-EN 1092-2: 1999
Íàñàäêè B 75 ñîãë. DIN 14318
Êëþ÷ óïðàâëåíèÿ ñîãë. PN-89/M-74088
Ðàáî÷åå äàâëåíèå PN16
Òåìïåðàòóðà ðàáîòû äî 50 °C 

przeznaczenie do wody pitnej wg PN-EN1074-6:2009
po³¹czenia ko³nierzowe wg PN-EN 1092-2: 1999 
nasady B 75 wg DIN 14318 
klucz steruj¹cy wg PN-89/M-74088 
ciœnienie robocze PN16 
temperatura czynnika - do 50°C 

wykonanie wg PN-EN 14384: 2005 TYP A

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

Óñòàíîâêà âîçìîæíà â âåðòèêàëüíîì ïîëîæåíèè
íà ãîðèçîíòàëüíûõ âîäîïðîâîäàõ.

hydrant’s column - nodular cast iron pipe (steel or 
stainless steel optional) 
valve stem - stainless steel, rolling thread polished 
for gasket 
valve spindle - stainless steel 
stem sealing - o-ring 
complete selfdehydrator after full cut-off the flow 
Kv and dehydrator’s time acc. to norm
valve’s head, ball - fully vulcanized EPDM rubber 
start of opening <3 turns
full open after 8 turn 

internal and external materials are corrosion 
resistant
disinfectant-resistant (suggested NaOCl solution) 

(painting: UV resistance epoxide 250 �m RAL3000 *

MOT 80 Nm 
mST 250 Nm 

executed acc. 
medium: potable water acc. EN 1074-6
flange acc. EN 1092-2
sockets B 75 acc. DIN 14318
control key acc. PN-89/M-74088
working pressure PN16
medium temperature up to 50°C

PN-EN 14384: 2005 TYP A

Mounting in vertical position on underground 
horizontal pipes.

*- other executions on request

   PODWÓJNE ZAMKNIÊCIE 
ÄÂÎÉÍÎÉ ÇÀÌÎÊ 

W instalacjach wodoci¹gowych -p.po¿arowych 
celem poboru wody.
Certyfikat CE
Œwiadectwo dopuszczenia CNBOP - Józefów 
Atest higieniczny PZH

Â âîäîïðîâîäíûõ è ïðîòèâîïîæàðíûõ ñåòÿõ  äëÿ 
çàáîðà âîäû.
Ñåðòèôèêàò CE
Ñåðòèôèêàò CNBOP - Józefów
Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî
Ó÷ðåæäåíèÿ Ãèãèåíû (PZH). 

Potable water lines and fire-fighting systems.

Certificate CE
Certificate CNBOP - Józefów 
Hygenic atest PZH

8005.080     2012-12  1/ 2
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Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Âñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Zamawianie/ Ordering/ Ñïîñîá çàêàçà: Nr wyrobu/ ¹ èçäåëèÿ ; DN; PN; 
Przyk³ad, Example, Ïðèìåð:  8005; DN80; PN16, STANDARD/Ñòàíäàðò

No

1

Czêœæ / Element / Äåòàëü

Korpus górny Upper body ¯ELIWO EN-GJS-400-15

¯ELIWO EN-GJS-400-15

¯ELIWO EN-GJS-400-15

¯ELIWO EN-GJS-400-15

¯ELIWO EN-GJS-400-15 / EPDM

¯ELIWO  EN-GJS-400-15 
(STAL R35; STAL NIERDZEWNA X5CrNi18-10)

PN-EN 1563:2012

PN-EN 1563:2012

PN-EN 1563:2012

PN-EN 1563:2012

PN-EN 1563:2012 PN-EN 1503-1:2003,

PN-EN 1563:2012 / PN-ISO 1629:2005

PN-EN 10088-1:2007

PN-EN 10088-1:2007

PN-EN 1706:2011

PN-ISO 1629:2005

PN-ISO 1629:2005

PN-EN ISO 4017:2011; PN-EN ISO 4762:2006

PN-EN 1982:2010

PN-EN 1982:2010

PN-EN 1982:2010

PN-EN ISO 4032:2004

Materia³ / Material / Ìàòåðèàë

2 Komora kuli Ball chamber

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

Kolumna

Gniazdo

Grzyb

Kaptur

Trzpieñ

Wrzeciono

Nasada

Obsada nakrêtki

Korek

Nakrêtka trzpienia

Uszczelka O-ring

Œruba

Nakrêtka

Kula

Column

Seat

Valve head

Cap

Valve stem

Spindle

Attachment

Nut holder

Gland seal

Stem nut

Gasket O-ring

Bolt

Nut

Ball

STOP ALUMINIUM AlSi

STAL NIERDZEWNA X20Cr13

STAL NIERDZEWNA X5CrNi18-10

MOSI¥DZ CuZn39Pb1Al-B

MOSI¥DZ CuZn39Pb1Al-B

MOSI¥DZ CuZn39Pb1Al-B

GUMA EPDM

GUMA EPDM

STAL St3S/Zn5; STAL NIERDZ. A2

STAL St3S/Zn5; STAL NIERDZ. A4

Âåðõíÿÿ ÷àñòü 
êîðïóñà

Êàìåðà øàðà

Êîëîíêà

Ãíåçäî

Ãðèá

Êîëïàê

Ñòåðæåíü êëàïàíà

Øïèíäåëü

Íàñàäêà

Îïðàâà ãàéêè

Ïðîáêà

Ãàéêà øïèíäåëÿ

Óïëîòíèòåëüíîå
êîëüöî

Áîëò

Ãàéêà

Øàð

DN

80

[mm]

HL

20551890

23052140

26052440

RD

1250

1500

1800

H1 H2

1130

1380

1680

Masa
Âåñ

[kg]

68

565 74

81

8005



HYDRANT
NADZIEMNY

OVERGROUND
HYDRANT

ÃÈÄÐÀÍÒ
ÍÀÇÅÌÍÛÉ

* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ* - mo¿liwe inne wykonania

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

kolumna hydrantu z rury ¿eliwnej sferoidalnej 
(opcjonalnie stalowa lub nierdzewna)
trzpieñ nierdzewny z walcowanym gwintem 
polerowany pod uszczelnienie
wrzeciono nierdzewne 
uszczelnienie trzpienia o-ring
samoczynne ca³kowite odwodnienie z chwil¹ 
pe³nego odciêcia przep³ywu
Kv oraz czas odwodnienia zgodny z norm¹
elementy odcinaj¹co-zamykaj¹ce (grzyb, kula) 
ca³kowicie zawulkanizowane EPDM
pocz¹tek otwarcia <3 obr.; pe³ne otwarcie po 8 obr.
MOT 80 Nm
mST 250 Nm
mo¿liwoœæ wymiany wewnêtrznych elementów pod 
ciœnieniem
materia³y zewnêtrzne i wewnêtrzne odporne na 
korozjê
odporny na œrodki dezynfekcyjne 
(sugerowany roztwór NaOCl)
malowanie: odporny na promieniowanie UV 

(epoksyd 250 �m RAL3000 *

hydrant’s column - nodular cast iron pipe (steel or 
stainless steel optional) 
valve stem - stainless steel, rolling thread polished 
for gasket 
valve spindle - stainless steel 
stem sealing - o-ring 
complete selfdehydrator after full cut-off the flow 
Kv and dehydrator’s time acc. to norm
valve’s head, ball - fully vulcanized EPDM rubber 
start of opening <3 turns
full open after 8 turn 

possibility of internal parts exchange under pressure 
internal and external materials are corrosion 
resistant
disinfectant-resistant (suggested NaOCl solution) 

(painting: UV resistance epoxide 250 �m RAL3000 *

MOT 80 Nm 
mST 250 Nm 

Êîëîííà ãèäðàíòà èç êîâêîãî ÷óãóíà (îïöèîíàëüíî - èç
ñòàëüíîé èëè íåðæàâåþùåé òðóáû)
Íåðæàâåþùèé ñòåðæåíü êëàïàíà ñ íàêàòàííîé ðåçüáîé,
ïîëèðîâàííûé ïîä óïëîòíåíèå
Íåðæàâåþùèé øïèíäåëü
Óïëîòíåíèå øêâîðíÿ o-ring
Ïîëíîå àâòîìàòè÷åñêîå îòâåäåíèå âîäû â ìîìåíòå
ïåðåêðûòèÿ ïîäà÷è âîäû
Kv è âðåìÿ âîäîîòâåäåíèÿ - â ñîîòâåòñòâèè ñ íîðìîé
ïåðåêðûâàþùèå è çàêðûâàþùèå ýëåìåíòû (ãðèá, øàð) - 
ïîëíîñòüþ âóëêàíèçèðîâàíû EPDM
Íà÷àëî îòêðûòèÿ < 3 îáîð.; ïîëíîå îòêðûòèå ïîñëå 8 îáîð.
MOT 80 Íì
mST 250 Íì
Âîçìîæíîñòü çàìåíû âíóòðåííèõ ýëåìåíòîâ ïîä äàâëåíèåì
Âíåøíèå è âíóòðåííèå ìàòåðèàëû - óñòîé÷èâûå ê êîððîçèè
Óñòîé÷èâûé ê âîçäåéñòâèþ äåçèíôèöèðóþùèõ ñðåäñòâ
(ðàñòâîð NaOCl)
Îêðàñêà: óñòîé÷èâûé ê âîçäåéñòâèþ èçëó÷åíèÿ UV,

(*ýïîêñèäíàÿ êðàñêà RAL3000 250 ìêì

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Zabudowuje siê w pozycji pionowej w ruroci¹gach 
poziomych.

executed acc. 
medium: potable water acc. EN 1074-6
flange acc. EN 1092-2
sockets B 75 acc. DIN 14318
control key acc. PN-89/M-74088
working pressure PN16
medium temperature up to 50°C

PN-EN 14384: 2005 TYP C Èñïîëíåíèå ñîãë. PN-EN 14384: 2005 ÒÈÏ C
Ïðåäíàçíà÷åí äëÿ ïèòüåâîé âîäû ñîãë.
PN-EN 1074-6:2009
Ôëàíöåâûå ñîåäèíåíèÿ ñîãë. PN-EN 1092-2: 1999
Íàñàäêè B 75 ñîãë. DIN 14318
Êëþ÷ óïðàâëåíèÿ ñîãë. PN-89/M-74088
Ðàáî÷åå äàâëåíèå PN16
Òåìïåðàòóðà ðàáîòû äî 50 °C 

przeznaczenie do wody pitnej wg PN-EN1074-6:2009
po³¹czenia ko³nierzowe wg PN-EN 1092-2: 1999 
nasady B 75 wg DIN 14318 
klucz steruj¹cy wg PN-89/M-74088 
ciœnienie robocze PN16 
temperatura czynnika - do 50°C 

wykonanie wg PN-EN 14384: 2005 TYP C

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

Óñòàíîâêà âîçìîæíà â âåðòèêàëüíîì ïîëîæåíèè
íà ãîðèçîíòàëüíûõ âîäîïðîâîäàõ.

Mounting in vertical position on underground 
horizontal pipes.

*- other executions on request

   PODWÓJNE ZAMKNIÊCIE 
ÄÂÎÉÍÎÉ ÇÀÌÎÊ

ÇÀÙÈÒÀ Â ÑËÓ×ÀÅ ÏÎÂÐÅÆÄÅÍÈß 

ÌÎÍÎËÈÒÍÛÉ ÂÅÐÕÍÈÉ ÊÎÐÏÓÑ GGG40 

ÂÎÇÌÎÆÍÎÑÒÜ ÏÎÂÎÐÀ×ÈÂÀÒÜ ÊÎÐÏÓÑ 
î îÑ ÍÀÑÀÄÊÀÌÈ ÎÒ 0  ÄÎ 360

   ZABEZPIECZENIE W PRZYPADKU Z£AMANIA

   KORPUS GÓRNY MONOLIT GGG40 

   MO¯LIWOŒÆ OBRACANIA KORPUSU
o o     Z NASADAMI OD 0  DO 360

W instalacjach wodoci¹gowych -p.po¿arowych 
celem poboru wody.
Certyfikat CE
Œwiadectwo dopuszczenia CNBOP - Józefów 
Atest higieniczny PZH

Â âîäîïðîâîäíûõ è ïðîòèâîïîæàðíûõ ñåòÿõ  äëÿ 
çàáîðà âîäû.
Ñåðòèôèêàò CE
Ñåðòèôèêàò CNBOP - Józefów
Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî
Ó÷ðåæäåíèÿ Ãèãèåíû (PZH). 

Potable water lines and fire-fighting systems.

Certificate CE
Certificate CNBOP - Józefów 
Hygenic atest PZH

8007.080     2012-12  1/ 2
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Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Zamawianie/ Ordering/ Ñïîñîá çàêàçà: Nr wyrobu/ ¹ èçäåëèÿ ; DN; PN; 
Przyk³ad, Example, Ïðèìåð:  8007; DN80; PN16. 

DN

80

[mm][mm]

HL

22052050

24552300

27552600

RD

1250

1500

1800

H1 H2

1130

1380

1680

Masa
Âåñ

[kg]

107

640 113

119

No

1

Czêœæ / Element /  Äåòàëü

Korpus górny Upper body ¯ELIWO EN-GJS-400-15

¯ELIWO EN-GJS-400-15

¯ELIWO EN-GJS-400-15

¯ELIWO EN-GJS-400-15

¯ELIWO EN-GJS-400-15

¯ELIWO EN-GJL-250

¯ELIWO EN-GJS-400-15

¯ELIWO EN-GJS-400-15 / EPDM

¯ELIWO  EN-GJS-400-15 
(STAL R35; STAL NIERDZEWNA X5CrNi18-10)

PN-EN 1563:2012

PN-EN 1563:2012

PN-EN 1563:2012

PN-EN 1561:2012

PN-EN 1563:2012

PN-EN 1563:2012

PN-EN 1563:2012

PN-EN 1563:2012 PN-EN 1503-1:2003,

PN-EN 1563:2012 / PN-ISO 1629:2005

PN-EN 10088-1:2007

PN-EN 10088-1:2007

PN-EN 1706:2011

PN-ISO 1629:2005

PN-ISO 1629:2005

PN-EN ISO 4017:2011; PN-EN ISO 4762:2006

PN-EN 1982:2010

PN-EN 1982:2010

PN-EN ISO 4032:2004

Materia³ / Material / Ìàòåðèàë

2 Korpus dolny Bottom body

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

Kolumna

Obsada trzpienia

Grzyb

Kaptur

Trzpieñ

Wrzeciono

Nasada

Sprzêg³o

Pierœcieñ

Ko³nierz dolny

Korek

Nakrêtka trzpienia

Uszczelka O-ring

Œruba

Nakrêtka

Kula

Column

Spindle holder

Valve head

Cap

Valve stem

Spindle

Attachment

Coupling

Ring

Bottom flange

Gland seal

Stem nut

Gasket O-ring

Bolt

Nut

Ball

STOP ALUMINIUM AlSi

STAL NIERDZEWNA X20Cr13

STAL NIERDZEWNA X5CrNi18-10

MOSI¥DZ CuZn39Pb1Al-B

MOSI¥DZ CuZn39Pb1Al-B

GUMA EPDM

GUMA EPDM

STAL St3S/Zn5; STAL NIERDZ. A2

STAL St3S/Zn5; STAL NIERDZ. A4

Âåðõíÿÿ ÷àñòü 
êîðïóñà

Íèæíÿÿ ÷àñòü 
êîðïóñà

Êîëîíêà

Îáîéìà øïèíäåëÿ

Ãðèá

Êîëïàê

Ñòåðæåíü êëàïàíà

Øïèíäåëü

Íàñàäêà

Kîëüöî

Íèæíÿÿ ìàíæåòà

Ñöåïëåíèå

Ïðîáêà

Ãàéêà øïèíäåëÿ

Óïëîòíèòåëüíîå
êîëüöî

Áîëò

Ãàéêà

Øàð

8007



HYDRANT
NADZIEMNY

OVERGROUND
HYDRANT

ÃÈÄÐÀÍÒ
ÍÀÇÅÌÍÛÉ

kolumna hydrantu z rury stalowej (lub nierdzewnej)
trzpieñ nierdzewny z walcowanym gwintem 
polerowany pod uszczelnienie
wrzeciono nierdzewne 
uszczelnienie trzpienia o-ring
samoczynne ca³kowite odwodnienie z chwil¹ 
pe³nego odciêcia przep³ywu
Kv oraz czas odwodnienia zgodny z norm¹ 
elementy odcinaj¹co-zamykaj¹ce (grzyb, kula) 
ca³kowicie zawulkanizowane EPDM
pocz¹tek otwarcia <3 obr.; pe³ne otwarcie po 8 obr.
MOT 80 Nm
mST 250 Nm
mo¿liwoœæ wymiany wewnêtrznych elementów pod 
ciœnieniem
materia³y zewnêtrzne i wewnêtrzne odporne na 
korozjê
odporny na œrodki dezynfekcyjne 
(sugerowany roztwór NaOCl)
malowanie: odporny na promieniowanie UV 

(epoksyd 250 �m RAL3000 *

hydrant’s column - steel pipe (stainless steel 
optional)
valve stem - stainless steel, rolling thread polished 
for gasket 
valve spindle - stainless steel 
stem sealing - o-ring 
complete selfdehydrator after full cut-off the flow 
Kv and dehydrator’s time acc. to norm
valve’s head, ball - fully vulcanized EPDM rubber 
start of opening <3 turns
full open after 8 turn 

possibility of internal parts exchange under pressure 
internal and external materials are corrosion 
resistant
disinfectant-resistant (suggested NaOCl solution) 

(painting: UV resistance epoxide 250 �m RAL3000 *

MOT 80 Nm 
mST 250 Nm 

Êîëîííà ãèäðàíòà èç êîâêîãî ÷óãóíà (îïöèîíàëüíî - èç ñòàëüíîé
èëè íåðæàâåþùåé òðóáû)
Íåðæàâåþùèé ñòåðæåíü êëàïàíà ñ íàêàòàííîé ðåçüáîé,
ïîëèðîâàííûé ïîä óïëîòíåíèå
Íåðæàâåþùèé øïèíäåëü
Óïëîòíåíèå øêâîðíÿ o-ring
Ïîëíîå àâòîìàòè÷åñêîå îòâåäåíèå âîäû â ìîìåíò ïåðåêðûòèÿ
ïîäà÷è âîäû
Kv è âðåìÿ âîäîîòâåäåíèÿ - â ñîîòâåòñòâèè ñ íîðìîé
ïåðåêðûâàþùèå è çàêðûâàþùèå ýëåìåíòû (ãðèá, øàð) - 
ïîëíîñòüþ âóëêàíèçèðîâàíû EPDM
Íà÷àëî îòêðûòèÿ < 3 îáîð.; ïîëíîå îòêðûòèå ïîñëå 8 îáîð.
MOT 80 Íì
mST 250 Íì
Âîçìîæíîñòü çàìåíû âíóòðåííèõ ýëåìåíòîâ ïîä äàâëåíèåì
Âíåøíèå è âíóòðåííèå ìàòåðèàëû - óñòîé÷èâûå ê êîððîçèè
Óñòîé÷èâûé ê âîçäåéñòâèþ äåçèíôèöèðóþùèõ ñðåäñòâ (ðàñòâîð
NaOCl)
Îêðàñêà: óñòîé÷èâûé ê âîçäåéñòâèþ èçëó÷åíèÿ UV, ýïîêñèäíàÿ

(*êðàñêà RAL3000 250 ìêì

executed acc. PN-EN 14384: 2005 TYP C
medium: potable water acc. EN 1074-6
flange acc. EN 1092-2
socket A 110 acc.to DIN 14319
sockets B 75 acc. DIN 14318
control key acc. PN-89/M-74088
working pressure PN16
medium temperature up to 50°C

Èñïîëíåíèå ñîãë. PN-EN 14384: 2005 ÒÈÏ C
Ïðåäíàçíà÷åí äëÿ ïèòüåâîé âîäû ñîãë.
PN-EN 1074-6:2009
Ôëàíöåâûå ñîåäèíåíèÿ ñîãë. PN-EN 1092-2: 1999
Íàñàäêà À 110 ñîãë. DIN 14319
Íàñàäêè B 75 ñîãë. DIN 14318
Êëþ÷ óïðàâëåíèÿ ñîãë. PN-89/M-74088
Ðàáî÷åå äàâëåíèå PN16
Òåìïåðàòóðà ðàáîòû äî 50 °C 

przeznaczenie do wody pitnej wg PN-EN1074-6:2009
po³¹czenia ko³nierzowe wg PN-EN 1092-2: 1999 
nasada A 110 wg DIN 14319 
nasady B 75 wg DIN 14318 
klucz steruj¹cy wg PN-89/M-74088 
ciœnienie robocze PN16 
temperatura czynnika - do 50°C 

wykonanie wg PN-EN 14384: 2005 TYP C

Zabudowuje siê w pozycji pionowej w ruroci¹gach 
poziomych.

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

Mounting in vertical position on underground 
horizontal pipes.

Óñòàíîâêà âîçìîæíà â âåðòèêàëüíîì ïîëîæåíèè
íà ãîðèçîíòàëüíûõ âîäîïðîâîäàõ.

*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania * - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ

   PODWÓJNE ZAMKNIÊCIE 
   ÄÂÎÉÍÎÉ ÇÀÌÎÊ

   ÇÀÙÈÒÀ Â ÑËÓ×ÀÅ ÏÎÂÐÅÆÄÅÍÈß 

ÌÎÍÎËÈÒÍÛÉ ÂÅÐÕÍÈÉ ÊÎÐÏÓÑ GGG40 

ÂÎÇÌÎÆÍÎÑÒÜ
î îÏÎÂÎÐÀ×ÈÂÀÒÜ ÊÎÐÏÓÑ Ñ ÍÀÑÀÄÊÀÌÈ ÎÒ 0  ÄÎ 360

   ZABEZPIECZENIE W PRZYPADKU Z£AMANIA

   KORPUS GÓRNY MONOLIT GGG40 

   MO¯LIWOŒÆ OBRACANIA KORPUSU
o o     Z NASADAMI OD 0  DO 360

W instalacjach wodoci¹gowych -p.po¿arowych 
celem poboru wody.
Certyfikat CE
Œwiadectwo dopuszczenia CNBOP - Józefów 
Atest higieniczny PZH

Â âîäîïðîâîäíûõ è ïðîòèâîïîæàðíûõ ñåòÿõ  äëÿ çàáîðà 
âîäû.
Ñåðòèôèêàò CE
Ñåðòèôèêàò CNBOP - Józefów
Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî Ó÷ðåæäåíèÿ
Ãèãèåíû (PZH). 

Potable water lines and fire-fighting systems.

Certificate CE
Certificate CNBOP - Józefów 
Hygenic atest PZH
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Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Zamawianie/ Ordering/ Ñïîñîá çàêàçà: Nr wyrobu/ ¹ èçäåëèÿ ; DN; PN; 
Przyk³ad, Example, Ïðèìåð:  8007; DN100; PN16. 

No

1

Czêœæ / Element / Äåòàëü

Korpus górny Upper body ¯ELIWO EN-GJS-400-15

¯ELIWO EN-GJS-400-15

¯ELIWO EN-GJS-400-15

¯ELIWO EN-GJS-400-15

¯ELIWO EN-GJS-400-15

¯ELIWO EN-GJL-250

¯ELIWO EN-GJS-400-15

¯ELIWO EN-GJS-400-15 / EPDM

STAL R35; STAL NIERDZ. X5CrNi18-10

PN-EN 1563:2012

PN-EN 1563:2012

PN-EN 1563:2012

PN-EN 1561:2012

PN-EN 1563:2012

PN-EN 1563:2012

PN-EN 1563:2012

PN-EN 1503-1:2003

PN-EN 1563:2012 / PN-ISO 1629:2005

PN-EN 10088-1:2007

PN-EN 10088-1:2007

PN-EN 1706:2011

PN-ISO 1629:2005

PN-ISO 1629:2005

PN-EN ISO 4017:2011; PN-EN ISO 4762:2006

PN-EN 1982:2010

PN-EN 1982:2010

PN-EN ISO 4032:2004

Materia³ / Material/ Ìàòåðèàë

2 Korpus dolny Bottom body

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

Kolumna

Obsada trzpienia

Grzyb

Kaptur

Trzpieñ

Wrzeciono

Nasada

Sprzêg³o

Pierœcieñ

Ko³nierz dolny

Korek

Nakrêtka trzpienia

Uszczelka O-ring

Œruba

Nakrêtka

Kula

Column

Spindle holder

Valve head

Cap

Valve stem

Spindle

Attachment

Coupling

Ring

Bottom flange

Gland seal

Stem nut

Gasket O-ring

Bolt

Nut

Ball

STOP ALUMINIUM AlSi

STAL NIERDZEWNA X20Cr13

STAL NIERDZEWNA X5CrNi18-10

MOSI¥DZ CuZn39Pb1Al-B

MOSI¥DZ CuZn39Pb1Al-B

GUMA EPDM

GUMA EPDM

STAL St3S/Zn5; STAL NIERDZ. A2

STAL St3S/Zn5; STAL NIERDZ. A4

Âåðõíÿÿ ÷àñòü 
êîðïóñà

Íèæíÿÿ ÷àñòü 
êîðïóñà

Êîëîíêà

Îáîéìà øïèíäåëÿ

Ãðèá

Êîëïàê

Ñòåðæåíü êëàïàíà

Øïèíäåëü

Íàñàäêà

Êîëüöî

Íèæíÿÿ ìàíæåòà

Ñöåïëåíèå

Ïðîáêà

Ãàéêà øïèíäåëÿ

Óïëîòíèòåëüíîå
êîëüöî

Áîëò

Ãàéêà

Øàð

DN

100

[mm][mm]

HL

22202040

24702290

27702590

RD

1250

1500

1800

H1 H2

1130

1380

1680

Masa
Âåñ

[kg]

105

640 111

117
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HYDRANT
PODZIEMNY

PE£NOPRZELOTOWY

UNDERGROUND
HYDRANT

ÃÈÄÐÀÍÒ
ÏÎÄÇÅÌÍÛÉ

ÏÎËÍÎÏÐÎÕÎÄÍÎÉ

kolumna hydrantu  stalowa R35, nierdzewna
trzpieñ nierdzewny z walcowanym gwintem 
polerowany pod uszczelnienie
uszczelnienie trzpienia o-ring
uszczelnienie wylotu - deflektor zanieczyszczeñ
samoczynne ca³kowite odwodnienie z chwil¹ 
pe³nego odciêcia przep³ywu
Kv oraz czas odwodnienia zgodny z norm¹
element odcinaj¹co-zamykaj¹cy (nó¿)
pocz¹tek otwarcia 6 obr.; pe³ne otwarcie po 16 obr.
MOT 105 Nm
mST 210 Nm
czêœci zabezpieczone antykorozyjnie
odporny na œrodki dezynfekcyjne 
(sugerowany roztwór NaOCl)
malowanie (epoksyd 250 �m RAL5005 *

hydrant’s column -   steelR35,
valve stem - stainless steel, rolling thread polished 
for gasket 
stem sealing - o-ring 
dust deflector 
complete selfdehydrator after full cut-off the flow 
Kv and the time of the dehydration up to standard
cutting elements away (knife)
start of opening 6 turns
full open after 16 turn 

internal and external materials are corrosion 
resistant
disinfectant-resistant (suggested NaOCl solution) 

(epoxide pain 250 �m RAL5005 *

MOT 105 Nm 
mST 210 Nm 

Êîëîííà ãèäðàíòà ñòàëüíàÿ R35
Íåðæàâåþùèé ñòåðæåíü êëàïàíà ñ íàêàòàííîé ðåçüáîé,
ïîëèðîâàííûé ïîä óïëîòíåíèå
Óïëîòíåíèå øêâîðíÿ o-ring

åôëåêòîð çàãðÿçíåíèÿ
Ïîëíîå àâòîìàòè÷åñêîå îòâåäåíèå âîäû â ìîìåíò
ïåðåêðûòèÿ ïîäà÷è âîäû
Kv è âðåìÿ âîäîîòâåäåíèÿ - â ñîîòâåòñòâèè ñ íîðìîé
ïåðåêðûâàþùèå è çàêðûâàþùèå ýëåìåíòû (øèáåð)
Íà÷àëî îòêðûòèÿ 6 îáîð.; ïîëíîå îòêðûòèå ïîñëå 16 îáîð.
MOT 105 Íì
mST 250 Íì
Äåòàëè èìåþò àíòèêîððîçèîííîå ïîêðûòèå
Óñòîé÷èâûé ê âîçäåéñòâèþ äåçèíôèöèðóþùèõ ñðåäñòâ
(ðàñòâîð NaOCl)

(*Îêðàñêà: ýïîêñèäíàÿ êðàñêà RAL5005 250 ìêì

Óïëîòíåíèå âûõîäà - ä

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

executed acc. EN 14339
medium: potable water acc. EN 1074-6
flange acc. EN 1092-2
bayonet socket acc. DIN 3221 “C”
control key acc. DIN 3223
working pressure PN16
medium temperature up to 50°C

Èñïîëíåíèå ñîãë. PN-EN 14339: 2005
Ïðåäíàçíà÷åí äëÿ ïèòüåâîé âîäû ñîãë.
 PN-EN 1074-6:2009
Ôëàíöåâûå ñîåäèíåíèÿ ñîãë. PN-EN 1092-2: 1999
Ìóôòà ãèäðàíòà ñîãë. DIN 3221 "C" 
Êëþ÷ óïðàâëåíèÿ ñîãë. PN-63/M-74085; DIN 3223 
Ðàáî÷åå äàâëåíèå PN16
Òåìïåðàòóðà ðàáîòû äî 50 °C 

przeznaczenie do wody pitnej wg PN-EN1074-6:2009
po³¹czenia ko³nierzowe wg PN-EN 1092-2: 1999 
gniazdo k³owe hydrantu wg DIN 3221 “C”
klucz steruj¹cy wg PN-63/M-74085; DIN 3223
ciœnienie robocze PN16 
temperatura czynnika - do 50°C

wykonanie wg PN-EN 14339: 2005

* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ* - mo¿liwe inne wykonania

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Zabudowuje siê w pozycji pionowej w ruroci¹gach 
poziomych.

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:
Óñòàíîâêà âîçìîæíà â âåðòèêàëüíîì ïîëîæåíèè
íà ãîðèçîíòàëüíûõ âîäîïðîâîäàõ.

Mounting in vertical position on underground 
horizontal pipes.

*- other executions on request

W instalacjach wodoci¹gowych i p.po¿arowych do 
czyszczenia, opró¿niania i monitorowania ruroci¹gu 
oraz poboru wody.

Certyfikat CE
Œwiadectwo dopuszczenia CNBOP - Józefów 
Atest higieniczny PZH

Â âîäîïðîâîäíûõ è ïðîòèâîïîæàðíûõ ñåòÿõ  äëÿ 
î÷èñòêè,îïîðîæåíèÿ è ìîíèòîðèíãà òðóáîïðîâîäà, à òàêæå
äëÿ çàáîðà âîäû.

Ñåðòèôèêàò CE
Ñåðòèôèêàò CNBOP - Józefów
Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî Ó÷ðåæäåíèÿ
Ãèãèåíû (PZH). 

In water systems and p.po incandescent for 
cleaning, emptying and monitoring the pipeline and 
the consumption of water.

Certificate CE
Certificate CNBOP - Józefów 
Hygenic atest PZH

DN80
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Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Sposób zamawiania/ Order procedure/ Ñïîñîá çàêàçà:
Nr wyrobu; DN; materia³y; H; PN; 
Product number; DN; materials; H; PN; 
¹ èçäåëèÿ; DN; Ìàòåðèàë; H; PN; 

Przyk³ad, Example, Ïðèìåð:
8850; DN80; 1500; PN16. 

No

1

Czêœæ,Element, Äåòàëü

Korpus
Êîðïóñ

¯ELIWO EN-GJS-400-15

¯ELIWO EN-GJS-400-15

¯ELIWO EN-GJS-400-15 / EPDM

PN-EN 1563:2012

PN-EN 1563:2012

PN-EN 1563:2012 / PN-ISO 1629:2005

PN-89/H-84023/07 /PN-EN 10088-1:2007

PN-EN 10088-1:2007

Materia³, Material, Ìàòåðèàë

2 Pokrywa
Êðûøêà

3

4

5

6

7

8

9

10

Przek³adnia
Ðåäóêòîð

Sprzêg³o
Ñöåïëåíèå

Obudowa
Êîðïóñ

Kolumna hydrantu 
Êîëîíêà ãèäðàíòà

Gniazdo k³owe
Ãíåçäî

Uchwyt
Äåðæàòåëü

Nó¿
Øèáåð

 R35/STAL NIERDZEWNA XCrNi18-10

STAL NIERDZEWNA X5CrNi18-10

Katalog producenta TYP 9010

Kaptur
Êîëïàê

¯ELIWO EN-GJS-400-15
PN-EN 1563:2012

DN

80

[Mm]

H

1000

750

1250

RD

1250

1000

1500

Masa
Âåñ

[Kg]

32

38

1800 1500 41

¯ELIWO EN-GJS-400-15
PN-EN 1563:2012

¯ELIWO  EN-GJS-400-15
PN-EN 1563:2012
STAL NIERDZEWNA X20Cr13
PN-EN 10088-1:2007
MOSI¥DZ CuZn39Pb1Al-B
PN-EN 1982:2010

S235JR PN-EN 10025-1:2007
EPDM PN-ISI 1629:2005

35

8850



8851

8851.2
DN80

8851.1
DN100

8851.1
DN80

HYDRANT
PODZIEMNY

UNDERGROUND
HYDRANT

ÃÈÄÐÀÍÒ
ÏÎÄÇÅÌÍÛÉ

* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ* - mo¿liwe inne wykonania

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

kolumna hydrantu monolityczna (stalowa lub ¿eliwna 
sferoidalna - opcjonalnie)
trzpieñ nierdzewny z walcowanym gwintem 
polerowany pod uszczelnienie
wrzeciono nierdzewne (opcja)
uszczelnienie trzpienia o-ring
uszczelnienie wylotu - deflektor zanieczyszczeñ
samoczynne ca³kowite odwodnienie z chwil¹ 
pe³nego odciêcia przep³ywu
Kv oraz czas odwodnienia zgodny z norm¹
element odcinaj¹co-zamykaj¹cy (grzyb) ca³kowicie 
zawulkanizowany EPDM
pocz¹tek otwarcia <1 obr.; pe³ne otwarcie po 8 obr.
MOT 105 Nm
mST 250 Nm
mo¿liwoœæ wymiany elementów wewn¹trz po 
zamkniêciu zasuwy odcinaj¹cej
czêœci zabezpieczone antykorozyjnie
odporny na œrodki dezynfekcyjne 
(sugerowany roztwór NaOCl)
malowanie (epoksyd 250 �m RAL5005 *

hydrant’s column - monolith (steel or nodular cast 
iron pipe optional) 
valve stem - stainless steel, rolling thread polished 
for gasket 
valve spindle - stainless steel (optional)
stem sealing - o-ring 
dust deflector
complete selfdehydrator after full cut-off the flow 
Kv and dehydrator’s time acc. to norm
valve’s head - fully vulcanized EPDM rubber 
start of opening <1 turns
full open after 8 turn 

possibility of internal parts exchange after closing 
cutt-off valve 
internal and external materials are corrosion 
resistant
disinfectant-resistant (suggested NaOCl solution) 

(epoxide pain 250 �m RAL5005 *

MOT 105 Nm 
mST 250 Nm 

Êîëîííà ãèäðàíòà ìîíîëèòíàÿ (ñòàëü èëè êîâêèé ÷óãóí -
îïöèÿ)
Íåðæàâåþùèé ñòåðæåíü êëàïàíà ñ íàêàòàííîé ðåçüáîé,
ïîëèðîâàííûé ïîä óïëîòíåíèå
Íåðæàâåþùèé øïèíäåëü (îïöèÿ)
Óïëîòíåíèå ñòåðæíÿ o-ring
Äåôëåêòîð çàãðÿçíåíèÿ
Ïîëíîå àâòîìàòè÷åñêîå îòâåäåíèå âîäû â ìîìåíò
ïåðåêðûòèÿ ïîäà÷è âîäû
Kv è âðåìÿ âîäîîòâåäåíèÿ - â ñîîòâåòñòâèè ñ íîðìîé
ïåðåêðûâàþùèé è çàêðûâàþùèé ýëåìåíò (ãðèá) -
ïîëíîñòüþ âóëêàíèçèðîâàí EPDM
Íà÷àëî îòêðûòèÿ < 1 îáîð.; ïîëíîå îòêðûòèå ïîñëå 8 îáîð.
MOT 105 Íì
mST 250 Íì
Âîçìîæíîñòü çàìåíû âíóòðåííèõ ýëåìåíòîâ ïîñëå
ïåðåêðûòèÿ êëàïàíà
Äåòàëè èìåþò àíòèêîððîçèîííîå ïîêðûòèå
Óñòîé÷èâûé ê âîçäåéñòâèþ äåçèíôèöèðóþùèõ ñðåäñòâ
(ðàñòâîð NaOCl)

(*Îêðàñêà: ýïîêñèäíàÿ êðàñêà RAL 5005 250 ìêì

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Zabudowuje siê w pozycji pionowej w ruroci¹gach 
poziomych.

executed acc. 
medium: potable water acc. EN 1074-6
flange acc. EN 1092-2
bayonet socket acc. DIN 3221 “C”
control key acc. DIN 3223
working pressure PN16
medium temperature up to 50°C

EN 14339 Èñïîëíåíèå ñîãë. PN-EN 14339: 2005
Ïðåäíàçíà÷åí äëÿ ïèòüåâîé âîäû ñîãë. PN-EN 1074-
6:2009
Ôëàíöåâûå ñîåäèíåíèÿ ñîãë. PN-EN 1092-2: 1999
Ìóôòà ãèäðàíòà ñîãë. DIN 3221 "C" 
Êëþ÷ óïðàâëåíèÿ ñîãë. PN-63/M-74085; DIN 3223 
Ðàáî÷åå äàâëåíèå PN16
Òåìïåðàòóðà ðàáîòû äî 50 °C 

przeznaczenie do wody pitnej wg PN-EN1074-6:2009
po³¹czenia ko³nierzowe wg PN-EN 1092-2: 1999 
gniazdo k³owe hydrantu wg DIN 3221 “C” 
klucz steruj¹cy wg PN-63/M-74085; DIN 3223
ciœnienie robocze PN16 
temperatura czynnika - do 50°C

wykonanie wg PN-EN 14339: 2005

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

W instalacjach wodoci¹gowych -p.po¿arowych 
celem poboru wody.
Certyfikat CE
Œwiadectwo dopuszczenia CNBOP - Józefów 
(Dla DN80)
Atest higieniczny PZH

Â âîäîïðîâîäíûõ è ïðîòèâîïîæàðíûõ ñåòÿõ  äëÿ çàáîðà 
âîäû.
Ñåðòèôèêàò CE
Ñåðòèôèêàò CNBOP - Józefów (Äëÿ DN80)
Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî Ó÷ðåæäåíèÿ
Ãèãèåíû (PZH). 

Óñòàíîâêà âîçìîæíà â âåðòèêàëüíîì ïîëîæåíèè
íà ãîðèçîíòàëüíûõ âîäîïðîâîäàõ.

Potable water lines and fire-fighting systems.

Certificate CE
Certificate CNBOP - Józefów (for DN80)
Hygenic atest PZH

Mounting in vertical position on underground 
horizontal pipes.

*- other executions on request

8851.3
DN80
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Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Zamawianie/ Ordering/ Ñïîñîá çàêàçà: Nr wyrobu/ ¹ èçäåëèÿ ; DN; PN; 
Przyk³ad, Example, Ïðèìåð:  8851.1; DN80; PN16. 

No

1

Czêœæ / Element / Äåòàëü

Korpus górny Upper body ¯ELIWO  EN-GJL-250, EN-GJS-400-15

¯ELIWO  EN-GJL-250; EN-GJS-400-15

¯ELIWO  EN-GJL-250; EN-GJS-400-15

¯ELIWO EN-GJS-400-15 / EPDM

¯ELIWO  EN-GJL-250, EN-GJS-400-15

¯ELIWO EN-GJS-400-15; STAL R35

PN-EN 1561:2012; PN-EN 1563:2012

PN-EN 1561:2012; PN-EN 1563:2012

PN-EN 1561:2012; PN-EN 1563:2012

PN-EN 1563:2012; PN-EN 1503-1:2003

PN-EN 1561:2012; PN-EN 1563:2012

PN-EN 1563:2012 / PN-ISO 1629:2005

PN-EN 1563:2012

PN-ISO 1629:2005

PN-ISO 1629:2005

PN-ISO 1629:2005

PN-EN ISO 4017:2011; PN-EN ISO 4762:2006

PN-ISO 1629:2005

PN-EN 1982:2010

PN-EN 1982:2010

PN-EN ISO 4032:2004

PN-EN 1982:2010

Materia³ / Material / Ìàòåðèàë

2 Korpus dolny Bottom body

3

4

5

6

7

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

Kolumna

Pokrywa

Grzyb

Kaptur

Trzpieñ

Gniazdo k³a

Uszczelka

Uszczelka wylotu

Deflektor

Korek

Nakrêtka trzpienia

Uszczelka O-ring

Œruba

Nakrêtka

Odwodnienie

Column

Cover

Valve head

Cap

Valve stem

Bayonet socket

Gasket

Outlet gasket

Deflector

Gland seal

Stem nut

Gasket O-ring

Bolt

Nut

Dehydrator

¯ELIWO EN-GJS-400-15

STAL NIERDZEWNA X20Cr13

GUMA EPDM

GUMA EPDM

GUMA EPDM

MOSI¥DZ CuZn39Pb1Al-B

MOSI¥DZ CuZn39Pb1Al-B

GUMA EPDM

STAL St3S/Zn5; STAL NIERDZ. A2

STAL St3S/Zn5; STAL NIERDZ. A4

MOSI¥DZ CuZn39Pb1Al-B

Âåðõíÿÿ ÷àñòü 
êîðïóñà

Íèæíÿÿ ÷àñòü 
êîðïóñà

Êîëîíêà

Êðûøêà

Ãðèá

Êîëïàê

Ñòåðæåíü êëàïàíà

Ìóôòà

Óïëîòíåíèå

Óïëîòíåíèå âûïóñêà

Äåôëåêòîð

Ïðîáêà

Ãàéêà

Óïëîòíèòåëüíîå
êîëüöî

Áîëò

Ãàéêà

Âîäîîòâîä

PN-EN 10088-1:2007Wrzeciono Spindle
STAL R45

Øïèíäåëü8 STAL NIERDZEWNA X20Cr13
PN-EN 10088-1:2007

PN-EN 1982:2010
19 Gniazdo Socket MOSI¥DZ CuZn39Pb1Al-BÃíåçäî

PN-EN 10088-1: 2007

DN

80

100

[mm]

H

1165

915

1415

1715

1185

935

1435

1735

RD

1250

1000

1500

1800

1250

1000

1500

1800

H1

1000

750

1250

1500

1000

750

1250

1500

Masa  [kg]Âåñ

8851.1

40

36

46

53

56  -

50  -

 -

62  -

70  -

8851.2

39

34

45

 -

 -

 -

 -

 -

8851.3

43,8

-

51,8

8851



8852

8852.28852.1

HYDRANT
PODZIEMNY

UNDERGROUND
HYDRANT

ÃÈÄÐÀÍÒ
ÏÎÄÇÅÌÍÛÉ

kolumna hydrantu monolityczna (¿eliwna sferoidalna 
lub stalowa - opcjonalnie)
trzpieñ nierdzewny z walcowanym gwintem 
polerowany pod uszczelnienie
wrzeciono nierdzewne
uszczelnienie trzpienia o-ring
uszczelnienie wylotu - deflektor zanieczyszczeñ
os³ona odwadniacza z polipropylenu
samoczynne ca³kowite odwodnienie z chwil¹ 
pe³nego odciêcia przep³ywu
Kv oraz czas odwodnienia zgodny z norm¹
elementy odcinaj¹co-zamykaj¹ce (grzyb, kula) 
ca³kowicie zawulkanizowane EPDM
pocz¹tek otwarcia <3 obr.; pe³ne otwarcie po 8 obr.
MOT 105 Nm
mST 250 Nm
mo¿liwoœæ wymiany wewnêtrznych elementów pod 
ciœnieniem
czêœci zabezpieczone antykorozyjnie
odporny na œrodki dezynfekcyjne 
(sugerowany roztwór NaOCl)
malowanie (epoksyd 250 �m RAL5005 *

hydrant’s column - monolith (nodular cast iron pipe 
or steel pipe optional) 
valve stem - stainless steel, rolling thread polished 
for gasket 
valve spindle - stainless steel 
stem sealing - o-ring 
dust deflector 
complete selfdehydrator after full cut-off the flow 
Kv and dehydrator’s time acc. to norm
valve’s head, ball - fully vulcanized EPDM rubber 
start of opening <3 turns
full open after 8 turn 

possibility of internal parts exchange under pressure 
internal and external materials are corrosion 
resistant
disinfectant-resistant (suggested NaOCl solution) 

(epoxide pain 250 �m RAL5005 *

MOT 105 Nm 
mST 250 Nm 

Êîëîííà ãèäðàíòà ìîíîëèòíàÿ (ñòàëü èëè êîâêèé ÷óãóí -
îïöèÿ)
Íåðæàâåþùèé ñòåðæåíü êëàïàíà ñ íàêàòàííîé ðåçüáîé,
ïîëèðîâàííûé ïîä óïëîòíåíèå
Íåðæàâåþùèé øïèíäåëü
Óïëîòíåíèå øêâîðíÿ o-ring
Äåôëåêòîð çàãðÿçíåíèÿ
Ïîêðûòèå âîäîîòâîä÷èêà èç ïîëèïðîïèëåíà
Ïîëíîå àâòîìàòè÷åñêîå îòâåäåíèå âîäû â ìîìåíò
ïåðåêðûòèÿ ïîäà÷è âîäû
Kv è âðåìÿ âîäîîòâåäåíèÿ - â ñîîòâåòñòâèè ñ íîðìîé
ïåðåêðûâàþùèå è çàêðûâàþùèå ýëåìåíòû (ãðèá, øàð) -
ïîëíîñòüþ âóëêàíèçèðîâàíû EPDM
Íà÷àëî îòêðûòèÿ < 3 îáîð.; ïîëíîå îòêðûòèå ïîñëå 8 îáîð.
MOT 105 Íì
mST 250 Íì
Âîçìîæíîñòü çàìåíû âíóòðåííèõ ýëåìåíòîâ ïîä äàâëåíèåì
Äåòàëè èìåþò àíòèêîððîçèîííîå ïîêðûòèå
Óñòîé÷èâûé ê âîçäåéñòâèþ äåçèíôèöèðóþùèõ ñðåäñòâ
(ðàñòâîð NaOCl)

(*Îêðàñêà: ýïîêñèäíàÿ êðàñêà RAL5005 250 ìêì

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

executed acc. EN 14339
medium: potable water acc. EN 1074-6
flange acc. EN 1092-2
bayonet socket acc. DIN 3221 “C”
control key acc. DIN 3223
working pressure PN16
medium temperature up to 50°C

Èñïîëíåíèå ñîãë. PN-EN 14339: 2005
Ïðåäíàçíà÷åí äëÿ ïèòüåâîé âîäû ñîãë. PN-EN 1074-
6:2009
Ôëàíöåâûå ñîåäèíåíèÿ ñîãë. PN-EN 1092-2: 1999
Ìóôòà ãèäðàíòà ñîãë. DIN 3221 "C" 
Êëþ÷ óïðàâëåíèÿ ñîãë. PN-63/M-74085; DIN 3223 
Ðàáî÷åå äàâëåíèå PN16
Òåìïåðàòóðà ðàáîòû äî 50 °C 

przeznaczenie do wody pitnej wg PN-EN1074-6:2009
po³¹czenia ko³nierzowe wg PN-EN 1092-2: 1999 
gniazdo k³owe hydrantu wg DIN 3221 “C”
klucz steruj¹cy wg PN-63/M-74085; DIN 3223
ciœnienie robocze PN16 
temperatura czynnika - do 50°C

wykonanie wg PN-EN 14339: 2005

* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ* - mo¿liwe inne wykonania

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Zabudowuje siê w pozycji pionowej w ruroci¹gach 
poziomych.

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

Óñòàíîâêà âîçìîæíà â âåðòèêàëüíîì ïîëîæåíèè
íà ãîðèçîíòàëüíûõ âîäîïðîâîäàõ.

Mounting in vertical position on underground 
horizontal pipes.

*- other executions on request

   PODWÓJNE ZAMKNIÊCIE 
ÄÂÎÉÍÎÉ ÇÀÌÎÊ

W instalacjach wodoci¹gowych -p.po¿arowych 
celem poboru wody.
Certyfikat CE
Œwiadectwo dopuszczenia CNBOP - Józefów 
(Dla DN80)
Atest higieniczny PZH

Â âîäîïðîâîäíûõ è ïðîòèâîïîæàðíûõ ñåòÿõ  äëÿ çàáîðà âîäû.
Ñåðòèôèêàò CE
Ñåðòèôèêàò CNBOP - Józefów (Äëÿ DN80)
Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî Ó÷ðåæäåíèÿ Ãèãèåíû
(PZH).

Potable water lines and fire-fighting systems.

Certificate CE
Certificate CNBOP - Józefów (for DN80)
Hygenic atest PZH
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8852

Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Zamawianie/ Ordering/ Ñïîñîá çàêàçà: Nr wyrobu/ ¹ èçäåëèÿ ; DN; PN; 
Przyk³ad, Example, Ïðèìåð:  8852.1; DN80; PN16. 

DN

80

100

[mm]

H

1165

915

1415

1715

1185

935

1435

1735

RD

1250

1000

1500

1800

1250

1000

1500

1800

H1

1000

750

1250

1500

1000

750

1250

1500

Masa  [kg]Âåñ

8852.1

46

36

54

64

59 -

55 -

-

-

63 -

68 -

8852.2

45

53

No

1

Czêœæ / Element /  Äåòàëü

Korpus górny Âåðõíÿÿ ÷àñòü 
êîðïóñà

Upper body ¯ELIWO EN-GJS-400-15

¯ELIWO EN-GJS-400-15

¯ELIWO EN-GJS-400-15

¯ELIWO EN-GJS-400-15 / EPDM

¯ELIWO EN-GJS-400-15

¯ELIWO EN-GJS-400-15

PN-EN 1563-3:2012

PN-EN 1563:2012

PN-EN 1563:2012

PN-EN 1563:2012

PN-EN 1563:2012

PN-EN 1563:2012 / PN-ISO 1629:2005

PN-EN 10088-1:2007

PN-EN 10088-1:2007

PN-EN 1563:2012

PN-ISO 1629:2005

PN-ISO 1629:2005

PN-ISO 1629:2005

PN-ISO 1629:2005

PN-EN ISO 4017:2011; PN-EN ISO 4762:2006

PN-ISO 1629:2005

PN-EN 1982:2010

PN-EN 1982:2010

PN-EN ISO 4032:2004

Materia³ / Material / Ìàòåðèàë

2 Korpus dolny Íèæíÿÿ ÷àñòü 
êîðïóñà

Bottom body

4

3

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

Obsada nakêtki Îáîéìà ãàéêè

Pokrywa Êðûøêà

Grzyb Ãðèá

Kaptur Êîëïàê

Trzpieñ Ñòåðæåíü êëàïàíà

Wrzeciono Øïèíäåëü

Gniazdo k³a Ìóôòà

Uszczelka Óïëîòíåíèå

Uszczelka wylotu Óïëîòíåíèå âûïóñêà

Deflektor Äåôëåêòîð

Korek Ïðîáêà

Nakrêtka trzpienia Ãàéêà øïèíäåëÿ

Uszczelka O-ring Óïëîòíèòåëüíîå
êîëüöî

Œruba Áîëò

Nakrêtka Ãàéêà

Kula Øàð

Nut holder

Cover

Valve head

Cap

Valve stem

Spindle

Bayonet socket

Gasket

Outlet gasket

Deflector

Gland seal

Stem nut

Gasket O-ring

Bolt

Nut

Ball

¯ELIWO EN-GJS-400-15

STAL NIERDZEWNA X20Cr13

STAL NIERDZEWNA X5CrNi18-10

GUMA EPDM

GUMA EPDM

GUMA EPDM

MOSI¥DZ CuZn39Pb1Al-B

MOSI¥DZ CuZn39Pb1Al-B

GUMA EPDM

GUMA EPDM

STAL St3S/Zn5; STAL NIERDZ. A2

STAL St3S/Zn5; STAL NIERDZ. A4

PN-EN 1982:2010
19 Gniazdo ÃíåçäîSocket MOSI¥DZ CuZn39Pb1Al-B



8854
HYDRANT

PODZIEMNY
UNDERGROUND

HYDRANT
Ãèäðàíò

Ïîäçåìíûé

* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ* - mo¿liwe inne wykonania

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

kolumna hydrantu rura stalowa
trzpieñ nierdzewny z walcowanym gwintem 
polerowany pod uszczelnienie
wrzeciono rura stalowa
uszczelnienie wylotu - deflektor zanieczyszczeñ
samoczynne ca³kowite odwodnienie z chwil¹ 
pe³nego odciêcia przep³ywu
Kv oraz czas odwodnienia zgodny z norm¹
element odcinaj¹co-zamykaj¹cy (grzyb) ca³kowicie 
zawulkanizowany EPDM
pocz¹tek otwarcia <1 obr.; pe³ne otwarcie po 8 obr.
MOT 105 Nm
mST 250 Nm
wymiana elementów wewn¹trz po zamkniêciu 
zasuwy odcinaj¹cej
czêœci zabezpieczone antykorozyjnie
odporny na œrodki dezynfekcyjne 
(sugerowany roztwór NaOCl)
Malowanie (epoksyd 250 �m RAL5005 *

Hydrant steel tube column
valve stem - stainless steel, rolling thread polished 
for gasket 
spindle steel pipe
dust deflector
complete selfdehydrator after full cut-off the flow 

Kv and dehydrator’s time acc. to norm
valve’s head - fully vulcanized EPDM rubber 
start of opening <1 turns
full open after 8 turn 

Possibility of internal parts exchange after closing 
cutt-off valve 
internal and external materials are corrosion 
resistant
disinfectant-resistant (suggested NaOCl solution) 

(epoxide pain 250 �m RAL5005 *

MOT 105 Nm 
mST 250 Nm 

Êîëîííà ãèäðàíòà èç ñòàëè
Íåðæàâåþùèé ñòåðæåíü êëàïàíà ñ íàêàòàíîé
ðåçüáîé, ïîëèðîâàííûé ïîä óïëîòíåíèå
Íåðæàâåþùèé øïèíäåëü (îïöèÿ)
Äåôëåêòîð çàãðÿçíåíèÿ
Ïîëíîå àâòîìàòè÷åñêîå îòâåäåíèå âîäû â ìîìåíò 
ïåðåêðûòèÿ ïîäà÷è âîäû
Kv è âðåìÿ âîäîîòâåäåíèÿ - â ñîîòâåòñòâèè ñ íîðìîé 
ïåðåêðûâàþùèé è çàêðûâàþùèé  ýëåìåíò (ãðèá)
ïîëíîñòüþ âóëêàíèçèðîâàí EPDM
Íà÷àëî îòêðûòèÿ  <1 îáîð.; Ïîëíîå îòêðûòèå ïîñëå 8
îáîð.
MOT 105 Nm
mST 250 Nm
Âîçìîæíîñòü çàìåíû âíóòðåííèõ ýëåìåíòîâ ïîñëå 
ïåðåêðûòèÿ êëàïàíà
Äåòàëè èìåþò àíòèêîððîçèîííîå ïîêðûòèå
Óñòîé÷èâûé ê âîçäåéñòâèþ äåçèíôèöèðóþùèõ
ñðåäñòâ
(ðàñòâîð  NaOCl)

(Îêðàñêà: ýïîêñèäíàÿ êðàñêà  RAL5005 * 250 ìêì

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Zabudowuje siê w pozycji pionowej w ruroci¹gach 
poziomych.

Execution acc. GOST 8220-85
Destinated for firefighting systems
Hose connection with thread 6”-4 rolls/inch acc. PN-
ISO 725: 1997
Working pressure PN16
medium temperature up to 50°C

Èñïîëíåíèå ñîãë. ÃÎÑÒ 8220-85
Ïðåäíàçíà÷åí äëÿ ïðîòèâîïîæàðíûõ öåëåé
Ìóôòà ñ ðåçüáîé  6”-4zw/cal ñîãë. PN-ISO 725: 
1997
Ðàáî÷åå äàâëåíèå PN16 
Òåìïåðàòóðà ðàáîòû äî 50°C

przeznaczenie do celów przeciwpo¿arowych
Gniazdo przy³¹czeniowe z gwintem 6”-4zw/cal wg. 
PN-ISO 725: 1997 
ciœnienie robocze PN16 
temperatura czynnika - do 50°C

wykonanie wg GOST 8220-85

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

W instalacjach wodoci¹gowych -p.po¿arowych 
celem poboru wody.

Â âîäîïðîâîäíûõ è ïðîòèâîïîæàðíûõ ñåòÿõ  äëÿ 
çàáîðà âîäû.

Óñòàíîâêà âîçìîæíà â âåðòèêàëüíîì ïîëîæåíèè
íà ãîðèçîíòàëüíûõ âîäîïðîâîäàõ.

Potable water lines and fire-fighting systems.

Mounting in vertical position on underground 
horizontal pipes.

*- other executions on request
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8854

Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Zamawianie/ Ordering/ Ñïîñîá çàêàçà: Nr wyrobu/¹ èçäåëèÿ; DN; PN; 
Przyk³ad, Example, Ïðèìåð:  8854; DN100; PN16. 

No. Czêœæ, Part, Äåòàëü Materia³y, Materials, Ìàòåðèàë

1 Korpus dolny 
Íèæíÿÿ ÷àñòü êîðïóñà

 EN-GJS-400-15
 PN-EN 1563: 2012

2 Kaptur trzpienia
Íàêîíå÷íèê ñòåðæíÿ

 EN-GJS-400-15
 PN-EN 1563: 2012

3 Ko³nierz gwintowany
Ðåçüáîâîé ôëàíåö

 EN-GJS-400-15
 PN-EN 1563: 2012

4 Rura dystansowa
Äèñòàíöèîííàÿ òðóáà

 Stal R45
 PN-89/H-84023.07

6 Kolumna
Êîëîíêà

 Stal R35
 PN-89/H-84023.07

7 Deflektor zanieczyszczeñ
Äåôëåêòîð çàãðÿçíåíèÿ

 Guma EPDM
 PN-ISO 1629: 2005

8 Blokada obsady
Áëîêèðîâêà îáîéìû

 EN-GJS-400-15
 PN-EN 1563: 2012

9 Tuleja trzpienia
Âòóëêà

 Mosi¹dz CuZn39Pb1AL-B
 PN-EN 1982: 2010

10 Podk³adka trzpienia
Ïðîêëàäêà

Tworzywo LFX
 wg normy producenta

11 Docisk ko³nierza obrotowego
Ïðèæèìíîå êîëüöî ôëàíöà

 EN-GJS-400-15
 PN-EN 1563: 2012

12 Ko³nierz dolny
Íèæíÿÿ ìàíæåòà

 EN-GJS-400-15
 PN-EN 1563: 2012

13 Obsada trzpienia
Îáîéìà

 Mosi¹dz CuZn39Pb1AL-B
 PN-EN 1982: 2010

14 Nakrêtka Tr24x5
Tr24x5Ãàéêà

 Mosi¹dz CuZn39Pb1AL-B
 PN-EN 1982: 2010

15 Przeciwnakrêtka Tr24x5
Tr24x5Ãàéêà

 Mosi¹dz CuZn39Pb1AL-B
 PN-EN 1982: 2010

17 Z³¹czka odwadniacza
Ñîåäèíèòåëü âîäîîòâîäèòåëÿ

 Stal/chrom
 Katalog producenta

18
19

Pierœcieñ uszczelniaj¹cy 
Óïëîòíÿþùåå êîëüöî

 Guma EPDM
 PN-ISO 1629: 2005

20
21

Ko³ek sprê¿ysty 
Ïðóæèííûé øòûðü

 StalSt3S/Zn5
 PN-EN ISO 8752: 2000

22 Œruba
Áîëò

 Stal nierdzewna
 PN-EN ISO 4762: 

23
24

Œruba
Áîëò

 Stal nierdzewna
 PN-EN ISO 4014: 

25 Podk³adka sprê¿ysta 
Ïðóæèííàÿ ïðîêëàäêà

 StalSt3S/Zn5
 PN-77/M.-82008

26 Podk³adka
Øàéáà

 Stal nierdzewna
 PN-EN ISO 7091

27 Nakrêtka
Ãàéêà

 Stal nierdzewna
 PN-EN ISO 4032

5 Trzpieñ Tr24x5
Tr24x5Ñòåðæåíü

 Stal nierdzewna X20Cr13
 PN-EN 10088-1: 2007

28 Linka
Øíóð

 Stal St3S/FeZn5
 PN-69/M.-80202

29 Plomba o³owiana
Îëîâÿííàÿ ïëîìáà  -

16 Grzyb wulkanizowany 
Âóëêàíèçèðîâàííûé äèñê

 EN-GJS-400-15/EPDM 
 PN-EN 1563: 2012/PN-ISO 1629: 2005

DN H Hr Hk Masa

mm kg

720

970

1220

1470

100

1720

1970

2220

2470

2720

2220

3470

3720

365

615

865

1115

1365

1615

1865

2115

2365

2865

3115

3365

375

625

875

1125

1375

1625

1875

2125

2375

2875

3125

3375

42

47

52

58

63

68

73

78

83

93

98

103

2970 2615 2625 88

3970 3615 3625 108

RD

1000

1250

1500

1750

2000

2250

2500

2750

3000

3500

3750

4000

3250

4250

4220

4970

3865

4615

3875

4625

113

128

5220 4865 4875 133

4500

5250

5500



8855

WERSJA
VERSION

8855.1
ÂÅÐÑÈß

HYDRANT
NADZIEMNY

OVERGROUND
HYDRANT

ÃÈÄÐÀÍÒ
ÍÀÇÅÌÍÛÉ

kolumna hydrantu z rury ¿eliwnej sferoidalnej lub 
stalowej
trzpieñ nierdzewny z walcowanym gwintem 
polerowany pod uszczelnienie
wrzeciono nierdzewne (opcja)
uszczelnienie trzpienia o-ring
samoczynne ca³kowite odwodnienie z chwil¹ 
pe³nego odciêcia przep³ywu
Kv oraz czas odwodnienia zgodny z norm¹
element odcinaj¹co-zamykaj¹cy (grzyb) ca³kowicie 
zawulkanizowany EPDM
pocz¹tek otwarcia <1 obr.; pe³ne otwarcie po 8 obr.
MOT 80 Nm 
mST 250 Nm
mo¿liwoœæ wymiany elementów wewn¹trz po 
zamkniêciu zasuwy odcinaj¹cej
materia³y zewnêtrzne i wewnêtrzne odporne na 
korozjê
odporny na œrodki dezynfekcyjne 
(sugerowany roztwór NaOCl)
malowanie: odporny na promieniowanie UV 

(epoksyd 250 �m RAL3000 *

hydrant’s column - nodular cast iron pipe or steel 
pipe
valve stem - stainless steel, rolling thread polished 
for gasket 
valve spindle - stainless steel (option)
stem sealing - o-ring
complete selfdehydrator after full cut-off the flow 
Kv and dehydrator’s time acc. to norm
valve’s head - fully vulcanized EPDM rubber 
start of opening <1 turns
full open after 8 turn 

possibility of internal parts exchange after closing 
cutt-off valve 
internal and external materials are corrosion 
resistant
disinfectant-resistant (suggested NaOCl solution) 

(painting: UV resistance epoxide 250 �m RAL3000 *

MOT 80 Nm 
mST 250 Nm 

Êîëîííà ãèäðàíòà èç êîâêîãî ÷óãóíà èëè ñòàëüíîé òðóáû
Íåðæàâåþùèé ñòåðæåíü êëàïàíà ñ íàêàòàííîé ðåçüáîé,
ïîëèðîâàííûé ïîä óïëîòíåíèå
Íåðæàâåþùèé øïèíäåëü (îïöèÿ)
Óïëîòíåíèå ñòåðæíÿ o-ring
Ïîëíîå àâòîìàòè÷åñêîå îòâåäåíèå âîäû â ìîìåíò 
ïåðåêðûòèÿ ïîäà÷è âîäû
Kv è âðåìÿ âîäîîòâåäåíèÿ - â ñîîòâåòñòâèè ñ íîðìîé
ïåðåêðûâàþùèé è çàêðûâàþùèé ýëåìåíò (ãðèá) - 
ïîëíîñòüþ âóëêàíèçèðîâàí EPDM
Íà÷àëî îòêðûòèÿ < 1 îáîð.; ïîëíîå îòêðûòèå ïîñëå 8 
îáîð.
MOT 80 Íì 
mST 250 Íì
Âîçìîæíîñòü çàìåíû âíóòðåííèõ ýëåìåíòîâ ïîñëå 
ïåðåêðûòèÿ êëàïàíà
Âíåøíèå è âíóòðåííèå ìàòåðèàëû - óñòîé÷èâûå ê 
êîððîçèè
Óñòîé÷èâûé ê âîçäåéñòâèþ äåçèíôèöèðóþùèõ ñðåäñòâ
(ðàñòâîð NaOCl) 
Îêðàñêà: óñòîé÷èâûé ê âîçäåéñòâèþ èçëó÷åíèÿ UV,

(*ýïîêñèäíàÿ êðàñêà RAL3000 250 ìêì 

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

executed acc. PN-EN 14384: 2005 TYP A
medium: potable water acc. EN 1074-6
flange acc. EN 1092-2
socket A 110 acc. DIN 14319
sockets B 75 acc. DIN 14318
control key acc. PN-89/M-74088
working pressure PN16
medium temperature up to 50°C

Èñïîëíåíèå ñîãë. PN-EN 14384: 2005 ÒÈÏ À
Ïðåäíàçíà÷åí äëÿ ïèòüåâîé âîäû ñîãë.
PN-EN 1074-6:2009
Ôëàíöåâûå ñîåäèíåíèÿ ñîãë. PN-EN 1092-2: 1999
Íàñàäêà À 110 ñîãë. DIN 14319
Íàñàäêè B 75 ñîãë. DIN 14318
Êëþ÷ óïðàâëåíèÿ ñîãë. PN-89/M-74088
Ðàáî÷åå äàâëåíèå PN16
Òåìïåðàòóðà ðàáîòû äî 50 °C 

przeznaczenie do wody pitnej wg PN-EN1074-6:2009
po³¹czenia ko³nierzowe wg PN-EN 1092-2: 1999 
nasada A 110 wg DIN 14319 
nasady B 75 wg DIN 14318 
klucz steruj¹cy wg PN-89/M-74088 
ciœnienie robocze PN16 
temperatura czynnika - do 50°C

wykonanie wg PN-EN 14384: 2005 TYP A

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Zabudowuje siê w pozycji pionowej w ruroci¹gach 
poziomych.

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

Mounting in vertical position on underground 
horizontal pipes.

Óñòàíîâêà âîçìîæíà â âåðòèêàëüíîì ïîëîæåíèè
íà ãîðèçîíòàëüíûõ âîäîïðîâîäàõ.

*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania * - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ

W instalacjach wodoci¹gowych -p.po¿arowych 
celem poboru wody.
Certyfikat CE
Œwiadectwo dopuszczenia CNBOP - Józefów 
Atest higieniczny PZH

Â âîäîïðîâîäíûõ è ïðîòèâîïîæàðíûõ ñåòÿõ  äëÿ çàáîðà 
âîäû.
Ñåðòèôèêàò CE
Ñåðòèôèêàò CNBOP - Józefów (Äëÿ DN80)
Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî Ó÷ðåæäåíèÿ
Ãèãèåíû (PZH). 

Potable water lines and fire-fighting systems.

Certificate CE
Certificate CNBOP - Józefów 
Hygenic atest PZH

8855.1     2012-12  1/ 2



8855

Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Zamawianie/ Ordering/ Ñïîñîá çàêàçà: Nr wyrobu/ ¹ èçäåëèÿ; DN; PN 
Przyk³ad, Example, Ïðèìåð:  8855.1; DN80; PN16 

DN

80

100

[mm]

HL

20551890

20801900

23052140

23302150

26052440

26302450

RD

1250

1250

1500

1500

1800

1800

H1 H2

1130

1130

1380

1380

1680

1680

Masa
Âåñ
[kg]

50

68

565

565

59

73

60

78

Korpus górny Upper body ¯ELIWO EN-GJL-250, EN-GJS-400-15

¯ELIWO  EN-GJL-250, EN-GJS-400-15

¯ELIWO EN-GJL-250

¯ELIWO EN-GJL-250

¯ELIWO EN-GJS-400-15 / EPDM

¯ELIWO  EN-GJS-400-15, STAL R35

PN-EN 1561:2012; PN-EN 1563:2012

PN-EN 1561:2012

PN-EN 1561:2012

PN-EN 1561:2012; PN-EN 1563:2012

PN-EN 1563:2012 PN-EN 1503-1:2003,

PN-EN 1563:2012 / PN-ISO 1629:2005

PN-EN 10088-1:2007

PN-EN 10088-1:2007

PN-EN 1706:2011

PN-EN 1706:2011

PN-ISO 1629:2005

PN-ISO 1629:2005

PN-EN ISO 4017:2011; PN-EN ISO 4762:2006

PN-ISO 1629:2005

PN-EN 1982:2010

PN-EN 1982:2010

PN-EN ISO 4032:2004

PN-EN 1982:2010

Materia³ / Material / Ìàòåðèàë

Korpus dolny Bottom body

Kolumna

Pokrywa

Grzyb

Kaptur

Trzpieñ

Wrzeciono

Nasada A

Nasada B

Uszczelka nas. A

Uszczelka nas. B

Korek

Nakrêtka trzpienia

Uszczelka O-ring

Œruba

Nakrêtka

Odwodnienie

Column

Bonet

Valve head

Cap

Valve stem

Spindle

Attachment A

Attachment B

Gasket attach. A

Gasket attach. B

Gland seal

Stem nut

Gasket O-ring

Bolt

Nut

Dehydrator

STOP ALUMINIUM AlSi

STOP ALUMINIUM AlSi

STAL NIERDZEWNA X20Cr13

STAL R45

GUMA EPDM

GUMA EPDM

MOSI¥DZ CuZn39Pb1Al-B

MOSI¥DZ CuZn39Pb1Al-B

GUMA EPDM

STAL St3S/Zn5; STAL NIERDZ. A2

STAL St3S/Zn5; STAL NIERDZ. A4

MOSI¥DZ CuZn39Pb1Al-B

Âåðõíÿÿ ÷àñòü 
êîðïóñà

Íèæíÿÿ ÷àñòü 
êîðïóñà

Êîëîíêà

Êðûøêà

Ãðèá

Êîëïàê

Ñòåðæåíü êëàïàíà

Øïèíäåëü

Íàñàäêà A

Óïëîòíåíèå A

Óïëîòíåíèå B

Íàñàäêà B

Ïðîáêà

Ãàéêà øïèíäåëÿ

Óïëîòíèòåëüíîå
êîëüöî

Áîëò

Ãàéêà

Âîäîîòâîä

No

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

Czêœæ / Element / Äåòàëü

STAL NIERDZEWNA X20Cr13
PN-EN 10088-1:2007

PN-EN 1982:2010
Gniazdo Seat MOSI¥DZ CuZn39Pb1Al-B-18



8855
HYDRANT

NADZIEMNY
OVERGROUND

HYDRANT
 ÜBERFLURHYDRANT

WERSJA
VERSION
8855.2
DN100

WERSJA
VERSION
8855.2
DN80

*- andere Versionen sind auch moeglich* - mo¿liwe inne wykonania *- other executions on request

kolumna hydrantu z nierdzewnej rury stalowej 
trzpieñ nierdzewny z walcowanym gwintem 
polerowany pod uszczelnienie
wrzeciono nierdzewne 
uszczelnienie trzpienia o-ring
samoczynne ca³kowite odwodnienie z chwil¹ 
pe³nego odciêcia przep³ywu
Kv oraz czas odwodnienia zgodny z norm¹
element odcinaj¹co-zamykaj¹cy (grzyb) ca³kowicie 
zawulkanizowany EPDM
pocz¹tek otwarcia <1 obr.; pe³ne otwarcie po 8 obr.
MOT 80 Nm
mST 250 Nm
mo¿liwoœæ wymiany elementów wewn¹trz po 
zamkniêciu zasuwy odcinaj¹cej
materia³y zewnêtrzne i wewnêtrzne odporne na 
korozjê
odporny na œrodki dezynfekcyjne 
(sugerowany roztwór NaOCl)
malowanie: odporny na promieniowanie UV 

(epoksyd 250 �m RAL3000 *

Êîëîííà ãèäðàíòà èç íåðæàâåþùåé ñòàëè
Íåðæàâåþùèé ñòåðæåíü êëàïàíà ñ íàêàòàííîé ðåçüáîé,
ïîëèðîâàííûé ïîä óïëîòíåíèå
Íåðæàâåþùèé øïèíäåëü
Óïëîòíåíèå ñòåðæíÿ o-ring
Ïîëíîå àâòîìàòè÷åñêîå îòâåäåíèå âîäû â ìîìåíò ïåðåêðûòèÿ
ïîäà÷è âîäû
Kv è âðåìÿ âîäîîòâåäåíèÿ - â ñîîòâåòñòâèè ñ íîðìîé
ïåðåêðûâàþùèé è çàêðûâàþùèé ýëåìåíò (ãðèá) - ïîëíîñòüþ
âóëêàíèçèðîâàí EPDM
Íà÷àëî îòêðûòèÿ < 1 îáîð.; ïîëíîå îòêðûòèå ïîñëå 8 îáîð.
MOT 80 Íì
mST 250 Íì
Âîçìîæíîñòü çàìåíû âíóòðåííèõ ýëåìåíòîâ ïîñëå
ïåðåêðûòèÿ êëàïàíà
Âíåøíèå è âíóòðåííèå ìàòåðèàëû - óñòîé÷èâûå ê êîððîçèè
Óñòîé÷èâûé ê âîçäåéñòâèþ äåçèíôèöèðóþùèõ ñðåäñòâ
(ðàñòâîð NaOCl)
Îêðàñêà: óñòîé÷èâûé ê âîçäåéñòâèþ èçëó÷åíèÿ UV, ýïîêñèäíàÿ

(*êðàñêà RAL3000 250 ìêì

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Èñïîëíåíèå ñîãë. PN-EN 14384: 2005 ÒÈÏ À
Ïðåäíàçíà÷åí äëÿ ïèòüåâîé âîäû ñîãë. PN-EN 1074-
6:2009
Ôëàíöåâûå ñîåäèíåíèÿ ñîãë. PN-EN 1092-2: 1999
Íàñàäêà À 110 ñîãë. DIN 14319
Íàñàäêè B 75 ñîãë. DIN 14318
Êëþ÷ óïðàâëåíèÿ ñîãë. PN-89/M-74088
Ðàáî÷åå äàâëåíèå PN16
Òåìïåðàòóðà ðàáîòû äî 50 °C 

przeznaczenie do wody pitnej wg PN-EN1074-6:2009
po³¹czenia ko³nierzowe wg PN-EN 1092-2: 1999 
nasada A 110 wg DIN 14319 
nasady B 75 wg DIN 14318 
klucz steruj¹cy wg PN-89/M-74088 
ciœnienie robocze PN16 
temperatura czynnika - do 50°C

wykonanie wg PN-EN 14384: 2005 TYP A

hydrant’s column - stainless steel 
valve stem - stainless steel, rolling thread polished 
for gasket 
valve spindle - stainless steel 
stem sealing - o-ring 
complete selfdehydrator after full cut-off the flow 
Kv and dehydrator’s time acc. to norm
valve’s head - fully vulcanized EPDM rubber 
start of opening <1 turns
full open after 8 turn 

possibility of internal parts exchange after closing 
cutt-off valve 
internal and external materials are corrosion 
resistant
disinfectant-resistant (suggested NaOCl solution) 

(painting: UV resistance epoxide 250 �m RAL3000 *

MOT 80 Nm 
mST 250 Nm 

executed acc. PN-EN 14384: 2005 TYP A
medium: potable water acc. EN 1074-6
flange acc. EN 1092-2
socket A 110 acc. DIN 14319
sockets B 75 acc. DIN 14318
control key acc. PN-89/M-74088
working pressure PN16
medium temperature up to 50°C

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Zabudowuje siê w pozycji pionowej w ruroci¹gach 
poziomych.

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

Mounting in vertical position on underground 
horizontal pipes.

Óñòàíîâêà âîçìîæíà â âåðòèêàëüíîì ïîëîæåíèè
íà ãîðèçîíòàëüíûõ âîäîïðîâîäàõ.

W instalacjach wodoci¹gowych -p.po¿arowych 
celem poboru wody.
Certyfikat CE
Œwiadectwo dopuszczenia CNBOP - Józefów 
Atest higieniczny PZH

Â âîäîïðîâîäíûõ è ïðîòèâîïîæàðíûõ ñåòÿõ  äëÿ çàáîðà 
âîäû.
Ñåðòèôèêàò CE
Ñåðòèôèêàò CNBOP - Józefów
Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî Ó÷ðåæäåíèÿ
Ãèãèåíû (PZH). 

Potable water lines and fire-fighting systems.

Certificate CE
Certificate CNBOP - Józefów 
Hygenic atest PZH

8855.2     2012-12  1/ 2



8855

Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.

Zamawianie/ Ordering/ Bestellung: Nr wyrobu; DN; PN 
Przyk³ad, Example, Beispiel: 8855.2; DN80; PN16

Korpus górny Upper body ¯ELIWO EN-GJS-400-15

¯ELIWO EN-GJS-400-15

¯ELIWO EN-GJS-400-15

¯ELIWO EN-GJS-400-15

¯ELIWO EN-GJS-400-15 / EPDM

STAL NIERDZEWNA X5CrNi18-10

PN-EN 1563:2012

PN-EN 1563:2012

PN-EN 1563:2012

PN-EN 1563:2012

PN-EN 1503-1:2003

PN-EN 1563:2012 / PN-ISO 1629:2005

PN-EN 10088-1:2007

PN-EN 10088-1:2007

PN-EN 1706:2001

PN-EN 1706:2001

PN-ISO 1629:2005

PN-ISO 1629:2005

PN-EN ISO 4017:2011; PN-EN ISO 4762:2006

PN-ISO 1629:2005

PN-EN 1982:2010

PN-EN 1982:2010

PN-EN ISO 4032:2004

PN-EN 1982:2010

Materia³ / Material / Ìàòåðèàë

Korpus dolny Bottom body

Kolumna

Ko³nierz

Grzyb

Kaptur

Trzpieñ

Wrzeciono

Nasada A

Nasada B

Uszczelka nas. A

Uszczelka nas. B

Korek

Nakrêtka trzpienia

Uszczelka O-ring

Œruba

Nakrêtka

Odwodnienie

Column

Flange

Valve head

Cap

Valve stem

Spindle

Attachment A

Attachment B

Gasket attach. A

Gasket attach. B

Gland seal

Stem nut

Gasket O-ring

Bolt

Nut

Dehydrator

STOP ALUMINIUM AlSi

STOP ALUMINIUM AlSi

STAL NIERDZEWNA X20Cr13

STAL NIERDZEWNA X5CrNi18-10

GUMA EPDM

GUMA EPDM

MOSI¥DZ CuZn39Pb1Al-B

MOSI¥DZ CuZn39Pb1Al-B

GUMA EPDM

STAL St3S/Zn5; STAL NIERDZ. A2

STAL St3S/Zn5; STAL NIERDZ. A4

MOSI¥DZ CuZn39Pb1Al-B

Âåðõíÿÿ ÷àñòü 
êîðïóñà

Íèæíÿÿ ÷àñòü 
êîðïóñà

Êîëîíêà

Ôëàíåö

Ãðèá

Êîëïàê

Ñòåðæåíü êëàïàíà

Øïèíäåëü

Íàñàäêà A

Óïëîòíåíèå A

Óïëîòíåíèå B

Íàñàäêà B

Ïðîáêà

Ãàéêà øïèíäåëÿ

Óïëîòíèòåëüíîå
êîëüöî

Áîëò

Ãàéêà

Âîäîîòâîä

No

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

Czêœæ / Element / Äåòàëü

DN

80

100

[mm]

H

2055

2080

2305

2330

2605

2630

RD L

1250 1890

1250 1900

1500 2140

1500 2150

1800 2440

1800 2450

H1 H2

1130

1130

1380

1380

1680

1680

Masa
Âåñ

[kg]

47

64

640

565

49

68

53

72



8855

HYDRANT
NADZIEMNY

OVERGROUND
HYDRANT

ÃÈÄÐÀÍÒ
ÍÀÇÅÌÍÛÉ

kolumna hydrantu z rury ¿eliwnej sferoidalnej lub 
stalowej
trzpieñ nierdzewny z walcowanym gwintem 
polerowany pod uszczelnienie
wrzeciono nierdzewne (opcja)
uszczelnienie trzpienia o-ring
samoczynne ca³kowite odwodnienie z chwil¹ 
pe³nego odciêcia przep³ywu
Kv oraz czas odwodnienia zgodny z norm¹
element odcinaj¹co-zamykaj¹cy (grzyb) ca³kowicie 
zawulkanizowany EPDM
pocz¹tek otwarcia <1 obr.; pe³ne otwarcie po 12 obr.
MOT 80 Nm 
mST 250 Nm
mo¿liwoœæ wymiany elementów wewn¹trz po 
zamkniêciu zasuwy odcinaj¹cej
materia³y zewnêtrzne i wewnêtrzne odporne na 
korozjê
odporny na œrodki dezynfekcyjne 
(sugerowany roztwór NaOCl)
malowanie: odporny na promieniowanie UV 

(epoksyd 250 �m RAL3000 *

hydrant’s column - nodular cast iron pipe or steel 
pipe
valve stem - stainless steel, rolling thread polished 
for gasket 
valve spindle - stainless steel (option)
stem sealing - o-ring
complete selfdehydrator after full cut-off the flow 
Kv and dehydrator’s time acc. to norm
valve’s head - fully vulcanized EPDM rubber 
start of opening <1 turns
full open after 12 turn 

possibility of internal parts exchange after closing 
cutt-off valve 
internal and external materials are corrosion 
resistant
disinfectant-resistant (suggested NaOCl solution) 

(painting: UV resistance epoxide 250 �m RAL3000 *

MOT 80 Nm 
mST 250 Nm 

Êîëîííà ãèäðàíòà èç êîâêîãî ÷óãóíà èëè ñòàëüíîé òðóáû
Íåðæàâåþùèé ñòåðæåíü êëàïàíà ñ íàêàòàííîé ðåçüáîé,
ïîëèðîâàííûé ïîä óïëîòíåíèå
Íåðæàâåþùèé øïèíäåëü (îïöèÿ)
Óïëîòíåíèå ñòåðæíÿ o-ring
Ïîëíîå àâòîìàòè÷åñêîå îòâåäåíèå âîäû â ìîìåíò 
ïåðåêðûòèÿ ïîäà÷è âîäû
Kv è âðåìÿ âîäîîòâåäåíèÿ - â ñîîòâåòñòâèè ñ íîðìîé
ïåðåêðûâàþùèé è çàêðûâàþùèé ýëåìåíò (ãðèá) - 
ïîëíîñòüþ âóëêàíèçèðîâàí EPDM
Íà÷àëî îòêðûòèÿ < 1 îáîð.; ïîëíîå îòêðûòèå ïîñëå 8 
îáîð.
MOT 80 Íì 
mST 250 Íì
Âîçìîæíîñòü çàìåíû âíóòðåííèõ ýëåìåíòîâ ïîñëå 
ïåðåêðûòèÿ êëàïàíà
Âíåøíèå è âíóòðåííèå ìàòåðèàëû - óñòîé÷èâûå ê 
êîððîçèè
Óñòîé÷èâûé ê âîçäåéñòâèþ äåçèíôèöèðóþùèõ ñðåäñòâ
(ðàñòâîð NaOCl) 
Îêðàñêà: óñòîé÷èâûé ê âîçäåéñòâèþ èçëó÷åíèÿ UV,

(*ýïîêñèäíàÿ êðàñêà RAL3000 250 ìêì 

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

executed acc. PN-EN 14384: 2005 TYP A
medium: potable water acc. EN 1074-6
flange acc. EN 1092-2
socket A 110 acc. DIN 14319
sockets B 75 acc. DIN 14318
control key acc. PN-89/M-74088
working pressure PN16
medium temperature up to 50°C

Èñïîëíåíèå ñîãë. PN-EN 14384: 2005 ÒÈÏ À
Ïðåäíàçíà÷åí äëÿ ïèòüåâîé âîäû ñîãë.
PN-EN 1074-6:2009
Ôëàíöåâûå ñîåäèíåíèÿ ñîãë. PN-EN 1092-2: 1999
Íàñàäêà À 110 ñîãë. DIN 14319
Íàñàäêè B 75 ñîãë. DIN 14318
Êëþ÷ óïðàâëåíèÿ ñîãë. PN-89/M-74088
Ðàáî÷åå äàâëåíèå PN16
Òåìïåðàòóðà ðàáîòû äî 50 °C 

przeznaczenie do wody pitnej wg PN-EN1074-6:2009
po³¹czenia ko³nierzowe wg PN-EN 1092-2: 1999 
nasada A 110 wg DIN 14319 
nasady B 75 wg DIN 14318 
klucz steruj¹cy wg PN-89/M-74088 
ciœnienie robocze PN16 
temperatura czynnika - do 50°C

wykonanie wg PN-EN 14384: 2005 TYP A

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Zabudowuje siê w pozycji pionowej w ruroci¹gach 
poziomych.

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:
Mounting in vertical position on underground 
horizontal pipes.

Óñòàíîâêà âîçìîæíà â âåðòèêàëüíîì ïîëîæåíèè
íà ãîðèçîíòàëüíûõ âîäîïðîâîäàõ.

*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania * - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ

W instalacjach wodoci¹gowych -p.po¿arowych 
celem poboru wody.

Â âîäîïðîâîäíûõ è ïðîòèâîïîæàðíûõ ñåòÿõ  äëÿ çàáîðà 
âîäû.

Potable water lines and fire-fighting systems.

Na zdjêciu DN 150

8855     2012-12  1/ 2
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Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Âñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Zamawianie/ Ordering/ Ñïîñîá çàêàçà: Nr wyrobu/¹ èçäåëèÿ ; DN; PN 
Przyk³ad, Example, Ïðèìåð:  8855; DN150; PN16 

DN

150

[mm]

HL

21651945

24152195

27152495

RD

1250

1500

1800

H1 H2

1115

1365

1665

Masa
Âåñ

[Kg]

95

640 103

111

DN150
1 x B 75   DIN14318: 1985
2 x A 110  DIN14319: 1985

Korpus górny Upper body ¯ELIWO EN-GJS-400-15

¯ELIWO  EN-GJS-400-15

¯ELIWO EN-GJL-250

¯ELIWO  EN-GJS-400-15

¯ELIWO EN-GJS-400-15 / EPDM

¯ELIWO  EN-GJS-400-15, STAL R35

PN-EN 1563:2012

PN-EN 1561:2012

PN-EN 1563:2012

PN-EN 1563:2012

PN-EN 1563:2012 PN-EN 1503-1:2003
Stal nierdzewna X5CrNi18-10

,

PN-EN 1563:2012 / PN-ISO 1629:2005

PN-EN 10088-1:2007

PN-EN 1706:2011

PN-EN 1706:2011

PN-ISO 1629:2005

PN-ISO 1629:2005

PN-EN ISO 4762:2006

PN-ISO 1629:2005

PN-EN 1982:2010

PN-EN 1982:2010

 PN-EN ISO 4032:2004

PN-EN 1982:2010

Materia³, Material, Ìàòåðèàë

Korpus dolny Bottom body

Kolumna

Pokrywa

Grzyb

Kaptur

Trzpieñ

Nasada B

Nasada A

Uszczelka nas. B

Uszczelka nas. A

Korek

Nakrêtka trzpienia

Uszczelka O-ring

Œruba

Nakrêtka

Odwodnienie

Column

Bonet

Valve head

Cap

Valve stem

Attachment B

Attachment A

Gasket attach. B

Gasket attach. A

Gland seal

Stem nut

Gasket O-ring

Bolt

Nut

Dehydrator

STOP ALUMINIUM AlSi

STOP ALUMINIUM AlSi

STAL NIERDZEWNA X20Cr13

GUMA EPDM

GUMA EPDM

MOSI¥DZ CuZn39Pb1Al-B

MOSI¥DZ CuZn39Pb1Al-B

GUMA EPDM

STAL NIERDZ. A2

STAL NIERDZ. A4

MOSI¥DZ CuZn39Pb1Al-B

Âåðõíÿÿ ÷àñòü 
êîðïóñà

Íèæíÿÿ ÷àñòü 
êîðïóñà

Êîëîíêà

Êðûøêà

Ãðèá

Êîëïàê

Ñòåðæåíü êëàïàíà

Íàñàäêà B

Óïëîòíåíèå B

Óïëîòíåíèå A

Íàñàäêà A

Ïðîáêà

Ãàéêà øïèíäåëÿ

Óïëîòíèòåëüíîå
êîëüöî

Áîëò

Ãàéêà

Âîäîîòâîä

No

1

2

3

4

5

6

7

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

Czêœæ / Element /  Äåòàëü

PN-EN 1982:2010
Gniazdo Seat MOSI¥DZ CuZn39Pb1Al-BÃíåçäî19

PN-EN 10088-1:2007
Wrzeciono Spindle STAL NIERDZEWNA X5CrNi18-10Øïèíäåëü8
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No. Czêœæ, Part,  Äåòàëü Materia³y, Materials, Ìàòåðèàë

1 Korpus os³ony
Êîðïóñ çàùèòû

PEHD
PN-EN ISO 1872-1:2000

2 Geow³óknina
Ãåîâîëîêíî

Polipropylen
PN-EN ISO 1873-1:2000

3 Nit rozporowy
Ðàñïîðíàÿ çàêëåïêà

4 Taœma zaciskowa
Çàæèìíàÿ ëåíòà

DN Masa, Âåñ

mm kg

D

80

H

350
100

303 1,0

Os³ona odwadniacza
hydrantu

Cover of the bottom 
chamber of hydrant

Çàùèòà âîäîîòâîäà ãèäðàíòà 

Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:Zastosowanie: Application:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Monta¿: Assembly: Ïðèìåíåíèå:

Korpus z tworzywa sztucznego
Otulina zewnêtrzna -  geow³óknina

Corps of plasticsOutside jacket - geow³óknina

Korpus os³ony za³o¿yæ na komorê
doln¹ hydrantu.

To establish the corps of the cover to the 
chamberbottom of hydrant.

Os³ona odwadniacza hydrantu, zapobiega 
przytykaniu odwadniacza i wyp³ukiwaniu
podsypki w gruncie.

Cover of the bottom chamber of the hydrant, 
prevents dehydrator against polution and for rinsing 
outballasts in ground.

Êîðïóñ èç ïëàñòèêà
Íàðóæíàÿ îáøèâêà - ãåîâîëîêíî

Çàùèòà âîäîîòâîäà ãèäðàíòà ,
ïðåäîòâðàùàåò çàñîðåíèå ñïóñêíèêà è 
âûìûâàíèå ïîäñûïêè â ãðóíòå

Êîðïóñ çàùèòû óñòàíîâèòü íà íèæíóþ ÷àñòü 
ãèäðàíòà.

Nylon

Fabryka Armatur JAFAR SA
ul. Kadyiego 12; 38-200 Jas³o 
www.jafar.com.pl

 fax: +48 13 493 05 66
 +48 13 442 96 21

jafar@jafar.com.pl
export@jafar.com.pl

8860     2012-12  1/ 1telefon: +48 13 442 96 11
              +48 13 442 90 41
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Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Óñòàíîâêà:Monta¿: Assembly:

Zawór mo¿na montowaæ na ruroci¹gu 
w pozycji poziomej lub pionowej

Valve can be assembled on pipe line in 
horizontal or vertical position

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Instalacje do œcieków, wody przemys³owej oraz 
innych p³ynów obojêtnych chemiczne (NBR 

o omax.+70 C), dla wody pitnej (EPDM max.+120 C)

Water lines for sewage, industrial water or other 
ofluids (NBR max.+70 C), and potable water (EPDM 

omax.+120 C)

Â ñåòÿõ ñòî÷íûõ âîä, ïðîìûøëåííîé âîäû è äðóãèõ
õèìè÷åñêè íåéòðàëüíûõ æèäêîñòåé (NBR ìàêñ.+70 C), äëÿ 
ïèòüåâîé âîäû (EPDM ìàêñ.+120 C).

Mo¿liwoœæ wykonania z wyczystk¹. 
Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone 
przed korozj¹.

oWykonanie standardowe: PN16, 70 C, NBR, 

Atest higieniczny PZH

(farba epoksydowa RAL5005 250 �m *.

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Drain plug execution possibility. . 
All parts are protected against corrosion 

Standard execution
(epoxide paint  RAL5005 250 �m *.

Hygienic attest by PZH

o: PN16, 70 C, NBR, 

Âîçìîæíî èñïîëíåíèå  ñ ïðîìûâî÷íûì îòâåðñòèåì.
Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.
Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå:
PN16, 70°C, NBR, ýïîêñèäíàÿ êðàñêà RAL5005 

(*250 ìêì .

Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî Ó÷ðåæäåíèÿ
Ãèãèåíû (PZH). 

*- another executions possibility* - mo¿liwe inne wykonania

nasada C52 wg. DIN 14317

d³ugoœæ zabudowy  PN-EN 558 -1

po³¹czenia ko³nierzowe   PN-EN 1092-2:1999

ciœnienie robocze maksymalne  PN16

temperatura pracy maksymalna 120°C

fitting lenght acc.to EN 558 -1

Flanges acc.to EN 1092-2

Working pressure max.   PN16 

Working temperature max. 120°C

Íàñàäêà C52 ñîãë. DIN 14317

Ñòðîèòåëüíàÿ äëèíà ñîãë. PN-EN 558 -1

Ôëàíöåâûå ñîåäèíåíèÿ ñîãë. PN-EN 1092-2:1999

Ìàêñèìàëüíîå ðàáî÷åå äàâëåíèå PN16

Ìàêñèìàëüíàÿ òåìïåðàòóðà ðàáîòû äî 120 °C 

* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ

Ìîæåò óñòàíàâëèâàòüñÿ â ãîðèçîíòàëüíîì èëè 
âåðòèêàëüíîì ïîëîæåíèè.

DN50-DN200 DN250

£¹cznik rewizyjny z 
zaworem hydrantowym

Double flange servise 
connector with the 

hydrant valve

Ñîåäèíèòåëü ðåâèçèîííûé 
ñ ãèäðàíòíûì êëàïàíîì

8890
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Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Sposób zamawiania/ Order procedure/ Ñïîñîá çàêàçà:
Nr wyrobu; DN; materia³y; PN; 
Product number; DN; materials; PN; 
¹ èçäåëèÿ; DN; Ìàòåðèàë; PN; 

Przyk³ad, Example, Ïðèìåð:
8890; DN250; EN-GJS-400-15/EPDM; PN16. 

No.

1

2

3

4

5

6

7

8

9

Korpus
Body
Êîðïóñ

Pokrywa
Bonnet
Êðûøêà

Korek wyczystki 
Drain plug
Ïðîáêà ïðîìûâî÷íîãî
îòâåðñòèÿ

Uszczelka zaworu
Rubber scal 
Óïëîòíåíèå êëàïàíà

Uszczelka wyczystki 
Gasket
Óïëîòíåíèå ïðîìûâî÷íîãî
îòâåðñòèÿ

Zawór hydrantowy
Hydrant valve
Êëàïàí

Œruba
Screw
Áîëò

Zaœlepka œruby 
Screw stopper
Çàãëóøêà áîëòà

Czêœæ, Part, Äåòàëü Materia³y, Materials, Ìàòåðèàë

¯eliwo szare, ¿eliwo sferoidalne 
EN-GJL-250, PN-EN 1561:2012 
EN-GJS-400-15, PN-EN 1563:2012 

¯eliwo szare, ¿eliwo sferoidalne 
EN-GJL-250, PN-EN 1561:2012 
EN-GJS-400-15, PN-EN 1563:2012 

Guma EPDM/NBR
PN-ISO 1629: 2005 

Fibra techniczna

AlSi
PN-EN 1706 : 2001

Stal Fe/Zn5, stal nierdzewna 
PN-EN ISO 4762: 2006 

Parafina

Mosi¹dz
PN-EN 1982:2010 

Uszczelka pokrywy 
Bonnet gasket 
Óïëîòíåíèå êðûøêè 

Guma EPDM/NBR 
PN-ISO 1629: 2005

DN L d h

[mm]

80 160 138 185260 200

100 180 158 185300 220

150 240 212 185400 285

200 295 268 185500 340

250 355(350) 320 185700 405

329

351

384

420

390

18 x 8(4)

18 x 8

22 x 8

22 x 12(8)

26(22) x 12

50 125 102 185200 165 307 18 x 4

D K
PN16(PN10)

H L x n
PN16(PN10)

18

22,5

38,5

57,8

106

11

Masa

[kg]
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ARMATURA DO 
P£UKANIA

RUROCI¥GÓW

FITTING FOR
THE LAVAGE
OF PIPLINES

Àðìàòóðà
äëÿ ïîëîñêàíèÿ
òðóáîïðîâîäîâ

Nó¿, kolumna ze stali nierdzewnej
Samoczynne ca³kowite odwodnienie z chwil¹ 
pe³nego odciêcia przep³ywu
Sterowane za pomoc¹ obudowy
Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone 
przed korozj¹.

oPN16, 70 C, EPDM, 

Atest higieniczny PZH

farba epoksydowa 
RAL5005 250�m.

Knife, column stainless steel
Automatic total dehydration with the moment of full 
cutting away the flow
Casings steered with the help
All elements are protected
Before the corrosion.

epoxide paint 
RAL5005 250�m.

Hygienic attest by PZH

oPN16, 70 C, EPDM, 

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

flanges acc. EN 1092-2 
sockets B 75 acc. DIN 14318
leakproofness class - A
montrol key acc. DIN 3223
working pressure PN16 
Medium temperature up to 70°C 

Ôëàíöåâûå ñîåäèíåíèÿ ñîãë. PN-EN 1092-2: 1999

Íàñàäêè B 75 ñîãë. DIN 14318
Êëþ÷ óïðàâëåíèÿ ñîãë. PN-63/M-74085; DIN 3223 
Ðàáî÷åå äàâëåíèå PN16
Òåìïåðàòóðà ðàáîòû äî 70 °C 

Êëàññ ãåðìåòè÷íîñòè  À nasada B75 wg DIN 14318
klasa szczelnoœci - A
klucz steruj¹cy wg PN-63/M-74085; DIN 3223 
ciœnienie robocze PN16 
temperatura czynnika do 70°C

po³¹czenia ko³nierzowe wg PN-EN 1092-2: 1999

* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ* - mo¿liwe inne wykonania

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Monta¿ w pozycji pionowej w ruroci¹gach 
poziomych.

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:
Óñòàíîâêà âîçìîæíà â âåðòèêàëüíîì ïîëîæåíèè
íà ãîðèçîíòàëüíûõ âîäîïðîâîäàõ

Assembly upright in horizontal pipelines.

*- other executions on request

W instalacji przesy³u wody do czyszczenia, 
monitorowania ruroci¹gu, do bezpoœredniej 
zabudowy w ziemi.

Â ñåòè ïåðåäà÷è âîäû äëÿ î÷èñòêà, ìîíèòîðèíãà
òðóáîïðîâîäà, äëÿ ïîäçåìíîé óñòàíîâêè

The installation of water transmission to bleed
 and aeration of the pipeline, to direct buried.

Íîæ, êîëîíêà ñ íåðæàâåþùåé ñòàëè

PN16, 70 C, EPDM, ýïîêñèäíàÿ êðàñêà 
RAL5005 250mm
Ãèãåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî
Ó÷ðåæäåíèÿ Ãèãííû (PZH)

îëíîå àâòîìàòè÷åñêîå îòâäåíèå âîäû
â ìîìåíòå ïåðåêðûòèÿ ïîäà÷è âîäû
Óïðàâëåíèå çà ïîìîùüþ êîïðóñà
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Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Sposób zamawiania/ Order procedure/ Ñïîñîá çàêàçà:
Nr wyrobu; DN; materia³y; H; PN; 
Product number; DN; materials; H; PN; 
¹ èçäåëèÿ; DN; Ìàòåðèàë; H; PN; 

Przyk³ad, Example, Ïðèìåð:
8895; DN80; 1500; PN16. 

No

1

Czêœæ, Element, Äåòàëü

Korpus, Êîðïóñ ¯ELIWO EN-GJS-400-15

¯ELIWO EN-GJS-400-15

¯ELIWO EN-GJS-400-15 / EPDM

PN-EN 1563:2012

PN-EN 1563:2012

PN-EN 1563:2012 / PN-ISO 1629:2005

PN-EN 10025: 2007/PN-EN 10088-1:2007

PN-EN 10088-1:2007

PN-EN 1706:2001

Materia³, Material, Ìàòåðèàë

2 Pokrywa, Êðûøêà

3

4

5

6

7

8

9

10

Przek³adnia
Ðåäóêòîð

Sprzêg³o
Ñöåïëåíèå

Obudowa
Ôèêñèðîâàííûé êîðïóñ

Kolumna,Êîëîíêà

Nasada
Íàñàäêà

Uchwyt
Äåðæàòåëü

Trzpieñ, Øïèíäåëü

STOP ALUMINIUM AlSi

 S235JR/STAL NIERDZEWNA X20Cr13

STAL NIERDZEWNA X5CrNi18-10

Kaptur
Êîëïàê

¯ELIWO EN-GJS-400-15
PN-EN 1563:2012

Katalog producenta TYP 9010

S235JR PN-EN 10025-1:2007
EPDM PN-ISI 1629:2005

¯ELIWO EN-GJS-400-15
PN-EN 1563:2012
STAL NIERDZEWNA X20Cr13
PN-EN 10088-1:2007
MOSI¥DZ CuZn39Pb1Al-B
PN-EN 1982:2010

DN

50

[Mm]

H

1000

750

1250

RD

1250

1000

1500

Masa
Âåñ

[Kg]

49

47

51

1800 1500 54

80
1000

750

1250

1250

1000

1500

50

48

52

1800 1500 55



9009, 9010
OBUDOWA STA£A

Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

ÔÈÊÑÈÐÎÂÀÍÍÛÉ
ÊÎÐÏÓÑ

CASSING FIXED

Zamawianie:          Nr wyrobu / DN / 
Order procedure:  No of product / DN / RD

/ DN / RD
Przyk³ad, Example, : 9010 / 100 / 1500

RD

Ñïîñîá çàêàçà: ¹ èçäåëèÿ 
Ïðèìåð

DN Kw RD 750 RD 1000 RD 1250 RD 1500 RD 2000 RD 2500
Uwagi

Êîììåíò
Nawiertka

Âðåçíîé

õîìóò 12
445 / 1,5

695 / 2,1
945 / 2,7

1195 / 3,3
1695 / 4,4 -

DN25/32 12
570 / 1,8

820 / 2,4
1070 / 3,0

1320 / 3,5
1820 / 4,7 -

DN40/50 14 - 735 / 2,3
985 / 2,9

1235 / 3,5
1735 / 4,6

2235 / 5,8

DN40/50 14 - 615 / 2,1
865 / 2,6

1115 / 3,2
1615 / 4,4

2115 / 5,6

DN65 17 - 620 / 3,0
870 / 3,9

1120 / 4,8
1620 / 6,4

2120 / 8,1

DN80 17 - 605 / 3,0
855 / 3,9

1105 / 4,7
1605 / 6,4

2105 / 8,1

DN100 19 - 580 / 2,9
830 / 3,7

1080 / 4,6
1580 / 6,3

2080 / 8,0

DN125 19 - 550 / 2,8
800 / 3,6

1050 / 4,5
1550 / 6,2

2050 / 7,9

DN150 19 - 490 / 2,6
740 / 3,5

990 / 4,3
1490 / 6,0

1990 / 7,7

DN200 24 - 445 / 2,6
695 / 3,5

945 / 4,3
1445 / 6,0

1945 / 7,7

DN250 27 - 370 / 2,3
620 / 3,2

870 / 4,0
1370 / 5,7

1870 / 7,4

DN300 27 - 320 / 2,2
570 / 3,0

820 / 3,9
1320 / 5,6

1820 / 7,3

DN350 32 - - 485 / 3,4
735 / 4,8

1235 / 7,6
1735 /10,3

DN400 32 - - 310 / 2,5
560 / 3,9

1060 / 6,6
1560 / 9,3

DN500 36 - - 160 / 2,1
410 / 3,0

910 / 5,7
1410 / 8,4

DN600 36 - - - 285 / 2,3
785 / 5,1

1285 / 7,8

H=150

kaptur/

Êîëïàê

S12

H=270

kaptur/

Êîëïàê

S 27

Cechy konstrukcyjne
Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè

NO
Czêœæ, Part,

Äåòàëü
Materia³, Material,Ìàòåðèàë

Poliety len PE

Poliety len PE
Rura os³onowa, ko³nierz, kielich oraz podk³adka
oporowa wykonana z polietylenu PE
Çàùèòíàÿ òðóáà, ôëàíåö, ðàñòðóá è îïîðíàÿ
ïîäêëàäêà èçãîòîâëåíû èç ïîëèýòèëåíà PE

Rura os³onowa,

Casing liner

Çàùèòíàÿ òðó áà

Ko³nierz,

Collar

Ôëàíåö

Poliety len PE

8

Kaptur przymocowanyœrub¹ do wrzeciona
Íàêîíå÷íèê ïðèêðåïëåí ê øòîêóâèíòîì

Mo¿liwe dopasowanie wysokoœci obudowydo
terenu w zakresie ruchu wrzeciona. Wrzeciono
zabezpieczone przed rozerwaniem.
Âîçìîæíà ðåãóëèðîâêà âûñîòû êîðïóñà ñ
ïîìîùüþ îáðåçêè âåðõíåãî îòðåçêà øòîêà, à
óñòàíîâêà íàêîíå÷íèêà íå òðåáóåò ñâåðëåíèÿ
äîïîëíèòåëüíûõîòâåðñòèé

2
Stal Fe/Zn5, Stal nierdzewna

PN-EN ISO 4017:2011

Wrzeciono stanowi prêt ciasno dopasowanydo
kwadratowego profilu - ca³oœæ ocynkowana
Øòîê - ýòî îöèíêîâàííûé êâàäðàòíûé ïðóò

Sprzêg³o z ¿eliwa sferoidalnego mocowane z
trzpieniem zasuwyza pomoc¹ ocynkowanej
(nierdzewnej) zawleczki
Ñöåïëåíèå èç êîâêîãî ÷óãóíà ïðèêðåïëÿåòñÿ
ê ñòåðæíþ êëàïàíà ñ ïîìîùüþ
îöèíêîâàííîãî (íåðæàâåþùåãî) øïëèíòà

Stal 60G, Stal nierdzewna

PN-EN ISO 8752:2000

Sprzêg³o,

Coupling

Ñöåïëåíèå

5

Wrzeciono,

Spindle

Øïèíäåëü

Œruba,

Screw

Áîëò

Podk³adka oporowa,

Thrust wascher

Îïîðíàÿ ïðîêëàäêà

10

Ko³ek sprê¿y sty

Spring pin

Ïðó æèííûé øòèôò

3

4

9

7

¯eliwo sf eroidalne

EN-GJS-400-15

PN-EN 1563:2012

Poliety len PE

Kielich,

Pipe bell

Ðàñòðó á

1

¯eliwo sf eroidalne

EN-GJS-400-15

PN-EN 1563:2012

Kaptur,

Hood

Íàêîíå÷íèê

6
Stal Fe/Zn5, Stal nierdzewna

PN-EN ISO 1234:2001

Zawleczka,

Split cotter

Øïëèíò

Prof il stalowy ocy nkowany

Stal Fe/Zn5

PN-EN 10025: 2002

TYP/ÒÈÏ 9009

K w 14 17 17 19 19 19

A r matu r a/À ðì àò ó ðà D N 40/50 D N 65 D N 80 D N 100 D N 125 D N 150

L 1300 [mm] / masa/ â åñ 3 ,5 [k g]

Fabryka Armatur JAFAR SA
ul. Kadyiego 12; 38-200 Jas³o 
www.jafar.com.pl

 fax: +48 13 493 95 66
 +48 13 442 96 21

jafar@jafar.com.pl
export@jafar.com.pl

9009, 9010   2012-12  1/ 1telefon: +48 13 442 96 11
              +48 13 442 90 41



9011
OBUDOWA TELESKOPOWA

Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

TELESCOPE CASSING ÒÅËÅÑÊÎÏÈ×ÅÑÊÈÉ ÊÎÐÏÓÑ

Zamawianie:          Nr wyrobu / DN / 
Order procedure:  No of product / DN / RD

:  / DN / RD
Przyk³ad, Example, : 9011 / 100 / 1300-1800

RD

Ñïîñîá çàêàçà ¹ èçäåëèÿ
Ïðèìåð

DN Kw
RD

900-1300

RD

2000-2500

Uwagi

Êîìåíò.

Nawiertka

Âðåçíîé õîìóò 12
1000

/ 2,6
2000

/ 3,9

DN25/32 12
1115

/ 2,7
2315

/ 4,3

DN40/50 14
1070

/ 3,2
2270

/ 4,1

DN40/50 14 -
2147

/ 4,8

DN65 17 -
2098

/ 4,7

DN80 17 -
2098

/ 4,7

DN100 19 -
2071

/ 4,6

DN125 19 -
2071

/ 4,6

DN150 19 -
1986

/ 4,9

DN200 24 -
1935

/ 4,6

DN250 27 -
1866

/ 4,5

DN300 27 -
1807

/ 4,4

DN350 32 -
1735

/ 8,4

DN400 32 -
1560

/ 7,5

DN500 36 -
1410

/ 6,7

DN600 36 -
1285

/ 6,0

* - dla DN350-DN400 RD=1500-1800

TYP/ÒÈÏ 9011 L [mm] / masa/âåñ [kg]

H=150

kaptur/

Êîëïàê

S12

H=270

kaptur/

Êîëïàê

S 27

1570
/ 3,2

1447
/ 4,0

1398
/ 3,9

1398
/ 3,9

1371
/ 3,8

RD           1300-

1800

1500
/ 3,6

1615
/ 3,4

1371
/ 3,8

1286
/ 3,7

1235
/ 3,7

1166
/ 3,6

-

1107
/ 3,5

*1032
/ 5,6

*858
/ 4,7

-

Cechy konstrukcyj ne/Êîíñòðóêòèâíûå

îñîáåííîñòè
No

Czêœæ, Part,
Äåòàëü

Materia³,
Material,Ìàòåðèàë

Stal, Stal nierdzewna

PN-ISO 7053: 1994

Wkrêt,

Set screw

Âèíò

11

Rura os³onowa, ko³nierz, kielich oraz
podk³adka oporowa wykonana z polietylenu
PE
Çàùèòíàÿ òðóáà, ôëàíåö, ðàñòðóá è
îïîðíàÿ ïîäêëàäêà èçãîòîâëåíû èç
ïîëèýòèëåíà PE

Poliety len PE

8

9

7

Podk³adka oporowa,

Thrust wascher

Îïîðíàÿ ïðîêëàäêà

10

Poliety len PE

Ko³ek sprê¿y sty

Spring pin

Ïðó æèííûé øòèôò

Kaptur przymocowanyœrub¹ do wrzeciona
Íàêîíå÷íèê ïðèêðåïëåí ê øòîêóâèíòîì

Mo¿liwe dopasowanie wysokoœci obudowydo
terenu w zakresie ruchu wrzeciona.
Wrzeciono zabezpieczone przed
rozerwaniem.
Âîçìîæíà ïîäãîíêà âûñîòû êîðïóñà ê
óðîâíþ òåððèòîðèè â ïðåäåëàõäâèæåíèÿ
øòîêà. Øòîê ïðåäîõðàíåí îò ðàçðûâà.

2
Stal Fe/Zn5, Stal

nierdzewna

PN-EN ISO 4017:2011

Wrzeciono stanowi prêt ciasno dopasowany
do kwadratowego profilu - ca³oœæ
ocynkowana
Øòîê - ýòî ïðóò, ïëîòíî ïîäîãíàííûé ê
êâàäðàòíîìóïðîôèëþ - öåëûé óçåë
îöèíêîâàííûé

Sprzêg³o z ¿eliwa sferoidalnego mocowane
z trzpieniem zasuwyza pomoc¹ ocynkowanej
(nierdzewnej) zawleczki
Ñöåïëåíèå èç êîâêîãî ÷óãóíà
ïðèêðåïëÿåòñÿ ê ñòåðæíþ êëàïàíà ñ
ïîìîùüþ îöèíêîâàííîãî
(íåðæàâåþùåãî) øïëèíòà

Stal 60G, Stal nierdzewna

PN-EN ISO 8752:2000

Sprzêg³o,

Coupling

Ñöåïëåíèå

1

¯eliwo sf eroidalne

EN-GJS-400-15

PN-EN 1563:2012

Kaptur,

Hood

Êîëïàê

6

Stal Fe/Zn5, Stal

nierdzewna

PN-EN ISO 1234:2001

Zawleczka,

Split cotter

Øïëèíò

Œruba,

Screw

Áîëò

3

Rura os³onowa,

Casing liner

Çàùèòíàÿ òðó áà

Ko³nierz,

Collar

Ôëàíåö

Prof il stalowy ocy nkowany

Stal Fe/Zn5

PN-EN 10025: 2002

5

4

¯eliwo sf eroidalne

EN-GJS-400-15

PN-EN 1563:2012

Wrzeciono,

Spindle

Øïèíäåëü

Poliety len PE

Poliety len PE

Kielich,

Pipe bell

Ðàñòðó á

Fabryka Armatur JAFAR SA
ul. Kadyiego 12; 38-200 Jas³o 
www.jafar.com.pl

 fax: +48 13 493 95 66
 +48 13 442 96 21

jafar@jafar.com.pl
export@jafar.com.pl

9011   2012-12  1/ 1telefon: +48 13 442 96 11
              +48 13 442 90 41



Armatura naprawcza
Ремонтная арматура

Zastosowanie,
- do łączenia rur żeliwnych, PCV,
stalowych

-

Применение:

для соединения чугунных труб, ПВХ, стальных

Zastosowanie,
- ułatwia montaż armatury, zasuw, łączenia
końców rur

-

Применение:

облегчает монтаж арматуры, задвижек,
соединения концов труб

Zastosowanie,
- wodociągi, gazociągi oraz instalacje

przemysłowe
-

Применение:

водопроводное сети, газовые сети
и на сетях с промышленной водой

9110

9111

9101 DN

50

Elementy
Количество

2x2 4,80

[kg]

Waga
Вес

80 2x3 7,56

100 2x3 8,65

125 2x3 10,25

150 2x3 11,50

200 2x4 14,15

DN

359

Elementy
Количество

2x4 32,90

[kg]

Waga
Вес

400 2x4 36,75

500 2x5 49,60

600 2x6 63,45

800 2x8 86,60

1000 2x9 112,70

[mm] [szt.] [szt.][mm]

250 2x4 19,85 1200 2x12 148,80

300 2x4 29,05 - - -

DN

[mm]

80

Długość
Длина

340 13,20

[Kg]

Waga
Вес

100 340 14,25

150 400 26,20

200 400 32,20

DN

80

[kg]

100

150

200

250

300

Doszczelniacz złączy
Kielichowych

The sealer will
joinCalyceal

Уплотнитель Раструбных
Соединении

Cechy konstrukcyjne: Design features: Конструктивные особенности:

- żeliwo sferoidalne EN GJS-400-15, EN GJS-500-7
- śruby ocynkowane
- uszczelka: guma NBR
- malowanie farbą proszkową

- spheroidal graphite iron
- galvanized screws
- gasket: NBR rubber
- painting with powder paint

EN GJS-400-15, EN GJS-500-7 - ковкий чугун
оцинкованные болты
уплотнение: резина
порошковая краска

-
- NBR
-

EN GJS-400-15, EN GJS-500-7

Nasuwka pełna He is putting full Удлиненная Муфта

Cechy konstrukcyjne: Design features: Конструктивные особенности:

- żeliwo EN GJL-250
- śruby ocynkowane
- malowanie farbą proszkową

- iron
- galvanized screws
- painting with powder paint

EN GJL-250 - чугун
оцинкованные болты
порошковая краска

-
-

EN GJL-250

Kołnierz zaciskowy He is putting full Надвижной фланец

Cechy konstrukcyjne: Design features: Конструктивные особенности:

- żeliwo EN GJL-250
- malowanie farbą proszkową

- iron
- painting with powder paint

EN GJL-250 - чугун
порошковая краска-

EN GJL-250

1/22012-12



NASUWKA TRÓJDZIELNA
Муфта Ремонтная Трехсоставная

9106

NASUWKA DWUDZIELNA
do rur żeliwnych
Муфта Ремонтная Двухсоставная для сугунных труб

9107

OPASKA NAPRAWCZA
z zamkiem kłowym
Ремонтный хомут

9105

Materiał,

Zastosowanie,

- żeliwo sferoidalne /

- śruby ocynkowane/
- uszczelka: guma NBR/
- malowanie farbą proszkową 250 m / 250 m
- DN 50 na życzenie klienta   DN 50

- rury żeliwne /
- możliwe zastosowanie do rur
stalowych i PCV

EN GJS-400-15, EN GJS-500-7
EN GJS-400-15, EN GJS-500-7

Материал

Применение:

ковкий чугун
оцинкованные болты

уплотнение: резина
порошковая краска

/ по заказу

чугунные трубы

/ возможное применение к стальным трубам и трубам ПВХ

NBR
� �

Materiał,
- stal kwasoodporna /

- do usuwania awarii na wszelkiego rodzaju
rurociągach

-

- żeliwo sferoidalne

- śruby ocynkowane/
- uszczelka: guma NBR/
- malowanie farbą proszkową /

EN GJS-400-15, EN GJS-500-7
EN GJS-400-15, EN GJS-500-7

Zastosowanie,

Материал
кислостойкая сталь

для удаления аварии на любых трубопроводах

Применение:

ковкий чугун
оцинкованные болты

уплотнение: резина
порошковая краска

NBR

Materiał,

Zastosowanie,

- żeliwo lub

- śruby ocynkowane/
- uszczelka: guma NBR/
- malowanie farbą proszkową 250 m / 250 m

- do usuwania awarii na rurach żeliwnych

EN GJL 250 EN GJS-400-15, EN GJS-500-7
EN GJL 250 EN GJS-400-15, EN GJS-500-7

Материал

Применение:
/

чугун или
оцинкованные болты

уплотнение: резина
порошковая краска

для удаления аварии на чугунных трубах

NBR
� �

NASUWKA DWUDZIELNA
do rur stalowych
Муфта Ремонтная Двухсоставная для стальных труб

9108

Materiał,

Zastosowanie,

- żeliwo sferoidalne

- śruby ocynkowane/
- uszczelka: guma NBR/
- malowanie farbą proszkową 250 m

- do usuwania awarii na rurach stalowych

EN GJS-400-15, EN GJS-500-7
EN GJS-400-15, EN GJS-500-7

250 m /

Материал

Применение:
/

ковкий чугун
оцинкованные болты

уплотнение: резина
порошковая краска

для удаления аварии на стальных трубах

NBR
� �

DN

[mm]

15

Długość
Длина

130 1,10

[kg]

Waga
Вес

20 130 1,25

25 130 1,30

32 130 1,50

40 130 1,60

50 130 1,80

65 130 2,00

DN

[mm]

50

Długość
Длина

250 14,00

[kg]

Waga
Вес

80 250 17,50

100 250 18,50

125 250 25,00

150 305 31,50

175 350 36,00

200 350 43,50

250 420 64,50

300 420 82,00

DN

[mm]

80

Długość
Длина

168 9,35

[kg]

Waga
Вес

100 168 11,75

150 258 20,20

200 274 27,95

250 370 45,90

300 370 50,50

DN

80

Długość
Длина

1 12,00

[mm]

Waga
Вес

100 1 12,00

125 1 12,00

150 1 12,00

175 1 12,00

200 1 12,00

250 2 20,00

300 3 30,00

400 4 >30

500 4 >30

600 5 >30

[mm] [szt.]

Armatura naprawcza
Ремонтная арматура

Fabryka Armatur JAFAR SA
ul. Kadyiego 12; 38-200 Jasło

fax: +48 13 493 95 66
+48 13 442 96 21

jafar@jafar.com.pl
export@jafar.com.pl

2012-12 2/ 2telefon: +48 13 442 96 11
+48 13 442 90 41



9112

Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Opaska jest wykonana ze stali kwasoodpornej. 
Kszta³t uszczelki gumowej zapewnia dobre 
przyleganie nawet w miejscach ma³ych ubytków,
nierównoœci, w¿erów powsta³ych na skutek korozji. 
Wsporniki i œruby œci¹gaj¹ce s¹  nierdzewne. 

1 segment dla œrednic rur 20-87 mm
2 segmenty dla œrednic rur 85-420 mm
3 segmenty dla œrednic rur 419-646 mm

Dane techniczne:

Cechy konstrukcyjne:

Technical data:

Design features:

Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Monta¿ jest mo¿liwy w dowolnej pozycji. 
Zdemontowaæ œruby mocuj¹ce. 
Za³o¿yæ opaskê na rurê. 
Zamontowaæ i dokrêciæ œruby mocuj¹ce do 
prawid³owego przylegania opaski do rury.

Ciœnienie nominalne PN10, PN16
0Temperatura pracy -20 C do +6 00 C

Nominal pressure 
0 0Work temperature -20 C do +60 C

PN10, PN16
î îÒåìïåðàòóðà ðàáîòû îò -20 C äo +60 C

Íîìèíàëüíîå äàâëåíèå PN10, PN16

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

The clamp is made from stainless steel. 
The gasket enable esy contact to a pipe even in 
places with light defects, unevenness, corrosion pits. 
The brackets and bolts are stainless steel. 

1 segment for pipes 20-87 mm
2 segments for pipes 85-420 mm
3 segments for pipes 419-646 mm

Usuwanie awarii (pêkniêæ wzd³u¿nych do 130 mm) 
ruroci¹gów wykonanych z  stalowych,
¿eliwnych i PE.

 rur
To repair (lengthwise fracture up to 130mm) gaslines 
made on steel, cast iron and PE pipes. 

Õîìóò èçãîòîâëåí èç êèñëîòîñòîéêîé ñòàëè.
Ôîðìà ïðîêëàäêè îáåñïå÷èâàåò õîðîøåå
ïðèëåãàíèå äàæå â ìåñòàõ ìàëûõ äåôåêòîâ,
íåðîâíîñòåé, âîçíèêàþùèõ â ðåçóëüòàòå êîððîçèè.
Êðåïëåíèÿ è áîëòû íåðæàâåþùèå.

1 ñåãìåíò äëÿ òðóá äèàìåòðîì 20-87 ìì
2 ñåãìåíòà äëÿ òðóá äèàìåòðîì 85-420 ìì
3 ñåãìåíòà äëÿ òðóá äèàìåòðîì 419-646 ìì

Ðåìîíò ïðîäîëüíûõ òðåøèí äî 130 ìì íà 
òðóáîïðîâîäàõ èç ñòàëüíûõ, ÷óãóííûõ è 
ïîëèýòèëåíîâûõ òðóá.

Assembly in optional position. 
Unscrew a bolts from clamp. 
Slide the clamp over the pipe. 
Mount and turn up the screws to make a good 
contact the clamp to pipe. 

Óñòàíîâêà âîçìîæíà â ëþáîì ïîëîæåíèè.
Îòâèíòèòü áîëòû.
Íàäåòü õîìóò.
Ïðèêðóòèòü  êðåïåæíûå áîëòû òàê,
÷òîáû õîìóò ïðàâèëüíî ïðèëåãàë ê òðóáå.

êðåñò-íàêðåñò

Opaska naprawcza Repair clamp Ðåìîíòíûé õîìóò

1

2

No

3

4

5

6

7

 Czêœæ, Part,  Äåòàëü

 Korpus, Body, Êîðïóñ

Uszczelka, Gasket, Óïëîòíåíèå

 Listwa, Slider,  (U)Ðåéêà

 Listwa, Slider,  (L)Ðåéêà

 Œruba, Screw, Áîëò

 Nakrêtka, Nut, Ãàéêà

 Podk³adka, Wascher,
Ïðîêëàäêà

Stal XCrNi1810 
 PN-EN 10088-1: 2007

 Materia³, Material, Ìàòåðèàë

 Guma EPDM/NBR
 PN-ISO 1629: 2005
 Stal XCrNi1810 
 PN-EN 10088-1: 2007
 Stal XCrNi1810 
 PN-EN 10088-1: 2007
 Stal A2
 PN-EN ISO 4017: 2011
 STAL A4
 PN-EN ISO 3042: 2004
 Stal A2
 PN-EN ISO 7091: 2004

25 - 80

100 - 350

DN

400 i wiêcej
400 è áîëüøå

250

350

L

450
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*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

No. Czêœæ, Part,  Äåòàëü Materia³y, Materials, Ìàòåðèàë

1 Korpus górny
Âåðõíèé êîðïóñ

¯eliwo EN-GJL-250
PN-EN 1561: 2012

2 Trzpieñ
Øêâîðåíü

Stal nierdzewna X20Cr13
PN-EN 10088-1: 2007

3 Korek
Ïðîáêà

Mosi¹dz CuZn39PbAl1-B
PN-EN 1982: 2010

4 Ko³nierz monta¿owy
Ìîíòàæíûé ôëàíåö

¯eliwo EN-GJL-250
PN-EN 1561: 2012

5 Sprzêg³o
Ñöåïëåíèå

¯eliwo EN-GJS-400-15
PN-EN 1563: 2012

6 Kolumna
Ñòîÿê

¯eliwo EN-GJS-400-15
PN-EN 1563: 2012

7 £¹cznik sprzêg³a
Ñîåäèíèòåëü ñöåïëåíèÿ

Stal nierdzewna X20Cr13
PN-EN 10088-1: 2007

8 Rura dystansowa
Äèñòàíöèîííàÿ òðóáà

Stal R45
PN-89/H-84023/07

9 Wskazówka
Ñòðåëêà

Mosi¹dz CuZn39PbAl1-B
PN-EN 1982: 2010

10 Pierœcieñ zabezpieczaj¹cy
Ïðåäîõðàíèòåëüíîå êîëüöî

Stal 65G
PN-74/H-84032

11 Podk³adka trzpienia
Ïðîäêëàäêà øêâîðíÿ

Tarnamid T27
PN-EN ISO 1874: 2004

12 Uszczelka czyszcz¹ca
Ðåçèíîâûé ïûëüíèê 

Guma EPDM
PN-ISO 1629: 2005

13 Kó³ko
Ìîõîâèê

¯eliwo EN-GJL-250
PN-EN 1561: 2012

14 Ko³ek sprê¿ysty
Ïðóæèííûé øòûðü 

Stal St3S/Zn5
PN-EN ISO 8752

15 Œruba
Áîëò

Stal nierdzewna
PN-EN ISO 4014

16 Œruba
Áîëò

Stal St3S/Zn5
PN-EN ISO 4017

17 Zawleczka
×åêà

Stal St3S/Zn5
PN-EN ISO 1234

18 Nakrêtka
Ãàéêà

Stal nierdzewna
PN-EN ISO 4032

19 Podk³adka
Ïðîêëàäêà

Stal St3S/Zn5
PN-EN ISO 7093

DN K I C Masa,Âåñ

mm kg

26

190

D

220

280320

20

12

16

8

n

-

40

65

100

150

200

250

H

955

970

975

990

28

29

35

37

Dk

200x14

200x17

250x19

320x27

50

80

125

300

400

1000500

600

51630x27

Przy zamówieniach okreœliæ typ i DN armatury In order inform about type and nominal diameter of the valve

Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:Zastosowanie: Application:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

Kolumna ¿eliwna sferoidalna
WskaŸnik po³o¿enia
Czêœci metalowe zabezpieczone przed korozj¹
Wykonanie standardowe:

(farba epoksydowa RAL5005 250 �m *.

Column from nodular cast iron
Opening indicator
Matal parts are protected against corrosion
Standard execution

(epoxide paint  RAL5005 250 �m *.
:

Z obudow¹ sztywn¹ pionowo lub za pomoc¹ 
kardanów ukoœnie

Vertically with fix cassing or diagonaly with Cardan

Rêczne sterowanie zasuwami i nawiertkami
znajduj¹cymi siê pod ziemi¹

Manual control valves and spotters assembled
Underground

Êîðïóñ èç êîâêîãî ÷óãóíà. 
Èíäèêàòîð ïîëîæåíèÿ.
Ìåòàëëè÷åñêèå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.
Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå:

(*ýïîêñèäíàÿ êðàñêà RAL5005 250 ìêì .

Ðó÷íîå óïðàâëåíèå çàäâèæêàìè, íàõîäÿùèìèñÿ
ïîä çåìëåé.

Ñ ôèêñèðîâàííûì êîðïóñîì âåðòèêàëüíî.

Stojak ze wskaŸnikiem
otwarcia z kó³kiem Stand with opening indicator

Ñòîÿê ñ óêàçàòåëåì
îòêðûòèÿ
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No. Czêœæ, Part,  Äåòàëü Materia³y, Materials, Ìàòåðèàë

1 £¹cznik napêdu
Ñîåäèíèòåëü ïðèâîäà

¯eliwo EN-GJL-250
PN-EN 1561: 2012

2 Trzpieñ
Øêâîðåíü

Stal nierdzewna X20Cr13
PN-EN 10088-1: 2007

3 Korek
Ïðîáêà

Mosi¹dz CuZn39PbAl1-B
PN-EN 1982: 2010

4 Ko³nierz monta¿owy
Ìîíòàæíûé ôëàíåö

¯eliwo EN-GJL-250
PN-EN 1561: 2012

5 Sprzêg³o
Ñöåïëåíèå

¯eliwo EN-GJS-400-15
PN-EN 1563: 2012

6 Kolumna
Ñòîÿê

¯eliwo EN-GJS-400-15
PN-EN 1563: 2012

7 £¹cznik sprzêg³a
Ñîåäèíèòåëü ñöåïëåíèÿ

Stal nierdzewna X20Cr13
PN-EN 10088-1: 2007

8 Rura dystansowa
Äèñòàíöèîííàÿ òðóáà

Stal R45
PN-89/H-84023/07

9 Wskazówka
Ñòðåëêà

Mosi¹dz CuZn39PbAl1-B
PN-EN 1982: 2010

10 Pierœcieñ zabezpieczaj¹cy
Ïðåäîõðàíèòåëüíîå êîëüöî

Stal 65G
PN-74/H-84032

11 Podk³adka trzpienia
Ïðîäêëàäêà øêâîðíÿ

Tarnamid T27
PN-EN ISO 1874: 2004

12 Uszczelka czyszcz¹ca
Ðåçèíîâûé ïûëüíèê 

Guma EPDM
PN-ISO 1629: 2005

13 Kó³ko
Ìîõîâèê

¯eliwo EN-GJL-250
PN-EN 1561: 2012

14 Ko³ek sprê¿ysty
Ïðóæèííûé øòûðü

Stal St3S/Zn5
PN-EN ISO 8752

15 Œruba
Áîëò

Stal nierdzewna
PN-EN ISO 4014

16 Œruba
Áîëò

Stal St3S/Zn5
PN-EN ISO 4017

17 Zawleczka
×åêà

Stal St3S/Zn5
PN-EN ISO 1234

18 Nakrêtka
Ãàéêà

Stal nierdzewna
PN-EN ISO 4032

19 Podk³adka
Ïðîêëàäêà

Stal St3S/Zn5
PN-EN ISO 7093

DN K I C

mm

190

D

220

280

20

12

16

8

n

-

40

65

80

150

200

250

H

960

965

975

d1

90

125

d2

70

102

d3

20

d4

9

11

n1

4

-mm

300

400

500

600

990

175 140 30 18
320

30

350

100

50

125

Przy zamówieniach okreœliæ typ i DN armatury In order inform about type and nominal diameter of the valve

Stojak ze wskaŸnikiem
otwarcia pod napêd Stand with opening indicator

Ñòîÿê ñ óêàçàòåëåì
îòêðûòèÿ
ïîä ïðèâîä

*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

Kolumna ¿eliwna sferoidalna
WskaŸnik po³o¿enia
Czêœci metalowe zabezpieczone przed korozj¹
Wykonanie standardowe:

(farba epoksydowa RAL5005 250 �m *.

Column from nodular cast iron
Opening indicator
Matal parts are protected against corrosion
Standard execution

(epoxide paint  RAL5005 250 �m *.
:

Z obudow¹ sztywn¹ pionowo lub za pomoc¹ 
kardanów ukoœnie

Vertically with fix cassing or diagonaly with Cardan

Sterowanie zasuwami i nawiertkami
znajduj¹cymi siê pod ziemi¹

Control valves and spotters assembled
Underground

Êîðïóñ èç êîâêîãî ÷óãóíà. 
Èíäèêàòîð ïîëîæåíèÿ.
Ìåòàëëè÷åñêèå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.
Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå:

(*ýïîêñèäíàÿ êðàñêà RAL5005 250 ìêì .

Ðó÷íîå óïðàâëåíèå çàäâèæêàìè, íàõîäÿùèìèñÿ
ïîä çåìëåé.

Ñ ôèêñèðîâàííûì êîðïóñîì âåðòèêàëüíî.
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9211, 9222, 9223

£¹cznik amortyzacyjny ko³nierzowy - Shock absorber with flanges - Àìîðòèçèðîâàííûé ôëàíöåâûé ôèòèíã 9222

� materia³, 

� z

ìàòåðèàë
- ko³nierz: stal ocynkowana
- uszczelka: guma EPDM

astosowanie, ïðèìåíåíèå
- instalacje wodoci¹gowe
- urz¹dzenia ogrzewania I klimatyzacji,
woda morska, systemy pompowe
- ciœnienie pracy PN10/16

9223£¹cznik amortyzacyjny gwintowany - Shock absorber with threaded end - Àìîðòèçèðîâàííûé ðåçüáîâîé ôèòèíã

� materia³, 

� z

ìàòåðèàë
- ¿eliwo GJL-250
- uszczelka: guma EPDM

astosowanie, ïðèìåíåíèå
- instalacje wodoci¹gowe
- urz¹dzenia ogrzewania I klimatyzacji,
woda morska, systemy pompowe
- ciœnienie pracy PN10/16

DN G Lmin-max K¹t

Masa

Âåñ

[mm] ["] [mm] [
o
] [kg]

20 3/4" 32 0,8

25 1" 25 1,1

32 1-1/4' 25 1,4

40 1-1/2" 20 1,7

50 2" 15 2,4

65 2-1/2" 12 4,3

80 3" 10 4,9

203 (+/-22)

9211£¹cznik regulacyjny ko³nierzowy - Flanged fixed connector - Ðåãóëÿöèîííûé ôëàíöåâûé ôèòèíã

� materia³, 

�z

ìàòåðèàë
- ¿eliwo GJL-250
- uszczelka: guma EPDM

astosowanie, ïðèìåíåíèå
- instalacje wodoci¹gowe
- urz¹dzenia ogrzewania I klimatyzacji,
woda morska, systemy pompowe
- ciœnienie pracy PN10/16

DN L X D K l x n
Masa,

Âåñ

[kg]

50 100 20 165 125 18x4 6

80 100 20 200 160 18x8 (4)* 9

100 110 20 220 180 18x8 12

150 140 30 280 240 22x8 23

200 170 40 340 295 22x12 (8)* 33

250 200 40 405 355 26x12 51

[mm]

*- dotyczy/êàñàåòñÿ PN10

Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

DN
95
32

L+/-5

P
H

Masa, Âåñ

69

3

40

[m
m

]

[kg]

95
40

69

3,57

40

105
50

85

4,11

52

115
65

106

5,13

68

130
80

116

6,23

76

135
100

150

6,98

103

170
125

180

9,64

128

180
150

209

12,4

152

205
200

260

17,3

194

240
250

320

22,7

250

260
300

367

29,15

300

265
350

408

38,9

320

265
400

472

48

372

265
450

522

55,4

415

265
500

570

66

454

265
600

690

73

580
Œciœniêcie, Ñäàâëèâàíèå 9 10 10 13 15 19 19 20 25 25 25 25 25 25 25 25

Rozci¹gniêcie, Ðàñòÿãèâàíèå 6 6 7 7 8 10 12 12 16 16 16 16 16 16 16 16
Przesuniêcie ukoœnie [S] 9 9 10 11 12 13 13 14 22 22 22 22 22 22 22 22
Przesuniêcie k¹towo [Q] 15 15 15 15 15 15 15 15 15 15 15 15 15 15 15 15o[ ]

Œciœniêcie, Ñäàâëèâàíèå

Rozci¹gniêcie, Ðàñòÿãèâàíèå
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Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

£¹cznik jest wykonany z ¿eliwa sferoidalnego. 
Uszczelka gumowa EPDM umo¿liwia ³atwe 
osadzenie rur bez ukosowania. Kszta³t uszczelki 
zapewnia dobre przyleganie nawet w miejscach 
ma³ych ubytków, nierównoœci, w¿erów powsta³ych 
na skutek korozji. 
Œruby œci¹gaj¹ce s¹ ocynkowane lub nierdzewne. 
Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone przed korozj¹
malowanie - farba epoksydowa  RAL5005 250�m,
Atest higieniczny PZH

Dane techniczne:

Cechy konstrukcyjne:

Technical data:

Design features:

Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Monta¿ jest mo¿liwy w dowolnej pozycji. 
Obci¹æ rurê prostopadle do jej osi i zatêpiæ ostre 
krawêdzie.
Poluzowaæ œruby mocuj¹ce korpus z ko³nierzem. 
Zwil¿yæ koñcówkê rury i nasun¹æ ³¹cznik. 
Dokrêciæ na krzy¿ œruby mocuj¹ce tak aby zachowaæ 
osiowe po³o¿enie ³¹cznika. 

Ciœnienie nominalne PN10, PN16 
0Temperatura pracy 120 C

Nominal pressure 
0Work temperature 120 C

 PN10, PN16
Òåìïåðàòóðà ðàáîòû 120°C
Íîìèíàëüíîå äàâëåíèå  PN10, PN16

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

The connector is made from nodular cast iron. 
The EPDM gasket enable esy slide pipe into 
connector and make provision for good contact to a 
pipe even in places with light defects, unevenness, 
corrosion pits. 
The bolts are galvanizing or stainless steel. 
All parts are protected against corrosion 
coating - epoxy  RAL5005 250�m
Hygienic attest by PZH

Po³¹czenia ruroci¹gów wykonanych na 
: ¿eliwnych, stalowych, azbestowo-

cementowych oraz PVC

bosych
koñcach rur

Connection lines on straight end of pipes: cast iron, 
iron,  asbestos-cement and PVC. 

Ìóôòà èçãîòîâëåíà èç êîâêîãî ÷óãóíà.
Ðåçèíîâàÿ ïðîêëàäêà EPDM ïîçâîëÿåò ëåãêî
òðóáû áåç ïåðåêîñîâ. Ôîðìà ïðîêëàäêè îáåñïå÷èâàåò
õîðîøåå ïðèëåãàíèå äàæå â ìåñòàõ ìàëûõ äåôåêòîâ,
íåðîâíîñòåé, âîçíèêàþùèõ â ðåçóëüòàòå êîððîçèè.
Ñòÿæíûå áîëòû - îöèíêîâàííûå èëè íåðæàâåþùèå.
Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.
Îêðàñêà - ýïîêñèäíàÿ êðàñêà RAL5005 250 ìêì. 
Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî Ó÷ðåæäåíèÿ
Ãèãèåíû (PZH).

ñîåäèíèòü

Ñîåäèíåíèÿ òðóáîïðîâîäîâ, ïðîèçâîäèìûå íà 
ãëàäêèõ êîíöàõ òðóá: ÷óãóííûõ, ñòàëüíûõ,
àñáåñòíî-öåìåíòíûõ è ÏÂÕ.

Assembly in optional position. 
Cut the pipe perpendicular to centre line. 
Unscrew a bolt from flange. 
Wet the end of pipe and slide over the body.
Turn up the screw at cross to get coaxial position. 

Óñòàíîâêà âîçìîæíà â ëþáîì ïîëîæåíèè.
Îáðåçàòü òðóáó ïåðïåíäèêóëÿðíî åå îñè è îáðàáîòàòü
îñòðûå êðàÿ. 
Îñëàáèòü áîëòû, êðåïÿùèå êîðïóñ ñ ôëàíöåì.
Óâëàæíèòü êîíåö òðóáû è íàäåòü ìóôòó.
Ïðè  êðåïåæíûå áîëòû, òàê ÷òîáû
ñîõðàíèòü îñåâîå ïîëîæåíèå ìóôòû.

êðóòèòü êðåñò-íàêðåñò

£¹cznik rurowy RR 
MULTIDIAMETER

Pipe connector RR 
MULTIDIAMETER

Òðóáíàÿ ñîåäèíèòåëüíàÿ ìóôòà RR
MULTIDIAMETER

No Czêœæ, Part, Äåòàëü Materia³, Material,Ìàòåðèàë

1 Korpus, Body , Êîðïó ñ

2 Ko³nierz, Flange, Ôëàíåö

3 Uszczelka, Gasket, Óïëîòíåíèå
Guma EPDM

PN-ISO1629:2005

4 Œruba, Screw, Áîëò
Stal Fe/Zn5, Stal A2

PN-EN ISO 4017: 2011

5 Nakrêtka, Nut, Ãàéêà
Stal Fe/Zn5, Stal A4

PN-EN ISO 4032: 2004

6 Podk³adka, Wascher, Ïðîêëàäêà
Stal Fe/Zn5, Stal A2

PN-EN ISO 7091: 2003

¯eliwo sf eroidalne

EN-GJS-500-7

PN-EN 1563:2012

DN Dz L
Masa
Âåñ

[kg]

50 40-75 280 8,5

60/65 60-95 8

80 80-115 11,5

100 105-135 13,8

125 130-165 15,5

150 155-195 26,8

175 190-230 21

200 215-258 23

225 240-280 360 27

250 235-275/270-310 360 26/29

300 310-350/350-390 33/36

350 350-390/395-435 39

400
395-435/435-470

470-505
43/45

700 710-745 86

800 810-845 95

600
610-645/645-680

680-715

50/70
74

58/81
82

340

370

[mm]

300

500
505-540/540-575

575-610

Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.
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Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Pierœcieñ FORSCHEDA - umo¿liwia ³atwy i szybki 
monta¿.
Mosiê¿ny specjalny pierœcieñ zaciskaj¹cy rurê i 
blokuj¹cy jej wysuniêcie. 
Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone przed korozj¹
malowanie - farba epoksydowa  RAL5005 250�m,
Atest higieniczny PZH

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Monta¿ jest mo¿liwy w dowolnej pozycji. 
Obci¹æ rurê prostopadle do jej osi i zaukosowaæ pod 

0k¹tem oko³o 30 .
Poluzowaæ œruby mocuj¹ce korpus z ko³nierzem. 
Zwil¿yæ koñcówkê rury i nasun¹æ ³¹cznik do 
wyczuwalnego oporu. 
Dokrêciæ na krzy¿ œruby mocuj¹ce tak aby ko³nierz 
œciœle przylega³ do korpusu na ca³ym obwodzie. 
Uwaga:
Przy stosowaniu rur cienkoœciennych (do 3mm) lub 
pracuj¹cych przy podciœnieniu nale¿y zastosowaæ 
wewn¹trz rury tuleje wzmacniaj¹ce.

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

The FORSHED’s ring make assembly esy and qiuck. 
The messing clamp ring hold and protect against 
moving a pipe. 
All parts are protected against corrosion 
coating - epoxy  RAL5005 250�m
Hygienic attest by PZH

Po³¹czenia armatury ko³nierzowej do instalacji z rur 
PCV i PE

Connection flanged fittings to PCV and PE pipe lines

Êîëüöî FORSHEDA îáåñïå÷èâàåò ïðîñòîé è áûñòðûé 
ìîíòàæ.
Ñïåöèàëüíîå ëàòóííîå êîëüöî ôèêñèðóåò òðóáó è 
áëîêèðóåò åå âûïàäåíèå.
Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.
Îêðàñêà - ýïîêñèäíàÿ êðàñêà RAL5005 250 ìêì.
Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî Ó÷ðåæäåíèÿ
Ãèãèåíû (PZH).

Ñîåäèíåíèÿ ôëàíöåâîé àðìàòóðû äëÿ òðóáîïðîâîäîâ èç 
ÏÂÕ è ïîëèýòèëåíà.

Assembly in optional position. 
Cut the pipe perpendicular to centre line and make a 

0diagonal bevel 30 .
Unscrew a bolt from flange. 
Wet the end of pipe and slide over the body to 
sensible home.
Turn up the screw at cross to get intimate contact the 
flange to body.
Attention:
In the case thin-walled pipe (to 3 mm) or negative 
pressure strengthening sleeve inside pipe must be 
used.

Óñòàíîâêà âîçìîæíà â ëþáîì ïîëîæåíèè.
Îáðåçàòü òðóáó ïåðïåíäèêóëÿðíî åå îñè è êðàÿ îáòî÷èòü
ïîä óãëîì ïðèìåðíî 30°.
Îñëàáèòü áîëòû, êðåïÿùèå êîðïóñ ñ ôëàíöåì.
Óâëàæíèòü êîíåö òðóáû è íàäåòü ôëàíåö äî îùóòèìîãî
ñîïðîòèâëåíèÿ.
Ïðèêðóòèòü êðåñò-íàêðåñò êðåïåæíûå áîëòû, òàê ÷òîáû
ôëàíåö ïëîòíî ïðèëåãàë ê êîðïóñó ïî öåëîìó ïåðèìåòðó.
Ïðèìå÷àíèå:
Ïðè èñïîëüçîâàíèè òîíêîñòåííûõ òðóá (äî 3 ìì) èëè òðóá
ðàáîòàþùèõ ïðè îòðèöàòåëüíîì äàâëåíèè, ñëåäóåò
ïðèìåíÿòü âíóòðè òðóáû ïîääåðæèâàþùèå âòóëêè.

£¹cznik ko³nierzowy
do rur PE

Flanged fitting 
for PE pipe

Ñîåäèíèòåëüíûé ôëàíåö
äëÿ ïîëèýòèëåíîâûõ òðóá

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Po³¹czenia ko³nierzowe PN-EN 1092-2:1999
Ciœnienie nominalne PN16 

0Temperatura pracy 120 C
Nominal pressure PN16 

0Work temperature 120 C

Flanges acc. to PN-EN 1092-2:1999
Íîìèíàëüíîå äàâëåíèå PN16
Òåìïåðàòóðà ðàáîòû 120°C

Ôëàíöåâûå ñîåäèíåíèÿ PN-EN 1092-2:1999

  *- dotyczy PN10
  *- êàñàåòñÿ PN10

Dz D K d l x n f C L Masa

[kg]

50 63 165 125 102 18x4 3 19 90 3,8

80 90 200 160 138 18x8 (4)* 3 19 95 5,5

100 110 220 180 156 18x8 3 19 95 6,5

100 125 220 180 156 18x8 3 19 102 7,2

125 125 250 210 188 18x8 3 19 100 8,3

150 160 285 240 215 22x8 3 19 115 11,6

200 225 340 295 268 22x12 (8)* 3 20 138 15,8

250 280 395 355(350) 320 26(22)*x12 3 22 155 23,0

300 315 445 410(400) 378 26(22)*x12 4 25 175 33,0

300 355 445 400 378 26(22)*x12 4 25 280 55,0

400 400 565 515 480 28x16* 4 25 240 53,0

400 450 565 515 480 28x16* 4 25 310 71,0

DN
[mm]No Czêœæ, Part, Äåòàëü Materia³, Material, Ìàòåðèàë

1 Korpus, Body, Êîðïóñ

2 Ko³nierz, Flange, Ôëàíåö

3 Pierœcieñ, Ring, Êîëüöî
mosi¹dz CuZn39PbAl1-B
PN-EN 1982:2010

4
Pierœcieñ FORSHEDA 575,
Êîëüöî FORSHEDA 575

guma EPDM PN-ISO 1629: 2005

5 Œruba, Screw , Áîëò

6 Podk³adka, Wascher, Ïðîêëàäêà

7 Rura, Pipe, Òðóáà PE

Stal A2
PN-EN ISO 4762:2006

¿eliw o sferoidalne EN-GJS-500-7
PN-EN 1563:2012

Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.
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Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Po³¹czenia ko³nierzowe PN-EN 1092-2:1999
Ciœnienie robocze PN10, PN16 

0Temperatura pracy 120 C
Working pressure PN10, PN16 

0Work temperature 120 C

Flanges acc. to EN 1092-2
Íîìèíàëüíîå äàâëåíèå PN10, PN16 
Òåìïåðàòóðà ðàáîòû 120°C

Ôëàíöåâûå ñîåäèíåíèÿ PN-EN 1092-2:1999

£¹cznik rurowo-ko³nierzowy RK 
MULTIDIAMETER

Pipe connector RK 
MULTIDIAMETER

Ñîåäèíèòåëüíûé ôëàíåö RK 
MULTIDIAMETER

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

£¹cznik jest wykonany z ¿eliwa sferoidalnego. 
Uszczelka gumowa EPDM umo¿liwia ³atwe 
osadzenie rur bez ukosowania. Kszta³t uszczelki 
zapewnia dobre przyleganie nawet w miejscach 
ma³ych ubytków, nierównoœci, w¿erów powsta³ych na 
skutek korozji. 
Œruby œci¹gaj¹ce s¹ ocynkowane lub nierdzewne. 
Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone przed korozj¹
malowanie - farba epoksydowa  RAL5005 250�m,
Atest higieniczny PZH

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Monta¿ jest mo¿liwy w dowolnej pozycji. 
Obci¹æ rurê prostopadle do jej osi i zatêpiæ ostre 
krawêdzie.
Poluzowaæ œruby mocuj¹ce korpus z ko³nierzem. 
Zwil¿yæ koñcówkê rury i nasun¹æ ³¹cznik. 
Dokrêciæ na krzy¿ œruby mocuj¹ce tak aby zachowaæ 
osiowe po³o¿enie ³¹cznika. 

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

The connector is made from nodular cast iron. 
The EPDM gasket enable esy slide pipe into 
connector and make provision for good contact to a 
pipe even in places with light defects, unevenness, 
corrosion pits. 
The bolts are galvanizing or stainless steel. 
All parts are protected against corrosion 
coating - epoxy  RAL5005 250�m
Hygienic attest by PZH

Po³¹czenia ruroci¹gów wykonanych na 
: ¿eliwnych, stalowych, azbestowo-

cementowych, PVC do armatury ko³nierzowej.

bosych
koñcach rur

Connection lines on straight end of pipes: cast iron, 
iron,  asbestos cement, PVC to flanged fittings. 

Ìóôòà èçãîòîâëåíà èç êîâêîãî ÷óãóíà.
Ðåçèíîâàÿ ïðîêëàäêà EPDM ïîçâîëÿåò ëåãêî ñîåäèíèòü
òðóáû áåç ïåðåêîñîâ. Ôîðìà ïðîêëàäêè îáåñïå÷èâàåò
õîðîøåå ïðèëåãàíèå äàæå â ìåñòàõ ìàëûõ äåôåêòîâ,
íåðîâíîñòåé, âîçíèêàþùèõ â ðåçóëüòàòå êîððîçèè.
Ñòÿæíûå áîëòû - îöèíêîâàííûå èëè íåðæàâåþùèå.
Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.
Îêðàñêà - ýïîêñèäíàÿ êðàñêà RAL5005 250 ìêì. 
Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî Ó÷ðåæäåíèÿ
Ãèãèåíû (PZH).

Ñîåäèíåíèÿ òðóáîïðîâîäîâ, ïðîèçâîäèìûå íà 
ãëàäêèõ êîíöàõ òðóá: ÷óãóííûõ, ñòàëüíûõ,
àñáåñòíî-öåìåíòíûõ, ÏÂÕ è ôëàíöåâîé

Assembly in optional position. 
Cut the pipe perpendicular to centre line. 
Unscrew a bolt from flange. 
Wet the end of pipe and slide over the body.
Turn up the screw at cross to get coaxial position. 

Óñòàíîâêà âîçìîæíà â ëþáîì ïîëîæåíèè.
Îáðåçàòü òðóáó ïåðïåíäèêóëÿðíî åå îñè è îáðàáîòàòü
îñòðûå êðàÿ. 
Îñëàáèòü áîëòû, êðåïÿùèå êîðïóñ ñ ôëàíöåì.
Óâëàæíèòü êîíåö òðóáû è íàäåòü ìóôòó.
Ïðèêðóòèòü êðåñò-íàêðåñò êðåïåæíûå áîëòû, òàê ÷òîáû
ñîõðàíèòü îñåâîå ïîëîæåíèå ìóôòû.

No Czêœæ, Part, Äåòàëü Materia³, Material, Ìàòåðèàë

1 Korpus, Body , Êîðïó ñ

2 Ko³nierz, Flange, Ôëàíåö

3 Uszczelka, Gasket, Óïëîòíåíèå
Guma EPDM

PN-ISO1629:2005

4 Œruba, Screw, Áîëò
Stal Fe/Zn5, Stal A2

PN-EN ISO 4017: 2011

5 Nakrêtka, Nut, Ãàéêà
Stal Fe/Zn5, Stal A4

PN-EN ISO 4032: 2004

6 Podk³adka, Wascher, Ïðîêëàäêà
Stal Fe/Zn5, Stal A2

PN-EN ISO 7091: 2003

¯eliwo sf eroidalne

EN-GJS-500-7

PN-EN 1563:2012

DN Dz L
Masa

Âåñ

[kg]

50 40-75 7,7

60/65 60-95 9,3

80 80-115 12

100 105-135 14

125 130-165 19

150 155-195 26

175 190-230 28

200 215-258 33

225 240-280 38

250 235-275, 270-310 39/42

300 310-350, 350-390 290/320 50/55

350 350-390, 395-435 290/320 58/65

400
400-435, 435-470,

470-505
300/330/340 70/76/81

450 455-490, 490-525 300 80/83

500
505-540, 540-575,

575-610
250/325/325 82/90/94

600
610-645, 645-680,

680-715
250/330/330

102/114
117

700 710-745 250 85

800 810-845 250 93

205

245

275

290

[mm]
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Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

£¹cznik jest wykonany z ¿eliwa sferoidalnego. 
Uszczelka gumowa EPDM umo¿liwia ³atwe 
osadzenie rur bez ukosowania. Kszta³t uszczelki 
zapewnia dobre przyleganie nawet w miejscach 
ma³ych ubytków, nierównoœci, w¿erów powsta³ych na 
skutek korozji. 
Œruby œci¹gaj¹ce s¹ ocynkowane lub nierdzewne. 
Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone przed korozj¹
malowanie - farba epoksydowa  RAL5005 250�m,
Atest higieniczny PZH

Dane techniczne:

Cechy konstrukcyjne:

Technical data:

Design features:

Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Monta¿ jest mo¿liwy w dowolnej pozycji. 
Obci¹æ rurê prostopadle do jej osi i zatêpiæ ostre 
krawêdzie.
Poluzowaæ œruby mocuj¹ce korpus z ko³nierzem. 
Zwil¿yæ koñcówkê rury i nasun¹æ ³¹cznik. 
Dokrêciæ na krzy¿ œruby mocuj¹ce tak aby zachowaæ 
osiowe po³o¿enie ³¹cznika. 

Ciœnienie nominalne PN16 
0Temperatura pracy 120 C

Nominal pressure PN16 
0Work temperature 120 C

PN16
Òåìïåðàòóðà ðàáîòû 120°C
Íîìèíàëüíîå äàâëåíèå

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

The connector is made from nodular cast iron. 
The EPDM gasket enable esy slide pipe into 
connector and make provision for good contact to a 
pipe even in places with light defects, unevenness, 
corrosion pits. 
The bolts are galvanizing or stainless steel. 
All parts are protected against corrosion 
coating - epoxy  RAL5005 250�m
Hygienic attest by PZH

Po³¹czenia ruroci¹gów wykonanych na 
: ¿eliwnych, stalowych, azbestowo-

cementowych oraz PVC

bosych
koñcach rur

Connection lines on straight end of pipes: cast iron, 
iron,  asbestos-cement and PVC. 

Ìóôòà èçãîòîâëåíà èç êîâêîãî ÷óãóíà.
Ðåçèíîâàÿ ïðîêëàäêà EPDM ïîçâîëÿåò ëåãêî

ñïå÷èâàåò
õîðîøåå ïðèëåãàíèå äàæå â ìåñòàõ ìàëûõ äåôåêòîâ,
íåðîâíîñòåé, âîçíèêàþùèõ â ðåçóëüòàòå êîððîçèè.
Ñòÿæíûå áîëòû - îöèíêîâàííûå èëè íåðæàâåþùèå.
Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.
Îêðàñêà - ýïîêñèäíàÿ êðàñêà RAL5005 250 ìêì. 
Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî Ó÷ðåæäåíèÿ
Ãèãèåíû (PZH).

ñîåäèíèòü
òðóáû áåç ïåðåêîñîâ. Ôîðìà ïðîêëàäêè îáå

Ñîåäèíåíèÿ òðóáîïðîâîäîâ, ïðîèçâîäèìûå íà 
ãëàäêèõ êîíöàõ òðóá: ÷óãóííûõ, ñòàëüíûõ,
àñáåñòíî-öåìåíòíûõ è ÏÂÕ.

Assembly in optional position. 
Cut the pipe perpendicular to centre line. 
Unscrew a bolt from flange. 
Wet the end of pipe and slide over the body.
Turn up the screw at cross to get coaxial position. 

Óñòàíîâêà âîçìîæíà â ëþáîì ïîëîæåíèè.
Îáðåçàòü òðóáó ïåðïåíäèêóëÿðíî åå îñè è îáðàáîòàòü
îñòðûå êðàÿ. 
Îñë

îæåíèå ìóôòû.

àáèòü áîëòû, êðåïÿùèå êîðïóñ ñ ôëàíöåì.
Óâëàæíèòü êîíåö òðóáû è íàäåòü ìóôòó.
Ïðèêðóòèòü êðåñò-íàêðåñò êðåïåæíûå áîëòû, òàê ÷òîáû
ñîõðàíèòü îñåâîå ïîë

£¹cznik rurowy RR Pipe connector RR Òðóáíàÿ ñîåäèíèòåëüíàÿ 
ìóôòà RR 

DN Dz L Masa
Âåñ
[kg]

40/50 47-60 190 2,2

50/65 57-72 4

50/65/80 68-85 4,5

80/100 84-106 5

210 7,5

230 7

210 7,2

230 7,7

210 8,6

230 8

175/200 184-207 11,5

12

14/14,5

300/260 17

300 20

260/300 21/23

300 24

350 386-410 300 28

260/300 29/34

330 40

150/175/200
153-175 165-

185

210

100/125

[mm]

103-116
108-130

128-146
134-155

125/150

300
305-326, 315-335
335-355, 360-386

400
408-435, 425-458

465-500

260
200

208-225
218-236, 222-250

250
246-270, 264-284

282-306

No Czêœæ, Part, Äåòàëü Materia³, Material, Ìàòåðèàë

1 Korpus, Body , Êîðïó ñ

2 Ko³nierz, Flange, Ôëàíåö

3 Uszczelka, Gasket, Óïëîòíåíèå
Guma EPDM

PN-ISO1629:2005

4 Œruba, Screw, Áîëò
Stal Fe/Zn5, Stal A2

PN-EN ISO 4017: 2011

5 Nakrêtka, Nut, Ãàéêà
Stal Fe/Zn5, Stal A4

PN-EN ISO 4032: 2004

6 Podk³adka, Wascher, Ïðîêëàäêà
Stal Fe/Zn5, Stal A2

PN-EN ISO 7091: 2003

¯eliwo sf eroidalne

EN-GJS-500-7

PN-EN 1563:2012
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Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Pierœcieñ FORSCHEDA - umo¿liwia ³atwy i szybki 
monta¿.
Mosiê¿ny specjalny pierœcieñ zaciskaj¹cy rurê i 
blokuj¹cy jej wysuniêcie. 
Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone przed korozj¹
malowanie - farba epoksydowa  RAL5005 250�m,
Atest higieniczny PZH

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Monta¿ jest mo¿liwy w dowolnej pozycji. 
Obci¹æ rurê prostopadle do jej osi i zaukosowaæ pod 

0k¹tem oko³o 30 .
Poluzowaæ œruby mocuj¹ce korpus z ko³nierzem. 
Zwil¿yæ koñcówkê rury i nasun¹æ ³¹cznik do 
wyczuwalnego oporu. 
Dokrêciæ na krzy¿ œruby mocuj¹ce tak aby ko³nierz 
œciœle przylega³ do korpusu na ca³ym obwodzie. 
Uwaga:
Przy stosowaniu rur cienkoœciennych (do 3mm) lub 
pracuj¹cych przy podciœnieniu nale¿y zastosowaæ 
wewn¹trz rury tuleje wzmacniaj¹ce.

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

The FORSHED’s ring make assembly esy and qiuck. 
The messing clamp ring hold and protect against 
moving a pipe. 
All parts are protected against corrosion 
coating - epoxy  RAL5005 250�m
Hygienic attest by PZH

Po³¹czenia armatury ko³nierzowej do instalacji z rur 
PCV i PE

Connection flanged fittings to PCV and PE pipe lines

Êîëüöî FORSHEDA îáåñïå÷èâàåò ïðîñòîé è áûñòðûé
ìîíòàæ.
Ñïåöèàëüíîå ëàòóííîå êîëüöî ôèêñèðóåò òðóáó è
áëîêèðóåò åå âûïàäåíèå.
Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.
Îêðàñêà - ýïîêñèäíàÿ êðàñêà RAL5005 250 ìêì.
Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî Ó÷ðåæäåíèÿ
Ãèãèåíû (PZH).

Ñîåäèíåíèÿ ôëàíöåâîé àðìàòóðû äëÿ òðóáîïðîâîäîâ èç 
ÏÂÕ è ïîëèýòèëåíà.

Assembly in optional position. 
Cut the pipe perpendicular to centre line and make a 

0diagonal bevel 30 .
Unscrew a bolt from flange. 
Wet the end of pipe and slide over the body to 
sensible home.
Turn up the screw at cross to get intimate contact the 
flange to body.
Attention:
In the case thin-walled pipe (to 3 mm) or negative 
pressure strengthening sleeve inside pipe must be 
used.

Óñòàíîâêà âîçìîæíà â ëþáîì ïîëîæåíèè.
Îáðåçàòü òðóáó ïåðïåíäèêóëÿðíî åå îñè è êðàÿ îáòî÷èòü
ïîä óãëîì ïðèìåðíî 30°.
Îñëàáèòü áîëòû, êðåïÿùèå êîðïóñ ñ ôëàíöåì.
Óâëàæíèòü êîíåö òðóáû è íàäåòü ôëàíåö äî îùóòèìîãî
ñîïðîòèâëåíèÿ.
Ïðèêðóòèòü êðåñò-íàêðåñò êðåïåæíûå áîëòû, òàê ÷òîáû
ôëàíåö ïëîòíî ïðèëåãàë ê êîðïóñó ïî öåëîìó ïåðèìåòðó.
Ïðèìå÷àíèå:
Ïðè èñïîëüçîâàíèè òîíêîñòåííûõ òðóá (äî 3 ìì) èëè òðóá
ðàáîòàþùèõ ïðè îòðèöàòåëüíîì äàâëåíèè, ñëåäóåò
ïðèìåíÿòü âíóòðè òðóáû ïîääåðæèâàþùèå âòóëêè.

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Ciœnienie nominalne PN16 
0Temperatura pracy 120 C

Nominal pressure PN16 
0Work temperature 120 C

PN16
Òåìïåðàòóðà ðàáîòû 120°C
Íîìèíàëüíîå äàâëåíèå

LDz Masa
Âåñ

kgmm

4,718063

5,819090

6,7190110

13230160

20276225

23,2310280

32368315

Czêœæ, Part,  ÄåòàëüNo

Korpus, Body, Êîðïóñ1

Ko³nierz, Flange, Ôëàíåö2

Pierœcieñ, Ring, Êîëüöî3

Pierœcieñ FORSHEDA 575,
 FORSHEDA 575Êîëüöî

4

Œruba, Screw, Áîëò5

Podk³adka, Wascher, Ïðîêëàäêà6

Rura, Pipe, Òðóáà7

Materia³, Material, Ìàòåðèàë

¿eliwo sferoidalne  EN-GJS-500-7
PN-EN 1563:2012

mosi¹dz CuZn39PbAl1-B
PN-EN 1982:2010

Guma EPDM
 PN-ISO 1629: 2005

Stal A2
PN-EN ISO 4762:2006

PE

£¹cznik rurowy 
do rur PE

Pipe connector
for PE pipe

Òðóáíàÿ ñîåäèíèòåëüíàÿ ìóôòà
äëÿ ïîëèýòèëåíîâûõ òðóá
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Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Po³¹czenia ko³nierzowe PN-EN 1092-2:1999
Ciœnienie nominalne PN10, PN16 

0Temperatura pracy 120 C
Nominal pressure PN10, PN16

0Work temperature 120 C

Flanges acc. to PN-EN 1092-2:1999
Íîìèíàëüíîå äàâëåíèå PN10, PN16 
Òåìïåðàòóðà ðàáîòû 120°C

Ôëàíöåâûå ñîåäèíåíèÿ PN-EN 1092-2:1999

£¹cznik rurowo-ko³nierzowy RK Pipe connector RK Ñîåäèíèòåëüíûé ôëàíåö RK

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

£¹cznik jest wykonany z ¿eliwa sferoidalnego. 
Uszczelka gumowa EPDM umo¿liwia ³atwe 
osadzenie rur bez ukosowania. Kszta³t uszczelki 
zapewnia dobre przyleganie nawet w miejscach 
ma³ych ubytków, nierównoœci, w¿erów powsta³ych na 
skutek korozji. 
Œruby œci¹gaj¹ce s¹ ocynkowane lub nierdzewne. 
Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone przed korozj¹
malowanie - farba epoksydowa  RAL5005 250�m,
Atest higieniczny PZH

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Monta¿ jest mo¿liwy w dowolnej pozycji. 
Obci¹æ rurê prostopadle do jej osi i zatêpiæ ostre 
krawêdzie.
Poluzowaæ œruby mocuj¹ce korpus z ko³nierzem. 
Zwil¿yæ koñcówkê rury i nasun¹æ ³¹cznik. 
Dokrêciæ na krzy¿ œruby mocuj¹ce tak aby zachowaæ 
osiowe po³o¿enie ³¹cznika. 

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

The connector is made from nodular cast iron. 
The EPDM gasket enable esy slide pipe into 
connector and make provision for good contact to a 
pipe even in places with light defects, unevenness, 
corrosion pits. 
The bolts are galvanizing or stainless steel. 
All parts are protected against corrosion 
coating - epoxy  RAL5005 250�m
Hygienic attest by PZH

Po³¹czenia ruroci¹gów wykonanych na 
: ¿eliwnych, stalowych, azbestowo-

cementowych, PVC do armatury ko³nierzowej.

bosych
koñcach rur

Connection lines on straight end of pipes: cast iron, 
iron,  asbestos cement, PVC to flanged fittings. 

Ìóôòà èçãîòîâëåíà èç êîâêîãî ÷óãóíà.
Ðåçèíîâàÿ ïðîêëàäêà EPDM ïîçâîëÿåò ëåãêî ñîåäèíèòü
òðóáû áåç ïåðåêîñîâ. Ôîðìà ïðîêëàäêè îáåñïå÷èâàåò
õîðîøåå ïðèëåãàíèå äàæå â ìåñòàõ ìàëûõ äåôåêòîâ,
íåðîâíîñòåé, âîçíèêàþùèõ â ðåçóëüòàòå êîððîçèè.
Ñòÿæíûå áîëòû - îöèíêîâàííûå èëè íåðæàâåþùèå.
Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.
Îêðàñêà - ýïîêñèäíàÿ êðàñêà RAL5005 250 ìêì. 
Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî Ó÷ðåæäåíèÿ
Ãèãèåíû (PZH).

Ñîåäèíåíèÿ òðóáîïðîâîäîâ, ïðîèçâîäèìûå íà 
ãëàäêèõ êîíöàõ òðóá: ÷óãóííûõ, ñòàëüíûõ,
àñáåñòíî-öåìåíòíûõ, ÏÂÕ ñ ôëàíöåâîé

Assembly in optional position. 
Cut the pipe perpendicular to centre line. 
Unscrew a bolt from flange. 
Wet the end of pipe and slide over the body.
Turn up the screw at cross to get coaxial position. 

Óñòàíîâêà âîçìîæíà â ëþáîì ïîëîæåíèè.
Îáðåçàòü òðóáó ïåðïåíäèêóëÿðíî åå îñè è îáðàáîòàòü
îñòðûå êðàÿ. 
Îñëàáèòü áîëòû, êðåïÿùèå êîðïóñ ñ ôëàíöåì.
Óâëàæíèòü êîíåö òðóáû è íàäåòü ìóôòó.
Ïðèêðóòèòü êðåñò-íàêðåñò êðåïåæíûå áîëòû, òàê ÷òîáû
ñîõðàíèòü îñåâîå ïîëîæåíèå ìóôòû.

DN Dz L
Masa
Âåñ

[kg]

50/65 57-72 5

50/65/80 68-85 6

80/100 84-106 6

100/125 103-116, 108-130 7,8/7

125/150 128-146, 134-154 9,6/9

150/175/200 153-175, 165-185 11

175/200 184-207 13,6

200
208-225, 218-236,

222-250
150 14,5

350 360-386, 386-410 25/28

305-326, 315-335,
334-355, 360-386

[mm]

120

400

250

150

18,5/18,5
22

300
23/27
28/36

408-435, 425-458,
465-500

180
28/30

44

246-270, 264-284,
282-306

No Czêœæ, Part, Äåòàëü Materia³, Material, Ìàòåðèàë

1 Korpus, Body , Êîðïó ñ

2 Ko³nierz, Flange, Ôëàíåö

3 Uszczelka, Gasket, Óïëîòíåíèå
Guma EPDM

PN-ISO1629:2005

4 Œruba, Screw, Áîëò
Stal Fe/Zn5, Stal A2

PN-EN ISO 4017: 2011

5 Nakrêtka, Nut, Ãàéêà
Stal Fe/Zn5, Stal A4

PN-EN ISO 4032: 2004

6 Podk³adka, Wascher, Ïðîêëàäêà
Stal Fe/Zn5, Stal A2

PN-EN ISO 7091: 2003

¯eliwo sf eroidalne

EN-GJS-500-7

PN-EN 1563:2012
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Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

£¹cznik jest wykonany z ¿eliwa sferoidalnego. 
Uszczelka gumowa EPDM umo¿liwia ³atwe 
osadzenie rur bez ukosowania. Kszta³t uszczelki 
zapewnia dobre przyleganie nawet w miejscach 
ma³ych ubytków, nierównoœci, w¿erów powsta³ych na 
skutek korozji oraz przy odchyleniu wspó³osiowym o 
k¹t do 6 .
Œruby œci¹gaj¹ce s¹ ocynkowane lub nierdzewne. 

0

Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone przed korozj¹
malowanie - farba epoksydowa RAL5005 250μm 
Atest higieniczny PZH

Dane techniczne:

Cechy konstrukcyjne:

Technical data:

Design features:

Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Monta¿ jest mo¿liwy w dowolnej pozycji. 
Obci¹æ rurê prostopadle do jej osi i zatêpiæ ostre 
krawêdzie.
Poluzowaæ œruby mocuj¹ce korpus z ko³nierzem. 
Zwil¿yæ koñcówkê rury i nasun¹æ ³¹cznik. 
Dokrêciæ na krzy¿ œruby mocuj¹ce tak aby zachowaæ 
osiowe po³o¿enie ³¹cznika. 

Ciœnienie nominalne PN16 
0Temperatura pracy 120 C

Nominal pressure PN16 
0Work temperature 120 C 0Òåìïåðàòóðà ðàáîòû 120 C

Íîìèíàëüíîå äàâëåíèå PN16 

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

The connector is made from nodular cast iron. 
The EPDM gasket enable esy slide pipe into 
connector and make provision for good contact to a 
pipe even in places with light defects, unevenness, 
corrosion pits. 
The bolts are galvanizing or stainless steel. 
All parts are protected against corrosion 
coating - epoxy RAL5005 250μm
Hygienic attest by PZH

Po³¹czenia ruroci¹gów wykonanych na 
: ¿eliwnych, stalowych, azbestowo-

cementowych oraz PVC

bosych
koñcach rur

Connection lines on straight end of pipes: cast iron, 
iron,  asbestos-cement and PVC. 

Ìóôòà èçãîòîâëåíà èç êîâêîãî ÷óãóíà.
Ðåçèíîâàÿ ïðîêëàäêà EPDM ïîçâîëÿåò ëåãêî ñîåäèíèòü
òðóáû áåç ïåðåêîñîâ.Ôîðìà Ïðîêëàäêè îáåñïå÷èâàåò
õîðîøåå ïðèëåãàíèå äàæå â ìåñòàõ ìàëûõ äåôåêòîâ,
íåðîâíîñòåé, âîçíèêàþùèõ â ðåçóëüòàòå êîððîçèè, à

0òàêæå ïðè ñîîñíîì îòêëîíåíèè íà óãîë äî 6 .
Ñòÿæíûå áîëòû - îöèíêîâàííûå èëè íåðæàâåþùèå.
Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.
Îêðàñêà - ýïîêñèäíàÿ êðàñêà RAL5005 250MKM

Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî Ó÷ðåæäåíèÿ
Ãèãèåíû (PZH).

Ñîåäèíåíèÿ òðóáîïðîâîäîâ, ïðîèçâîäèìûå íà 
ãëàäêèõ êîíöàõ òðóá: ÷óãóííûõ, ññòàëüíûõ,
àñáåñòíî - öåìåíòíûõ è ÏÂÕ

Assembly in optional position. 
Cut the pipe perpendicular to centre line. 
Unscrew a bolt from flange. 
Wet the end of pipe and slide over the body.
Turn up the screw at cross to get coaxial position. 

Óñòàíîâêà âîçìîæíà â ëþáîì ïîëîæåíèè.
Îáðåçàòü òðóáó ïåðïåíäèêóëÿðíî åå îñè è 
îáðàáîòàòü îñòðûå êðàÿ. 
Îñëàáèòü áîëòû, êðåïÿùèå êîðïóñ ñ ôëàíöåì.
Óâëàæíèòü êîíåö òðóáû è íàäåòü ìóôòó.
Ïðèêðóòèòü êðåñò-íàêðåñò êðåïåæíûå áîëòû, òàê
÷òîáû ñîõðàíèòü îñåâîå ïîëîæåíèå ìóôòû.

£¹cznik rurowy Pipe connector
Òðóáíàÿ ñîåäèíèòåëüíàÿ 

ìóôòà

* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

*DN350 do DN2000 na zapytanie - zamówienie.
*Äèàìåòð ñ DN350 ïî DN2000 - ïî çàïðîñó.

No  Materia³, Material, 
Ìàòåðèàë

 Czêœæ, Part,  Äåòàëü

1  ¯eliwo sferoidalne
 EN-GJS-500-7
 PN-EN 1563:2012

 Korpus, Body, Êîðïóñ

2  Ko³nierz, Flange, Ôëàíåö

3
 Guma EPDM
 PN-ISO 1629:2005

Uszczelka, Gasket, 
Óïëîòíåíèå

4
 Stal Fe/Zn5, Stal A2
 PN-EN ISO 4017:2011

 Œruba, Screw, Áîëò

5  Nakrêtka, Nut, Ãàéêà

6
Stal A2

 PN-EN ISO 7091:2003
Stal Fe/Zn5, Podk³adka, Wascher,

Ïðîêëàäêà

 Stal Fe/Zn5, Stal A4
 PN-EN ISO 4032:2004

DN* Dz L A M Masa,Âåñ

mm [kg]

40 47-60

190

100 149,5 3,1

65 63-85 173,5 3,6

80 84-107 195,5 4,1

100 106-132 224,5 4,8

125 132-158 254,5 6,0

150 157-185 280,5 6,9

200 189-212 306,5 9,4

200 218-244 342,5 10,9

250 264-295 399,5 14,6

300 315-349

230 130

462,5 19,4

50 57-74

95

154,5 3,0
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Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Po³¹czenia ko³nierzowe PN-EN 1092-2:1999
Ciœnienie nominalne PN16 

0Temperatura pracy 120 C
Nominal pressure PN16 

0Work temperature 120 C

Flanges acc. to PN-EN 1092-2:1999
Íîìèíàëüíîå äàâëåíèå PN16 

0Òåìïåðàòóðà ðàáîòû 120 C

Ôëàíöåâîå ñîåäèíåíèå PN-EN 1092-2:1999

£¹cznik rurowo-ko³nierzowy Pipe connector Ñîåäèíèòåëüíûé ôëàíåö

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

£¹cznik jest wykonany z ¿eliwa sferoidalnego. 
Uszczelka gumowa EPDM umo¿liwia ³atwe 
osadzenie rur bez ukosowania. Kszta³t uszczelki 
zapewnia dobre przyleganie nawet w miejscach 
ma³ych ubytków, nierównoœci, w¿erów powsta³ych na 
skutek korozji oraz przy odchyleniu wspó³osiowym o 
k¹t do 3 .
Œruby œci¹gaj¹ce s¹ ocynkowane lub nierdzewne. 

0

Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone przed korozj¹
malowanie - farba epoksydowa RAL5005  250μm.
Atest higieniczny PZH

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Monta¿ jest mo¿liwy w dowolnej pozycji. 
Obci¹æ rurê prostopadle do jej osi i zatêpiæ ostre 
krawêdzie.
Poluzowaæ œruby mocuj¹ce korpus z ko³nierzem. 
Zwil¿yæ koñcówkê rury i nasun¹æ ³¹cznik. 
Dokrêciæ na krzy¿ œruby mocuj¹ce tak aby zachowaæ 
osiowe po³o¿enie ³¹cznika. 

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

The connector is made from nodular cast iron. 
The EPDM gasket enable esy slide pipe into 
connector and make provision for good contact to a 
pipe even in places with light defects, unevenness, 
corrosion pits. 
The bolts are galvanizing or stainless steel. 
All parts are protected against corrosion 
coating - RAL5005 250μm.
Hygienic attest by PZH

Po³¹czenia ruroci¹gów wykonanych na 
: ¿eliwnych, stalowych, azbestowo-

cementowych, PVC do armatury ko³nierzowej.

bosych
koñcach rur

Connection lines on straight end of pipes: cast iron, 
iron,  asbestos cement, PVC to flanged fittings. 

Ìóôòà èçãîòîâëåíà èç êîâêîãî ÷óãóíà. 
Ðåçèíîâàÿ ïðîêëàäêà EPDM ïîçâîëÿåò ëåãêî ñîåäèíèòü
òðóáû áåç ïåðåêîñîâ.Ôîðìà Ïðîêëàäêè îáåñïå÷èâàåò
õîðîøåå ïðèëåãàíèå äàæå â ìåñòàõ ìàëûõ äåôåêòîâ,
íåðîâíîñòåé, âîçíèêàþùèõ â ðåçóëüòàòå êîððîçèè, à 
òàêæå ïðè ñîîñíîì îòêëîíåíèè íà óãîë äî 3°. 
Ñòÿæíûå áîëòû - îöèíêîâàííûå èëè íåðæàâåþùèå.
Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.
Îêðàñêà - ýïîêñèäíàÿ êðàñêà RAL 5005 250μm.
Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî Ó÷ðåæäåíèÿ
Ãèãèåíû (PZH).

Ñîåäèíåíèÿ òðóáîïðîâîäîâ, ïðîèçâîäèìûå íà ãëàäêèõ
êîíöàõ òðóá: ÷óãóííûõ, ññòàëüíûõ, àñáåñòíî - öåìåíòíûõ
è ÏÂÕ äëÿ ôëàíöåâîé àðìàòóðû.

Assembly in optional position. 
Cut the pipe perpendicular to centre line. 
Unscrew a bolt from flange. 
Wet the end of pipe and slide over the body.
Turn up the screw at cross to get coaxial position. 

Óñòàíîâêà âîçìîæíà â ëþáîì ïîëîæåíèè.
Îáðåçàòü òðóáó ïåðïåíäèêóëÿðíî åå îñè è 
îáðàáîòàòü îñòðûå êðàÿ. 
Îñëàáèòü áîëòû, êðåïÿùèå êîðïóñ ñ ôëàíöåì.
Óâëàæíèòü êîíåö òðóáû è íàäåòü ìóôòó.
Ïðèêðóòèòü êðåñò-íàêðåñò êðåïåæíûå áîëòû, òàê
÷òîáû ñîõðàíèòü îñåâîå ïîëîæåíèå ìóôòû.

DN* Dz L A M Masa, Âåñ

mm [kg]

50 57-74

124

75

164 2,7

65 63-85 197 3,5

80 84-107 203 3,7

100 106-132

134

228 4,4

125 132-158 282 5,6

150 157-185 283 6,0

200 189-212 337 8,3

200 218-244 338 8,3

85250 264-295 146 402 11,4

300 315-349 155 100 458 14,8

S

59

75

101

121

150

173

202

225

277

329

No Materia³, Material, 
Ìàòåðèàë

 Czêœæ, Part,  Äåòàëü

1  ¯eliwo sferoidalne
 EN-GJS-500-7
 PN-EN 1563:2012

 Korpus, Body, Êîðïóñ

2  Ko³nierz, Flange, Ôëàíåö

3
 Guma EPDM
 PN-ISO 1629:2005

Uszczelka, Gasket, Óïëîòíåíèå

4
 Stal Fe/Zn5, Stal A2
 PN-EN ISO 4017:2011

 Œruba, Screw, Schraube

5  Nakrêtka, Nut, Áîëò

6
Stal A2

 PN-EN ISO 7091:2003
Stal Fe/Zn5, 

Podk³adka, Wascher, Ïðîêëàäêà

 Stal Fe/Zn5, Stal A4
 PN-EN ISO 4032:2004

*DN350 do DN600 na zapytanie - zamówienie.
* Äèàìåòð ñ DN350 ïî Dn600 - ïî çàïðîñó.

* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania
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Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

£¹cznik rurowy 
UltraGrip

Pipe connector
UltraGrip

Ìóôòà
UltraGrip

LDz Masa, Âåñ

kgmm

5,024243,5-63,5

5,527648-71

5,924263-83,7

7,626785,7-107

13,3326107,2-133,2

14,2316132,2-160,2

19,7352158,2-192,2

DN

40

50

65

80

100

125

150

21,4357192,2-226,9

26,6364218,1-256

49,7504266,2-310

56,8504315-356

175

200

250

300

A

144

180

144

170

180

180

213

213

220

300

300

M

168

177,5

189

211

277

304

336

374

417

476

519

Dla rur PE i PVC zaleca siê stosowaæ wk³adki stalowe.
Äëÿ òðóá PE i ÏÂÕ ðåêîìåíäóåòñÿ èñïîëüçîâàòü ñòàëüíûå âñòàâêè.

No Materia³, Material, 
Ìàòåðèàë

 Czêœæ, Part,  Äåòàëü

1  ¯eliwo sferoidalne
 EN-GJS-450-10
 PN-EN 1563:2012

 Korpus, Body, Êîðïóñ

2  Ko³nierz, Flange, Ôëàíåö

3
 Guma EPDM
 PN-ISO 1629:2005

 Uszczelka, Gasket, Óïëîòíåíèå

4
 Stal Fe/Zn5, Stal A2
 PN-EN ISO 4017:2011

 Œruba, Screw, Áîëò

5  Nakrêtka, Nut, Ãàéêà

6
 Stal A2
 PN-EN ISO 7091:2003

 Podk³adka, Wascher, Ïðîêëàäêà

 Stal Fe/Zn5, Stal A4
 PN-EN ISO 4032:2004

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Ciœnienie nominalne PN10/16
0Temperatura pracy 100 C

Nominal pressure PN10/16
0Work temperature 100 C C

Íîìèíàëüíîå äàâëåíèå  PN10/16 
0Òåìïåðàòóðà ðàáîòû  100 C

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

£¹cznik jest wykonany z ¿eliwa sferoidalnego. 
Uszczelka gumowa EPDM umo¿liwia ³atwe 
osadzenie rur bez ukosowania. Kszta³t uszczelki 
zapewnia dobre przyleganie nawet w miejscach 
ma³ych ubytków, nierównoœci, w¿erów powsta³ych na 
skutek korozji oraz przy odchyleniu wspó³osiowym o 
k¹t do 6 .
Œruby œci¹gaj¹ce s¹ ocynkowane lub nierdzewne. 

0

Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone przed korozj¹
malowanie - farba proszkowa Rilsan niebieska, 
(czarna*)
Atest higieniczny PZH

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Monta¿ jest mo¿liwy w dowolnej pozycji. 
Obci¹æ rurê prostopadle do jej osi i zatêpiæ ostre 
krawêdzie.
Poluzowaæ œruby mocuj¹ce korpus z ko³nierzem. 
Zwil¿yæ koñcówkê rury i nasun¹æ ³¹cznik. 
Dokrêciæ na krzy¿ œruby mocuj¹ce tak aby zachowaæ 
osiowe po³o¿enie ³¹cznika. 

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

The connector is made from nodular cast iron. 
The EPDM gasket enable esy slide pipe into 
connector and make provision for good contact to a 
pipe even in places with light defects, unevenness, 
corrosion pits. 
The bolts are galvanizing or stainless steel. 
All parts are protected against corrosion 
coating - Rylsan blue (black *)
Hygienic attest by PZH

Po³¹czenia ruroci¹gów wykonanych na 
: ¿eliwnych, stalowych, azbestowo-

cementowych, PE, PVC.

bosych
koñcach rur

Connection lines on straight end of pipes: cast iron, 
iron,  asbestos cement, PE, PVC. 

Ìóôòà èçãîòîâëåíà èç êîâêîãî ÷óãóíà. 
Ðåçèíîâàÿ ïðîêëàäêà EPDM ïîçâîëÿåò ëåãêî ñîåäèíèòü
òðóáû áåç ïåðåêîñîâ. Ôîðìà Ïðîêëàäêè îáåñïå÷èâàåò
õîðîøåå ïðèëåãàíèå äàæå â ìåñòàõ ìàëûõ äåôåêòîâ,
íåðîâíîñòåé, âîçíèêàþùèõ â ðåçóëüòàòå êîððîçèè à òàêæå
ïðè ñîîñíîì îòêëîíåíèè íà óãîë äî 6°.
Ñòÿæíûå áîëòû - îöèíêîâàííûå èëè íåðæàâåþùèå.
Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.
Îêðàñêà - ýïîêñèäíàÿ êðàñêà Rilsan ñèíÿÿ,(÷åðíàÿ*) 
Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî Ó÷ðåæäåíèÿ
Ãèãèåíû (PZH).

Ñîåäèíåíèÿ òðóáîïðîâîäîâ, ïðîèçâîäèìûå íà 
ãëàäêèõ êîíöàõ òðóá: ÷óãóííûõ, ñòàëüíûõ,
àñáåñòíî - öåìåíòíûõ, PE, ÏÂÕ.

Assembly in optional position. 
Cut the pipe perpendicular to centre line. 
Unscrew a bolt from flange. 
Wet the end of pipe and slide over the body.
Turn up the screw at cross to get coaxial position. 

Óñòàíîâêà âîçìîæíà â ëþáîì ïîëîæåíèè.
Îáðåçàòü òðóáó ïåðïåíäèêóëÿðíî åå îñè è 
îáðàáîòàòü îñòðûå êðàÿ. 
Îñëàáèòü áîëòû, êðåïÿùèå êîðïóñ ñ ôëàíöåì.
Óâëàæíèòü êîíåö òðóáû è íàäåòü ìóôòó.
Ïðèêðóòèòü êðåñò-íàêðåñò êðåïåæíûå áîëòû, òàê
÷òîáû ñîõðàíèòü îñåâîå ïîëîæåíèå ìóôòû.

* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania
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Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Po³¹czenia ko³nierzowe PN-EN 1092-2:1999
Ciœnienie nominalne PN10/16

0Temperatura pracy 100 C
Nominal pressure PN10/16 

0Work temperature 100 C

Flanges acc. to PN-EN 1092-2:1999 Ôëàíöåâîå ñîåäèíåíèå PN-EN 1092-2:1999
Íîìèíàëüíîå äàâëåíèå  PN10/16

0Òåìïåðàòóðà ðàáîòû 100 C

£¹cznik rurowo-ko³nierzowy
UltraGrip

Pipe connector
UltraGrip

Ìóôòà
UltraGrip

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

£¹cznik jest wykonany z ¿eliwa sferoidalnego. 
Uszczelka gumowa EPDM umo¿liwia ³atwe 
osadzenie rur bez ukosowania. Kszta³t uszczelki 
zapewnia dobre przyleganie nawet w miejscach 
ma³ych ubytków, nierównoœci, w¿erów powsta³ych na 
skutek korozji oraz przy odchyleniu wspó³osiowym o 
k¹t do 6 .
Œruby œci¹gaj¹ce s¹ ocynkowane lub nierdzewne. 

0

Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone przed korozj¹
malowanie - farba proszkowa Rilsan niebieska, 
(czarna*)
Atest higieniczny PZH

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Monta¿ jest mo¿liwy w dowolnej pozycji. 
Obci¹æ rurê prostopadle do jej osi i zatêpiæ ostre 
krawêdzie.
Poluzowaæ œruby mocuj¹ce korpus z ko³nierzem. 
Zwil¿yæ koñcówkê rury i nasun¹æ ³¹cznik. 
Dokrêciæ na krzy¿ œruby mocuj¹ce tak aby zachowaæ 
osiowe po³o¿enie ³¹cznika. 

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

The connector is made from nodular cast iron. 
The EPDM gasket enable esy slide pipe into 
connector and make provision for good contact to a 
pipe even in places with light defects, unevenness, 
corrosion pits. 
The bolts are galvanizing or stainless steel. 
All parts are protected against corrosion 
coating - Rylsan blue (black *)
Hygienic attest by PZH

Po³¹czenia ruroci¹gów wykonanych na 
: ¿eliwnych, stalowych, azbestowo-

cementowych, PE, PVC do armatury ko³nierzowej.

bosych
koñcach rur

Connection lines on straight end of pipes: cast iron, 
iron,  asbestos cement, PE, PVC to flanged fittings. 

Ìóôòà èçãîòîâëåíà èç êîâêîãî ÷óãóíà. 
Ðåçèíîâàÿ ïðîêëàäêà EPDM ïîçâîëÿåò ëåãêî ñîåäèíèòü
òðóáû áåç ïåðåêîñîâ.Ôîðìà Ïðîêëàäêè îáåñïå÷èâàåò
õîðîøåå ïðèëåãàíèå äàæå â ìåñòàõ ìàëûõ äåôåêòîâ,
íåðîâíîñòåé, âîçíèêàþùèõ â ðåçóëüòàòå êîððîçèèà òàêæå
ïðè ñîîñíîì îòêëîíåíèè íà óãîë äî 6°.
Ñòÿæíûå áîëòû - îöèíêîâàííûå èëè íåðæàâåþùèå.
Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.
Îêðàñêà - ýïîêñèäíàÿ êðàñêà Rilsan ñèíÿÿ,(÷åðíàÿ*) 
Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî Ó÷ðåæäåíèÿ
Ãèãèåíû (PZH).

Ñîåäèíåíèÿ òðóáîïðîâîäîâ, ïðîèçâîäèìûå íà ãëàäêèõ
êîíöàõ òðóá: ÷óãóííûõ, ñòàëüíûõ, àñáåñòíî - öåìåíòíûõ,
PE. ÏÂÕ äëÿ ôëàíöåâîé àðìàòóðû.

Assembly in optional position. 
Cut the pipe perpendicular to centre line. 
Unscrew a bolt from flange. 
Wet the end of pipe and slide over the body.
Turn up the screw at cross to get coaxial position. 

Óñòàíîâêà âîçìîæíà â ëþáîì ïîëîæåíèè.
Îáðåçàòü òðóáó ïåðïåíäèêóëÿðíî åå îñè è 
îáðàáîòàòü îñòðûå êðàÿ. 
Îñëàáèòü áîëòû, êðåïÿùèå êîðïóñ ñ ôëàíöåì.
Óâëàæíèòü êîíåö òðóáû è íàäåòü ìóôòó.
Ïðèêðóòèòü êðåñò-íàêðåñò êðåïåæíûå áîëòû, òàê
÷òîáû ñîõðàíèòü îñåâîå ïîëîæåíèå ìóôòû.

No Materia³, Material, 
Ìàòåðèàë

 Czêœæ, Part,  Äåòàëü

1  ¯eliwo sferoidalne
 EN-GJS-450-10
 PN-EN 1563:2012

 Korpus, Body, Êîðïóñ

2  Ko³nierz, Flange, Ôëàíåö

3
 Guma EPDM
 PN-ISO 1629:2005

 Uszczelka, Gasket, Óïëîòíåíèå

4
 Stal Fe/Zn5, Stal A2
 PN-EN ISO 4017:2011

 Œruba, Screw, Áîëò

5  Nakrêtka, Nut, Ãàéêà

6
 Stal A2
 PN-EN ISO 7091:2003

 Podk³adka, Wascher, Ïðîêëàäêà

 Stal Fe/Zn5, Stal A4
 PN-EN ISO 4032:2004

Typ 1 Typ 2

DN Dz L M Masa, Âåñ

mm [kg]

50 43,5-63,5

154

168 4,4

65 63-83,7 189 5,4

80 85,7-107 211 7

100 107,2-133,2
198

277 10,2

125 132,2-160,2 304 11,2

150 158,2-192,2 336 14,9

200 192,2-226,9 374 16,4

200 218,1-256 417 22,3

250 266,2-310
313

476 34,4

300 315-356 519 42,2

50 48-71 177,5 4,6

mm
Typ

1

2

1

2

1

2

mm

218

204

252

C

165

185

200

220

250

285

340

405

470

Dla rur PE i PVC zaleca siê stosowaæ wk³adki stalowe.
Äëÿ òðóá PE i ÏâÕ ðåêîìåíäóåòñÿ èñïîëüçîâàòü ñòàëüíûå âñòàâêè.

* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania
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£¹cznik redukcyjny 
UltraGrip

Reducing Connector
UltraGrip

Ìóôòà ñòóïåí÷àòàÿ
UltraGrip

LDz1
Masa,
Âåñ

kgmm

4,725636-46

10,831385,7-107

14,5336107,2-133,2

17,9350132,2-160,2

22,6372158,2-192,2

DN

32/40

80/100

100/125

125/150

150/175

25,1373192,2-226,9

43457218,1-256

175/200

200/250

A

150

185

190

207

233

230

280

M

168

280

305

339

374

417

476

17,5359107,2-133,2100/150 217 339

Dz

43,5-63,5

107,2-133,2

132,2-160,2

158,2-192,2

192,2-226,9

218,1-256

266,2-310

158,2-192,2

M1

152

211

280

305

339

374

417

280

Dla rur PE i PVC zaleca siê stosowaæ wk³adki stalowe.
Äëÿ òðóá PE i ÏÂÕ ðåêîìåíäóåòñÿ èñïîëüçîâàòü ñòàëüíûå âñòàâêè.

No Materia³, Material, 
Ìàòåðèàë

 Czêœæ, Part,  Äåòàëü

1  ¯eliwo sferoidalne
 EN-GJS-450-10
 PN-EN 1563:2012

 Korpus, Body, Êîðïóñ

2  Ko³nierz, Flange, Ôëàíåö

3
 Guma EPDM
 PN-ISO 1629:2005

 Uszczelka, Gasket, Óïëîòíåíèå

4
 Stal Fe/Zn5, Stal A2
 PN-EN ISO 4017:2011

 Œruba, Screw, Áîëò

5  Nakrêtka, Nut, Ãàéêà

6
 Stal A2
 PN-EN ISO 7091:2003

 Podk³adka, Wascher, Ïðîêëàäêà

 Stal Fe/Zn5, Stal A4
 PN-EN ISO 4032:2004

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Ciœnienie nominalne PN10/16
0Temperatura pracy 100 C

Nominal pressure PN10/16
0Work temperature 100 C

Íîìèíàëüíîå äàâëåíèå  PN10/16 
0Òåìïåðàòóðà ðàáîòû  100 C

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

£¹cznik jest wykonany z ¿eliwa sferoidalnego. 
Uszczelka gumowa EPDM umo¿liwia ³atwe 
osadzenie rur bez ukosowania. Kszta³t uszczelki 
zapewnia dobre przyleganie nawet w miejscach 
ma³ych ubytków, nierównoœci, w¿erów powsta³ych na 
skutek korozji oraz przy odchyleniu wspó³osiowym o 
k¹t do 6 .
Œruby œci¹gaj¹ce s¹ ocynkowane lub nierdzewne. 

0

Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone przed korozj¹
malowanie - farba proszkowa Rilsan niebieska, 
(czarna*)
Atest higieniczny PZH

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Monta¿ jest mo¿liwy w dowolnej pozycji. 
Obci¹æ rurê prostopadle do jej osi i zatêpiæ ostre 
krawêdzie.
Poluzowaæ œruby mocuj¹ce korpus z ko³nierzem. 
Zwil¿yæ koñcówkê rury i nasun¹æ ³¹cznik. 
Dokrêciæ na krzy¿ œruby mocuj¹ce tak aby zachowaæ 
osiowe po³o¿enie ³¹cznika. 

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

The connector is made from nodular cast iron. 
The EPDM gasket enable esy slide pipe into 
connector and make provision for good contact to a 
pipe even in places with light defects, unevenness, 
corrosion pits. 
The bolts are galvanizing or stainless steel. 
All parts are protected against corrosion 
coating - Rylsan blue (black *)
Hygienic attest by PZH

Po³¹czenia ruroci¹gów wykonanych na 
: ¿eliwnych, stalowych, azbestowo-

cementowych, PE, PVC.

bosych
koñcach rur

Connection lines on straight end of pipes: cast iron, 
iron,  asbestos cement, PE, PVC. 

Ìóôòà èçãîòîâëåíà èç êîâêîãî ÷óãóíà. 
Ðåçèíîâàÿ ïðîêëàäêà EPDM ïîçâîëÿåò ëåãêî ñîåäèíèòü
òðóáû áåç ïåðåêîñîâ. Ôîðìà Ïðîêëàäêè îáåñïå÷èâàåò
õîðîøåå ïðèëåãàíèå äàæå â ìåñòàõ ìàëûõ äåôåêòîâ,
íåðîâíîñòåé, âîçíèêàþùèõ â ðåçóëüòàòå êîððîçèè, à 
òàêæå ïðè ñîîñíîì îòêëîíåíèè íà óãîë äî 6°.
Ñòÿæíûå áîëòû - îöèíêîâàííûå èëè íåðæàâåþùèå.
Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.
Îêðàñêà - ýïîêñèäíàÿ êðàñêà Rilsan ñèíÿÿ,(÷åðíàÿ*) 
Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî Ó÷ðåæäåíèÿ
Ãèãèåíû (PZH).

Ñîåäèíåíèÿ òðóáîïðîâîäîâ, ïðîèçâîäèìûå íà 
ãëàäêèõ êîíöàõ òðóá: ÷óãóííûõ, ññòàëüíûõ,
àñáåñòíî - öåìåíòíûõ, PE, ÏÂÕ.

Assembly in optional position. 
Cut the pipe perpendicular to centre line. 
Unscrew a bolt from flange. 
Wet the end of pipe and slide over the body.
Turn up the screw at cross to get coaxial position. 

Óñòàíîâêà âîçìîæíà â ëþáîì ïîëîæåíèè.
Îáðåçàòü òðóáó ïåðïåíäèêóëÿðíî åå îñè è 
îáðàáîòàòü îñòðûå êðàÿ. 
Îñëàáèòü áîëòû, êðåïÿùèå êîðïóñ ñ ôëàíöåì.
Óâëàæíèòü êîíåö òðóáû è íàäåòü ìóôòó.
Ïðèêðóòèòü êðåñò-íàêðåñò êðåïåæíûå áîëòû, òàê
÷òîáû ñîõðàíèòü îñåâîå ïîëîæåíèå ìóôòû.

* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania
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9201, 9221

9221

9201
DN L

50 340

65 345

80 350

100 360

125 370

150 380

200 400

250 420

250 500

300 440

350 460

400 480

500 520

600 560

800 600

1000 600

1200 600

[mm]

DN Dz

80 90

100 110

150 160

200 225

250 280

300 315

400 450

500 560

600 630

[mm]

*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

Korpus-
¯eliwo sferoidalne GJS 500-7 PN-EN 1563:2012
Wykonanie standardowe: 

(farba epoksydowa RAL5005 250 �m *.
Atest higieniczny PZH

Body-
Nodular castiron GGG 50 DIN 1693
Standard execution

(epoxide paint  RAL5005 250 �m *.
Hygienic attest by PZH

:

Monta¿ jest mo¿liwy w zakresie: od pozycji poziomej 
do pozycji pionowej.

Assembly from horizontal to vertical position.

W instalacjach: wodoci¹gowych, wody 
pitnej i innych p³ynach obojêtnych chemicznie
Typ 9201 - do rur ¿eliwnych
Typ 9221 - do rur PVC

In instalations:  for water, potable water and other 
inert fluids
Type 9201 - cast iron pipe
Type 9221 - PVC Pipe

Êîðïóñ-
Êîâêèé ÷óãóí GJS 500-7 PN-EN 1563:2012
Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå:
ýïîêñèäíàÿ êðàñêà ( RAL5005 250 �m *.
Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî Ó÷ðåæäåíèÿ ÃèãèåíûPZH).

Â âîäîïðîâîäíûõ ñåòÿõ, ñåòÿõ ïåðåäà÷è ïèòüåâîé
âîäû è äðóãèõ õèìè÷åñêèõ íåéòðàëüíûõ æèäêîñòåé.
Òèï 9201 - äî ÷óãóííûõ òðóá
Òèï 9221 - äî òðóá PVC

Ìîæåò óñòàíàâëèâàòüñÿ â ëþáîì ïîëîæåíèè îò
ãîðèçîíòàëüíîãî äî âåðòèêàëüíîãî.

     Króciec ¿eliwny F     Cast iron stub Type F ×óãóííûé ïàòðóáîê F

     Króciec ¿eliwny FW   Cast iron stub Type FW ×óãóííûé ïàòðóáîê FW

Dane techniczne: Design features: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:
po³¹czenia ko³nierzowe wg PN-EN 1092-2: 1999
Ciœnienie robocze PN10,PN16 
Wykonanie wg PN-EN 545: 2006.

flanges acc. EN 1092-2 
working pressure PN10,PN16 
version acc. EN 545: 2006

Ôëàíöåâûå ñîåäèíåíèÿ PN-EN 1092-2: 1999
Ðàáî÷åå äàâëåíèå PN10, PN16 
Èñïîëíåíèå ñîãë. PN-EN 545: 2006.
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9202, 9218

*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

9218

9202
DN l Masa, Âåñ

[kg]

80 165 13

100 180 17

150 220 29

200 260 46

250 350 73

300 400 104

400 500 177

500 600 281

600 700 425

800 900 860

[mm]

DN L L1 Masa, Âåñ

[kg]

80 330 165 22

100 360 180 27

150 440 220 50

200 520 260 80

250 600 300 104

300 680 340 145

400 900 450 215

500 900 450 305

600 1100 550 420

[mm]

    Kolano dwuko³nierzowe
             Ze stopk¹ N

Cast iron elbow Typ N Ôëàíöåâîå êîëåíî
ñ ïîäñòàâêîé N

  Czwórnik ko³nierzowy CF Flanged cross Typ CF Ôëàíöåâàÿ êðåñòîâèíà ÑF

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

Korpus-
¯eliwo sferoidalne GJS 500-7 PN-EN 1563:2012
Wykonanie standardowe: 

(farba epoksydowa RAL5005 250 �m *.
Atest higieniczny PZH

Body-
Nodular castiron GGG 50 DIN 1693
Standard execution

(epoxide paint  RAL5005 250 �m *.
Hygienic attest by PZH

:

Monta¿ jest mo¿liwy w zakresie: od pozycji poziomej 
do pozycji pionowej.

Assembly from horizontal to vertical position.

W instalacjach: wodoci¹gowych, wody 
pitnej i innych p³ynach obojêtnych chemicznie

In instalations:  for water, potable water and other 
inert fluids

Êîðïóñ
Êîâêèé ÷óãóí GJS 500-7 PN-EN 1563:2012
Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå:

(*Ýïîêñèäíàÿ êðàñêà RAL5005 250 ìêì .
Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî
Ó÷ðåæäåíèÿ Ãèãèåíû (PZH).

Â âîäîïðîâîäíûõ ñåòÿõ, ñåòÿõ ïåðåäà÷è ïèòüåâîé
âîäû è äðóãèõ õèìè÷åñêè íåéòðàëüíûõ 
æèäêîñòåé.

Ìîæåò óñòàíàâëèâàòüñÿ â ïîëîæåíèè îò
ãîðèçîíòàëüíîãî äî âåðòèêàëüíîãî.

Dane techniczne: Design features: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:
po³¹czenia ko³nierzowe wg PN-EN 1092-2: 1999
ciœnienie robocze PN10,PN16 
Wykonanie wg PN-EN 545: 2006.

flanges acc. EN 1092-2 
working pressure PN10,PN16 
version acc. EN 545: 2006

Ôëàíöåâûå ñîåäèíåíèÿ PN-EN 1092-2: 1999
Ðàáî÷åå äàâëåíèå PN10, PN16 
Èñïîëíåíèå ñîãë. PN-EN 545: 2006. 
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9203

* -  na ¿yczenie/ for special order / ïî çàêàçó

DN dn L
Masa

Âåñ DN dn L
Masa

Âåñ DN dn L
Masa

Âåñ

[kg] [kg] [kg]

50 50 300 11,5 80 700 65 100 950 190

60 60 320 12,5 100 700 69 150* 570* 195*

50 310 14,2 150 700 70 200 950 205

60 310 14,6 200 700 80 250* 690* 211*

80 330 15,6 250 700 89 300* 745* 218*

40 320 17,8 80 800 93 450 950 240

50 320 18,5 100 800 97 80 1000 212

60 320 18,4 150 800 98 100 1000 215

65 320 20 200 800 101 150 1000 255

80 360 18,4 250 800 106 200 1000 262

100 360 19,3 300 800 125 250 1000 270

60* 330* 22,8* 150* 530* 123* 300 1000 274

80 400 23,1 200 850 129 400 1000 285

100 400 23,5 250* 645* 135* 500 1000 300

125 400 25,5 300 850 141 80 580 304

50* 340* 29,5* 350 850 167 200 1100 307

60* 340* 27,8* 80* 900 159* 400 1100 323

80 440 28,5 100* 900 161* 600 1100 350

100 440 29,5 150* 900 163* 200 690 350

150 440 32,5 200 900 169 400 910 430

50 520 43,2 250* 900 175* 800 1350 630

60 520 41,5 300* 900 179* 400 990 650

80 520 43,5 350* 900 185* 600 1650 990

100 520 44,5 400 900 198

125 520 45

150 520 45,5

200 520 49

200

100

125

150

[mm] [mm][mm]

80

350

400

450

500

600

800

1000

250

300

*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

Korpus-
¯eliwo sferoidalne GJS 500-7 PN-EN 1563:2012
Wykonanie standardowe: 

(farba epoksydowa RAL5005 250 �m *.
Atest higieniczny PZH

Body-
Nodular castiron GGG 50 DIN 1693
Standard execution

(epoxide paint  RAL5005 250 �m *.
Hygienic attest by PZH

:

Monta¿ jest mo¿liwy w zakresie: od pozycji poziomej 
do pozycji pionowej.

Assembly from horizontal to vertical position.

W instalacjach: wodoci¹gowych, wody 
pitnej i innych p³ynach obojêtnych chemicznie

In instalations:  for water, potable water and other 
inert fluids

Êîðïóñ
Êîâêèé ÷óãóí GJS 500-7 PN-EN 1563:2012
Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå:

(*ýïîêñèäíàÿ êðàñêà RAL5005 250 ìêì .
Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî
Ó÷ðåæäåíèÿ Ãèãèåíû (PZH).

Â âîäîïðîâîäíûõ ñåòÿõ, ñåòÿõ ïåðåäà÷è ïèòüåâîé
âîäû è äðóãèõ õèìè÷åñêè íåéòðàëüíûõ 
æèäêîñòåé.

Ìîæåò óñòàíàâëèâàòüñÿ â ïîëîæåíèè îò
ãîðèçîíòàëüíîãî äî âåðòèêàëüíîãî.

Dane techniczne: Design features: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:
po³¹czenia ko³nierzowe wg PN-EN 1092-2: 1999
ciœnienie robocze PN10,PN16 
Wykonanie wg PN-EN 545: 2006.

flanges acc. EN 1092-2 
working pressure PN10,PN16 
version acc. EN 545: 2006

Ôëàíöåâûå ñîåäèíåíèÿ PN-EN 1092-2: 1999
Ðàáî÷åå äàâëåíèå PN10, PN16 
Èñïîëíåíèå ñîãë. PN-EN 545: 2006. 

Trójnik ko³nierzowy          Cast iron tee ×óãóííûé òðîéíèê
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9205

*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

DN dn L L1

Masa

Âåñ DN dn L L1

Masa

Âåñ

[kg] [kg]

80 80 170 165 13 150 260 310 56

50 155 155 13 200 320 320 65

80 175 175 15 300 435 340 86

100 190 180 16 80 190 355 85

80 180 200 21 100 210 360 87

100 200 205 23 150 270 370 100

150 260 220 28 200 330 380 105

80 180 225 29 250 390 390 114

100 200 230 31 300 420 400 117

150 260 245 37 400 560 420 158

200 320 260 43 100 215 420 107

80 185 265 38 150 275 430 132

100 205 270 40 200 330 440 138

150 260 280 45 300 450 460 172

200 315 290 53 500 650 500 246

250 380 300 62 200 340 500 197

80 185 295 48 600 770 580 345

100 205 300 50

[mm]

150

250

300

400

300

200

500

600

100

[mm]

     Trójnik dwukielichowo-
         Ko³nierzowy MMA

Flange and Socket 
            Tees MMA

Òðîéíèê ðàñòðóá-ôëàíåö
 MMA

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

Korpus-
¯eliwo sferoidalne GJS 500-7 PN-EN 1563:2012
Wykonanie standardowe: 

(farba epoksydowa RAL5005 250 �m *.
Atest higieniczny PZH

Body-
Nodular castiron GGG 50 DIN 1693
Standard execution

(epoxide paint  RAL5005 250 �m *.
Hygienic attest by PZH

:

Monta¿ jest mo¿liwy w zakresie: od pozycji poziomej 
do pozycji pionowej.

Assembly from horizontal to vertical position.

W instalacjach: wodoci¹gowych, wody 
pitnej i innych p³ynach obojêtnych chemicznie

In instalations:  for water, potable water and other 
inert fluids

Êîðïóñ-
Êîâêèé ÷óãóí GJS 500-7 PN-EN 1563:2012
Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå:
ýïîêñèäíàÿ êðàñêà ( RAL5005 250 �m *.
Ãèãåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî Ó÷ðåæäåíèÿ Ãèãåíû (PZH)

Â âîäîïðîâîäíûõ ñåòÿõ, ñåòÿõ ïåðåäà÷è ïèòüåâîé
âîäû è äðóãèõ õèìè÷åñêè íåéòðàëüíûõ 
æèäêîñòåé.

Ìîæåò óñòàíàâëèâàòüñÿ â ïîëîæåíèè îò
ãîðèçîíòàëüíîãî äî âåðòèêàëüíîãî.

Dane techniczne: Design features: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:
po³¹czenia ko³nierzowe wg PN-EN 1092-2: 1999
ciœnienie robocze PN10,PN16 
Wykonanie wg PN-EN 545: 2006.

flanges acc. EN 1092-2 
working pressure PN10,PN16 
version acc. EN 545: 2006

Ôëàíöåâûå ñîåäèíåíèÿ PN-EN 1092-2: 1999
Ðàáî÷åå äàâëåíèå PN10,PN16 
Èñïîëíåíèå ñîãë. PN-EN 545: 2006.
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*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

DN dn L L1

Masa

Âåñ

[kg]

80 170 95 13

100 190 95 14

80 180 120 20

100 200 125 21

150 260 130 26

80 180 145 26

100 200 150 29

150 260 155 34

200 320 160 39

100 200 170 45

150 260 175 51

200 320 185 57

250 380 190 64

150 260 205 66

200 320 205 73

300 440 220 99

[mm]

100

300

150

200

250

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

Korpus-
¯eliwo sferoidalne GJS 500-7 PN-EN 1563:2012
Wykonanie standardowe: 

(farba epoksydowa RAL5005 250 �m *.
Atest higieniczny PZH

Body-
Nodular castiron GGG 50 DIN 1693
Standard execution

(epoxide paint  RAL5005 250 �m *.
Hygienic attest by PZH

:

Monta¿ jest mo¿liwy w zakresie: od pozycji poziomej 
do pozycji pionowej.

Assembly from horizontal to vertical position.

W instalacjach: wodoci¹gowych, wody 
pitnej i innych p³ynach obojêtnych chemicznie

In instalations:  for water, potable water and other 
inert fluids

Êîðïóñ
Êîâêèé ÷óãóí GJS 500-7 PN-EN 1563:2012
Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå:

(*ýïîêñèäíàÿ êðàñêà RAL5005 250 �ì .
Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî Ó÷ðåæäåíèÿ Ãèãèåíû

Â âîäîïðîâîäíûõ ñåòÿõ, ñåòÿõ ïåðåäà÷è ïèòüåâîé
âîäû è äðóãèõ õèìè÷åñêè íåéòðàëüíûõ 
æèäêîñòåé.

Ìîæåò óñòàíàâëèâàòüñÿ â ïîëîæåíèè îò
ãîðèçîíòàëüíîãî äî âåðòèêàëüíîãî.

Dane techniczne: Design features: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:
ciœnienie robocze PN10,PN16 
wykonanie wg PN-EN 545: 2006.

Fworking pressure PN10,PN16 
version acc. EN 545: 2006

Ðàáî÷åå äàâëåíèå PN10, PN16 
Èñïîëíåíèå ñîãë. PN-EN 545: 2006. 

Trójnik trzykielichowy
                  MMB

       Flange and Socket
             Tees MMB

Òðîéíèê ðàñòðóáíûé
 ÌÌÂ

9206
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9207, 9209

9207

9209

DN L
Masa

Âåñ L
Masa

Âåñ L
Masa

Âåñ L
Masa

Âåñ

[mm] [mm] [kg] [mm] [kg] [mm] [kg] [mm] [kg]

k¹t

80 130 9 130 9 130 9 130 9,5

100 140 11,5 140 11,5 140 11,5 140 11

150 160 18,5 160 18,5 160 19 160 19

200 180 31,5 180 32 180 28 180 28

250 210 55 210 55 210 50 350 62

300 255 77 255 77 255 60 400 81

11,25° 45°22,5° 30°

DN L
Masa

Âåñ

[kg]

80 165 10

100 180 13

150 220 20

200 260 32

250 350 50

300 400 70

400 500 114

500 600 180

600 700 270

800 900 527

[mm]

*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

Korpus-
¯eliwo sferoidalne GJS 500-7 PN-EN 1563:2012
Wykonanie standardowe: 

(farba epoksydowa RAL5005 250 �m *.
Atest higieniczny PZH

Body-
Nodular castiron GGG 50 DIN 1693
Standard execution

(epoxide paint  RAL5005 250 �m *.
Hygienic attest by PZH

:

Monta¿ jest mo¿liwy w zakresie: od pozycji poziomej 
do pozycji pionowej.

Assembly from horizontal to vertical position.

W instalacjach: wodoci¹gowych, wody 
pitnej i innych p³ynach obojêtnych chemicznie

In instalations:  for water, potable water and other 
inert fluids

Êîðïóñ-
Êîâêèé ????? GJS 500-7 PN-EN 1563:2012
Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå:

ýïîêñèäíàÿ êðàñêà (RAL5005 250 �m *.
Ãèãåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ó÷ðåæäåíèÿ Ãèãåíû (PZH)

Â âîäîïðîâîäíûõ ñåòÿõ è ñåòÿõ
ïåðåäà÷è ïèòüåâîé âîäû è äðóãèõ
õèìè÷åñêèõ íåéòðàëüíûõ æèäêîñòåé

Ìîæåò óñòàíàâëèâàòüñÿ â ïîëîæåíèè îò
ãîðèçîíòàëüíîãî äî âåðòèêàëüíîãî .

Dane techniczne: Design features: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:
po³¹czenia ko³nierzowe wg PN-EN 1092-2: 1999
ciœnienie robocze PN10,PN16 
Wykonanie wg PN-EN 545: 2006.

flanges acc. EN 1092-2 
working pressure PN10,PN16 
version acc. EN 545: 2006

Ôëàíöåâûå ñîåäèíåíèÿ PN-EN 1092-2: 1999
Ðàáî÷åå äàâëåíèå PN10,PN16 
Èñïîëíåíèå ñîãë. PN-EN 545: 2006.

    Kolano dwuko³nierzowe Q  Double flanged bends Q Ôëàíöåâîå êîëåíî Q

Kolano dwuko³nierzowe FFK Double flanged bends FFK Ôëàíöåâîå êîëåíî  FFK
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9208, 9210

*- other executions on request

9208

9210
dn L

Masa

Âåñ L
Masa

Âåñ L
Masa

Âåñ L
Masa

Âåñ

[mm] [mm] [kg] [mm] [kg] [mm] [kg] [mm] [kg]

k¹t

80 30 6,5 40 7 50 7 60 7,5

100 30 8 40 9 55 9 65 9

150 55 14 70 14 75 15 75 16

200 40 20 65 21 80 22 90 25

250 55 27,5 80 30 80 32 110 36

300 55 36,5 85 40,5 110 43 150 48

400 65 75 110 86 130 87 185 95

500 75 95 130 102 180 115 240 132

600 85 138 150 151 215 170 285 245

30° 45°11,25° 22,5°

dn L
Masa

Âåñ

[kg]

80 98 9

100 120 11

150 160 23

200 220 35

250 240 54

300 280 79

400 400 126

500 500 237

600 600 312

[mm]

* - mo¿liwe inne wykonania

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

Korpus-
¯eliwo sferoidalne GJS 500-7 PN-EN 1563:2012
Wykonanie standardowe: 

(farba epoksydowa RAL5005 250 �m *.
Atest higieniczny PZH

Body-
Nodular castiron GGG 50 DIN 1693
Standard execution

(epoxide paint  RAL5005 250 �m *.
Hygienic attest by PZH

:

Monta¿ jest mo¿liwy w zakresie: od pozycji poziomej 
do pozycji pionowej.

Assembly from horizontal to vertical position.

W instalacjach: wodoci¹gowych, wody 
pitnej i innych p³ynach obojêtnych chemicznie

In instalations:  for water, potable water and other 
inert fluids

Êîðïóñ
Êîâêèé ÷óãóí GJS 500-7 PN-EN 1563:2012
Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå:

(*ýïîêñèäíàÿ êðàñêà RAL5005 250 �ì .
Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî Ó÷ðåæäåíèÿ Ãèãèåíû

Â âîäîïðîâîäíûõ ñåòÿõ, ñåòÿõ ïåðåäà÷è ïèòüåâîé
âîäû è äðóãèõ õèìè÷åñêè íåéòðàëüíûõ 
æèäêîñòåé.

Ìîæåò óñòàíàâëèâàòüñÿ â ïîëîæåíèè îò
ãîðèçîíòàëüíîãî äî âåðòèêàëüíîãî.

Dane techniczne: Design features: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:
ciœnienie robocze PN10,PN16 
wykonanie wg PN-EN 545: 2006.

working pressure PN10,PN16 
version acc. EN 545: 2006

Ðàáî÷åå äàâëåíèå PN10, PN16 
Èñïîëíåíèå ñîãë. PN-EN 545: 2006. 

    Kolano dwukielichowe
                    MMQ

  Double socket bends MMQ Ôëàíöåâûå ïåðåõîäû
MMQ

  £uki dwukielichowe MMK Double socket bends MMK Îòâîäû ðàñòðóáíûå MMK 
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9212

* -  na ¿yczenie/ for special order / ïî çàêàçó

DN dn L Masa, Âåñ

[kg]

50 40 150 5,9

65 50 200 6,9

40 200 8

50 120/200 8,4

65 200 8,8

50 200 9,4

65 200 9,8

80 200 10,2

125 80 200 14

50 200 14,2

80 200 14,6

80* 300* 16,5*

100 200 14,8

100 300 16,8

50 300 22,2

80 300 22,5

100 300 27

100* 300* 22,9*

150 300 23,7

80 300 27,5

100 300 28,4

150* 300* 33*

200 300 29,5

100 300 31,3

150 300 36,7

150 300 46

200 300 51

250 300 50

350 300 300 54,2

300

[mm]

80

100

150

200

250

Zwê¿ki dwuko³nierzowe
                 FFR

         Doble flanged
    Concentric tape FFR

Ôëàíöåâûå ïåðåõîäû
FFR

*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

Korpus-
¯eliwo sferoidalne GJS 500-7 PN-EN 1563:2012
Wykonanie standardowe: 

(farba epoksydowa RAL5005 250 �m *.
Atest higieniczny PZH

Body-
Nodular castiron GGG 50 DIN 1693
Standard execution

(epoxide paint  RAL5005 250 �m *.
Hygienic attest by PZH

:

Monta¿ jest mo¿liwy w zakresie: od pozycji poziomej 
do pozycji pionowej.

Assembly from horizontal to vertical position.

W instalacjach: wodoci¹gowych, wody 
pitnej i innych p³ynach obojêtnych chemicznie

In instalations:  for water, potable water and other 
inert fluids

Êîðïóñ
Êîâêèé ÷óãóí GJS 500-7 PN-EN 1563:2012
Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå:

(*ýïîêñèäíàÿ êðàñêà RAL5005 250 �ì .
Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî Ó÷ðåæäåíèÿ Ãèãèåíû

Â âîäîïðîâîäíûõ ñåòÿõ, ñåòÿõ ïåðåäà÷è ïèòüåâîé
âîäû è äðóãèõ õèìè÷åñêè íåéòðàëüíûõ 
æèäêîñòåé.

Ìîæåò óñòàíàâëèâàòüñÿ â ïîëîæåíèè îò
ãîðèçîíòàëüíîãî äî âåðòèêàëüíîãî.

Dane techniczne: Design features: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:
po³¹czenia ko³nierzowe wg PN-EN 1092-2: 1999 
ciœnienie robocze PN10,PN16 
wykonanie wg PN-EN 545: 2006.

flanges acc. EN 1092-2
working pressure PN10,PN16 
version acc. EN 545: 2006

Ôëàíöåâûå ñîåäèíåíèÿ ñîãë. PN-EN 1092-2: 1999 
Ðàáî÷åå äàâëåíèå Pn10, PN16 
Èñïîëíåíèå ñîãë. PN-EN 545: 2006. 
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9213, 9217
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9213

9217

DN dn L
Masa

Âåñ

[kg]

300 150 300 50

400 150 350 70

500 150 400 120

600 200 600 195

[mm]

DN L Masa

Âåñ

[kg]

80 80 9

100 80 11

150 100 18

200 100 24

250 160 35

300 150 45

400 160 67

500 170 82

600 180 110

800 200 210

1000 220

1200 240

[mm]

Zwê¿ki ko³nierzowe 
     asymetryczne FFRE

        Double flanged 
   asymetric taper FFRE

Ôëàíöåâûå ïåðåõîäû
FFRE

Kieliszek E
     Flange and socket
               pieces E

Ïðîáêà E

*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

Korpus-
¯eliwo sferoidalne GJS 500-7 PN-EN 1563:2012
Wykonanie standardowe: 

(farba epoksydowa RAL5005 250 �m *.
Atest higieniczny PZH

Body-
Nodular castiron GGG 50 DIN 1693
Standard execution

(epoxide paint  RAL5005 250 �m *.
Hygienic attest by PZH

:

Monta¿ jest mo¿liwy w zakresie: od pozycji poziomej 
do pozycji pionowej.

Assembly from horizontal to vertical position.

W instalacjach: wodoci¹gowych, wody 
pitnej i innych p³ynach obojêtnych chemicznie

In instalations:  for water, potable water and other 
inert fluids

Êîðïóñ-
Êîâêèé ÷óãóí GJS 500-7 PN-EN 1563:2012
Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå:

ýïîêñèäíàÿ êðàñêà ( RAL5005 250 �m *.
Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî Ó÷ðåæäåíèÿ Ãèãèåíû

Â âîäîïðîâîäíûõ ñåòÿõ, ñåòÿõ ïåðåäà÷è
ïèòüåâîé âîäû è äðóãèõ õèìè÷åñêèõ íåéòðàëüíûõ
æèäêîñòåé.

Ìîæåò óñòàíàâëèâàòüñÿ â ïîëîæåíèè îò
ãîðèçîíòàëüíîãî äî âåðòèêàëüíîãî

Dane techniczne: Design features: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:
po³¹czenia ko³nierzowe wg PN-EN 1092-2: 1999 
ciœnienie robocze PN10,PN16

flanges acc. EN 1092-2
working pressure PN10,PN16 

Ôëàíöåâûå ñîåäèíåíèÿ ñîãë. PN-EN 1092-2: 1999 
Ðàáî÷åå äàâëåíèå PN10,PN16 



9216

*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

Króciec
      Dwuko³nierzowy FF

     Short doble flanged
             pipes FF

Ôëàíöåâûé
ïàòðóáîê FF

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

Korpus-
¯eliwo sferoidalne GJS 500-7 PN-EN 1563:2012
Wykonanie standardowe: 

(farba epoksydowa RAL5005 250 �m *.
Atest higieniczny PZH

Body-
Nodular castiron GGG 50 DIN 1693
Standard execution

(epoxide paint  RAL5005 250 �m *.
Hygienic attest by PZH

:

Monta¿ jest mo¿liwy w zakresie: od pozycji poziomej 
do pozycji pionowej.

Assembly from horizontal to vertical position.

W instalacjach: wodoci¹gowych, wody 
pitnej i innych p³ynach obojêtnych chemicznie

In instalations:  for water, potable water and other 
inert fluids

Êîðïóñ
Êîâêèé ÷óãóí GJS 500-7 PN-EN 1563:2012
Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå:

(*ýïîêñèäíàÿ êðàñêà RAL5005 250 �ì .
Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî Ó÷ðåæäåíèÿ Ãèãèåíû

Â âîäîïðîâîäíûõ ñåòÿõ, ñåòÿõ ïåðåäà÷è ïèòüåâîé
âîäû è äðóãèõ õèìè÷åñêè íåéòðàëüíûõ 
æèäêîñòåé.

Ìîæåò óñòàíàâëèâàòüñÿ â ïîëîæåíèè îò
ãîðèçîíòàëüíîãî äî âåðòèêàëüíîãî.

Dane techniczne: Design features: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:
po³¹czenia ko³nierzowe wg PN-EN 1092-2: 1999
ciœnienie robocze PN10,PN16 
wykonanie wg PN-EN 545: 2006.

flanges acc. EN 1092-2
working pressure PN10,PN16 
version acc. EN 545: 2006

Ôëàíöåâûå ñîåäèíåíèÿ ñîãë. PN-EN 1092-2: 1999 
Ðàáî÷åå äàâëåíèå PN10, PN16 
Èñïîëíåíèå ñîãë. PN-EN 545: 2006. 

DN

[mm] [kg]

50

200

300

400

500

100

80

200

300

400

500

600

100

700

800

1000

L

8,2

8,6

8,8

9,0

7,5

9,0

10,0

12,5

13,0

15,0

16,0

18,0

22,0

Masa

100

200

300

400

500

600

700

800

1000

9,0

12,0

13,0

14,0

16,0

18,0

20,0

22,0

28,0

DN

[mm] [kg]

200

200

300

400

500

250

200

300

500

1000

200

400

300

500

1000

L

23,0

27,0

30,0

33,0

32,0

36,0

46,0

69,0

42,0

48,0

63,0

89,0

Masa

500

1000

87,0

155,0

100

200

300

400

500

15,0

17,0

19,0

20,0

24,0

150

600

700

800

1000

28,0

32,0

34,0

36,0

150

100 20,0

1000 50,0

300

500
500

1000

140,0

198,0

600
500

1000

180,0

250,0

800
500

1000

265,0

412,0
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9219, 9220
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*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

9219

9220

DN
Masa
Âåñ

[mm] [kg]

80 3

100 4

150 9

200 16

250 25

300 30

DN D K
PN16(PN10)

l
PN16(PN10)

C f n
PN16(PN10)

Masa
Âåñ

- [kg]

50 165 125 18 19 3 4 3

80 200 160 18 19 3 8(4) 4

100 220 180 18 19 3 8 4,5

150 285 240 22 19 3 8 8

200 340 295 22 20 3 12(8) 11

250 405 355(350) 26(22) 22 3 12 17

300 460 410(400) 26(22) 24,5 4 12 26

400 580 525(515) 30(28) 28 4 16 41

500 715 650(620) 34(28) 31,5 4 20 65

600 840 770(725) 36(31) 36 5 20 100

800 910 950 43(35) 43 5 24 207

1000 1255 1170(1160) 50(40) 50 5 28 360

[mm]

Ko³nierze œlepe         Blind flanges Çàãëóøêè

Korek P                 Plug P Ïðîáêà P

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

Korpus-
¯eliwo sferoidalne GJS 500-7 PN-EN 1563:2012
Wykonanie standardowe: 

(farba epoksydowa RAL5005 250 �m *.
Atest higieniczny PZH

Body-
Nodular castiron GGG 50 DIN 1693
Standard execution

(epoxide paint  RAL5005 250 �m *.
Hygienic attest by PZH

:

Monta¿ jest mo¿liwy w zakresie: od pozycji poziomej 
do pozycji pionowej.

Assembly from horizontal to vertical position.

W instalacjach: wodoci¹gowych, wody 
pitnej i innych p³ynach obojêtnych chemicznie

In instalations:  for water, potable water and other 
inert fluids

Êîðïóñ
Êîâêèé ÷óãóí GJS 500-7 PN-EN 1563:2012
Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå:

(*ýïîêñèäíàÿ êðàñêà RAL5005 250 �ì .
Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî Ó÷ðåæäåíèÿ Ãèãèåíû

Â âîäîïðîâîäíûõ ñåòÿõ, ñåòÿõ ïåðåäà÷è ïèòüåâîé
âîäû è äðóãèõ õèìè÷åñêè íåéòðàëüíûõ 
æèäêîñòåé.

Ìîæåò óñòàíàâëèâàòüñÿ â ïîëîæåíèè îò
ãîðèçîíòàëüíîãî äî âåðòèêàëüíîãî.

Dane techniczne: Design features: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:
po³¹czenia ko³nierzowe wg PN-EN 1092-2: 1999
ciœnienie robocze PN10,PN16 
wykonanie wg PN-EN 545: 2006.

flanges acc. EN 1092-2 
working pressure PN10,PN16 
version acc. EN 545: 2006

Ôëàíöåâûå ñîåäèíåíèÿ ñîãë. PN-EN 1092-2: 1999 
Ðàáî÷åå äàâëåíèå PN10, PN16 
Èñïîëíåíèå ñîãë. PN-EN 545: 2006. 



Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Pierœcieñ FORSCHEDA - umo¿liwia ³atwy i szybki 
monta¿.
Mosiê¿ny specjalny pierœcieñ zaciskaj¹cy rurê i 
blokuj¹cy jej wysuniêcie. 
Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone przed korozj¹
malowanie - farba epoksydowa  RAL5005 250�m,
Atest higieniczny PZH

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Monta¿ jest mo¿liwy w pozycji poziomej. 
Obci¹æ rurê prostopadle do jej osi i zaukosowaæ pod 

0k¹tem oko³o 30 .
Poluzowaæ œruby mocuj¹ce korpus z ko³nierzem. 
Zwil¿yæ koñcówkê rury i nasun¹æ ³¹cznik do 
wyczuwalnego oporu. 
Dokrêciæ na krzy¿ œruby mocuj¹ce tak aby ko³nierz 
œciœle przylega³ do korpusu na ca³ym obwodzie. 
Uwaga:
Przy stosowaniu rur cienkoœciennych (do 3mm) lub 
pracuj¹cych przy podciœnieniu nale¿y zastosowaæ 
wewn¹trz rury tuleje wzmacniaj¹ce.

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

The FORSHED’s ring make assembly esy and qiuck. 
The messing clamp ring hold and protect against 
moving a pipe. 
All parts are protected against corrosion 
coating - epoxy  RAL5005 250�m
Hygienic attest by PZH

Po³¹czenia armatury ko³nierzowej do instalacji z rur 
PCV i PE

Connection flanged fittings to PCV and PE pipe lines

Êîëüöî FORSHEDA îáåñïå÷èâàåò ïðîñòîé è áûñòðûé 
ìîíòàæ.
Ñïåöèàëüíîå ëàòóííîå êîëüöî ôèêñèðóåò òðóáó è 
áëîêèðóåò åå âûïàäåíèå.
Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.
Îêðàñêà - ýïîêñèäíàÿ êðàñêà RAL5005 250 ìêì.
Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî Ó÷ðåæäåíèÿ
Ãèãèåíû (PZH).

Ñîåäèíåíèÿ ôëàíöåâîé àðìàòóðû äëÿ òðóáîïðîâîäîâ èç 
ÏÂÕ è ïîëèýòèëåíà.

Assembly in vertical position. 
Cut the pipe perpendicular to centre line and make a 

0diagonal bevel 30 .
Unscrew a bolt from flange. 
Wet the end of pipe and slide over the body to 
sensible home.
Turn up the screw at cross to get intimate contact the 
flange to body.
Attention:
In the case thin-walled pipe (to 3 mm) or negative 
pressure strengthening sleeve inside pipe must be 
used.

Óñòàíîâêà âîçìîæíà â ëþáîì ïîëîæåíèè.
Îáðåçàòü òðóáó ïåðïåíäèêóëÿðíî åå îñè è êðàÿ 
îáòî÷èòü ïîä óãëîì ïðèìåðíî 30°.
Îñëàáèòü áîëòû, êðåïÿùèå êîðïóñ ñ ôëàíöåì.
Óâëàæíèòü êîíåö òðóáû è íàäåòü ôëàíåö äî 
îùóòèìîãî ñîïðîòèâëåíèÿ.
Ïðèêðóòèòü êðåñò-íàêðåñò êðåïåæíûå áîëòû, òàê
÷òîáû ôëàíåö ïëîòíî ïðèëåãàë ê êîðïóñó ïî 
öåëîìó ïåðèìåòðó.
Ïðèìå÷àíèå:
Ïðè èñïîëüçîâàíèè òîíêîñòåííûõ òðóá (äî 3 ìì) 
èëè òðóá ðàáîòàþùèõ ïðè îòðèöàòåëüíîì
äàâëåíèè, ñëåäóåò ïðèìåíÿòü âíóòðè òðóáû

Kolano ze stopk¹
do rur PE

Flanged elbow 
for PE pipe  êîëåíà äî ñòîïû äëÿ ÏÝ

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Po³¹czenia ko³nierzowe PN-EN 1092-2:1999
Ciœnienie nominalne PN16 

0Temperatura pracy 120 C
Nominal pressure PN16 

0Work temperature 120 C

Flanges acc. to PN-EN 1092-2:1999
Íîìèíàëüíîå äàâëåíèå PN16
Òåìïåðàòóðà ðàáîòû 120°C

Ôëàíöåâûå ñîåäèíåíèÿ PN-EN 1092-2:1999

Dz D K d l x n H1 H L E Masa

[kg]

80 90 200 160 138 18x8 (4)* 165 110 212 86 10,7

100 110 220 180 156 18x8 180 125 223 86 14,8

DN
[mm]

No Czêœæ, Part, Äåòàëü Materia³, Material, Ìàòåðèàë

1 Korpus, Body, Êîðïóñ

2 Ko³nierz, Flange, Ôëàíåö

3 Pierœcieñ, Ring, Êîëüöî
mosi¹dz CuZn39PbAl1-B
PN-EN 1982:2010

4
Pierœcieñ FORSHEDA 575,
Êîëüöî FORSHEDA 575

guma EPDM     PN-ISO 1629: 2005

5 Œruba, Screw , Áîëò

6 Podk³adka, Wascher, Ïðîêëàäêà

7 Rura, Pipe, Òðóáà PE

Stal A2
PN-EN ISO 4762:2006

¿eliw o sferoidalne  EN-GJS-500-7
PN-EN 1563:2012

Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.
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Wstawka monta¿owa
typ F3

Mount connector 
type F3

Ìîíòàæíàÿ âñòàâêà
òèï F3

* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Œruby i nakrêtki ocynkowane galwanicznie. 
Zabezpieczenie antykorozyjne farb¹ bitumiczn¹ lub 
farb¹ proszkow¹ produkowan¹ na bazie ¿ywic 
epoksydowych. Na ¿yczenie klienta istnieje 
mo¿liwoœæ wykonania œrub, nakrêtek jak i ca³ych 
wstawek ze stali nierdzewnej.
Wykonanie standardowe: 
Stal St3s); ¿eliwo sferoidalne 
EN-GJS-400-15, elementy z³¹czne - ocynk, EPDM, 

Atest higieniczny PZH

S235JR (

(farba epoksydowa RAL5005 250 �m *.

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Êîíñòðóêòèâíûå îñîáåííîñòè:

Monta¿ jest mo¿liwy w zakresie: od pozycji poziomej 
do pozycji pionowej.
Poluzowaæ nakrêtki mocuj¹ce. 
Za³o¿yæ wstawkê miêdzy ko³nierze poprzez 
uszczelki.
Zamontowaæ do armatury i dokrêciæ nakrêtki 

temperatura czynnika do +70°C 
ciœnienie robocze PN10 working pressure PN10 

medium temperature up to +70°C 
Ðàáî÷åå äàâëåíèå PN10 
Òåìïåðàòóðà ðàáîòû äî  +70°C

Monta¿: Assembly: Óñòàíîâêà:

The connecting elements are made from galvanized 
steel (posibility Stainless Steel).

All steel parts are protected against corrosion. 

Standard execution
Steel S235JR

(epoxide paint  RAL5005 250 �m *.

Hygienic attest by PZH

:
, connecting elements Fe/Zn5, 

EPDM,

Áîëò è ãàéêà ãàëüâàíèçèðîâàííûå. Çàùèùåíû
àíòèêîððîçåííîé áèòóìíîé êðàñêîé èëè ýïîêñèäíîé
êðàñêîé. Ïî æåëàíèþ çàêàç÷èêà åñòü âîçìîæíîñòü
èñïîëíèòü áîëòû, ãàéêè è âñòàâîê ñ íåðæàâåþùåé ñòàëè.

Ñòàíäàðòíîå èñïîëíåíèå:
Ñòàëü St3s); Êîâêèé ÷óãóí
EN-GJS-400-15,  - 

, EPDM, ýïîêñèäíàÿ êðàñêà

Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ïîëüñêîãî Ó÷ðåæäåíèÿ

S235JR (
ñîåäèíèòåëüíûå ýëåìåíòû

îöèíêîâàííûå  RAL5005 250 
(mm *.

Assembly from horizontal to vertical position. 
Unscrew the nuts. 
Slide the clamp over the pipe. 
Mount to fittings and turn up the screws. 

Ìîæåò ??????????????? ? ????????? ??
?????????????ãî ?? ?????????????.
Îñëàáèòü êðåïÿùèå ãàéêè.
Ìîíòàæíóþ âñòàâêó óñòàíîâèò ìåæäó ôëàíöàìè
÷åðåç óïëîòíåíèå.
Ïðèêðåïèòü ê àðìàòóðå è çàòÿíóòü ãàéêè .

*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

Wstawki monta¿owe ( ³¹czniki kompensacyjne ) typ 
F3 s³u¿¹ do wbudowania i demonta¿u armatury na 
sieci wodoci¹gowej. 

In instalations:  for water, potable water and other 
inert fluids. 

Ìîíòàæíûå âñòàâêè (êîìïåíñàöèîííûå
ñîåäèíèòåëè) òèï 3 ïðèìåíÿåòñÿ äëÿ çàñòðîéêè è 
äåìîíòàæà àðìàòóðû â âîäîïðîâîäíûõ ñåòÿõ.

L A+/A- D K M n W aga Âåñ

[szt.] [kg]
32 180 25 140 100 16 4 7,5
40 180 25 150 110 16 4 9,5
50 180 25 165 125 16 4 11
65 180 25 185 145 16 4 13
80 200 25 200 160 16 8 17
100 200 25 220 180 16 8 21
125 200 25 250 210 16 8 26
150 200 25 285 240 20 8 35
175 220 25 315 270 20 8 44
200 220 25 340 295 20 8 49
250 220 25 395 350 20 12 65
300 220 25 445 400 20 12 73
350 230 25 505 460 20 16 97
400 230 25 565 515 24 16 125
450 250 25 615 565 24 20 140
500 260 25 670 620 24 20 162
550 260 25 730 675 27 20 195
600 260 25 780 725 27 20 205
650 260 25 835 780 27 24 237
700 260 25 895 840 27 24 260
800 290 25 1015 950 30 24 355
900 290 25 1115 1050 30 28 408

1000 290 25 1230 1160 33 28 450
1100 300 25 1340 1270 33 32 585
1200 320 25 1455 1380 36 32 750
1300 340 25 1575 1490 39 32 912
1400 360 25 1675 1590 39 36 1035
1500 380 25 1785 1700 39 36 1162
1600 390 25 1915 1820 45 40 1520
1800 400 25 2115 2020 45 44 1830
2000 410 25 2325 2230 45 48 2280
2200 430 25 2550 2440 52 52 2790
2400 440 25 2760 2650 52 56 3510

DN
[mm]

Mxn

K D
N

A+A-

D

1 23

4

567
L

No Czêœæ, Part, Äåòàëü Materia³, Material, Ìàòåðèàë

1 Ko³nierz, Flange, Ôëàíåö

2 Ko³nierz, Flange, Ôëàíåö

3 Ko³nierz, Flange, Ôëàíåö

4 Uszczelka, Gasket, Óïëîòíåíèå guma EPDM   PN-ISO 1629: 2005

5 Œruba, Screw , Áîëò

6 Nakrêtka, Nut, Ãàéêà

7 Podk³adka, Wascher, Ïðîêëàäêà

Stal Fe/Zn5 lub A2 DIN 975:1986;
PN-EN ISO 4032:2004;
PN-EN ISO 7090:2004

Stal S235JR
PN-EN 10025-2:20007
¯eliw o sferoidalne
EN-GJS-400-15
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SKRZYNKI ULICZNE PEHD 9501/9502/9503/9504

9501     2012-12  1/ 4

* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

Skrzynki uliczne z tworzywa sztucznego PEHD / Êîâåðû èç ïëàñòìàññû PEHD
Cechy skrzynek ulicznych/ 

Ma³y ciê¿ar u³atwia monta¿ / 
Korpus nie koroduje co zwiêksza jego ¿ywotnoœæ, nie wymaga konserwacji / 

Du¿a odpornoœæ na obci¹¿enia / 
Odpornoœæ na temperatury, zarówno wysokie jak i mróz - nie zamarza / 

Konstrukcja korpusu zapewnia stabilne posadowienie w nawierzchni / 

W pokrywie ucho do zaczepienia haka / 
Materia³y / 

Korpus: tworzywo PEHD / 
Pokrywa: 9501-PEHD-GJL, 9502-PEHD-GJL, 9503-PEHD-GJL, 9505-PEHD-GJL, 9506-PEHD-GJL, 9507-PEHD-GJL,  9508-PEHD-GJL,

                   9509-PEHD-GJL, - ¿eliwo szare (¿eliwo sferoidalne na ¿yczenie) z napisem “HYDRANT”- do hydrantu,  “W”- do wody, “GAZ”- do gazu, 
                   9504-PEHD - tworzywo PEHD lub ¿eliwo szare /

Elementy ¿eliwne pokryte lakierem bitumicznym / 
P³yta podk³adowa: tworzywo PEHD / 

Zastosowanie / 
Umo¿liwia operowanie zaworami zabudowanymi w ziemi / 
Ruroci¹gi wodne, gazowe, energetyczne, odwierty przy³¹cza domowe, hydranty / 

Ñâîéñòâà êîâåðîâ
Íåáîëüøîé âåñ îáëåã÷àåò ìîíòàæ.

Êîðïóñ íå ïîäâåðæåí êîððîçèè, ÷òî óâåëè÷èâàåò åãî ñðîê 
Ñëóæáû, íå òðåáóåò êîíñåðâàöèè.

Áîëüøàÿ óñòîé÷èâîñòü ê íàãðóçêàì.
Óñòîé÷èâîñòü ê òåìïåðàòóðàì, êàê âûñîêèì, òàê è ê ìîðîçó - íå 

çàìåðçàåò.
Êîíñòðóêöèÿ êîðïóñà îáåñïå÷èâàåò ñòàáèëüíóþ óñòàíîâêó íà 

ïîâåðõíîñòè.
Â êðûøêå åñòü óõî äëÿ ïðèêðåïëåíèÿ êðþêà.

Ìàòåðèàëû
Êîðïóñ: ïëàñòìàññà PEHD.

Êðûøêà: 9501H è 9501 W/G - ñåðûé ÷óãóí (êîâêèé ÷óãóí ïî çàêàçó)
ñ íàäïèñüþ «Í» - äëÿ ãèäðàíòà, «W» - äëÿ âîäû, 9501N - ïëàñòìàññà PEHD (ñåðûé ÷óãóí ïî çàêàçó)

×óãóííûå ýëåìåíòû ïîêðûòû áèòóìíûì ëàêîì
Îïîðíàÿ ïëèòà: ïëàñòìàññà PEHD 

Ïðèìåíåíèå
Ïîçâîëÿåò îáñëóæèâàòü çàäâèæêè, âñòðîåííûå â çåìëþ.

Âîäÿíûå, ãàçîâûå, ýíåðãåòè÷åñêèå òðóáîïðîâîäû,
áóðîâûå ñêâàæèíû, Äîìàøíèå ââîäû, ãèäðàíòû.

Skrzynia uliczna do hydrantów/ surface box for hydrants / Êîâåðû äëÿ  ãèäðàíòîâ

9501-PEHD-GJLSkrzynia uliczna do wody / surface box for gate valves / Êîâåðû äëÿ âîäû

9502-PEHD-GJL

Skrzynia uliczna do nawiertek H=150/ surface box for connectors H=150 / Êîâåðû äëÿ  ââîäîâ 9504-PEHD-GJL

Skrzynia uliczna do nawiertek H=250/ surface box for connectors H=250 / Êîâåðû äëÿ  ââîäîâ 9503-PEHD-GJL

Materia³
Ìàòåðèàë  Pokrywka - ¿eliwo szare / Êîðïóñ - ñåðûé ÷óãóí 

 Korpus / Êîðïóñ  PEHD 

Waga, Âåñ                       4,0 [kg]

 Oznaczenie na pokrywie W / Ìàðêèðîâêà íà 
êðûøêå W,  PN-M-74081

Inne
Äðóãèå

 Wymiary wg DIN 4056 / Ðàçìåð ñîã.  DIN 4056

Materia³
Ìàòåðèàë  Pokrywka - ¿eliwo szare / Êîðïóñ - ñåðûé ÷óãóí 

 Korpus / Êîðïóñ  PEHD 

Waga,
Âåñ                      10,0 [kg]

 Oznaczenie na pokrywie hydrant / Ìàðêèðîâêà
íà êðûøêå ãèäðàíòîâ, PN-M-74082

Inne
Äðóãèå

 Wymiary wg DIN 4055 / Ðàçìåð ñîã.  DIN 4055

Materia³
Ìàòåðèàë  Pokrywka - ¿eliwo szare / Êîðïóñ - ñåðûé ÷óãóí 

 Korpus / Êîðïóñ  PEHD 

Waga, Âåñ                       2,0 [kg]

Inne
Äðóãèå

Oznaczenie na pokrywie W / Ìàðêèðîâêà íà 
êðûøêå W

Materia³
Ìàòåðèàë  Pokrywka - ¿eliwo szare / Êîðïóñ - ñåðûé ÷óãóí 

 Korpus / Êîðïóñ  PEHD 

Waga, Âåñ                       2,5 [kg]

 Oznaczenie na pokrywie W / Ìàðêèðîâêà íà 
êðûøêå W

Inne
Äðóãèå

 Wymiary wg DIN 4057 / Ðàçìåð ñîã.  DIN 4057



SKRZYNKI ULICZNE PEHD 9504/9505/9506/9507
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Skrzynia uliczna do nawiertek H=150/ surface box for connectors H=150 / Êîâåðû äëÿ  ââîäîâ

Materia³
Ìàòåðèàë  Pokrywka - PEHD / Êîðïóñ - PEHD

Korpus / Êîðïóñ  PEHD

Waga, Âåñ                     1,5 [kg]
     Oznaczenie na pokrywie W / Ìàðêèðîâêà íà 

êðûøêå W 
 Inne
 Äðóãèå

Materia³
Ìàòåðèàë  Pokrywka - ¿eliwo szare / Êîðïóñ - ñåðûé ÷óãóí 

Korpus / Êîðïóñ   PEHD

Waga, Âåñ                      4,0 [kg]

 Wymiary wg DIN 4056 / Ðàçìåð ñîã. DIN 4056

Oznaczenie na pokrywie GAZ / Ìàðêèðîâêà íà 
êðûøêå GAZ,  PN-M-74081

Inne
Äðóãèå

Materia³
Ìàòåðèàë  Pokrywka - ¿eliwo szare / Êîðïóñ - ñåðûé ÷óãóí 

 Korpus / Êîðïóñ  PEHD 

Waga, Âåñ                     2,0 [kg]
 Oznaczenie na pokrywie GAZ / Ìàðêèðîâêà íà 

êðûøêå GAZ
Inne
Äðóãèå

9504-PEHD-PEHD

Skrzynia uliczna do nawiertek H=150 GAZ/ surface box for connectors H=150 GAS / Êîâåðû äëÿ  ââîäîâ 9505-PEHD-GJL

Skrzynia uliczna do gazu/ surface box for gate valve / ãàçàÊîâåðû äëÿ 9506-PEHD-GJL

Skrzynia uliczna do zasuw kwadratowa/ surface box for gate valve / Êîâåðû äëÿ çàäâèæåê, êâàäðàòíàÿ 9507-PEHD-GJL

Materia³
Ìàòåðèàë  Pokrywka - ¿eliwo szare / Êîðïóñ - ñåðûé ÷óãóí 

Korpus / Êîðïóñ   PEHD

Waga, Âåñ                      5,0 [kg]

 Wymiary wg DIN 3581 / Ðàçìåð ñîã. DIN 3581

Oznaczenie na pokrywie GAZ / Ìàðêèðîâêà íà 
êðûøêå GAZ,  PN-M-74081

Inne
Äðóãèå

* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania



SKRZYNKI ULICZNE PEHD 9508/9509 / P£YTY PODK£ADOWE 9521/9522
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* - âîçìîæíû äðóãèå èñïîëíåíèÿ*- other executions on request* - mo¿liwe inne wykonania

Skrzynka uliczna do zasuw z regulacj¹ wysokoœci/ Óëè÷íàÿ êàðîáêà äëÿ çàäâèæåê ñ ðåãóëèðîâêîé âûñîòû

P³yta podk³adowa / îïîðíàÿ ïëèòà

Materia³
Ìàòåðèàë  Pokrywka - ¿eliwo szare / Êîðïóñ - ñåðûé ÷óãóí 

Korpus / Êîðïóñ  PEHD

Waga, Âåñ                      10,0 [kg]

Oznaczenie na pokrywie GAZ / Ìàðêèðîâêà íà 
êðûøêå GAZ 

 Wymiary wg DIN 4055/ Ðàçìåð ñîã. DIN 4055
 Inne
 Äðóãèå

Materia³
Ìàòåðèàë  Pokrywka - ¿eliwo szare / Êîðïóñ - ñåðûé ÷óãóí 

 Korpus / Êîðïóñ  PEHD 

Waga, Âåñ                      7,9 [kg]

 Oznaczenie na pokrywie W / Ìàðêèðîâêà íà 
êðûøêå W

Inne
Äðóãèå

 Wymiary wg DIN 4056 / Ðàçìåð ñîã.  DIN 4056

Skrzynia uliczna do zasuwy GAZ owalna / Óëè÷íàÿ êàðîáêà óëèöå Îâàëüíîì ÃÀÇ 9508-PEHD-GJL

9509-PEHD-GJL

9522-PEHD9521-PEHD

Do skrzynek/Äëÿ êîâåðîâ:

      9501-PEHD-GJL
      9503-PEHD-GJL
      9504-PEHD-PEHD/GJL
      9505-PEHD-GJL
      9506-PEHD-GJL
      9507-PEHD-GJL
      9509-PEHD-GJL

Do skrzynek/Äëÿ êîâåðîâ:

     9502-PEHD-GJL
     9508-PEHD-GJL
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Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
Â ñâÿçè ñ ïîñòîÿííûì ðàçâèòèåì ôèðìû ìû ñîõðàíÿåì çà ñîáîé ïðàâî âíåñåíèÿ ìîäèôèêàöèé â ïðîèçâîäèìûå èçäåëèÿ.

Skrzynka uliczna do nawiertek H=150 / Surface box for connectors H=150/                    9504-GJL-GJLÓëè÷íàÿ êîðîáêà äëÿ ïðèñîåäèíåíèé

Skrzynka uliczna do przy³¹czy /

korpus    - ¿eliwo szare EN-GJL-250
Êîðïóñ  - ñåðûé ÷óãóí EN-GJL-250 
pokrywa - ¿eliwo szare EN-GJL-250
                 ¿eliwo sferoidalne EN-GJS-400-15
Êðûøêà - ñåðûé ÷óãóí EN-GJL-250

êîâêèé ÷óãóí EN-GJS-400-15 
Masa: 6 kg
Âåñ: 6 êã 

Óëè÷íàÿ êîðîáêà äëÿ ïðèñîåäèíåíèé

100

110

Skrzynka uliczna do wody lub gazu / Syrface box for water or gas /        9501-GJL-GJL  9506-GJL-GJLÓëè÷íàÿ êîðîáêà äëÿ âîäû èëè ãàçà

Skrzynka uliczna do wody lub gazu TYP 4056 /
korpus    - ¿eliwo szare EN-GJL-250
Êîðïóñ - ñåðûé ÷óãóí EN-GJL-250 
pokrywa - ¿eliwo szare EN-GJL-250 oznakowana liter¹ “W”.
                 ¿eliwo sferoidalne EN-GJS-400-15
Êðûøêà - ñåðûé ÷óãóí EN-GJL-250, îáîçíà÷åíà áóêâîé «W».

êîâêèé ÷óãóí EN-GJS-400-15 
Masa: 10 kg
Âåñ: 10 êã 
w pokrywie ucho do zaczepienia haka
â êðûøêå åñòü óõî äëÿ êðþêà
zabezpieczenie - lakier bitumiczny
ïîêðûòèå  áèòóìíûé ëàê

Óëè÷íàÿ êîðîáêà äëÿ âîäû èëè ãàçà ÒÈÏ 4056

Skrzynka uliczna do hydrantów / Surface box for hydrants /                                                    9502-GJL-GJLÓëè÷íàÿ êîðîáêà äëÿ ãèäðàíòîâ

Skrzynka uliczna do hydrantu TYP 4055 / 
korpus   - ¿eliwo szare EN-GJL-250
Êîðïóñ -  ñåðûé ÷óãóí EN-GJL-250 
pokrywa - ¿eliwo szare EN-GJL-250 oznakowana liter¹ “H”
                 ¿eliwo sferoidalne EN-GJS-400-15
Êðûøêà - ñåðûé ÷óãóí EN-GJL-250, îáîçíà÷åíà áóêâîé «H».

êîâêèé ÷óãóí EN-GJS-400-15 
Masa: 30 kg
Âåñ: 30 êã 

w pokrywie ucho do zaczepienia haka
â êðûøêå åñòü óõî äëÿ êðþêà
zabezpieczenie - lakier bitumiczny
ïîêðûòèå  áèòóìíûé ëàê

Óëè÷íàÿ êîðîáêà äëÿ ãèäðàíòà ÒÈÏ 4055

Instrukcja monta¿u/Óñòàíîâêà

Przed zamontowaniem nale¿y sprawdziæ zgodnoœæ otrzymanej skrzynki z 
zamówien iem oraz z je j p rzeznaczen iem, przygo towaæ
w wykopie powierzchniê posadowienia skrzynki i zwróciæ uwagê na jego
g³êbokoœæ. Skrzynki uliczne nale¿y montowaæ bezpoœrednio na gruncie
r o d z i m y m l u b p o d s y p c e p i a s k o w e j
w zale¿noœci od warunków gruntowych.
W celu zapewnienia prawid³owego monta¿u zalecane jest
wykorzystanie p³yt podk³adowych pod skrzynki uliczne.

Ïåðåä óñòàíîâêîé ñëåäóåò ïðîâåðèòü ñîîòâåòñòâóåò ëè ïîëó÷åííàÿ
êîðîáêà çàêàçó è ïðåäíàçíà÷åíèþ, ïðèãîòîâèòü â ÿìå ïîâåðõíîñòü äëÿ
óñòàíîâêè è îáðàòèòü âíèìàíèå íà ãëóáèíó óñòàíîâêè. Â çàâèñèìîñòè 
îò ãðóíòà óëè÷íûå êîðîáêè äîëæíû óñòàíàâëèâàòüñÿ íåïîñðåäñòâåííî
íà îñíîâíîì ãðóíòå ëèáî íà ïåñî÷íîé íàñûïè.
×òîáû îáåñïå÷èòü ïðàâèëüíóþ óñòàíîâêó, ðåêîìåíäóåòñÿ
èñïîëüçîâàòü ñïåöèàëüíûå ïëàñòèíû-ïîäêëàäêè ïîä óëè÷íûå
êîðîáêè.

W celu monta¿u skrzynki nale¿y wykonaæ nastêpuj¹ce kroki:
1. Wykonaæ wykop,
2 . W y r ó w n a æ d n o w y k o p u , u s u n ¹ æ d u ¿ e

i ostre kamienie,
3. Przygotowaæ warstwy nie zagêszczonej podsypki

z piasku o gruboœci 5 cm,
×òîáû óñòàíîâèòü êîðîáêó, ñëåäóåò:

1.Âûêîïàòü ßìó.
2. Âûðîâíÿòü äíî ÿìû, óäàëèòü áîëüøèå è îñòðûå 

êàìíè.

Warstwa utwardzona

Grunt rodzimy

P³yta podk³adowa
Podsypka

4, Posadowiæ p³yty podk³adow¹ pod odpowiedni typ skrzynki,
5. Umiejscowiæ skrzynkê uliczn¹ w podk³adzie,
6. Stopniowo obsypaæ p³ytê podk³adow¹ warstwami i zagêœciæ na ca³ym

obwodzie skrzynki.
7. Zapewniæ stopieñ zagêszczenia odpowiedni do wystêpuj¹cych

Warunków gruntowo-wodnych oraz póŸniejszego obci¹¿enia
zewnêtrznego,

8. U³o¿yæ zewnêtrznie utwardzon¹ warstwê, beton, kostka.

4. Óñòàíîâèòü ïëàñòèíó-ïîäêëàäêó ñîîòâåòñòâóþùåãî òèïà.
5. Óñòàíîâèòü óëè÷íóþ êîðîáêó íà ïëàñòèíå.
6. Ïîñòåïåííî îáñûïàòü ïëàñòèíó ñî âñåõ ñòîðîí è óïëîòíèòü ïî

ïåðèìåòðó êîðîáêè.
7. Ñòåïåíü óïëîòíåíèÿ ñëåäóåò ïîäîáðàòü ñîîòâåòñòâåííî ñ âîäíî-

ãðóíòîâûìè óñëîâèÿìè è ïîñëåäóþùåé âíåøíåé íàãðóçêîé.
8. Óëîæèòü âíåøíèé òâåðäûé ñëîé, áåòîí, ïëèòêó.
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Pozycja Czêœæ, Part Materia³, Material

Pokry wa

Bonnet

Ko³nierz regulacy jny

Adjustable f lange

Kolumna

Column

Trzpieñ

Spindle

Os³ona

Protection
5

¯eliwo szare

EN-GJL-250

PN-EN 1561:2012

Stal nierdzewna

PN-EN ISO 1234:2001

Assembly:

are designed f or mounting in v ertical position ov er the

solid ground

6
Nit

Riv et

1

2

3

4

ochrona podziemny ch manipulatorów armatury

znajduj¹cej siê pod ziemi¹

Monta¿:

zabudowuje siê w pozy cji pionowej na gruncie

utwardzony m

Technical data:
Acc. To DIN 4056

Design features:
Brak koniecznoœci demonta¿u skrzy nki podczas

Application:

ochrona podziemny ch manipulatorów armatury

znajduj¹cej siê pod ziemi¹

zgodnoœæ z norm¹ DIN 4056

Cechy konstrukcyjne:
Brak koniecznoœci demonta¿u skrzy nki podczas

ochrona gwintu w ca³y m zakresie regulacji

malowanie - f arba poliwiny lowa czarna

Zastosowanie:

wy miany nawierzchni

wy trzy muje nacisk jednostkowy .....

wy miany nawierzchni

wy trzy muje nacisk jednostkowy .....

ochrona gwintu w ca³y m zakresie regulacji

malowanie - f arba poliwiny lowa czarna

Dane techniczne:

SKRZYNKA ULICZNA
z regulacj¹ wysokoœci

 STREET BOX
with depht adjust
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